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HISTORIAL DE VERSIONES 

Manual de Gestión de la Cadena de Suministro de CRS original publicado en 2018. 

 

La versión 2.0 del Manual de Gestión de la Cadena de Suministro de CRS, publicado el 17 de octubre de 2022, 

incorpora los cambios importantes que se describen abajo y conserva los componentes que los usuarios han 

encontrado valiosos (por ejemplo, el enfoque en los procesos y listas de verificación). 

Mejora del texto en todo el manual para representar mejor los procesos de la cadena de suministro de CRS, 

integrando específicamente Insight, salud, CVA, alimentos y NFI, emergencias y sostenibilidad. 

• Mayor integración de la información específica de Insight sobre la cadena de suministro. Las 
versiones anteriores de este manual se redactaron para que fueran relevantes y útiles para los 
programas de país, independientemente de los sistemas de cadena de suministro que estuvieran 
utilizando, ya que CRS aún no contaba con un sistema de ERP global estandarizado. A partir de la 
implementación de Insight (el sistema de ERP de Oracle utilizado por CRS) como el sistema global de 
registro, el manual ahora proporciona orientación específica de Insight sobre el seguimiento y la 
gestión de los bienes y servicios de CRS a lo largo de la cadena de suministro. A lo largo de todo el 
manual se resalta información importante específica de Insight en recuadros destacados de Insight.  

• Mayor integración de la información específica de productos básicos y contextos sobre la cadena 
de suministro. 

o Para representar y guiar mejor la evolución de CRS en el ámbito de la cadena de suministro 
médica, la información importante sobre la cadena de suministro médica se resalta en 
recuadros médicos destacados y en un Anexo Médico.  

o La información importante sobre la cadena de suministro específica de CVA se resalta en 
recuadros destacados de CVA para reflejar el enfoque de CRS de “efectivo primero” alineado con 
la meta 2 de la estrategia 2030 de la agencia.  

o La información importante sobre la cadena de suministro específica de alimentos se destaca 
ahora en recuadros destacados de alimentos y en dos apéndices relacionados con call forwards 
y el transporte internacional de los programas de asistencia alimentaria del USG. 

• Integración completa del Manual de Compras de CRS (P2P). Se ha integrado completamente el 
Manual P2P utilizado anteriormente por Adquisiciones Globales en esta versión del manual para 
ofrecer una visión completa de todos los procesos de la cadena de suministro en un solo lugar.  

Se desarrollaron e incorporaron nuevos capítulos para alinearse con el ciclo de proyectos Compass, 

incluyendo el Capítulo 3: Diseño, el Capítulo 4: Puesta en marcha y el Capítulo 16: Cierre. 

Mejoras visuales en todo el manual para facilitar la lectura, incluyendo nuevas listas de verificación para 

simplificar las responsabilidades del personal e infografías. 
 



   
 

 

La versión 2.1 del Manual de Gestión de la Cadena de Suministro, publicada en junio de 2023, incorpora los 

cambios que se describen abajo: 

• Cambios significativos en el contenido y la organización del Capítulo 6: Compras para corregir 

imprecisiones y aclarar la información.  

• Cambios técnicos menores en todo el manual basados en los comentarios de los usuarios para 

resolver enlaces rotos, corregir erratas y añadir texto sobre la ecologización de la cadena 

de suministro.  
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ACRÓNIMOS 
CEO  Director Ejecutivo 

COVID-19 Enfermedad por coronavirus 2019 

CRS  Catholic Relief Services 

CVA  Asistencia en efectivo y cupones 

D-goods Bienes para distribución 

D-loan  Préstamo para distribución 

ERP  Planificación de recursos empresariales 

FEFO  Primero en vencer, primero en salir 

FIFO  Primero en entrar, primero en salir 

GIK  Artículos en donación 

GKIM  Gestión de información de conocimiento global (IT) 

GSCM  Gestión global de la cadena de suministro 

GPR  Recursos humanos globales (HR) 

HR  Recursos Humanos 

ICT4D  Tecnologías de la información y comunicación para el desarrollo 

INN  Denominación común internacional 

IT  Tecnología de la información 

Incoterms Términos de comercio internacional 

ISO  Organización Internacional de Normalización 

kg  kilogramos 

KPI  Indicador clave de rendimiento 

LIFO  Último en entrar, primero en salir 

LMIS  Sistemas de información para la gestión logística 

LRP  Compras locales y regionales 

LRIP  Compras locales, regionales e internacionales 

MEAL  Monitoreo, evaluación, rendición de cuentas y aprendizaje 

ND-goods Bienes no distribuibles 

ND-loan Préstamo no distribuible 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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NFI  Producto no alimentario 

NGO  Organización no gubernamental 

PIC  Conteo de inventarios físicos 

PO  Orden de compra 

POET  Número de proyecto, organización de gasto, tipo de gasto, tarea 

QR Code Código de respuesta rápida 

RACI  Responsable, aprobador, consultado, informado 

RFP  Solicitud de propuesta 

RFQ  Solicitud de cotización 

SCM  Gestión de la cadena de suministro 

SKU  Unidad de mantenimiento de existencias 

SOW  Alcance del trabajo 

SMS  Servicio de mensajes cortos 

SUV  Vehículo utilitario deportivo 

TDY  Servicio temporal 

U.N.  Naciones Unidas 

UNHRD  Depósito de respuesta humanitaria de las Naciones Unidas 

UOM  Unidad de medida  

U.S.  Estados Unidos 

USAID  Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional 

USD  Dólar estadounidense 

USDA  Departamento de Agricultura de los Estados Unidos 

USG  Gobierno de los Estados Unidos 

VMS  Sistema de Gestión de Vehículos 

WHO  Organización Mundial de la Salud 

 

IO  Inventory Organization 

SDP  Punto de entrega de servicio
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Aviso anticipado de envío: Documento de 

intercambio electrónico de datos (EDI) 

o notificación de entregas pendientes que se 

transmite electrónicamente. 

Agente: Persona que actúa en nombre de otro 

actor (el mandante) al tratar con un tercero. 

Cadena de suministro ágil: Este concepto se 

refiere a la capacidad de responder rápidamente 

a cambios impredecibles en las necesidades de los 

participantes de los programas o en el entorno 

operativo, reconfigurando y adaptando las 

operaciones para responder eficazmente 

a estos cambios. 

Conocimiento de embarque aéreo: Conocimiento 

de embarque para el transporte de carga nacional 

o internacional por vía aérea. Especifica el destino 

y las condiciones comerciales acordadas por el 

expedidor y la organización de transporte. 

Estimación anual de necesidades: Estimación de 

las cantidades de bienes necesarios durante un 

año de implementación de un programa 

alimentario aprobado por el USG. La USAID exige 

una estimación anual de necesidades para todos 

los programas alimentarios del USG que, una vez 

firmada, forma parte del documento de 

adjudicación. 

Adjudicatario: La entidad que celebra un acuerdo 

con el Gobierno de los Estados Unidos. 

Fecha de consumo preferente (BUBD): Fecha 

marcada en el envase de los productos que indica 

durante cuánto tiempo conservarán su mejor 

sabor o calidad. Tenga en cuenta que es diferente 

de la fecha de vencimiento. 

Oferta/Propuesta/Cotización: Documentos 

enviados por los potenciales ofertantes 

y consultores como respuesta a una RFP o RFQ. 

Conocimiento de embarque: Formulario oficial 

que suelen utilizar los transportistas marítimos 

o fluviales para documentar el transporte de la 

carga. Cumple varias funciones: aprobación para 

transportar carga, recibo por servicios de flete, 

contrato entre el transportista de carga y el 

expedidor y documento de titularidad. El 

conocimiento de embarque es un documento 

legalmente vinculante que proporciona al 

transportista todos los detalles necesarios para 

procesar el envío de la carga, identificar el lugar de 

descarga y el consignatario, confirmar el estado de 

la carga cuando se carga y descarga, documentar 

las pérdidas y daños sufridos durante el transporte 

y justificar el pago de las facturas. 

Contenedor: a) Dispositivo de almacenamiento 

diseñado para guardar piezas pequeñas 

y separadas; b) Unidad de estantería con 

divisiones físicas que separan las ubicaciones 

de almacenamiento. 

Tarjeta de contenedor (o tarjeta de existencias 

o tarjeta de apilado): Documento que registra la 

situación de bienes en el inventario (por ejemplo, 

mantiene un balance actualizado de las existencias 

disponibles, las existencias recibidas y las 

existencias despachadas y registra los conteos 

físicos [conteos cíclicos y PIC completos]). También 

proporciona información resumida sobre los 

bienes, como la descripción y las especificaciones 

del producto, el número de lote, el embalaje, la 

fuente de financiación, el peso y volumen por 

unidad, la fecha de vencimiento o de consumo 

preferente (BUBD), los problemas con el artículo, 

etc. Es posible adjuntar una tarjeta de contenedor 

a cada contenedor de existencias o archivarla. 

Carga fraccionada: Carga agrupada en fardos, 

cajas o cajones que se coloca directamente en la 

bodega de un buque en lugar de en contenedores. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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A granel: Carga que se envía suelta (sin embalar) 

y no en contenedores (por ejemplo, grano). 

Este tipo de carga se transporta en la bodega 

del buque. 

Call forward: Solicitud de ayuda alimentaria en 

virtud de una adjudicación aprobada por el USG, 

ya sea para distribución directa o con fines de 

monetización. 

Informe de disponibilidad de carga (CAR): Lista de 

alimentos básicos adquiridos por el USDA para los 

adjudicatarios de ayuda alimentaria tras una 

solicitud de call forward. 

Consolidación de carga: Agrupación de varios 

envíos pequeños en un envío grande para 

aprovechar las economías de escala en los costos 

de transporte. Las diferentes cargas se depositan 

en varios destinos a lo largo de la ruta de entrega. 

Preferencia de carga: Legislación estadounidense 

que exige que al menos el 50 % de toda la carga 

agrícola del USG (basada en tonelajes brutos) se 

embarque en buques de bandera estadounidense. 

Transportista: Persona o empresa que presta 

servicios de transporte por aire, mar o tierra. 

Agente de aduana: La entidad contratada para 

gestionar los trámites de despacho de aduana en 

nombre de un cliente. 

Cadena de frío: Instalación o equipo de 

almacenamiento a temperatura controlada que 

prolonga y garantiza la vida útil de bienes 

sensibles y perecederos, como productos agrícolas 

frescos, mariscos, alimentos congelados 

y materiales farmacéuticos. Si se la utiliza 

correctamente, una cadena de suministro en frío 

ininterrumpida mantiene las temperaturas 

adecuadas para conservar la viabilidad de estos 

bienes durante su transporte, almacenamiento 

y distribución, desde la fábrica hasta el punto de 

administración a la población destinataria. 

Productos básicos: Término utilizado 

indistintamente con bienes, existencias, 

inventario, productos, suministros y otros 

términos para referirse a todos los artículos que 

fluyen a través de una cadena de suministro y un 

sistema logístico. 

Almacén de servicios comunes: Instalación de 

almacenamiento en la que diferentes 

empresas/organizaciones pueden alquilar una 

parte del espacio, en lugar de todo el almacén en 

su conjunto. 

Confirmación de llegada (COA): Documento que 

se incluye con los documentos de embarque 

y sirve para confirmar la llegada del buque al 

puerto de descarga. Este formulario se utiliza para 

gestionar los fondos de flete y garantizar que el 

dinero del flete se desembolsa dentro del plazo 

requerido. 

Consignatario: La entidad a la que se hace 

referencia en un documento de transporte, como 

un conocimiento de embarque, que se considera 

el propietario legal de los bienes o las cargas 

transportadas. Frecuentemente, pero no siempre, 

el consignatario es el receptor de la carga. 

Consumible: Suministros o materiales que se 

consumen o agotan durante la implementación 

del programa o las actividades operativas. 

Consumo: La cantidad de cada bien que los 

participantes del programa o CRS/los socios 

utilizan en el transcurso de un período de tiempo 

definido (por ejemplo, duración del proyecto, 

trimestre, mes, etc.). 

Sobreestadía de contenedores: Tasas que se 

cobran a un consignatario por la devolución tardía 

de contenedores suministrados por una parte 

a otra para el transporte de carga. Los clientes 

disponen de un plazo determinado en su contrato 

con el transportista para “volcar” o “vaciar” (es 

decir, descargar) los contenedores en el punto de 

entrega y devolverlos al expedidor. Las empresas 

de transporte marítimo también pueden cobrar 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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sobreestadías por “redecorar” (limpiar y reparar) 

los contenedores después de su uso. 

Contenedorización: Método de envío en el que los 

bienes se colocan en contenedores y, después de 

la carga inicial, no se vuelven a manipular hasta 

que se descargan en el destino. 

Contrato: Acuerdo legalmente vinculante entre un 

comprador y un vendedor. 

Convoy: Grupo de buques o vehículos que viajan 

juntos por seguridad o comodidad. 

Patrocinador cooperativo (CS): El Código de 

Reglamentos Federales 22 CFR 211.2 – Transfer of 

Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, 

Economic Development, and other Assistance 

(Transferencia de alimentos básicos para uso 

alimentario en casos de catástrofe, desarrollo 

económico y otra asistencia) define un 

Patrocinador cooperativo (CS) como una “entidad, 

dentro o fuera de los Estados Unidos, 

gubernamental o no, como un gobierno 

extranjero, la Cruz Roja Americana, una 

organización intergubernamental, o una 

organización voluntaria privada (PVO) 

o cooperativa, que celebra un acuerdo con el 

Gobierno de los Estados Unidos para el uso de 

productos agrícolas o fondos”. 

Tarjetas de conteo: Fichas que identifican los 

contenedores individuales y las SKU que se van 

a contar. Antes de comenzar el conteo de 

inventario, se colocan tarjetas en cada pila, 

estante, estantería u otro contenedor. Los equipos 

de conteo cuentan cada contenedor y SKU 

asignados secuencialmente y documentan el 

resultado después de completar el conteo. 

Conteo cíclico: El proceso de conteo físico de unos 

pocos artículos seleccionados de forma rotativa 

según un programa definido para verificar el 

inventario teórico. El personal que hace los 

conteos cíclicos debe contar las unidades de 

medida de las existencias y los artículos sueltos 

(como unidades de medida abiertas 

y parcialmente vacías). 

Nota de entrega (DN): Una guía de embarque 

interna utilizada por CRS para autorizar 

y confirmar la salida de bienes del inventario, 

identificar al transportista autorizado y el activo 

de transporte específico, indicar el destino y el 

consignatario, validar la entrega de bienes 

y registrar cualquier daño o pérdida en el 

momento de la recepción. La nota de entrega 

(DN) sirve como prueba de entrega para el 

transportista. El personal de la cadena de 

suministro prepara las notas de entrega (DN) y un 

responsable sénior de CRS las aprueba. 

Gestión de la demanda: Estimación del total de 

bienes y servicios necesarios para apoyar el 

programa de país y sus diversos proyectos durante 

el plazo de planificación, sobre la base de la 

previsión de las necesidades de los participantes 

de los programas. 

Sobreestadía: Los cargos y tasas del transportista 

que se aplican cuando se retienen vagones de 

ferrocarril y buques más allá de un tiempo 

especificado de carga o descarga (normalmente 

según los términos contratados). También puede 

cobrarse sobreestadía a los clientes por demoras 

en la devolución de contenedores al expedidor; 

véase Sobreestadía de contenedores. 

Solicitud de despacho: Una solicitud hecha por 

escrito por el Gerente de la Cadena de Suministro, 

el Gerente del Programa, el Gerente de Almacén, 

o el Socio para la liberación de bienes de un 

almacén de CRS. 

Distribución: El proceso y las actividades 

involucradas en la transferencia de bienes a los 

grupos receptores previstos para un fin 

determinado, de acuerdo con el diseño del 

proyecto o programa y los criterios de selección. 

Bienes para distribución (D-goods): Bienes que 

se adquieren para su distribución a socios 

o participantes de los programas y se contabilizan 

como gastos cuando un socio o participante del 

programa los recibe. Los D-goods aparecen en las 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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cuentas de valoración de inventario como activos 

hasta que se distribuyen a un socio o participante 

de los programas. 

Unidad de distribución: La unidad que recibe cada 

participante de los programas. La unidad 

específica se determina previamente en la etapa 

de planificación del programa en función de los 

niveles de impacto deseados, el análisis 

demográfico y otros factores. 

Monitoreo de verificación de distribución (DVM): 

El acto en el que el Responsable de Monitoreo 

verifica y valida los datos de la cadena de 

suministro y distribución, mediante visitas a los 

sitios y cuestionarios. Se utiliza para comprender 

hasta qué punto las actividades de la cadena de 

suministro –especialmente la distribución– se han 

realizado de acuerdo con la planificación del 

proyecto. 

Desvío: El proceso de redirigir cargas en tránsito 

a un punto de destino (consignatario) diferente. 

Material de estiba: Madera suelta, esteras, lonas, 

palés u otros materiales que se utilizan para 

mantener la carga en posición en la bodega de un 

barco, o que se colocan bajo los bienes para 

protegerlos del agua, la suciedad y otros 

elementos. 

Intercambio electrónico de datos: Intercambio 

electrónico de información empresarial utilizando 

un formato normalizado. Este proceso permite 

a una entidad enviar información a otra de forma 

electrónica, en lugar de en papel. 

Usuario final: Consumidor final de un bien 

o servicio; a veces se utiliza indistintamente como 

participante de los programas. 

Planificación de recursos empresariales (ERP): 

Marco para organizar, definir y normalizar los 

procesos empresariales. Un sistema de ERP 

proporciona grandes bancos de datos de 

información, incluyendo registros de archivos, 

información financiera, datos de operaciones 

históricos y actuales, repositorios de costes de 

bienes, etc. 

Evaluación: Evaluación periódica y sistemática de 

la relevancia, eficiencia, eficacia, impacto 

y sostenibilidad de un proyecto en una población 

definida. La evaluación se basa en los datos 

recogidos mediante el sistema de monitoreo y en 

cualquier otro dato más detallado (por ejemplo, 

encuestas o estudios adicionales) recabado para 

comprender en mayor profundidad los aspectos 

específicos del proyecto. 

Ex-tackle: El vendedor es responsable de las 

pérdidas y daños hasta que los bienes se entregan 

en el muelle del puerto de destino. 

Agencia de Servicios Agrícolas (FSA): Entidad del 

USDA que actúa como agente comprador de los 

programas de ayuda alimentaria de los Estados 

Unidos. 

Picking fino: Recolección de unidades de 

distribución individuales para su envío, en lugar 

de un contenedor entero. 

Manta ignífuga: Manta altamente resistente a las 

llamas que puede utilizarse para extinguir un 

pequeño incendio o para envolver alrededor de 

una persona para ofrecer protección contra 

incendios. 

Abanderamiento: El proceso para describir si una 

adjudicación de flete se hace sobre una base de 

bandera americana o extranjera. 

Velocidad de flujo: El tiempo necesario para 

adquirir bienes, transportarlos desde el punto de 

compra/adquisición hasta el punto de entrega 

a CRS, almacenarlos en diversas instalaciones, 

realizar el transporte terrestre y distribuirlos a los 

usuarios finales o participantes del programa. 

La velocidad de flujo influye enormemente en el 

volumen de inventario que se introduce en la 

cadena de distribución, los requisitos de 

almacenamiento y gestión y las existencias de 
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reserva (o “preposicionadas”) necesarias para 

evitar desabastecimientos. 

Ayuda alimentaria: Alimentos donados destinados 

a distribución directa o a monetización. 

Alimentos para la Educación (FFE): Administrado 

por el Servicio de Agricultura Exterior del USDA, el 

programa Alimentos para la Educación (FFE) 

proporciona bienes agrícolas para ayudar 

a promover la educación y el desarrollo infantil. 

Alimentos para la Educación (FFE) se considera un 

programa no urgente. 

Alimentos para la Paz (Título II): El programa del 

Título II fue establecido de acuerdo con la Ley 

Pública 480 y es administrado por la Oficina de 

Alimentos para la Paz. En virtud del Título II, el 

Gobierno de los Estados Unidos proporciona 

bienes agrícolas para atender necesidades de 

desarrollo y emergencia. La programación del 

Título II pretende combatir la desnutrición, 

promover la seguridad alimentaria y estimular 

el desarrollo económico y comunitario. Los 

programas del Título II son de emergencia 

(un año) o de no emergencia (múltiples años). 

Alimentos para el Progreso (FFP): Programa 

administrado por el Servicio de Agricultura 

Exterior del USDA en nombre de la Corporación de 

Crédito para Productos Básicos (CCC). En el marco 

de Alimentos para el Progreso (FFP), la 

Corporación de Crédito para Productos Básicos 

(CCC) entrega donaciones de bienes agrícolas a los 

participantes adjudicados, de modo que la venta 

de dichos bienes pueda generar ingresos para 

financiar la implementación de las actividades del 

programa. Los programas de Alimentos para el 

Progreso (FFP) se centran en apoyar el crecimiento 

y el comercio agrícola dentro de las democracias 

emergentes y los países en desarrollo. Alimentos 

para el Progreso (FFP) se considera un programa 

no urgente. 

Huella: Las dimensiones de superficie se 

denominan “huellas”. Por ejemplo, un edificio de 

10 m × 10 m tiene una huella de 100 m2. 

Previsión: Estimación de las necesidades futuras 

mediante el uso de fórmulas, normalmente 

basadas en el número previsto de participantes de 

los programas (es decir, cuántos), las unidades por 

participante de los programas (es decir, cuánto) 

y los plazos de cobertura de la asistencia (es decir, 

cuánto tiempo). 

Franco al costado del buque (FAS): El vendedor 

(o donante) ha realizado la entrega cuando los 

bienes se colocan en el muelle junto al buque en 

el puerto de embarque convenido. A partir de ese 

momento, el comprador (o receptor) corre con 

todos los costos y asume todos los riesgos de 

pérdida o daño de los bienes. Según los Incoterms 

2010, franco al costado del buque (FAS) requiere 

que el vendedor despache los bienes para la 

exportación. 

Franco a bordo: Punto en el que las respectivas 

obligaciones, los costos y los riesgos asociados 

con la entrega de bienes pasan del vendedor 

(o donante) al comprador (o receptor). Según los 

Incoterms 2010, franco a bordo (FOB) requiere 

que el vendedor despache los bienes para la 

exportación, pero solo para el transporte marítimo 

o fluvial. El vendedor ha realizado oficialmente la 

entrega cuando los bienes pasan la borda del 

buque en el puerto de embarque convenido. 

A partir de ese momento, CRS es responsable de 

todos los costos y asume los riesgos de pérdida 

o daño de los bienes. 

Tiempo libre: Cantidad de tiempo, normalmente 

expresada en número de días, que la carga puede 

permanecer en una terminal o en un almacén sin 

incurrir en cargos adicionales. 

Agente de cargas: Empresa contratada en nombre 

de un expedidor (CRS) para organizar el transporte 

hasta un destinatario, mediante uno o varios 

transportistas. Frecuentemente, estas empresas 

gestionan varios aspectos logísticos asociados al 

movimiento de cargas, como la consolidación de la 

carga, el embalaje, el almacenamiento temporal 

de la carga o el despacho de aduana. También se 

lo conoce como agente de aduana. 
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Existencias de combustible (o parques de 

combustible): Almacenes especiales donde se 

almacena el combustible antes de ser descargado 

en los vehículos. 

Contenedor completo (FCL): Contenedor que ha 

sido llenado cerca de su límite de volumen o peso, 

o que contiene el pedido de un solo expedidor y el 

expedidor ha solicitado que sea el único pedido en 

el contenedor. 

Certificado de fumigación: Documento que 

acredita que se ha completado la fumigación de 

bienes (especialmente bienes agrícolas, ropa 

usada, etc.). Proporciona una exención de 

cuarentena a los bienes de origen vegetal o animal 

importados a un país o documenta la fumigación 

de bienes en instalaciones de almacenamiento en 

el país de uso final. 

Artículos en donación (GIK): Tipo de donación 

benéfica que, en lugar de dar dinero para comprar 

bienes y servicios necesarios, proporciona los 

propios bienes y servicios (también denominadas 

donaciones en especie). 

Bien: Término utilizado indistintamente con 

producto básico, existencias, inventario, 

productos, suministros y otros términos para 

referirse a todos los artículos que fluyen a través 

de una cadena de suministro y un sistema 

logístico. 

Nota de recepción de bienes (GRN): Registro de 

bienes recibidos en el lugar de recepción. Este 

registro habitualmente contiene una lista y una 

descripción de los bienes recibidos, incluyendo su 

cantidad, especificaciones, calidad y estado. 

Vehículo pesado: Vehículo con más de cuatro 

ruedas y más de 1 tonelada métrica de capacidad 

de carga útil, destinado principalmente al 

transporte de bienes (por ejemplo, camiones de 

caja) o al transporte de un gran número de 

pasajeros (por ejemplo, autobús escolar). 

Acuerdo con el país anfitrión (HCA): Acuerdo 

escrito que se establece con un gobierno 

extranjero en el que se estipulan los términos 

y condiciones necesarios para que una 

organización voluntaria privada (PVO) lleve 

a cabo un programa en este país. 

Incoterms: Conjunto de normas establecidas por 

la Cámara de Comercio Internacional que 

proporciona reglas reconocidas 

internacionalmente para la interpretación de los 

términos comerciales más utilizados en el 

comercio exterior. Se incorpora habitualmente 

a los contratos de compra de bienes en todo el 

mundo para orientar a todas las partes 

participantes en la operación. 

Punto de enlace intermodal: Lugar en el interior 

del país donde el transportista marítimo recibe 

la carga y la traslada a un puerto costero para 

su carga. 

Inventario: Las existencias de bienes (por ejemplo, 

equipos, suministros médicos, muebles, 

propiedades y alimentos de valor significativo) que 

tiene una oficina y que son necesarias para apoyar 

las operaciones y atender a los participantes del 

programa de CRS. 

Gestión de inventario: La supervisión y el control 

de la recepción, el almacenamiento y el despacho 

de artículos inventariados. Sirve para ayudar 

a minimizar el desperdicio y garantizar el 

cumplimiento de los estándares de CRS, 

internacionales y de los donantes. 

Denominación común internacional (INN): 

Denominación común y genérica seleccionada por 

expertos designados para la identificación 

inequívoca de una nueva sustancia farmacéutica. 

El proceso de selección se basa en un 

procedimiento y en los principios rectores 

adoptados por la Asamblea Mundial de la Salud. 
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Se recomienda el uso de las INN en todo el 

mundo. Este manual utiliza las INN. El sistema fue 

presentado por la WHO en 1950 como un medio 

para identificar cada sustancia farmacéutica 

o ingrediente farmacéutico activo (API) con un 

nombre único que es universalmente accesible 

como propiedad pública (no patentada). 

A menudo es idéntico al nombre genérico: 

por ejemplo, diazepam. Una marca (nombre 

comercial) no debe derivarse del nombre INN. 

Valoración de inventario: Proceso o sistema que 

permite a una agencia calcular el valor monetario 

de los artículos que componen su inventario, 

siguiendo una metodología de valoración 

determinada (por ejemplo, método FIFO). 

Indicadores clave de rendimiento (KPI): Métrica 

interna utilizada para evaluar factores cruciales 

para el éxito de las actividades de una 

organización y para lograr una mejora continua de 

las operaciones. Los KPI no se publican ni se 

incluyen en los informes, sino que sirven para una 

evaluación propia. 

Kitting: Proceso por el que se agrupan, 

empaquetan y suministran juntos, como una 

unidad, artículos individualmente separados pero 

relacionados (por ejemplo, juegos de cocina, kits 

de higiene). 

Última milla: Metáfora utilizada para describir el 

movimiento de bienes desde un centro de 

distribución hasta su destino final, donde se 

distribuyen al grupo receptor. Se utiliza en 

cualquier contexto que implique un 

desplazamiento físico de bienes hasta el punto en 

el que los usuarios finales/participantes del 

programa pueden acceder a ellos. 

Día de descarga: Uno de una determinada 

cantidad de días permitidos por un contrato de 

fletamento o nota de reserva para cargar 

o descargar un buque sin sobrestadía. 

Plazo de entrega: Tiempo transcurrido entre el 

reconocimiento de la necesidad de bienes y la 

recepción de los mismos. El plazo de entrega varía 

en función del sistema, la velocidad de las 

entregas, la disponibilidad y confiabilidad del 

transporte y el tiempo de recepción e inspección. 

Carga inferior a un contenedor (LCL): Envío que 

ocupa menos de la capacidad máxima cúbica o de 

peso de un contenedor y que por lo tanto se envía 

junto con otra carga inferior a un contenedor (LCL) 

en el mismo contenedor. 

Vehículo ligero: Incluye tanto vehículos de 

pasajeros, utilizados principalmente para el 

transporte de personas, como vehículos 

comerciales ligeros (de cuatro ruedas), que 

pueden transportar tanto bienes (hasta 1 tonelada 

métrica de carga útil) como pasajeros. 

Liner terms: Los términos y condiciones que 

definen lo que se incluye o no en una tarifa de 

flete marítimo. Estos términos identifican la 

responsabilidad sobre los costos relacionados con 

la carga en el puerto de carga y los costos de 

descarga en el puerto de descarga. 

Retención por litigio: Según la legislación federal 

y local de los Estados Unidos, cuando la posibilidad 

de un litigio es razonablemente previsible, CRS 

tiene la obligación explícita de tomar medidas 

razonables para preservar todos los registros 

y pruebas –independientemente de cómo se 

almacenen– que puedan estar relacionados con 

una posible reclamación. Si no se conservan todos 

los registros relevantes para una reclamación que 

existan en el momento en que se emite la 

retención, pueden producirse graves sanciones 

civiles o penales.  

Logística: La parte de la SCM que supervisa la 

planificación de la ejecución del flujo en ambos 

sentidos de bienes e información relacionada, 

desde los puntos de origen hasta su 

distribución/consumo. 

Clúster de logística: Colaboración de 

organizaciones y partes interesadas para la 
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coordinación, la gestión de la información, el 

acceso a los servicios de apoyo logístico y la 

comunicación de las mejores prácticas para lograr 

una respuesta eficiente y eficaz a las emergencias 

humanitarias. 

Red insecticida de larga duración: Un tipo de red 

tratada con insecticida durante la fabricación del 

tejido; el insecticida está firmemente adherido 

dentro o alrededor del tejido. Estas redes siguen 

siendo eficaces durante unos 20 lavados, en 

términos prácticos, durante la vida útil de la red. 

Pérdidas: Cantidad de existencias retiradas de la 

cadena de distribución de suministro por cualquier 

motivo que no sea el consumo por parte de los 

participantes del programa (por ejemplo, 

vencimiento o deterioro de los bienes). 

Distribución masiva: Escenario de distribución que 

proporciona cobertura universal a las poblaciones 

participantes del programa en cada zona o a 

grupos destinatarios específicos dentro de una 

población debido a necesidades generalizadas que 

afectan a grandes poblaciones. Este tipo de 

escenario de distribución se produce una vez o de 

forma intermitente. 

Tonelada métrica: La UOM estándar que se aplica 

cuando se solicita ayuda alimentaria. 

Unidad de almacenamiento móvil (MSU): Una 

instalación de almacenamiento prefabricada que 

es relativamente económica para adquirir, portátil 

y fácil de montar. Las unidades de 

almacenamiento móviles (MSU) son modulares/de 

gran tamaño y generalmente están hechas de un 

armazón de aluminio y paneles de vinilo 

(esencialmente grandes tiendas). Las unidades de 

almacenamiento móviles (MSU) suelen instalarse 

en lugares aislados y remotos con infraestructuras 

deficientes. 

Monetización: Actividad en la que los bienes 

donados se venden de forma comercial en los 

mercados locales, en parte, para generar recursos 

en efectivo para la implementación del programa. 

Monitoreo: La recopilación, el análisis y la 

documentación sistemáticos de información 

relacionada con los progresos realizados para 

alcanzar los objetivos del proyecto y los cambios 

en los contextos operativos, con el fin de 

fundamentar la toma de decisiones oportuna 

y contribuir a la rendición de cuentas del proyecto 

y el aprendizaje. 

Transporte nacional: Transporte realizado dentro 

de un programa de país, ya sea desde el almacén 

central a otro almacén o a un punto de entrega. 

No discriminación: CRS distribuye bienes a los 

participantes del programa según criterios de 

programación claramente definidos y no 

discrimina (ni tolera la discriminación) por ningún 

motivo, incluyendo religión, raza, color, edad, 

origen nacional, sexo, discapacidad, adhesión 

política o invalidez. 

Bienes no distribuibles (ND-goods): Los ND-goods 

se adquieren para consumo interno y se 

contabilizan como gastos inmediatamente 

después de su recepción. Aunque los ND-goods no 

aparecen en las cuentas de valoración de 

inventario como activos, debe hacerse un 

seguimiento de ellos mientras están en inventario 

y hasta que se distribuyen al usuario final. 

No existencias: Bienes que no se mantienen en 

existencias físicas (inventario) en un 

almacén/lugar de almacenamiento. 

Ofertante: La entidad que responde a una 

convocatoria. 

Indicador de resultados: Medidas de los 

resultados o efectos inmediatos o previstos 

causados por el proyecto o programa, 

o atribuibles al mismo. Los resultados suelen ser 
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equivalentes a los resultados intermedios y los 

objetivos estratégicos del Proframe (adaptado del 

Glosario de términos de evaluación de la USAID). 

Indicador de productos: Medidas de los bienes, 

servicios, competencias, aptitudes, actitudes 

y entorno propicio proporcionados por el proyecto 

como resultado de las actividades emprendidas 

por el mismo. 

Informe de resultados: Informe de la empresa 

estibadora portuaria que registra cualquier 

discrepancia en forma de exceso, defecto o daño 

de la carga en comparación con la cantidad que 

figura en el manifiesto del buque. 

Lista de empaque: Documento que proporciona 

detalles (por ejemplo, descripción, 

especificaciones, unidad de medida, cantidad, 

peso y volumen) sobre el contenido de un paquete 

específico. Permite a los transportistas 

y consignatarios conocer el contenido completo 

de un paquete (para ayudarlos a manipularlo 

adecuadamente), facilita al consignatario la 

verificación del contenido en el momento de la 

recepción y certifica el contenido. 

Vehículo de pasajeros: Vehículos de cuatro ruedas 

diseñados principalmente para el transporte de 

pasajeros, con una capacidad máxima de carga útil 

de 1 tonelada métrica y generalmente con menos 

de 15 asientos para pasajeros. Los vehículos de 

pasajeros incluyen sedanes, vehículos de simple 

y doble tracción, como RAV4, Land Cruisers, 

minibuses, etc. 

Conteos de inventarios físicos (PIC): Estos conteos 

se realizan para evaluar y confirmar con precisión 

tanto la calidad como la cantidad de las SKU en la 

unidad de medida de distribución. Requiere que se 

haga una inspección visual de todas las unidades 

de medida y que se seleccionen unidades de 

medida al azar para identificar cualquier 

diferencia. 

Lista de picking: Documento que indica y autoriza 

los artículos que pueden ser recogidos del 

inventario para cumplir con los pedidos. Es 

especialmente útil para gestionar un gran número 

de SKU (por ejemplo, más de 20). Consulte el 

formulario de lista de picking de material (MPL) 

como ejemplo. 

Picking: Recolección y consolidación de bienes de 

varios lugares de un almacén, en cantidades 

especificadas, antes de su posterior envío 

a instalaciones de almacenamiento y distribución 

prolongados o finales. A continuación, se 

empaquetan los bienes en un contenedor más 

grande (por ejemplo, una caja de cartón) para 

facilitar su transporte y manipulación. Esto es 

especialmente relevante en el caso de suministros 

médicos, productos farmacéuticos, material de 

oficina, piezas de repuesto para vehículos y otros, 

etc. Durante el empaque de los bienes, el personal 

detalla el contenido en una lista de empaque para 

cada paquete. 

Cadena de distribución: Toda la cadena de 

instalaciones de almacenamiento y enlaces de 

transporte a través de los cuales los suministros 

pasan del fabricante al consumidor, incluyendo las 

instalaciones portuarias, el almacén central, los 

almacenes regionales, los almacenes de distrito, 

todos los puntos de prestación de servicios y los 

vehículos de transporte. 

Planificación: Un curso de acción predeterminado 

durante un período de tiempo específico, que 

representa una respuesta proyectada a un 

contexto anticipado para lograr un conjunto 

específico de objetivos adaptativos. 

Monitoreo posterior a la distribución (PDM): 

El acto de recopilar información después de que 

se haya realizado una distribución. Proporciona 

información sobre la selección de destinatarios, la 

satisfacción de los participantes del programa con 

el registro, el proceso de distribución y los propios 

bienes, o el uso de mecanismos de comentarios 

o reclamos durante la distribución. Puede 

recopilarse la información por diversos medios, 
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como entrevistas, sesiones de grupos de sondeo 

o encuestas con los hogares participantes del 

programa. El monitoreo posterior a la distribución 

(PDM) ayuda a aclarar las percepciones de los 

participantes del programa sobre la eficiencia del 

acto de distribución y la relevancia y utilidad de los 

bienes recibidos. 

Prealerta: Notificación enviada a un importador 

o receptor de cargas para anunciar la llegada de 

la carga. 

Existencias preposicionadas: La colocación de 

existencias en zonas ubicadas estratégicamente, 

antes de una solicitud o demanda real. Permite la 

recolección oportuna y eficiente de las existencias 

del lugar de almacenamiento. 

Almacén primario: Almacén principal/primario 

donde primero los bienes llegan, se almacenan 

y luego se envían a otras ubicaciones, como 

almacenes secundarios, también denominados 

ubicaciones de almacenamiento prolongado (ESL), 

o puntos de prestación de servicios, gestionados 

por CRS o socios. 

Indicador de proceso: Indicadores que miden 

directamente la eficiencia de los procesos clave 

que afectan los productos y resultados del 

proyecto. A lo largo del ciclo de vida del proyecto 

pueden adoptarse medidas específicas para 

mejorar los resultados de estos indicadores, lo que 

a su vez debería mejorar los resultados de los 

indicadores de productos y resultados. 

Compra: La contratación y adquisición de bienes, 

servicios y obras. 

Participante de los programas: Individuo, grupo 

u organización, ya sea destinatario específico o no, 

que se beneficia directa o indirectamente de una 

intervención de desarrollo o respuesta de 

emergencia. 

Pull: Sistema de distribución en el que las 

entidades o individuos que reciben los bienes 

determinan las cantidades a pedir, es decir, el 

proceso en el que los participantes del programa 

o los usuarios finales al final de la cadena de 

suministro solicitan los bienes. 

Acuerdo de compra: Tipo de contrato entre un 

comprador y un vendedor que describe los 

términos y condiciones relacionados con la 

compra de bienes. 

Orden de compra (PO): La autorización del 

comprador utilizada para formalizar una operación 

de compra con un proveedor. La PO contiene toda 

la información y los acuerdos pertinentes para la 

compra y su ejecución por parte del proveedor. 

Cuando un proveedor acepta una PO, esta se 

convierte en un contrato legalmente vinculante. 

Solicitud de compra: Documento interno que 

informa al Departamento de Compras de la 

necesidad de: 1) solicitar un reabastecimiento/ 

reaprovisionamiento de bienes del stock 

existente; 2) adquirir bienes o servicios a través 

de acuerdos de preproveedores existentes; 

o 3) iniciar una nueva compra. 

Push: Se refiere al uso de un enfoque de previsión 

en el que los productores confían en que los 

bienes que producen encontrarán consumidores; 

un sistema de distribución en el que las entidades 

o personas que entregan los suministros 

determinan las calidades que se entregan 

basándose en estimaciones previas de las 

necesidades de los participantes del programa. 

Guardado: El proceso de trasladar el inventario 

recibido desde el muelle o la zona de kitting a un 

contenedor de almacenamiento predeterminado 

y preparado; la reubicación del inventario dentro 

de su contenedor o del almacén; y el 

reaprovisionamiento de contenedores con 

inventario procedente de contenedores de 

almacenamiento de reserva. Cada vez que se 

coloca el inventario en un contenedor, se está 

guardando. El guardado requiere controles 

asociados que se basan en procesos de 

confirmación y documentación válidos y viables. 
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Sistema de información trimestral de productos 

básicos a través de Internet (QWICR): Sistema en 

línea de la USAID para la presentación de informes 

trimestrales sobre distribuciones, receptores, 

pérdidas y reclamaciones relacionadas con los 

alimentos básicos del Título II. 

Transporte ferroviario: Modo de transporte por 

tierra mediante vehículos de ruedas que circulan 

sobre rieles o vías. 

Recepción: Este proceso comprende la recepción 

física de los bienes, la verificación de las 

cantidades de bienes recibidos con el vale de 

empaque o la factura de envío, la inspección de 

los paquetes entregados para garantizar que los 

bienes hayan sido dañados y la preparación de 

informes de recepción y la documentación de las 

discrepancias. 

Receptor: Término estrechamente vinculado al 

participante de los programas, definido como un 

individuo que recibe bienes o servicios como 

participante de un programa o proyecto. Este 

individuo puede ser el principal sostén económico 

que recibe bienes en nombre de todo el hogar. 

Reacondicionamiento: El proceso de identificar, 

separar o poner en cuarentena bienes y paquetes 

dañados para examinar visualmente y probar los 

bienes o contenidos, recuperar o reparar bienes 

viables, reembalarlos para su almacenamiento 

y distribución, o separarlos aún más para su 

eliminación. 

Destrucción de registros: La acción utilizada para 

deshacerse de registros inactivos 

o desactualizados. Los métodos de destrucción de 

registros incluyen: reciclar el soporte de los 

registros, quemarlos, triturarlos, macerarlos 

o desecharlos usando otros métodos seguros. 

Gestión de registros: La planificación, control, 

dirección, organización, capacitación, promoción 

y otras actividades gerenciales relacionadas con la 

creación, mantenimiento, uso y disposición de 

registros para lograr una documentación 

adecuada y apropiada del cumplimiento de las 

políticas y procedimientos de CRS y de las 

reglamentaciones de los donantes, y para 

documentar la administración efectiva 

y económica de las operaciones y recursos de CRS. 

Calendario de conservación de registros: Un 

documento que describe los registros de CRS que 

deben ser conservados, establece un período para 

su conservación por parte de CRS y proporciona 

instrucciones obligatorias sobre cómo manejar los 

registros que ya no son necesarios para las 

necesidades administrativas de CRS. 

Registros: Información creada, recibida 

y mantenida como evidencia en cumplimiento de 

obligaciones legales o en la operación de negocios 

de CRS, incluyendo entre pero no limitada a: 

registros financieros, documentos de apoyo (por 

ejemplo, planillas de registro de vehículos, notas 

de entrega [DN], archivos de compras), registros 

estadísticos, registros de bienes inmuebles 

y equipos y otros documentos necesarios para 

cumplir con las obligaciones de CRS con los 

donantes y con las leyes de los países en los que 

CRS opera. 

Contenedor frigorífico: Contenedor marítimo 

refrigerado que se utiliza para transportar bienes 

sensibles a la temperatura, como artículos 

perecederos. 

Tarjeta de registro: Documento expedido en 

virtud de un programa o subvención para 

identificar a una persona como beneficiario 

designado de bienes de primera necesidad. 

Reaprovisionamiento: El abastecimiento 

y despacho de nuevos bienes para sustituir a los 

consumidos. Se basa en las tasas de consumo 

reales y previstas, la duración prevista de uso y la 

capacidad de la población afectada para absorber 

bienes adicionales. 

Solicitud de propuesta (RFP): Tipo de documento 

de convocatoria que se utiliza en compras 

competitivas para comunicar los requisitos de CRS 
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a los posibles ofertantes y solicitar propuestas 

u ofertas. Las RFP deben contener toda la 

información necesaria para que los posibles 

contratistas puedan preparar propuestas 

completas. Una RFP suele ir acompañada de un 

SOW para servicios de naturaleza compleja (por 

ejemplo, consultoría). 

Solicitud de cotización (RFQ): Documento 

utilizado para solicitar respuestas de proveedores 

cuando se ha seleccionado un bien y se necesitan 

cotizaciones de varios proveedores. Las RFQ se 

utilizan cuando el precio se conoce y es bastante 

estable, se espera cierta competencia y no es 

necesario mantener conversaciones con posibles 

ofertantes antes de emitir una PO. 

Logística inversa: El regreso del inventario a las 

instalaciones de almacenamiento por diversas 

razones: inventario residual después de la 

distribución, mantenimiento o reparación 

necesarios, reabastecimiento, 

reacondicionamiento, eliminación o devolución 

al proveedor. 

Distribución de rutina: Distribuciones constantes 

a grupos de participantes del programa para 

mantener la cobertura del bien necesario (por 

ejemplo, suministro de medicamentos a través de 

centros de salud comunitarios). 

Existencias de seguridad (o existencias de 

reserva): Cantidad de existencias que se prevé 

tener en inventario para protegerse de las 

fluctuaciones de la demanda o la oferta o como 

protección contra errores de previsión y cambios 

a corto plazo. 

Orden de venta: Un pedido o solicitud electrónica 

de artículos en donación del USG. Se genera una 

orden de venta una vez que se transmiten los 

detalles de call forward a través del sistema de 

gestión de la cadena de suministro basado en 

internet (WBSCM) del USDA. 

Punto de entrega de servicio: Cualquier 

instalación que sirva directamente a los 

participantes del programa y donde estos reciban 

suministros, como puntos de entrega de servicio 

especialmente establecidos, hogares, clínicas, 

hospitales, etc. Los puntos de entrega de servicio 

también se conocen como lugares/sitios de 

distribución. 

Vida útil: 1) Fecha de consumo preferente (BUBD) 

o 2) fecha de vencimiento. 

Expedidor/Consignador: La entidad que envía 

u origina un envío de carga. 

Lugar de entrega: Lugar al que se entregan bienes. 

Convocatoria: Véase Licitación. 

Recambios: Repuestos, consumibles, 

herramientas y equipos utilizados para el 

mantenimiento y la reparación de vehículos. 

Bienes en existencias: Bienes que se mantienen 

en existencias físicas (inventario) en un 

almacén/lugar de almacenamiento. Se hace un 

seguimiento de los bienes en existencias a lo largo 

de los procesos de recepción, inventario, 

despacho y distribución. 

Rotación de existencias: Una forma de mitigar la 

pérdida de existencias priorizando el despacho y la 

distribución de bienes con plazos de vida útil 

cercanos. Las estrategias de rotación 

generalmente incluyen: 1) FEFO, 2) fecha de 

consumo preferente (BUBD) y 3) FIFO. 

Unidad de mantenimiento de existencias (SKU): 

Identificador único para cada bien. Las SKU están 

estrechamente relacionadas con la gestión de 

datos, ya que permiten el seguimiento sistemático 

del inventario o de la disponibilidad de bienes, así 

como de todos los atributos asociados a los bienes 

que los distinguen de otros. Estos atributos 

incluyen (entre otros) el fabricante, la descripción, 

el material, el tamaño, el color, el embalaje y las 

condiciones de garantía. Durante un conteo de 

inventario, se cuenta la cantidad de cada SKU. 

Frecuentemente se asignan y serializan las SKU 
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a nivel del comerciante. CRS tiene la opción de 

mantener la SKU del vendedor o crear una SKU 

específica para CRS. 

Instalación de almacenamiento: Una ubicación en 

la que se entregan, reciben y almacenan bienes 

y desde la que finalmente se despachan. Las 

instalaciones de almacenamiento pueden ser 

almacenes, salas en oficinas, unidades de 

almacenamiento móviles (MSU) u otras 

instalaciones con espacios designados para 

el almacenamiento. 

Destinatario: El participante previsto del 

programa (por ejemplo, el proyecto “está 

destinado” a mujeres embarazadas y en período 

de lactancia).Objetivo:Finalidad que tiene una 

duración determinada (por ejemplo, el programa 

llegará a 100 000 participantes del programa más 

en 2019). 

Licitación: Proceso en el cual se comunican a las 

partes interesadas los requisitos para la compra de 

bienes o servicios Sinónimo de Convocatoria.  

Unidad teórica: La unidad que se supone que 

existe (es decir, en existencia) según la lista de 

empaque, tarjeta de existencias, etc. 

Conocimiento de embarque combinado: 

Conocimiento de embarque que responsabiliza 

a un transportista marítimo de la entrega de carga 

a un consignatario utilizando más de un modo de 

transporte, situado en un punto de entrega que se 

encuentra fuera del puerto/de la terminal. 

Título: Término que se utiliza para identificar la 

posesión legal, el control o la responsabilidad 

sobre la carga. 

Transferencia de registros: El acto o proceso de 

mover registros de un lugar a otro, especialmente 

de un espacio de oficina a una instalación de 

almacenamiento seguro administrada por CRS 

o a un centro de registros local, de una oficina de 

CRS a otra, o de una oficina de país o espacio de 

almacenamiento al Archivo Global de CRS para 

preservarlos permanentemente. 

Cargador: Una instalación que es responsable de 

transferir carga de un medio de transporte a otro. 

Rentabilidad (VfM): La diferencia entre el 

beneficio de por vida y el costo de por vida de un 

bien o un servicio a lo largo de su período de uso. 

Los beneficios y los costos incluyen factores 

monetarios y no monetarios, incluyendo 

elementos que refuerzan los sistemas de mercado, 

agilizan los sistemas de la cadena de suministro 

y facilitan la conservación del medio ambiente y la 

sostenibilidad. 

Vehículo (o flota, activo motorizado): Vehículos 

ligeros, pesados y motocicletas. 

Proveedor: Cualquier tercero independiente, 

incluyendo particulares y empresas, con el que 

CRS celebra contratos para el suministro de bienes 

o servicios.  

Observación de carga de buques (VLO): Revisión 

y clasificación de la calidad de los bienes 

embalados durante el proceso de carga. Tenga en 

cuenta que la Observación de carga de buques 

(VLO) no es un conteo de unidades embaladas. 

Inspección visual: El proceso de examinar los 

bienes y su embalaje para determinar su estado 

actual y potencialmente descubrir problemas 

obvios con su calidad. 

Cupón: Transferencias de papel, fichas o tarjetas 

electrónicas que pueden intercambiarse por 

determinados tipos de bienes. Existen dos tipos 

principales de cupones: 1) cupones que pueden 

intercambiarse por cantidades fijas de bienes 

predeterminados, y 2) cupones que pueden 

intercambiarse por una selección de bienes con 

un valor en efectivo equivalente. 
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Almacén: Espacio planificado para recibir, 

almacenar y enviar bienes. Generalmente, un 

almacén es una estructura que se utiliza total 

o parcialmente para el almacenamiento de bienes 

y equipos. El término también se utiliza como 

verbo, con el significado de colocar, depositar 

o almacenar en un almacén. 

Carta de porte: Formulario oficial externo 

proporcionado por un proveedor o socio que se 

utiliza para documentar el transporte de carga. 

De manera similar a una nota de entrega (DN), 

cada carta de porte tiene un número de 

identificación único. Es el recibo del transportista 

aéreo o ferroviario, prueba del contrato de 

transporte y normalmente no es negociable. Se 

emite a nombre de un consignatario determinado, 

que es la única parte a la que el transportista 

puede entregar los bienes. 

Sistema de gestión de la cadena de suministro 

basado en internet (WBSCM): Sistema del USDA 

que se usa para escribir y transmitir los detalles de 

los call forward (órdenes). 
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PRÓLOGO 
 

En Catholic Relief Services (CRS), nos dedicamos a poner nuestra fe en acción para construir un mundo en el 

que todas las personas puedan alcanzar su pleno potencial humano en sociedades justas y pacíficas. La 

Gestión de la cadena de suministro (SCM) ha resultado esencial para la capacidad de CRS de suministrar 

bienes y servicios a las personas necesitadas, desde nuestra fundación por la Conferencia de Obispos 

Católicos de Estados Unidos en 1943 para responder a las necesidades humanitarias de los inmigrantes 

y refugiados en la Segunda Guerra Mundial. El personal de SCM de CRS en todo el mundo accede a datos de 

la cadena de suministro en tiempo real para tomar decisiones basadas en pruebas, de modo que los bienes 

y servicios que salvan vidas lleguen a los participantes de nuestros programas de la forma más ágil y eficiente 

posible, como se ejemplifica abajo. 

• Entregamos 80 millones de mosquiteros y medicamentos de prevención contra la malaria para más de 
23 millones de niños de 2018 a 2020, a veces puerta a puerta durante la pandemia de COVID-19, ya que 
adaptamos nuestros métodos de distribución para continuar atendiendo a los participantes de nuestros 
programas en el Congo, Guinea, Níger y Nigeria. 

• Entregamos más de 1 300 000 toneladas métricas de alimentos (comparable al peso de 30 000 aviones 
comerciales de tamaño medio) para los programas de emergencia y desarrollo de CRS de 2016 a 2021. 

• Suministramos comidas escolares diarias a 650 000 niños en nueve países durante el año escolar 2021-22, 
cada vez más de grupos de productores locales, logrando el doble objetivo de mejorar los resultados 
educativos y fortalecer las economías locales y los sistemas alimentarios.  

Me enorgullece presentar nuestro Manual de Gestión de la Cadena de Suministro actualizado, que tiene sus 

raíces en las mejores prácticas de la industria y está diseñado como la referencia clave de la cadena de 

suministro para los colegas de CRS, mientras nos esforzamos por alcanzar nuestros Resultados Estratégicos 

Visión 2030. Agradecemos a los numerosos colegas que han invertido su tiempo y conocimientos para 

completar este producto de calidad.  

Sabemos que en colaboración con las personas a las que servimos –junto con la Iglesia local, instituciones 

seculares, generosos donantes, socios inspiradores y nuestro equipo impulsado por nuestra misión, todos 

dedicados al desarrollo integral y el bienestar de los participantes del programa– podemos promover nuestra 

visión de un mundo donde los individuos, las familias y las comunidades prosperen en sociedades justas 

y pacíficas que respeten la dignidad de cada persona y la integridad de toda la creación de Dios.  

Paz y luz, 

 

 

 

Sean L. Callahan, Presidente y CEO 
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PREFACIO 
 

Los profesionales de GSCM de CRS ponen en acción su experiencia para garantizar que grandes cantidades de 

bienes y servicios esenciales lleguen y transformen vidas necesitadas en todo el mundo. Obtenemos, 

almacenamos, transportamos o entregamos bienes y servicios que salvan vidas a través de diversas 

modalidades de la cadena de suministro para varios sectores, dando prioridad a las soluciones basadas en los 

mercados para proporcionar asistencia como CVA a poblaciones vulnerables. 

Al comprender, fortalecer y utilizar las cadenas de suministro existentes, impulsamos la innovación tanto en la 

propia cadena de suministro como en la programación más general que apoyamos. A medida que la GSCM 

trabaja cada vez más para servir a una amplia gama de contextos, sectores y modalidades utilizando 

tecnologías en constante avance, este manual ha sido actualizado para capturar las prácticas nuevas y revisadas 

de GSCM que permiten a CRS satisfacer eficazmente las necesidades de aquellos a quienes servimos. 

En concreto, el Manual de Gestión de la Cadena de Suministro actualizado: 

• Estandariza el lenguaje y los procesos que se utilizan en nuestro sistema de ERP, Insight, para lograr una 
mejor gestión de datos y toma de decisiones en la cadena de suministro. 

• Define procesos de SCM eficaces que son esenciales para que CRS continúe satisfaciendo las necesidades 
de aquellos a quienes servimos, maximice el uso de recursos de los donantes, incorpore prácticas 
medioambientales más sostenibles y contribuya al crecimiento económico cuando cumplimos 
nuestra misión. 

• Simplifica las responsabilidades del personal para optimizar el desempeño con herramientas 
y recursos estándar. 

• Lleva a CRS más allá de un enfoque exclusivo en las cadenas de suministro internas. 

• Incrementa las capacidades de CRS con la CVA, permitiendo a los participantes de nuestros programas 
aumentar su interacción con las cadenas de suministro que ya existen en su vida cotidiana. 

• Impulsa a CRS hacia el logro de nuestras áreas de objetivos generales de Visión 2030, incluyendo: salvar 
500 000 vidas a través de servicios contra la malaria, proporcionar tratamiento para salvar la vida de 
niños VIH positivos, distribuir 1000 millones de dólares en CVA y otras metas que contribuyen a los 
objetivos de la agencia con un componente de cadena de suministro.  

• Busca ser la base de un manual digital más dinámico y “vivo” que pueda actualizarse continuamente para 
satisfacer las necesidades de aprendizaje y gestión del conocimiento de la agencia. 

Este manual es fruto del trabajo de numerosos revisores, expertos en la materia y otros colegas que han 

invertido su tiempo y conocimientos para mejorar la calidad, la capacidad de respuesta y la sostenibilidad de 

nuestras prácticas en la cadena de suministro. Agradezco su valioso trabajo y confío en que el Manual de 

Gestión de la Cadena de Suministro también resulte útil para usted y su trabajo.  

Sarah Penniman-Morin, Directora Sénior de GSCM 
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Foto de Ollivier Girard 
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1. INTRODUCCIÓN 
El propósito del manual de SCM es servir de guía para el personal de CRS para comprender y aplicar las 

mejores prácticas de la industria y de CRS en la gestión de la cadena de suministro para cualquier bien 

o servicio en la cadena de suministro de CRS, en cualquier parte del mundo.  

Este manual es una herramienta para el personal de CRS para alinear las prácticas actuales de la cadena de 

suministro con las mejores prácticas de la industria y con los requisitos del sistema Insight (sistema de ERP de 

Oracle usado por CRS), manteniendo la gestión de la información tan simple y directa como sea posible. 

 

 

 

 
El Manual de SCM recoge las mejores prácticas y ejemplos pertinentes de CRS, el sector sin fines de lucro, el 

sector privado y los donantes para: 

• Armonizar las actividades de la cadena de suministro en todo CRS y estandarizar los procesos 

(cuando corresponda). 

• Garantizar que los bienes o servicios que ingresan a la cadena de suministro de CRS cumplan con las 

especificaciones internacionales, de los donantes, locales, de CRS y de gestión de calidad. 

• Guiar el uso de KPI para documentar y monitorear la cadena de suministro y el desempeño de los 

prestadores de servicios. 

A menos que se especifique lo contrario, la información de este manual es aplicable a diferentes 

contextos, productos básicos, modalidades de asistencia y mecanismos de prestación. Los requisitos 

específicos de determinados bienes o servicios, donantes, funciones, contextos o modalidades 

operativas se señalan o destacan claramente en el texto o se tratan en secciones especiales del manual, 

en recuadros destacados o mediante enlaces a recursos externos.  

Imprima solo las páginas o capítulos que necesite como referencia. No imprima todo el Manual.  

Para saber qué capítulos son los más relevantes para cada rol, consulte la Infografía sobre Roles del 

Manual de SCM del Programa de País. 

En las primeras fases de las emergencias de inicio rápido, cuando no se han establecido sistemas de SCM 

sólidos o la conectividad es limitada, el Manual de Operaciones de Emergencia en Campo (EFOM) es un 

punto de partida útil. Debe hacerse el mayor esfuerzo para pasar lo antes posible a un entorno de 

cumplimiento exhaustivo, como se describe en este manual. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=CP%20SCM%20Staff%20HB%20Roles%20Infographic&FilterType1=Text&FilterOp1=In&FilterField2=c1sm&FilterValue2=Handbook%20User%20Resources&FilterType2=Text&FilterOp2=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=CP%20SCM%20Staff%20HB%20Roles%20Infographic&FilterType1=Text&FilterOp1=In&FilterField2=c1sm&FilterValue2=Handbook%20User%20Resources&FilterType2=Text&FilterOp2=In
https://efom.crs.org/
https://efom.crs.org/


CAPÍTULO 1: INTRODUCCIÓN 

— 34 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Este manual no puede abarcar –ni abarca– todas las situaciones operativas o de gestión a las que se enfrenta 

el personal encargado de la gestión de la cadena de suministro en el curso de su trabajo, y no proporciona 

requisitos, procesos o lineamientos para cada decisión que deba tomarse a nivel del programa de país.  

 

El manual de SCM se aplica a los programas de país, las oficinas regionales y los departamentos globales de 

CRS (Auditoría Interna, Finanzas, Transporte Internacional, Compras, etc.).  

A menos que se indique lo contrario, este manual se refiere a funciones y roles a nivel del programa de país. 

Por ejemplo, una referencia a “personal de compras” se refiere al personal de compras que opera dentro del 

programa de país, mientras que una referencia a “personal de Adquisiciones Globales” se refiere al personal 

de compras que opera dentro de la sede central. 

 

 

El incumplimiento de las directrices proporcionadas en el manual de SCM puede afectar negativamente los 

programas previstos, llevar a una implementación deficiente de los proyectos e incluso generar riesgos, 

responsabilidades y consecuencias indeseables para CRS, incluyendo importantes pérdidas financieras para la 

agencia y sus socios. 
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El Manual de SCM no es un documento auditable, pero contiene referencias y enlaces a políticas, 

procedimientos y reglamentaciones de donantes/gobiernos que sí son auditables. La figura abajo resume 

la diferencia entre los elementos auditables y no auditables. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Históricamente, el personal de la cadena de suministro de CRS ha realizado en gran medida actividades 

tácticas (por ejemplo, gestionar un almacén, contratar transporte, etc.). Pero en adelante, el personal de la 

cadena de suministro de CRS debe incorporar a su trabajo actividades más estratégicas (investigación, análisis 

de datos, toma de decisiones). Más específicamente, el personal debe pensar estratégicamente (cuál es el 

objetivo) y actuar tácticamente (concretamente cómo avanzamos o cumplimos el objetivo).  

La figura abajo, adaptada de la Unidad 1: SCM en el Mundo Humanitario de la Certificación en Gestión de la 

Cadena de Suministro Humanitaria (CHSCM) del Fritz Institute/CILT, ofrece ejemplos de actividades tácticas 

y estratégicas. 

 

Fuente: Adaptada del Fritz Institute/CILT. Certificación en Gestión de la Cadena de Suministro Humanitaria (CHSCM) 

Unidad 1: SCM en el Mundo Humanitario, p. 9. 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las estrategias y las tácticas pueden definirse como se muestra en la figura abajo. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Este manual tiene cuatro objetivos clave, que se describen abajo. 

 

 

Mejorar la capacidad de CRS para servir mejor a los participantes del programa en todo el mundo, en 

línea con la misión de CRS, a través de una cadena de suministro más ágil y con mayor capacidad de 

respuesta. Este manual posiciona a CRS para entregar bienes y servicios, asistencia en efectivo y cupones, 

además de otros recursos a los participantes del programa de manera oportuna y eficiente, dando al 

personal orientación que apoya y mejora el desempeño de la cadena de suministro. A su vez, una cadena 

de suministro de alto rendimiento satisface mejor las necesidades de los participantes del programa y, por 

lo tanto, aumenta el impacto de los programas. 

 

 

Crear una comunidad de prácticas de SCM con un léxico común para mejorar la innovación y el 

intercambio de conocimientos, ideas y tecnología. Este manual proporciona un léxico operativo común 

con un lenguaje que permite al personal de la cadena de suministro y ajeno a ella colaborar de forma 

eficiente y eficaz en todas las funciones, equipos y departamentos de la cadena de suministro, con socios, 

agencias afines y dentro de organismos de colaboración y coordinación (por ejemplo, Clúster de Logística). 

En este manual se presentan y explican muchas de las nuevas prácticas, procesos y terminología asociados 

con la implementación de Insight.  

 

 

 

Conectar el continuo de Personas-Procesos-Tecnología. Este manual da prioridad a los roles 

y responsabilidades estandarizados a lo largo de la cadena de suministro porque las personas son el 

factor más crítico para el buen funcionamiento y la capacidad de respuesta de una cadena de suministro. 

La implementación de Insight estandariza muchos procesos para dar apoyo a un amplio espectro de 

personal y sus necesidades tecnológicas en la cadena de suministro. 

 

 

Garantizar el cumplimiento de las políticas y reglamentaciones de CRS, los donantes y los países. El 

cumplimiento continuo de estos requisitos y directivas afirma la responsabilidad de CRS ante los donantes, 

socios, gobiernos anfitriones y participantes del programa. Cada capítulo del manual cubre una función 

o actividad diferente de la cadena de suministro (por ejemplo, compras, despacho, etc.) y proporciona 

enlaces a las políticas, procedimientos y reglamentaciones existentes relacionadas con esa función 

o actividad.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La información de este manual ha sido recopilada a partir de las mejores prácticas de la industria que se 

encuentran en las fuentes indicadas abajo y están incluidas en la sección de Referencias. 

• Fondo Mundial | Políticas de Adquisiciones y Gestión de Suministros de Productos Médicos 

• WHO | Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de Adquisición  

• Programa Mundial de Alimentos | Manual de Bolsillo para Operaciones de Emergencia en Campo 

• USAID/DELIVER | Manual de Logística 

• USAID/OFDA | Guía de Operaciones en Campo  

• APICS | Referencia de Operaciones de la Cadena de Suministro (SCOR) 

• Clúster de Logística | Guía Operativa Logística (LOG) 

• The Fritz Institute/CILT | Competencias Básicas de CVA para el Personal Operativo, Certificación en 

Gestión de la Cadena de Suministro Humanitaria y Certificación en Logística Humanitaria 

• Otras fuentes de información e imágenes se citan a lo largo del manual y se incluyen en Referencias. 

El Manual de SCM se publica como documento PDF. Está previsto convertir todo el manual a un formato en 

línea y traducirlo.  

Existen varias formas de navegar por el documento PDF.  

1. Para saltar directamente a un capítulo o sección específicos dentro de un capítulo, vaya al Índice 
y pulse Control + Clic en el nombre del capítulo o sección.  

2. Para saltar rápidamente entre diferentes capítulos o secciones del documento, utilice la vista 
Marcadores. 

3. Para saltar rápidamente al Índice o al Glosario, utilice los botones de enlace rápido situados en la 
parte superior de la página (descritos abajo en Encabezados de página). 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/quality-control/trs986-annex3-who-model-quality-assurance-system-for-procurement-agencies.pdf?sfvrsn=275b3abc_2
https://cms.emergency.unhcr.org/documents/11982/43126/WFP%2C+Emergency+field+operations+pocketbook/c506deaa-faae-4767-a7ff-511327309122
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1866/fog_v4_0.pdf
http://www.apics.org/docs/default-source/scor-training/scor-v12-0-framework-introduction.pdf?sfvrsn=2
https://log.logcluster.org/
https://fritzinstitute.org/ourwork/ourwork-capacitybuilding/
https://logisticslearningalliance.com/humanitarian-courses-chscm/
https://logisticslearningalliance.com/humanitarian-courses-chscm/
https://logisticslearningalliance.com/fritz-cilt-certifications/
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El Índice ofrece una visión general de todos los temas tratados en el manual, por capítulos y por secciones 

dentro de cada capítulo. 

 

 

Cada página tiene dos botones en la esquina superior derecha con enlaces rápidos al Índice y al Glosario, 

como se muestra abajo.  

 

 

Los números de página están centrados en la parte inferior de cada página, como se muestra abajo.  

 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Cada página tiene un botón en la esquina inferior izquierda con un enlace rápido para enviar comentarios 

sobre el manual al equipo de KML, como se muestra a abajo.  

 

A lo largo del manual, se presenta la información una vez en detalle en el capítulo que se considera 

más pertinente.  

Cuando otro capítulo trata un tema relacionado o información afín, en lugar de repetir la información, una 

breve frase redirige al lector con un hipervínculo al capítulo o a la sección específica con la información 

detallada, como se muestra en los ejemplos abajo. 

 

 

 

El manual también contiene muchos enlaces a recursos internos que se encuentran en SharePoint 

(la intranet interna del personal de CRS a la que no pueden acceder entidades externas). Nuestro objetivo 

es que en el futuro los lectores externos puedan acceder a un mayor número de estos recursos. 

Ejemplos de recursos con enlaces internos: 

 

 

 

El manual contiene muchos enlaces a recursos externos, incluyendo políticas y reglamentaciones de 

donantes o gobiernos y materiales complementarios, directrices o herramientas publicadas por donantes, 

gobiernos u otras entidades. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, 

consulte el capítulo Roles y responsabilidades. 

Para obtener información detallada sobre el almacenamiento de bienes, consulte la sección 

Almacenamiento de bienes del capítulo Recepción. 

Para obtener más información sobre la recopilación de datos de precios a partir de fuentes 

primarias, consulte el Kit de Monitoreo, Análisis y Respuesta al Mercado (MARKit). 

 
Cada proyecto debe contar con un plan de compras que se ajuste a los estándares Compass 

específicos en materia de compras y a las acciones clave durante las fases de puesta en marcha 

e implementación de un proyecto. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/gscm653/Shared%20Documents/SCM%20Handbook%202.0/Handbook%20Drafts/Final%20Drafts%20Stage%203-pending%20LA%20edit%20(JY%20edits%20approved%20by%20RS)/7%20HB%20Grand%20Opening%20-%20RECEIVING_JY%20edit.docx
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Market%20Monitoring/MARKit%20Resources/MARKit%20Jan%2013%20high%20res.pdf?csf=1&web=1&e=dOnFO6
https://compass.crs.org/search-key-actions?phase=All&category=All&pr=1741
https://compass.crs.org/search-key-actions?phase=All&category=All&pr=1741
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Ejemplos de recursos con enlaces externos: 

 

 

Cada capítulo del manual trata una función o actividad específica de la cadena de suministro. Para esa 

función/actividad, el capítulo proporciona la siguiente información, normalmente en el orden que se 

indica abajo. 

1. Políticas, procedimientos, reglamentaciones y directrices (de CRS, donantes, otros). 

2. Resumen (con información básica importante o definiciones clave). 

3. Roles y responsabilidades. 

4. Herramientas (si corresponde). 

5. Procesos. 

A lo largo del manual, los recuadros destacados indican un determinado tipo de información, como se 

describe abajo.  

Recuadros destacados de “información general” 

 

  

Se utilizan para resaltar información útil o importante. 

• CashHub.org – Kit de Herramientas para Efectivo en Emergencias 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística (LOG) 

• USAID/BHA – Orientación sobre la Propuesta de Proyecciones y Estimación de Recursos 
(PIPE) 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de 
Suministro de Productos Médicos 

• USAID|DELIVER – Cuantificación de Productos Médicos: Guía para Realizar Previsiones 
y Planificar el Suministro para Adquisiciones 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://cash-hub.org/guidance-and-tools/cash-in-emergencies-toolkit/
https://log.logcluster.org/
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/BHA_RFSA_PREP_Guidance.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/BHA_RFSA_PREP_Guidance.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadp588.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadp588.pdf


CAPÍTULO 1: INTRODUCCIÓN 

— 43 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Recuadros destacados “específicos del contexto” 

A lo largo del manual, se utilizan listas de verificación para detallar los pasos del proceso (indicados con  

casillas de verificación) y los roles del personal (indicados con letra negrita) para actividades específicas de la 

cadena de suministro (consulte el ejemplo abajo). El personal puede imprimir estas listas y tenerlas en sus 

escritorios o llevarlas consigo para consultarlas rápidamente.  

En la página siguiente hay un ejemplo anotado de una lista de verificación con explicaciones de los distintos 

componentes. 

 

Se utilizan para resaltar información específica relacionada con la cadena de suministro médica. 

Se utilizan para presentar información sobre los procesos y el material didáctico de Insight. 

Se utilizan para resaltar información específica relacionada con la asistencia alimentaria. 

Se utilizan para resaltar información específica relacionada con la asistencia en efectivo y cupones 

(CVA). 

Se utilizan para resaltar información específica relacionada con emergencias. 

Se utiliza para destacar diferentes prácticas que pueden utilizarse para que las operaciones de la cadena 

de suministro sean más sostenibles para el medio ambiente.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 1: INTRODUCCIÓN 

— 44 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Tratamiento de las diferencias de cantidad detectadas durante la recepción 

Para determinar si existe una verdadera falta de bienes, el Gerente de Almacén debe 

hacer un seguimiento de las cantidades recibidas de cada camión comparándolas con la 

carta de porte y esperar la entrega completa de todos los camiones. En muchos casos, 

el conteo de un camión puede indicar una descarga con falta, pero otro camión en 

tránsito puede estar transportando un exceso de bienes. En otros casos, puede haber 

diferencias entre las cartas de porte y los documentos de despacho.  

Si hay discrepancias en las cantidades, el Gerente de Almacén anota la cantidad real 

recibida e inicia el proceso de reclamación. 

 

 

Especifica el proceso en general. 
Define el punto de partida de esta parte del 

proceso en relación con los pasos anteriores 

que ya han ocurrido. 

Indica qué miembro 

o grupo del personal de 

CRS es responsable de 

los pasos del proceso. 

Detalla las acciones para los 

pasos del proceso. 

Comienza una nueva lista de pasos del 

proceso cuando se inicia un nuevo 

proceso o la responsabilidad cambia a un 

nuevo miembro del personal de CRS. 

Resalta información útil o importante relacionada con los procesos en la 

lista de verificación con el recuadro destacado de “información general”. 

Advierte al lector de la existencia de recuadros destacados “específicos del contexto” 

a continuación de la lista de verificación con información útil o importante relacionada 

con los procesos de la lista de verificación (consulte también la página siguiente). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Esta sección detalla todos los requisitos y directrices pertinentes (con hipervínculos) para la función 

o actividad de la cadena de suministro tratada en ese capítulo. Las políticas, procedimientos, leyes 

y reglamentaciones a las que se hace referencia en esta sección son elementos auditables. 

El personal de la cadena de suministro debe cumplir con las reglamentaciones y leyes de los Estados Unidos, 

las reglamentaciones de los donantes y las leyes regionales, estatales y locales de conservación de registros 

y privacidad de datos en las jurisdicciones donde CRS opera.  

A nivel de los programas de país, los Representantes de País, Jefes de Operaciones y Jefes de Programación 

deben revisar las adjudicaciones y reglamentaciones de donantes que no sean el gobierno de Estados Unidos 

que rigen los requisitos de gestión y conservación de registros para cumplir plenamente con dichas 

reglamentaciones y revisarlas anualmente. 

 

Esta sección orienta al lector sobre la función o actividad de la cadena de suministro que se trata en ese 

capítulo. Esta sección puede incluir términos y definiciones específicos de la función/actividad, mejores 

prácticas o normas, estrategias, métodos u otras consideraciones. 

 

Ejemplo de recuadro destacado específico del contexto a continuación de una lista 

de verificación 

Los recuadros destacados específicos del contexto se colocan después de la lista de verificación 

correspondiente. 

Ejemplo de recuadro destacado específico del contexto a continuación de una lista 

de verificación 

Los recuadros destacados específicos del contexto para los pasos de Insight se colocan después de la 

lista de verificación correspondiente y después de todos los demás recuadros destacados específicos 

del contexto. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Esta sección utiliza una matriz RACI para resumir la distribución de las funciones/actividades y los 

roles/responsabilidades entre las personas y los equipos de las distintas unidades y departamentos.  

significa , ,  e . Las responsabilidades asignadas 

para cada función o tarea se distribuyen de este modo: 

En determinados contextos, los roles y responsabilidades pueden diferir de la RACI general, por ejemplo 

cuando se manipulan productos básicos médicos, se entregan activos de CVA (cupones y tarjetas inteligentes) 

o se opera en un contexto de emergencia. Cuando corresponda, se presentará una matriz RACI alternativa en 

un recuadro destacado.  

La mayoría de los capítulos tienen una matriz RACI para todo el proceso, pero unos pocos capítulos tienen 

múltiples secciones de proceso con una RACI específica para cada sección de proceso (por ejemplo, Gestión 

de almacén e inventario). 

 

Cuando corresponde, esta sección proporciona información sobre herramientas específicas que son 

relevantes para la función o actividad de la cadena de suministro tratada en ese capítulo. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Esta sección ofrece un resumen y explicaciones detalladas de todos los procesos (y subprocesos) pertinentes 

para la función o actividad de la cadena de suministro tratada en ese capítulo. 

Los procesos se resumen primero usando mapas de procesos sencillos que muestran los pasos clave, los 

puntos de toma de decisiones y los requisitos de documentación/comunicación/informes. 

Después del diagrama de flujo, siguen las explicaciones detalladas de los procesos. 

La mayoría de los capítulos tienen una sección de procesos con un diagrama de flujo de procesos asociado, 

pero unos pocos capítulos tienen múltiples secciones de procesos con un flujo de procesos específico para 

cada sección de procesos (por ejemplo, Gestión de almacén e inventario). 

Todos los capítulos identifican indicadores de datos para el monitoreo del desempeño de la cadena de 

suministro que son pertinentes para la función o actividad de la cadena de suministro tratada en ese capítulo. 

Para obtener información detallada sobre el monitoreo y los indicadores de datos de MEAL4SCM, consulte el 

capítulo Monitoreo. 

 

El manual se actualizará periódicamente. Aunque GSCM notificará al personal cuando se publique una nueva 

versión, el personal deberá guardar en favoritos la versión en línea del manual para asegurarse de que está 

consultando la versión más reciente. 

 

 
La cadena de suministro de ayuda humanitaria y para el desarrollo ofrece entrega oportuna con la asistencia 

adecuada para atender las necesidades de los participantes de los programas en todo el mundo. La cadena de 

suministro de CRS forma parte de una red compleja y global de información, bienes, servicios, partes 

interesadas, responsables de toma de decisiones, proveedores y puntos de entrega. 

Todos los capítulos de este manual están interrelacionados. Por ejemplo: 

• Recepción: El proceso de almacenamiento de bienes depende del sistema de gestión de inventarios 

y de la disposición y equipamiento del almacén. 

• Gestión de almacén e inventario: El sistema de gestión de inventario y la disposición del almacén 

dependen del tipo y la capacidad de las instalaciones de almacenamiento. 

• Puesta en marcha: El tipo y la capacidad de las instalaciones de almacenamiento dependen del tipo 

de bienes que se vayan a almacenar y gestionar. 

• Planificación: El tipo de bienes que deben almacenarse y gestionarse depende del proceso de 

cuantificación, previsión y análisis de la cadena de distribución.  
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Muchas de las actividades de la cadena de suministro tratadas en este manual son mutuamente 

dependientes. Por ejemplo (con las actividades de recepción y gestión de almacén): antes de poder recibir 

y almacenar bienes, es necesario anunciar, asignar y preparar con suficiente anticipación el espacio de 

almacenamiento, y crear o reactivar localizadores del sistema Insight. 

 

La cadena de suministro de CRS pretende ser receptiva, confiable, innovadora, flexible y rentable. Para ello, 

CRS se compromete a entregar los bienes o servicios adecuados en las condiciones adecuadas, a las 

personas adecuadas, en el lugar adecuado, en el momento adecuado, en las cantidades adecuadas y al 

costo adecuado (consulte Los 6 Puntos Clave de la Logística en el Manual de Logística de USAID|DELIVER).  

Es necesario proteger en todo momento todos los recursos confiados a CRS para mantener la calidad, 

minimizar las pérdidas y el desperdicio en la medida de lo posible, y garantizar que los recursos puedan ser 

utilizados para los fines previstos. Dado que los bienes y servicios obtenidos a través de compras 

o donaciones tienen un valor financiero y programático significativo, CRS aplica estrictos principios de 

contabilidad financiera y medidas de evaluación de riesgos desde la adquisición hasta la distribución a los 

consumidores finales para garantizar la buena administración de todos estos recursos.  

En CRS, la mayoría de las actividades de gestión de la cadena de suministro se realizan en un ciclo y algunas 

actividades se realizan de forma continua. La siguiente figura ilustra la cadena de suministro completa de CRS 

con actividades cíclicas y continuas que se corresponden con el ciclo del proyecto. 

− La rampa de entrada, la pista exterior y la rampa de salida representan etapas y procesos cíclicos de 

alto nivel (designados con un símbolo ). 

− La pista central representa actividades interfuncionales continuas que sirven de apoyo para la 

implementación (designadas con un símbolo ). 

− La pista central representa las actividades continuas y necesarias para la mejora de las operaciones 

(designadas con un símbolo ). 
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La figura abajo muestra cómo se alinean los capítulos de este manual con el ciclo de proyectos Compass. 

Algunas actividades son continuas a lo largo de la implementación del proyecto. 
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El personal de la cadena de suministro tiene un rol fundamental en las cuatro fases del ciclo de proyectos 

Compass (consulte la figura siguiente) y en los 18 estándares de gestión de proyectos definidos por Compass. 

 

 

 

La gestión de la cadena de suministro se refiere al flujo de bienes, asistencia en efectivo y cupones, 

y servicios desde la puesta en marcha del proyecto (diseño, planificación) pasando por la implementación del 

proyecto (compra, transporte, recepción, almacenamiento, despacho, distribución), hasta el cierre del 

proyecto (monitoreo de verificación de distribución, monitoreo del desempeño de la cadena de suministro). 

Los bienes son todos los artículos de inventario (productos, suministros, bienes y todos los demás objetos 

tangibles) que fluyen a través de la cadena de suministro de CRS. Los bienes incluyen alimentos básicos, 

productos no alimentarios (NFI), productos farmacéuticos, suministros y equipos médicos, bienes y equipos 

de capital y no fungibles, suministros de administración, materiales de construcción, vehículos, activos de 

CVA, como cupones o tarjetas de débito, y otros artículos.  
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Los activos de CVA son artículos físicos que representan o almacenan el valor del importe de una 

transferencia de CVA, incluyendo (entre otros) cupones en papel, cupones electrónicos, tarjetas electrónicas 

y tarjetas inteligentes. Para obtener más información, consulte la sección Asistencia en efectivo y cupones 

(CVA) de este capítulo. 

Los servicios incluyen cualquier apoyo externo adquirido por CRS para facilitar las operaciones y la ejecución 

de diversas actividades para cumplir con los objetivos de programación u operativos o para apoyar la 

ejecución de dichas actividades para tales objetivos. 

Abajo se detallan ejemplos de servicios contratados para cumplir con objetivos operativos (incluyendo 

objetivos nacionales, regionales y de la agencia). 

• Facilitación del flujo de bienes y efectivo a través de la cadena de suministro (incluyendo hasta la 

distribución a los usuarios finales). 

• Capacitación sobre el uso de bienes. 

• Capacitación sobre el mantenimiento y la reparación de bienes. 

Entre los ejemplos de servicios contratados para cumplir los objetivos programáticos se incluyen 

los siguientes. 

• Molienda o fortificación de granos. 

• Servicios de colocación. 

• Servicios financieros. 

• Información de mercado. 

Todos los bienes se clasifican como D-goods o ND-goods. Se hace un seguimiento de ambos tipos de 

bienes a lo largo de los procesos de compra, transporte, recepción, inspección, almacenamiento, 

reembalaje/kitting, despacho y distribución. 

• Los D-goods se adquieren para su distribución a los participantes de los programas 

(directamente o a través de socios) y se contabilizan como gastos cuando un socio 

o participante del programa los recibe. Los D-goods aparecen en las cuentas de valoración 

de inventario como activos hasta que se distribuyen a un socio o participante de los 

programas. 

• Los ND-goods se adquieren para consumo interno y se contabilizan como gastos 

inmediatamente después de su recepción. Aunque los ND-goods no aparecen en las cuentas 

de valoración de inventario como activos, debe hacerse un seguimiento de ellos mientras 

están en inventario y hasta que se distribuyen al usuario final. 

La entrega de ND-goods a un usuario final, incluso internamente, se considera una distribución final, 

no un despacho.  
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Los siguientes son ejemplos de servicios contratados para proporcionar apoyo general o administrativo 

a la programación o las operaciones. 

• Agencias de viajes. 

• Mantenimiento y reparación de vehículos. 

• Mantenimiento y reparación de equipos de oficina. 

• Seguridad residencial. 

El sistema de registro se refiere al sistema oficial que un programa de país utiliza para documentar las 

operaciones de la cadena de suministro y para almacenar los registros de la cadena de suministro. Entre los 

sistemas de registro se incluyen Insight, SharePoint y OneDrive. Insight es el sistema oficial de registro de 

CRS para los programas de país que están activos en Insight. Para los programas de país que aún no han 

implementado los módulos de cadena de suministro de Insight, el sistema de registro puede ser tan básico 

como un libro físico. 

Los participantes de los programas incluyen a los diferentes individuos, grupos y entidades que se 

enumeran abajo. 

• Individuos participantes de los programas. 

• Delegados de hogares participantes de los programas que reciben bienes en nombre de sus hogares. 

• Delegados de personas participantes de los programas en sus hogares que no pueden desplazarse al 

punto de entrega de servicios por enfermedad o limitaciones físicas. 

• Lugares que son participantes de los programas, como escuelas, clínicas, farmacias, etc. 

 

Los proveedores son cualquier entidad (organización, grupo o individuo) que vende bienes o servicios a CRS. 

Dependiendo del contexto, en este manual, también puede hacerse referencia a “proveedores” como 

prestadores de servicios o vendedores. 

Requisitos para los delegados de los participantes de los programas 
 
Los receptores en los que se delegue la recepción de bienes en nombre de una persona destinataria 

deberán ser mayores de 18 años y traer al punto de entrega de servicios los documentos que se 

detallan abajo.  

• Un documento de identidad. 

• La tarjeta o el cupón recibidos antes de la distribución. 

• (En algunos casos) Un formulario de autorización de delegación. 

Si existe alguna duda sobre si el delegado está realmente autorizado a recibir los bienes, el personal de 

distribución deberá colaborar con los representantes de la comunidad para determinar la validez de la 

documentación presentada o la relación identificada. 

Después de la distribución, el personal deberá realizar el seguimiento necesario con el participante 

del programa. 
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CRS transfiere bienes y servicios a los participantes de los programas en contextos de emergencia y desarrollo 

a través de las dos modalidades que se resumen en la figura a continuación.  

 

 

 

La cadena de suministro para ambas modalidades comprende la secuencia de actividades que se muestra en 

la figura abajo. 

Fuente: Fritz Institute/CILT. Certificación en Gestión de la Cadena de Suministro Humanitaria (CHSCM)  

Unidad 1: SCM en el Mundo Humanitario. 

 

Ambas modalidades de suministro se aplican a bienes preposicionados. Los bienes preposicionados 

pueden ser comprados directamente, donados o tomados en préstamo. Además, CRS puede 

preposicionar bienes y equipos de CVA y establecer acuerdos marco con proveedores, prestadores de 

servicios financieros (FSP), etc.  
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La cadena de suministro para la CVA también incluye las actividades que se detallan abajo. 

• Contratación de prestadores de servicios financieros (FSP). 

• Gestión de desembolsos de efectivo, fondos electrónicos o cupones. 

• Gestión de las operaciones de los participantes en los programas con los cupones y el efectivo que 

han recibido. 

• Gestión del pago a los proveedores participantes. 

CRS utiliza un proceso denominado “análisis de respuesta” para determinar las modalidades más apropiadas 

para un contexto determinado. El análisis se basa en múltiples factores, incluyendo las necesidades de las 

poblaciones afectadas, el funcionamiento del mercado local, el entorno operativo, la rentabilidad, la 

oportunidad y las preferencias, dinámicas y prácticas de los participantes en los programas (consulte Diseño). 

 

CRS proporciona tres tipos de asistencia en donaciones: 1) compra de bienes o servicios, 2) donaciones en 

especie y 3) bienes prestados por otras organizaciones o proyectos. 

 

Se trata de la compra de bienes o servicios a través de un proceso competitivo (o, cuando corresponda, de un 

proveedor único). Estos bienes y servicios se distribuyen para ser utilizados por los participantes del 

programa, los socios de CRS o el personal de CRS.  

Los bienes y servicios pueden adquirirse de proveedores locales, regionales o internacionales en relación con 

las zonas geográficas específicas donde se distribuirán los bienes o donde se prestarán los servicios. 

CRS y sus donantes favorecen cada vez más las cadenas de suministro locales o “cortas” (especialmente para 

la programación basada en el mercado y las compras locales) para apoyar y fortalecer los mercados locales 

y a sus participantes y para reducir el impacto ambiental y los costos de transporte de larga distancia.  

 

Se trata de compras dentro del mismo país en el que se distribuirán/utilizarán los bienes. 

• Para el USG, las compras locales requieren que los bienes se produzcan (cultiven, fabriquen) dentro 

del país. 

• En el caso de CRS, el objetivo de las compras locales es que sean lo más cercanas posible a la zona de 

programación (por ejemplo, dentro de la misma región que la zona de implementación, lo que 

a veces se denomina “hiperlocal” o “ultralocal”). 

Las cadenas de suministro locales no son apropiadas para todos los productos (por ejemplo, los requisitos de 

los donantes en materia de productos farmacéuticos pueden requerir la compra a un subconjunto de 

proveedores con sede en Europa, al tiempo que se permite la compra a prestadores de servicios locales). 
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Compras regionales se refiere a la compra dentro de la misma región que el país en el que se 

distribuirán/utilizarán los bienes.  

• Para el USG, las compras regionales se limitan a las economías de ingresos bajos, ingresos medianos 

bajos e ingresos medianos altos, según la clasificación del Banco Mundial en la Clasificación de Países 

y Grupos de Financiación del Banco Mundial. 

Al adquirir bienes y servicios, CRS debe hacer evaluaciones de mercado para demostrar que las LRP no 

perturbarán gravemente los mercados locales o regionales ni causarán un aumento o reducción de los 

precios (consulte las secciones Evaluación de mercado y Evaluación de compras en el capítulo Diseño). 

 

Se trata de cualquier compra que no se ajuste a las definiciones de compra local o regional. 

• El USG rara vez permite la compra internacional de alimentos o D-goods y por lo general favorece los 

artículos en donación. 

• En CRS, las compras internacionales son principalmente de ND-goods y son realizadas o reciben 

apoyo de Adquisiciones Globales. 

 

Se trata de donaciones de bienes o servicios (en lugar de dinero en efectivo) a la organización 

implementadora. CRS puede distribuir artículos en donación directamente a los participantes de los 

programas o transferirlos a los socios locales para su distribución. También pueden donarse bienes o servicios 

para uso interno del personal o los socios de CRS, aunque este tipo de donación es menos frecuente. 

Típicamente se asocian los artículos en donación con donaciones de alimentos a gran escala hechas por 

grandes donantes públicos, en particular el USG y el Fondo Mundial. CRS aboga por mecanismos flexibles de 

financiación de los donantes que permitan (pero no obliguen) el uso de GIK en función de las necesidades de 

los participantes de los programas y el contexto local/de mercado.  

 

Se trata de bienes prestados por otro proyecto u organización.  

• Si el préstamo es un artículo consumible (por ejemplo, un alimento básico), se devuelve con artículos 

similares según los términos de un acuerdo.  

• Si el préstamo es de un artículo no consumible (por ejemplo, una computadora portátil o un auto), 

los artículos exactos prestados deben devolverse a la organización o al proyecto que prestó los bienes 

(a menos que se especifique lo contrario en el acuerdo de préstamo).  

Pueden tomarse en préstamo bienes de proyectos de la misma oficina de país o de agrupaciones, organismos 

de la UN u otras NGO nacionales o internacionales. 
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Dado que la CVA depende en gran medida de los mercados locales para suministrar bienes y servicios 

prioritarios a los participantes en los programas, la CVA requiere actividades de la cadena de suministro más 

estratégicas (por ejemplo, evaluaciones del mercado minorista, evaluaciones de compras, análisis de 

respuesta y monitoreo del mercado) para identificar y utilizar los tipos adecuados de proveedores, 

transportistas y mecanismos de compra y contratación. Con esta ampliación de la red de proveedores y de las 

relaciones con los proveedores de CRS, se benefician tanto las cadenas de suministro en donaciones como las 

de CVA de la agencia. 

Los programas de asistencia en efectivo utilizan las modalidades de transferencia que se muestran en la 

siguiente figura. 
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Los programas de CVA prestan asistencia a través de los múltiples mecanismos que se muestran en la 

figura abajo. 

 

Fuente: Fritz Institute/CILT, Competencias Básicas de CTP para la Cadena de Suministro, Finance, ICT, 2018. 
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Foto de Kent Truog 
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2. ROLES Y RESPONSABILIDADES 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro comprender las responsabilidades básicas de 

los puestos que suelen encontrarse en un departamento de la cadena de suministro y un programa de 

país, o que están estrechamente relacionados con ellos, incluyendo los roles fuera del departamento de la 

cadena de suministro o el programa de país. 

 

 

El personal de la cadena de suministro debe cumplir con las reglamentaciones y leyes de los Estados Unidos, 

las reglamentaciones de los donantes y las leyes regionales, estatales y locales de las jurisdicciones donde 

CRS opera. 

A nivel de los programas de país, los Representantes de País, Jefes de Operaciones y Jefes de Programación 

deben revisar las adjudicaciones y reglamentaciones de donantes que no sean el gobierno de Estados Unidos 

para cumplir plenamente con dichas reglamentaciones y revisarlas anualmente. 

 

• CRS POL-FIN-ICS-024 – Política de Control Interna 

• CRS PRO-FIN-ICS-024.02 – Procedimiento de Separación de Funciones 

 

 

 

El departamento de GSCM se encuentra en la división de Finanzas Globales de CRS. GSCM tiene cuatro 

subunidades, que se detallan a continuación. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B91309311-A186-4E00-BAC1-A722029C21D3%7D&file=POL-FIN-ICS-024%20(Internal%20Control).doc&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BE8ADF812-EEF8-4C1E-948D-B40535EBA441%7D&file=PRO-FIN-ICS-024-02%2C%20Segregation%20of%20Duties%20Procedure.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
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El objetivo de GSCM es permitir que las cadenas de suministro de CRS sean las mejores en su clase y apoyen 

la visión, misión y prioridades estratégicas de CRS. 

Para obtener más información sobre las subunidades de GSCM, consulte la Cartera de Experiencia de GSCM. 

Para revisar la estructura organizativa de GSCM y encontrar miembros específicos del personal de GSCM, 

consulte el Organigrama del Departamento de GSCM.  

GSCM también mantiene un sitio en MyCRS que contiene noticias actuales, recursos, herramientas, plantillas 

y materiales y oportunidades de aprendizaje. 

El personal de GSCM puede proporcionar apoyo a la cadena de suministro cuando lo necesiten los programas 

de país. El programa de país debe solicitar apoyo a la cadena de suministro poniéndose en contacto con el 

Asesor Técnico Regional de SCM o con el Subdirector Regional de Operaciones. 

 

 

La estructura real (organigrama) del departamento de la cadena de suministro de un programa de país debe 

determinarse en función del tamaño y el alcance de la cadena de suministro de un programa de país. En 

todas las circunstancias, debe mantenerse la separación de funciones para garantizar el cumplimiento de los 

controles internos. Para obtener más información, consulte Separación de Funciones dentro del 

Departamento de la Cadena de Suministro más abajo. 

Un organigrama de la cadena de suministro con todo el personal necesario para un programa de país con una 

cadena de suministro de complejidad promedio debería parecerse al que se muestra abajo. 

El Departamento de Respuesta Humanitaria (HRD) de CRS tiene personal bajo el equipo de operaciones 

que puede servir como capacidad de refuerzo si los programas de país tienen carencias de personal o de 

operaciones. El personal del HRD puede cubrir temporalmente las funciones de Jefe de Operaciones 

y Gerente de la Cadena de Suministro cuando sea necesario. Haga clic aquí para ponerse en contacto con 

el miembro correcto del personal del HRD para apoyo de emergencia.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/GSCM%20Portfolio%20of%20Expertise.pdf?csf=1&web=1&e=lCTCmR
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/GSCM%20Org%20Chart.pdf?csf=1&web=1&e=f58Omm
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Humanitarian-Response/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FHumanitarian%2DResponse%2FShared%20Documents%2FMeet%20Your%20CRS%20Humanitarian%20Response%20Department%20%28HRD%29%21%2FHRD%20Points%20of%20Contact%2Epdf&parent=%2Fsites%2FHumanitarian%2DResponse%2FShared%20Documents%2FMeet%20Your%20CRS%20Humanitarian%20Response%20Department%20%28HRD%29%21
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Para países con cadenas de suministro menos complejas, no es necesario cubrir todos estos puestos. En estos 

casos, las responsabilidades se “transfieren” al siguiente puesto más arriba en la cadena de suministro. Por 

ejemplo, si no existe un puesto de Director de la Cadena de Suministro, el Jefe de Operaciones tendrá la 

responsabilidad de supervisar las operaciones de la cadena de suministro.  

Para obtener más información sobre la planificación y la incorporación de nuevo personal de la cadena de 

suministro, consulte el capítulo Puesta en marcha. 

 

Para los puestos que se indican a continuación, se asigna al personal una persona Insight para realizar 

operaciones o tener visibilidad en los módulos Insight de la cadena de suministro. El Representante de País, 

el personal administrativo y los contadores de costos financieros también tienen acceso a los módulos Insight 

de la cadena de suministro. 

Algunos donantes, como el Fondo Mundial, exigen una estructura de la cadena de suministro separada 

y financiada por el proyecto, que esté bajo la supervisión de un Jefe de Grupo o Gerente de Programa. 

Esta persona o equipo centra todos sus esfuerzos en ese único proyecto. En estos casos, la persona 

designada se considera Subgerente de la Cadena de Suministro y debe dirigir la gestión de la cadena de 

suministro específica del proyecto y supervisar a cualquier otro miembro del personal de la cadena de 

suministro contratado para el proyecto. El Subgerente de la Cadena de Suministro colabora 

estrechamente y se comunica frecuentemente con el Director de la Cadena de Suministro. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Debe existir una clara separación de funciones entre cada miembro del departamento de la cadena de 

suministro y entre todos los empleados a lo largo de la cadena de suministro. Los requisitos para la 

separación de funciones se describen en las políticas y procedimientos de CRS que se detallan abajo. 

• POL-FIN-ICS-024 – Política de Control Interna 

• PRO-FIN-ICS-024.02 – Procedimiento de Separación de Funciones 

Las responsabilidades entre los miembros del equipo también deben estar claramente definidas. Para 

obtener más información sobre la separación de funciones en el contexto de cada programa de país, consulte 

la matriz de autorización del programa de país correspondiente y los cuadros de procesos. 

Recursos de Persona Insight 

• La Política de Persona de la Cadena de Suministro explica cuántos miembros del personal del 

programa de país pueden asignarse a cada persona. Para conocer los requisitos específicos, 

consulte la política. 

• La Infografía de Persona de la Cadena de Suministro es un recurso útil que describe lo que cada 

persona puede y no puede hacer en Insight. 

• Si necesita solicitar una persona o asignar una persona a un miembro del personal, complete 

este formulario. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B91309311-A186-4E00-BAC1-A722029C21D3%7D&file=POL-FIN-ICS-024%20(Internal%20Control).doc&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BE8ADF812-EEF8-4C1E-948D-B40535EBA441%7D&file=PRO-FIN-ICS-024-02%2C%20Segregation%20of%20Duties%20Procedure.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/s/Policies-and-Procedures/EY1JO6CEvZFGmf79WSUJ6aMB-kiIp46LhQOf2_ZrG0-LyQ?e=ZTvPgq
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=SCM%20Persona%20Infographic&FilterType1=Text&sortField=Modified&isAscending=false&viewid=8c943cfe%2Db929%2D4f35%2Da1f1%2Dae0eb208ea38&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=SCM%20Persona%20Infographic&FilterType1=Text&sortField=Modified&isAscending=false&viewid=8c943cfe%2Db929%2D4f35%2Da1f1%2Dae0eb208ea38&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsprod.service-now.com/ess_portal/main_content.do?sysparm_content_url=catalog_home.do
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Para determinar cómo deben separarse las funciones, primero hay que trazar un mapa de los pasos dentro de 

una categoría de procesos de la cadena de suministro y luego identificar a la persona responsable de cada 

paso. Si el mapa revela que una persona completa y luego supervisa o aprueba un proceso, el Gerente de la 

Cadena de Suministro debe encontrar formas de transferir las responsabilidades para mantener una 

adecuada separación de funciones. La tabla que se encuentra abajo es un ejemplo de mapa genérico de 

procesos de almacén con separación de funciones. 

 

 

 

Durante las emergencias de inicio rápido, puede ser más difícil cumplir con la separación de funciones 

al principio de la respuesta. A medida que la respuesta comience a estabilizarse, empiece a separar 

funciones a medida que haya más personal disponible. 

En los programas de país más pequeños que tienen menos actividad en la cadena de suministro, hay que 

tener especial cuidado en mantener la separación de funciones tanto como sea posible. Nadie debe 

iniciar, completar ni aprobar ningún proceso sin la debida supervisión y verificación. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los resúmenes de puestos que figuran abajo ofrecen una visión general de los puestos de la cadena de 

suministro y de los puestos estrechamente relacionados que apoyan las actividades de la cadena de 

suministro. Encontrará una lista completa de descripciones de puestos en la Biblioteca de Documentos de 

JD Estándar. 

 

 

 

 

 

 

El Representante de País o Gerente de País de CRS supervisa la dirección y la gestión del programa de país 

desde la perspectiva de la cadena de suministro, incluyendo la administración de los recursos de CRS y la 

excelencia operativa.  

El Representante de País: 

• Supervisa los esfuerzos de gestión de riesgos. 

• Desarrolla redes y asociaciones para facilitar el diseño e implementación de programas de 

alta calidad. 

• Garantiza la gestión eficiente de los recursos.  

 

 

Persona Insight = Representante de País (1 por programa de país) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/standardjds/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/standardjds/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx
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El Jefe de Operaciones o Gerente de Operaciones supervisa las finanzas, HR, SCM (incluida la flota), 

administración, IT y seguridad.  

El Jefe de Operaciones: 

• Diseña, implementa, monitorea y genera informes sobre las operaciones cotidianas para garantizar 

que todos los servicios de apoyo se prestan con estándares de alta calidad y eficiencia. 

• Supervisa la preparación de los planes presupuestarios anuales y los presupuestos de subvenciones/ 

proyectos para asegurar que reflejen la máxima eficiencia operativa, el cumplimiento presupuestario 

y la mitigación de riesgos. 

• Asegura que el programa cuente con el personal adecuado para satisfacer las necesidades del 

programa de país y que todos los activos estén disponibles para facilitar las actividades de 

programación (por ejemplo, garantizando la adquisición oportuna y sostenible de vehículos). 

• Mantiene un enfoque continuo en la gestión de calidad. 

• Supervisa el cumplimiento de los requisitos de CRS y de los donantes, así como de las leyes locales.  

 

 

 

 

 

El Gerente de la Cadena de Suministro supervisa todas las actividades de la cadena de suministro 

relacionadas con la entrega eficaz y eficiente de bienes y servicios de calidad al personal de CRS, a los socios 

y a los participantes de los programas. Estas actividades incluyen la planificación de suministros, compras, 

logística, gestión de almacén e inventario, gestión de calidad y gestión de riesgos.  

El Gerente de la Cadena de Suministro: 

• Lidera el cumplimiento de la cadena de suministro con las reglamentaciones de CRS y de los 

donantes, y con los requisitos internacionales y locales. 

• Colabora con el Jefe de Operaciones para evaluar los riesgos de la cadena de suministro y desarrollar 

respuestas al riesgo. 

Persona Insight = Gerente de la Cadena de Suministro (1 por programa de país) 

Persona Insight = Jefe de Operaciones (1 por programa de país) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Coordina con los equipos de programación y participa en el análisis de respuesta para determinar las 

modalidades de asistencia más adecuadas.  

• Trabaja en estrecha colaboración con el Gerente de Compras para supervisar la gestión de los 

proveedores, su desempeño y el desarrollo de estrategias de compra. 

• Supervisa el transporte, el almacenamiento y la distribución para garantizar la correcta manipulación 

y protección de los bienes y la seguridad del personal. 

• Supervisa la gestión de la calidad, el seguimiento y la documentación de bienes y servicios desde la 

solicitud hasta la entrega.  

• Garantiza el registro puntual de los datos en los sistemas pertinentes y la preparación y presentación 

de los informes requeridos. 

• Establece una buena coordinación y comunicación entre el equipo de la cadena de suministro y otros 

departamentos y equipos de programación del país. 

• Se asegura de que el personal de la cadena de suministro esté orientado, capacitado y asesorado 

para desempeñar eficazmente sus responsabilidades laborales. 

• Dirige la asistencia técnica de la cadena de suministro de CRS y los esfuerzos de fortalecimiento de 

capacidades para los socios implementadores, frecuentemente trabajando en estrecha colaboración 

con los Asesores Técnicos Regionales de SCM y los asesores técnicos de GSCM.  

 

 

 

 

 

El Subgerente de la Cadena de Suministro supervisa la previsión y planificación de la cadena de suministro, 

el monitoreo y la gestión de la calidad de uno o varios proyectos específicos, categorías de productos 

(por ejemplo, salud) o ubicaciones geográficas específicos. El Subgerente de la Cadena de Suministro tiene 

Un farmacéutico también debe ser miembro del equipo para cumplir con los requisitos de los 

donantes para la gestión de la cadena de suministro médica (por ejemplo, las directrices del 

Fondo Mundial y el Modelo de Sistema de Aseguramiento de Calidad para Agencias de 

Adquisición de la WHO), ya que los farmacéuticos tienen la formación adecuada para gestionar 

el aseguramiento de calidad, el uso de medicamentos y las adquisiciones de productos 

farmacéuticos. Además, existen licencias para importar productos médicos en la Autoridad 

Nacional de Medicamentos que solo obtienen los farmacéuticos. 

Persona Insight = N/A 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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responsabilidades similares a las del Gerente de la Cadena de Suministro, pero se concentra en un proyecto, 

sector o ubicación específicos a los que está asignado.  

 

 

 

 

El Gerente de Logística supervisa todas las actividades relacionadas con la cuantificación, envío, recepción, 

almacenamiento, despacho y distribución de bienes.  

El Gerente de Logística: 

• Planifica y gestiona la logística desde el puerto o punto de llegada hasta la distribución o eliminación 

final de los bienes. 

• Colabora con el personal de la cadena de suministro y de programación para compartir análisis de 

distribución e informes logísticos, participa en reuniones de coordinación para garantizar la 

planificación y coordinación de las actividades logísticas. 

• Identifica problemas potenciales o reales en la cadena de suministro que puedan afectar la 

disponibilidad a corto o largo plazo de bienes y servicios concretos y actúa de forma proactiva 

para resolverlos. 

• Supervisa la gestión de la calidad de los bienes que están en distribución y garantiza que los procesos 

logísticos cumplan con las normas y directrices de CRS y de los donantes. 

• Identifica y evalúa los recursos de transporte, las instalaciones de almacenamiento y cualquier otro 

servicio logístico. 

• Proporciona entrenamiento y apoyo periódico al personal de CRS y de los socios para asegurar la 

efectividad de los procesos operativos. 

• Mantiene relaciones con las operaciones portuarias, agentes de carga, agentes de aduanas y otros 

prestadores de servicios clave para garantizar una buena coordinación y comunicación entre los 

proveedores de Logística de Terceros (3PL), CRS y el personal de logística, compras y programación 

de los socios de CRS. 

• Garantiza una preparación de alta calidad de informes precisos y completos sobre el movimiento 

de bienes.  

 

Persona Insight = Gerente de Logística  

(tantos como sean necesarios por programa de país) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Responsable de Logística coordina la implementación de todas las actividades logísticas cotidianas para 

garantizar que los bienes y servicios estén disponibles para las necesidades de CRS. Puede asignarse a un 

Responsable de Logística la responsabilidad de uno o más proyectos específicos, categorías de productos 

(por ejemplo, salud) o ubicaciones geográficas.  

El Responsable de Logística: 

• Coordina con el personal del programa de país las necesidades logísticas para cumplir con los 

requisitos de distribución; ayuda a identificar y proporciona recomendaciones para enfrentar los 

desafíos en la cadena de suministro. 

• Apoya la evaluación y el análisis del mercado logístico y mantiene datos sobre precios en logística. 

• Apoya la implementación de las operaciones, desde la entrega de bienes hasta su almacenamiento, 

distribución final y eliminación, de conformidad con las reglamentaciones de CRS y de los donantes 

y con los requisitos internacionales y locales. 

• Presenta solicitudes de compra para proveedores de Logística de Terceros (3PL) y coordina con el 

equipo de compras para definir plazos de entrega y términos y condiciones, incluyendo embalaje, 

etiquetado, marca y marcado. 

• Actúa de enlace con los inspectores, los agentes de aduana, el personal de CRS y de los socios, y otras 

partes para garantizar la recepción y distribución a tiempo de los bienes. 

• Mantiene archivos actualizados con todos los documentos de logística necesarios y se asegura de que 

todas las actividades y movimientos de SCM estén documentados de forma completa y precisa.  

 

 

 

 

 

El Responsable de Transporte trabaja con los Gerentes de Logística, Flota y Almacén para determinar las 

necesidades de transporte en función de los planes de distribución/despacho y otras solicitudes de los 

departamentos.  

Persona Insight = N/A 

Persona Insight = N/A 
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El Responsable de Transporte: 

• Ayuda a evaluar los recursos y la infraestructura de transporte locales, supervisa e informa sobre 

el desempeño de los proveedores y la gestión de la calidad relacionada con las operaciones de 

transporte. 

• Desarrolla planes de transporte basados en planes de despacho y otras solicitudes ad hoc. 

• Mantiene el contacto con los prestadores de servicios de transporte para cuestiones de planificación, 

desempeño, etc. 

• Coordina con el Departamento de Gestión de Flota el movimiento de los vehículos utilizados para el 

transporte de bienes. 

• Asegura la correcta recogida y carga de bienes en los vehículos con el apoyo del personal de almacén. 

• Garantiza que la documentación de los servicios de transporte y las evaluaciones sea completa 

y detallada, incluyendo los registros en papel cuando así lo exijan las directrices de CRS, los requisitos 

de los donantes o las leyes locales.  

 

 

 

 

 

El Gerente de Almacén supervisa todas las actividades relacionadas con la recepción, la inspección, 

el guardado, el almacenamiento y la manipulación, la gestión de la calidad y el despacho de bienes.  

El Gerente de Almacén: 

• Trabaja con el personal de logística y almacenamiento y con los prestadores de servicios para 

planificar e implementar la recepción, inspección, guardado, almacenamiento, manipulación 

y despacho de bienes siguiendo los programas de distribución y entrega. 

• Mantiene las instalaciones de almacenamiento, los bienes y el equipo necesario; garantiza la 

seguridad de los bienes. 

• Mantiene el cumplimiento de todas las políticas, reglamentos y lineamientos de CRS y de los 

donantes, y de todas las leyes y requisitos locales. 

• Monitorea los niveles de existencias y trabaja con el personal de compras, programación y logística 

para reaprovisionar los bienes y evitar la falta de existencias o el exceso de inventario. 

Persona Insight = Gerente de Almacén (1 por IO interna) 
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• Proporciona entrenamiento y apoyo periódico al personal de CRS y a los jornaleros para garantizar la 

correcta manipulación de los bienes, se asegura de que se comuniquen y sigan los protocolos de 

salud y seguridad. 

• Implementa sistemas de control de calidad del inventario para el manejo, almacenamiento 

y contabilidad adecuados de los bienes, realiza conteos cíclicos periódicos y trabaja con la gerencia 

del programa de país para realizar PIC anuales.  

• Mantiene actualizada la documentación del almacén, supervisa el registro de datos en los sistemas 

pertinentes, prepara informes precisos y puntuales relacionados con el inventario, el control de 

existencias y las actividades del almacén.  

 

 

 

 

 

El Responsable de Almacén coordina todas las actividades relacionadas con el mantenimiento del almacén 

y la recepción, la inspección, el guardado, el almacenamiento y la manipulación, el monitoreo, la gestión de la 

calidad y el despacho de bienes.  

El Responsable de Almacén: 

• Coordina la recepción, el guardado, el despacho, el reacondicionamiento y la gestión de pérdidas de 

bienes. 

• Trabaja con el Gerente de Almacén para garantizar que las instalaciones de almacenamiento y todos 

los equipos y suministros estén protegidos y se mantengan en excelentes condiciones.  

• Realiza diariamente inspecciones de rutina del almacén y del inventario y otras medidas de control de 

calidad, toma medidas inmediatas para eliminar o mitigar daños y deficiencias. 

• Monitorea el desempeño de los prestadores de servicios (por ejemplo, jornaleros, encargados de 

inventario y recepción de mercancías, operarios de transporte) e informa al Gerente de Almacén.  

• Planifica y supervisa el trabajo de los jornaleros.  

Para la gestión de los bienes almacenados en un almacén de oficina de CRS, el Gerente Administrativo 

tiene muchas de las mismas responsabilidades que el Gerente de Almacén. En Insight, se le asigna la 

persona del Gerente de Almacén al Gerente Administrativo. 

Persona Insight = Responsable de Almacén  

(tantos como sean necesarios por IO interna) 
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• Apoya el sistema de documentación y control de existencias de bienes y materiales y equipos de 

almacén y registra los datos de inventario en los sistemas pertinentes.  

 

 

 

 

El Encargado de Almacén apoya todas las actividades relacionadas con el mantenimiento del almacén y la 

recepción, la inspección, el guardado, el almacenamiento y la manipulación, la gestión de la calidad y el 

despacho de bienes.  

El Encargado de Almacén: 

• Realiza inspecciones y limpiezas periódicas de las instalaciones de almacenamiento. 

• Colabora en la preparación de los almacenes para la recepción y el despacho de bienes y ayuda en las 

actividades de carga y descarga. 

• Ayuda a preparar los documentos necesarios para la recepción, inspección, control de calidad, 

despacho, daños, pérdidas y eliminación, y archiva los documentos según los requisitos de gestión 

de registros. 

 

 

 

 

 

El Gerente de Compras gestiona todos los sistemas y procesos de compra local e internacional de bienes 

y servicios.  

Para la gestión de los bienes almacenados en un almacén de oficina de CRS, el Asistente Administrativo 

tiene muchas de las mismas responsabilidades que el Responsable de Almacén. En Insight, se le asigna la 

persona del Responsable de Almacén al Asistente Administrativo. 

Persona Insight = Gerente de Compras (1 por programa de país) 

Persona Insight = N/A 
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El Gerente de Compras: 

• Gestiona los procesos de compra para todo el programa de país y garantiza el cumplimiento de todas 

las políticas, reglamentaciones y lineamientos de CRS y de los donantes, así como de todas las leyes 

y requisitos locales.  

• Coordina con varios departamentos para determinar las necesidades de compra de bienes y servicios, 

mantiene un plan de compras actualizado y colabora con los responsables del presupuesto para 

desarrollar planes presupuestarios anuales. 

• Facilita las evaluaciones de mercado y el seguimiento continuo de los precios, y estudia el análisis de 

respuesta y la determinación de modalidades. 

• Desarrolla soluciones estratégicas de abastecimiento para garantizar la mejor rentabilidad, 

incluyendo la celebración de acuerdos de servicios estratégicos y a largo plazo.  

Custodio de Activos de CVA 

El Custodio de Activos de CVA gestiona la recepción, almacenamiento, despacho y devolución de 

los activos de CVA para las actividades de CVA del proyecto. Los activos de CVA incluyen 

principalmente talonarios de cupones en papel y tarjetas electrónicas. Estas responsabilidades se 

asignan como un puesto a tiempo parcial a un Asistente Administrativo o a un rol similar en cada 

oficina o suboficina de CRS en la que se almacenen activos de CVA.  

El Custodio de Activos de CVA: 

• Garantiza que los activos de CVA se mantengan seguros y en excelentes condiciones 

mientras están en almacenamiento. 

• Realiza inspecciones de rutina y otras medidas de control de calidad, toma medidas 

inmediatas para corregir daños y deficiencias. 

• Coordina con el equipo de logística para programar la recepción y el despacho de activos de 

CVA, realiza un seguimiento del estado y el movimiento de los activos de CVA, se comunica 

con el equipo de programación sobre las necesidades de reaprovisionamiento y los niveles 

de existencias.  

• Garantiza un sistema eficaz y confiable de control de existencias de inventario para los 

bienes de CVA. 

• Coordina con el personal de programación la carga, activación, borrado y desactivación de 

los activos de CVA. 

• Mantiene actualizada la documentación de todas las operaciones de activos de CVA 

y registra los datos de activos de CVA en los sistemas pertinentes, colabora en la 

preparación de informes relacionados con los activos de CVA. 

En Insight, se le asigna la persona del Asistente administrativo al personal responsable de las 

funciones de Custodio de Activos de CVA, lo que le permite gestionar los activos de CVA en 

el sistema. 
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• Garantiza el máximo nivel de transparencia e integridad en el departamento de compras para 

prevenir el fraude, garantiza y mantiene una clara separación de funciones y realiza evaluaciones 

periódicas de riesgos. 

• Orienta, capacita, asesora y supervisa al personal de compras. 

• Supervisa las relaciones con los proveedores, su desempeño y sus obligaciones contractuales, actúa 

para resolver los problemas contractuales y mitigar los riesgos y asesora sobre las modificaciones de 

los contratos, en caso necesario. 

• Monitorea los plazos y calendarios de pago y supervisa la coordinación con el equipo de finanzas para 

asegurar el pago a tiempo a los proveedores. 

• Gestiona los procesos de documentación de compras y el registro de datos en los sistemas 

pertinentes y supervisa la preparación de informes y el análisis de datos para la toma de decisiones. 

 

 

 

 

El Oficial de Compras coordina las actividades y procesos locales de compra de bienes y servicios para el 

programa de país. A veces, puede asignarse un Oficial de Compras a un proyecto, producto, servicio 

o ubicación geográfica específicos.  

El Oficial de Compras: 

• Coordina el proceso de abastecimiento, incluyendo la investigación de mercado, la estimación de 

costos, la preparación del documento de convocatoria, la facilitación del proceso de licitación, la 

identificación e investigación de proveedores, la negociación, la evaluación de diligencia debida, el 

registro de nuevos proveedores y la preparación de contratos/PO. 

• Participa en evaluaciones de mercado y monitoreo de precios y apoya las actividades de análisis de 

respuesta y determinación de modalidades. 

• Coordina con diversos departamentos el mantenimiento de un plan de compras actualizado para las 

compras importantes y proporciona información sobre precios para ayudar a los responsables del 

presupuesto en la preparación del presupuesto. 

• Coordina y realiza el seguimiento de la entrega de bienes y servicios y mantiene informados al 

personal y a los socios de CRS sobre el estado de las compras. 

• Mantiene un contacto constante con los proveedores para hacer un seguimiento de la ejecución 

de los términos y condiciones contractuales, monitorea e informa sobre el desempeño de los 

proveedores. 

Persona Insight = Oficial de Compras  

(tantos como sean necesarios por programa de país) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 2: ROLES Y RESPONSABILIDADES 

— 75 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

• Mantiene actualizada la documentación sobre compras y los expedientes de proveedores, introduce 

los datos sobre compras en los sistemas pertinentes, prepara informes y facilita la búsqueda de 

documentos.  

 

 

 

 

 

El Asistente de Compras realiza diversas actividades para ayudar en la compra de bienes y servicios. A veces, 

puede asignarse un Asistente de Compras a un proyecto, producto, servicio o ubicación geográfica 

específicos.  

El Asistente de Compras: 

• Ayuda a los solicitantes a completar las solicitudes de compra. 

• Ayuda a mantener el plan de compras. 

• Asiste en el seguimiento de las compras, para facilitar la comunicación oportuna de las necesidades 

de compra y proporciona actualizaciones de estado sobre el progreso de todos los pedidos 

y entregas. 

• Asiste al Oficial de Compras en la búsqueda continua de proveedores capaces y visita a los 

proveedores para obtener perfiles de empresa y explorar potenciales asociaciones, participa cuando 

se le solicita en evaluaciones de diligencia debida. 

• Compra artículos siguiendo los procesos de compra de CRS. 

• Realiza un seguimiento de los proveedores para garantizar que los bienes o servicios se entregan 

según los términos y condiciones acordados, agiliza las compras. 

• Monitorea los precios de determinados productos básicos en determinados mercados, según 

se solicite.  

Persona Insight = N/A 
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El Responsable de LMIS supervisa la contabilidad del inventario, los procesos de elaboración de informes y el 

análisis de los datos de la cadena de suministro. A veces, puede asignarse un Responsable de LMIS a un 

proyecto, producto, servicio o ubicación geográfica específicos.  

Personal ajeno a Compras con Personas Insight de Compras 
 

El Solicitante presenta una solicitud de bienes y servicios fuera de línea al 

Preparador para su introducción en Insight. Los Solicitantes pueden ser casi 

cualquier miembro del personal de CRS y no son miembros del equipo de compras.  

 

El Solicitante:  

• Presenta una solicitud utilizando el formulario de solicitud estándar. 

• Proporciona suficientes especificaciones para el bien o servicio solicitado. 

• Proporciona la información de POET correcta. 

• Informa al equipo de compras de cualquier requisito o restricción del donante en relación 

con la solicitud. 

El Preparador recibe las solicitudes fuera de línea del Solicitante y utiliza esa 

información para introducir la solicitud en Insight. Los Preparadores no son 

miembros del equipo de compras. Normalmente hay dos Preparadores por 

departamento o proyecto. 

 

El Preparador: 

• Introduce la información de la solicitud y la envía para su aprobación en Insight. 

• Recibe los servicios en Insight para que se pueda efectuar el pago al proveedor. 

• Hace un seguimiento del estado de una solicitud o PO en el sistema y mantiene informado 

al solicitante. 

 

Persona Insight = Responsable de LMIS  

(tantos como sean necesarios por programa de país) 
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El Responsable de LMIS: 

• Garantiza que los documentos, datos e informes requeridos para la cadena de suministro se reciban 

y consoliden rápidamente y de conformidad con las políticas y procedimientos estándar. 

• Introduce los datos de la cadena de suministro en los sistemas pertinentes, introduce los datos de 

socios y distribución en Insight.  

• Monitorea los KPI de la cadena de suministro y gestiona los tableros e informes analíticos sobre los KPI. 

• Revisa los registros de la cadena de suministro y la introducción de datos en los sistemas pertinentes 

para comprobar su exactitud e integridad. 

• Coordina y trabaja con el personal de programación, administrativo y de la cadena de suministro para 

resolver problemas y conciliar los datos de la cadena de suministro cuando hay discrepancias 

o irregularidades. 

• Trabaja con la dirección de operaciones en la preparación para auditorías y colabora en el proceso 

de auditoría. 

• Colabora con el personal de IT de programación, regional, y de programa de país para implementar 

iniciativas tecnológicas relacionadas con la cadena de suministro (por ejemplo, ICT4D). 

 

 

 

 

 

El Responsable de Monitoreo de la Cadena de Suministro promueve la uniformidad y el cumplimiento en las 

instalaciones de almacenamiento, el movimiento de bienes y las prácticas de distribución.  

El Responsable de Monitoreo de la Cadena de Suministro: 

• Visita las instalaciones de almacenamiento y los puntos de entrega de servicio para monitorear la 

gestión de calidad de los bienes y garantizar que estas ubicaciones cumplan con todas las políticas, 

reglamentaciones y lineamientos de CRS y de los donantes, así como con todas las leyes y requisitos 

locales. 

• Revisa los procedimientos de control interno y de gestión de calidad de los subreceptores en cada 

etapa de la cadena de suministro para garantizar que minimizan el riesgo de malversación, fraude, 

pérdidas o desperdicios inusuales y cualquier otra irregularidad. 

• Genera informes de evaluación puntuales que documentan las observaciones en el campo. 

• Formula recomendaciones de medidas correctivas para mitigar los riesgos existentes o potenciales. 

Persona Insight = N/A 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 2: ROLES Y RESPONSABILIDADES 

— 78 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Este manual no trata en profundidad la gestión de flotas. Para obtener información detallada sobre los roles 

y las responsabilidades de la gestión de flotas, consulte el Kit de Herramientas de Gestión de Flotas.  

 

 

 

 

 

El Gerente de Flota gestiona la flota propia y alquilada del programa de país, los conductores y el VMS para 

satisfacer las necesidades de transporte.  

El Gerente de Flota: 

• Monitorea el cumplimiento de las políticas y procedimientos operativos para las operaciones y el 

mantenimiento de la flota. 

• Mantiene el inventario de vehículos de acuerdo con el Plan de Compras y Eliminación de Vehículos 

aprobado y mantiene el inventario y reaprovisionamiento de vehículos, repuestos para vehículos, 

equipos y combustible. 

• Supervisa la autorización y el desempeño de los conductores de CRS. 

• Realiza un seguimiento de los accidentes de tráfico y otros incidentes en los que intervengan 

vehículos, conductores y pasajeros de CRS. 

• Identifica las necesidades de programación del país y planifica el transporte para satisfacerlas. 

• Programa y gestiona los movimientos de vehículos, realiza análisis de situación, planifica rutas, asigna 

conductores y alquila vehículos si es necesario; optimiza el uso de los recursos para satisfacer las 

necesidades de programación según los calendarios y normas requeridos. 

• Gestiona la documentación de la flota y la introducción de datos en el VMS. 

• Prepara informes, analiza datos y planifica presupuestos anuales para las operaciones de la flota. 

Persona Insight = N/A 
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El Responsable de Flota coordina el movimiento de la flota propia y alquilada del programa de país asignado 

y asigna conductores para satisfacer las necesidades de viaje y transporte del programa de país.  

El Responsable de Flota:  

• Monitorea e informa sobre la seguridad física de todos los activos motorizados, repuestos 

y combustible; monitorea el funcionamiento de los vehículos y equipos; recomienda el 

mantenimiento y las reparaciones necesarias. 

• Supervisa a los conductores para garantizar prácticas de conducción seguras de acuerdo con las 

políticas y procedimientos de uso de vehículos de CRS. 

• Mantiene registros relacionados con la gestión de la flota de acuerdo con todas las políticas, 

reglamentos y lineamientos de CRS y de los donantes, y con todas las leyes y requisitos locales; 

prepara los informes pertinentes. 

 

 

 

 

 

El Mecánico Conductor gestiona el mantenimiento, la reparación y el reabastecimiento de combustible de los 

vehículos de CRS, y ayuda a orientar y capacitar a los conductores. 

 

Persona Insight = N/A 

Persona Insight = N/A 
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‘ 

 

 

Los conductores operan los vehículos de CRS y garantizan la seguridad del vehículo, los pasajeros, la carga, los 

peatones y otras personas. Los conductores documentan todos los viajes en las planillas de registro de 

vehículos e informan de los problemas del vehículo al Gerente de Flota.  

 

 

 

 

 

El Responsable de VMS introduce datos en el VMS, realiza análisis de datos y prepara documentación 

e informes relacionados con la gestión de la flota. 

CRS habitualmente contrata jornaleros durante los períodos de mayor actividad (es decir, cuando se reciben 

o despachan grandes volúmenes de bienes en el almacén). Se contratan trabajadores de acuerdo con la 

legislación local. La selección y el pago de los trabajadores requieren una estricta separación de funciones 

para evitar corrupción o favoritismo. Los pagos a los trabajadores no deben documentarse como 

transferencias de efectivo. Las transferencias de efectivo son específicas de los programas de efectivo por 

trabajo y efectivo y cupones. 

 

 

 

 

 

No se asignan Personas Insight a los roles de esta sección porque las operaciones y los datos de gestión 

de flotas no se registran en Insight.  

Persona Insight = N/A 

Persona Insight = N/A 

Persona Insight = Gerente de Logística 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 2: ROLES Y RESPONSABILIDADES 

— 81 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

El Subdirector Regional de Operaciones lidera la estrategia operativa de CRS y la implementación de mejores 

prácticas, gestión de riesgos y cumplimiento. El Subdirector Regional de Operaciones ayuda a asegurar que la 

estrategia operativa de la región esté alineada con su estrategia programática y la misión de CRS.  

 

 

 

 

El Asesor Técnico Regional de SCM proporciona asesoramiento técnico, orientación y apoyo para todas las 

actividades de SCM, incluyendo logística, compras, CVA, almacenamiento, transporte, distribución y gestión 

de socios. El Asesor Técnico Regional de SCM también coordina con el Subdirector Regional de Operaciones 

para supervisar el cumplimiento del programa de país con todas las políticas y procedimientos, 

reglamentaciones y lineamientos de CRS y de los donantes, y con todos los estándares de la industria y las 

leyes y requisitos locales.  

En coordinación con el Jefe de Operaciones y el Gerente de Cadena de Suministro del programa de país, el 

Asesor Técnico Regional de la Cadena de Suministro: 

• Revisa la sección de la cadena de suministro de las propuestas de los programas de país y aporta sus 

comentarios. 

• Contribuye al análisis de respuesta, la selección de modalidades y el diseño operativo de propuestas 

estratégicas. 

• Apoya los esfuerzos de gestión de calidad de los programas de país y el desarrollo de soluciones para 

identificar y mitigar los problemas de garantía y control de calidad. 

• Asiste a los programas de país en la preparación de auditorías y la revelación de sus observaciones. 

• Trabaja con el personal de los programas de país para reforzar el desempeño de la cadena de 

suministro identificando los retos y proponiendo soluciones. 

• Contribuye a la gestión del conocimiento y el aprendizaje de la cadena de suministro compartiendo 

las lecciones aprendidas sobre las mejores prácticas, facilitando las convocatorias regionales de la 

Comunidad de Práctica (CoP), recopilando información para los KPI, compartiendo informes, 

impartiendo capacitación y orientando y entrenando al personal. 

 

 

 

 

Persona Insight = Gerente de Logística 

Persona Insight = Gerente de Logística 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Asesor Regional de Implementación de la Cadena de Suministro apoya la implementación de Insight 

y ayuda al personal de la región asignada a utilizar los módulos de la cadena de suministro en las operaciones 

diarias para estabilizar y optimizar el desempeño de la cadena de suministro regional.  

En coordinación con la unidad técnica de Sistemas y Desempeño, el Asesor Regional de Implementación de la 

Cadena de Suministro: 

• Apoya el desarrollo y la planificación de la arquitectura de la cadena de suministro del programa de 

país local para su configuración en Insight. 

• Proporciona apoyo práctico al personal del programa de país con los módulos de la cadena de 

suministro de Insight. 

• Facilita la formación de los nuevos usuarios durante la implementación inicial. Realiza el seguimiento 

de la formación de los usuarios existentes según sea necesario. 

• Optimiza y apoya el uso diario del sistema de registro para que los datos reflejen información en 

tiempo real y puedan utilizarse para tomar decisiones precisas y basadas en pruebas. 

• Orienta a los usuarios finales sobre cómo utilizar los informes de la cadena de suministro para 

supervisar las actividades de la cadena de suministro y optimizar su desempeño. 

 

 

 

Comuníquese con cualquiera de los miembros del personal regional mencionados si tiene preguntas 

sobre el apoyo a la cadena de suministro de los programas de país, las políticas, los procesos, la dotación 

de personal u otras cuestiones. El Subdirector Regional de Operaciones, el Asesor Técnico Regional o el 

Asesor Regional de Implementación pondrán en contacto al personal con los recursos más adecuados 

o con los contactos de GSCM, según sea necesario. 
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La comunicación y la colaboración continuas son fundamentales para el óptimo desempeño de la cadena de 

suministro. La cadena de suministro funciona de forma más eficiente y eficaz cuando todos trabajan juntos. 

Las partes interesadas de la cadena de suministro son aquellas personas que no participan directamente en 

las actividades de la cadena de suministro, pero que influyen en las operaciones de la cadena de suministro 

de CRS. Esta sección resume la relación entre estas partes interesadas y la cadena de suministro. 

 

El equipo de la cadena de suministro y el equipo de finanzas se benefician mutuamente de una buena 

comunicación y coordinación a través de los procesos que se detallan abajo. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El equipo de la cadena de suministro y el equipo de programación se benefician mutuamente de una 

comunicación y consulta frecuentes a lo largo del ciclo de vida del proyecto. Abajo se muestran 

oportunidades de colaboración con el equipo de programación durante el ciclo del proyecto. 

 

Los equipos de finanzas y de la cadena de suministro deben trabajar en estrecha colaboración para la 

programación de la CVA. El equipo de finanzas tiene información sobre los recursos en efectivo 

disponibles en las cuentas bancarias de CRS o con los Prestadores de Servicios Financieros (FSP) y los 

proveedores de redes móviles. El equipo de finanzas también tiene información sobre el entorno 

normativo y el contexto local para las diferentes opciones de entrega de efectivo (por ejemplo, los 

requisitos de verificación de identidad [Conozca a su cliente] o los requisitos de auditoría). Es útil que el 

equipo de la cadena de suministro tenga esta información antes de realizar las transferencias de 

efectivo a los participantes de los programas o los pagos a los proveedores de cupones participantes. 
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El equipo de la cadena de suministro y otros departamentos de CRS se benefician mutuamente de una buena 

comunicación y colaboración cuando los departamentos planifican y solicitan bienes o servicios. Los 

encargados de los departamentos deben trabajar con el Gerente de la Cadena de Suministro, el Gerente de 

Compras y el Gerente de Almacén a la hora de determinar las necesidades de su departamento y presentar 

solicitudes para conocer los plazos de entrega, los niveles de existencias, etc.  

Compass proporciona orientación paso a paso y recursos prácticos que apoyan el logro de los estándares 

de gestión de proyectos de CRS. Todo el personal de CRS que tiene un rol importante en el diseño, 

puesta en marcha, planificación, implementación y cierre del proyecto –incluyendo el personal de la 

cadena de suministro– debe utilizar Compass como herramienta para comprender mejor y cumplir con 

sus roles en la realización de acciones clave durante el ciclo de vida de un proyecto. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Foto de Jerry Andrianaivoarivony 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Capítulo 3: Diseño 
 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 3: DISEÑO 

— 87 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

3. DISEÑO 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro participar de forma significativa en las 

evaluaciones de mercado y el análisis de respuesta durante el diseño de un proyecto, determinar la mejor 

modalidad de respuesta proporcionando estimaciones de previsión iniciales y revisando las propuestas 

desde la perspectiva de la cadena de suministro y apoyar los procesos de diseño y propuesta.  

 

 

 

• Política del Maestro de proveedores 

 

• Estándares de Gestión de Proyectos Compass – Acciones Clave de la Fase de Diseño 

• Guía Mínima de Evaluación de Mercado de CRS   

• Guía de Participación del Sector Privado (PSE) de CRS 

• Guía para la Revisión del Contexto Operativo del Proyecto y la Validación del Diseño 

• ProPack I: Guía de Diseño de Proyectos para Proyectos de CRS y Gerentes de Programa 

• Lineamientos para la Elaboración de Propuestas de la RFSA 

• Centro de Recursos para CVA Incluye el Kit de Herramientas de Respuesta para CVA y recursos para Análisis de 

Respuesta, Evaluaciones de Mercado y Preparación para Uso de Efectivo 

 

• 7 CFR 1590 USDA Local and Regional Food Aid Procurement Program (Programa de adquisición de ayuda 
alimentaria local y regional del USDA) 

• 7 CFR 1599 McGovern-Dole International Food for Education and Child Nutrition Program (Programa 
internacional McGovern-Dole de alimentos para la educación y la nutrición infantil) 

• 22 CFR 211 USAID Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic Development and 
Other Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso alimentario en casos de catástrofe, desarrollo 
económico y otra asistencia de la USAID) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://compass.crs.org/design
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FolderCTID=0x0120007C9C9003D68FC44AB2EEBE56E138E806&id=%2Fsites%2FCVACenter%2FShared%20Documents%2FCVA%20Program%20Tools%2F2%2E%20Assessment%2FRapid%20Market%20Assessment%20Tools&viewid=1d75f516%2Dfbcd%2D466a%2D92f3%2D476f07218139
https://crsorg.sharepoint.com/sites/IDEA/Technical%20Application%20Guidance/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FIDEA%2FTechnical%20Application%20Guidance%2FProPack%20I%2Epdf&parent=%2Fsites%2FIDEA%2FTechnical%20Application%20Guidance
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
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• 2 CFR 700 Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 
(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones 
federales) 

• 22 CFR 228 Rules on Source and Nationality for Commodities and Services Financed by USAID (Normas sobre 
origen y nacionalidad de los productos y servicios financiados por la USAID) 

• Política Funcional 20-01 de la Oficina de Ayuda Humanitaria (BHA): Usos Admisibles de Costos Asociados al 
Título II, Ingresos de Monetización y Fondos de Desarrollo Comunitario para Adjudicaciones de la BHA 

• Política Funcional 20-03 de la Oficina de Ayuda Humanitaria (BHA): Requisitos de Adjudicación para el Origen de 
Compras Locales, Regionales e Internacionales (LRIP) de Alimentos Básicos 

• Documento Temático Política Nº 3 de la Dirección General Europea de Protección Civil y Operaciones de Ayuda 
Humanitaria (DG ECHO): Transferencias de Efectivo   

 

• Directrices para Solicitudes de Emergencia de la Oficina de Ayuda Humanitaria  

• Información sobre Seguridad Alimentaria y Resiliencia de la Oficina de Ayuda Humanitaria 

• Norma Mínima para el Análisis de Mercado (MISMA) de CaLP 

• Material Didáctico de la Certificación en Gestión de la Cadena de Suministro Humanitaria (CHSCM) – Unidad 1: 
Gestión de la Cadena de Suministro en el Mundo Humanitario 

• Kit de Herramientas de Mapeo y Análisis de Mercado de Emergencia (EMMA) 

• Evaluación Digital de Capacidad Logística (DLCA) del Clúster de Logística 

• Manual de Cuantificación para Malaria_en línea.pdf 

• Guía de Mercy Corps para el Análisis del Panorama de Pagos 

• Guía Práctica para la Cuantificación de Medicamentos Anti-TB: Directrices para la Cuantificación y la 
Planificación del Suministro para la Adquisición 

• Cuantificación de Productos Médicos – JSI 

• Kit de Herramientas para el Efectivo en Emergencias de los Movimientos de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja 

• Evaluación Multisectorial de Mercado del UNHCR: Guía Complementaria y Kit de Herramientas 

• Aviso de Oportunidad de Financiación McGovern-Dole del USDA 

• Herramienta para la Toma de Decisiones sobre Modalidades de Ayuda Humanitaria de la USAID 

• Herramienta de Análisis de Mercado del Programa Mundial de Alimentos: Precio Paritario de Importación 

• Directrices de Análisis de Mercado del Programa Mundial de Alimentos  

• WHO y Clúster de Salud Mundial: Nota Técnica sobre la Inclusión de Gastos Médicos en la Canasta de Gastos 
Mínimos y la Posterior Transferencia de Efectivo Multipropósito  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/on/2023-04-26/title-22/chapter-II/part-228
https://www.ecfr.gov/on/2023-04-26/title-22/chapter-II/part-228
https://www.usaid.gov/sites/default/files/2022-05/BHA_Functional_Policy_20-01_on_202e_and_ITSH_Final.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/2022-05/BHA_Functional_Policy_20-01_on_202e_and_ITSH_Final.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/2022-05/BHA_Functional_Policy_20-03_on_LRIP_Updated_May_2021_-_Google_Docs_-_Ansley_Vickers.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/2022-05/BHA_Functional_Policy_20-03_on_LRIP_Updated_May_2021_-_Google_Docs_-_Ansley_Vickers.pdf
https://ec.europa.eu/echo/files/policies/sectoral/thematic_policy_document_no_3_cash_transfers_en.pdf
https://ec.europa.eu/echo/files/policies/sectoral/thematic_policy_document_no_3_cash_transfers_en.pdf
https://www.usaid.gov/humanitarian-assistance/partner-with-us/bha-emergency-guidelines
https://www.usaid.gov/humanitarian-assistance/bha-rfsa
https://www.calpnetwork.org/publication/minimum-standard-for-market-analysis-misma/
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%201%20-%20Supply%20Chain%20in%20Humanitarian%20Aid.pdf?csf=1&web=1&e=5ELSNc
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%201%20-%20Supply%20Chain%20in%20Humanitarian%20Aid.pdf?csf=1&web=1&e=5ELSNc
https://www.emma-toolkit.org/
https://dlca.logcluster.org/display/public/DLCA/LCA+Homepage
https://wdi.umich.edu/wp-content/uploads/Malaria-Quantification-Manual_online.pdf
https://www.calpnetwork.org/publication/the-delivery-guide-scoping-the-humanitarian-payments-landscape/
https://siapsprogram.org/wp-content/uploads/2017/04/16-314-Practical-Guide-Quantification.final2_-1.pdf
https://publications.jsi.com/JSIInternet/Inc/Common/_download_pub.cfm?id=18172&lid=3#:~:text=Quantification%20includes%20forecasting%20and%20supply,specific%20future%20period%20of%20time.
https://rcmcash.org/toolkit/
https://www.unhcr.org/en-us/protection/operations/593e856e7/multi-sector-market-assessment-companion-guide-toolkit.html
https://www.fas.usda.gov/programs/mcgovern-dole-food-education-program
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1866/ModalityDecisionTool.pdf
https://documents.wfp.org/stellent/groups/public/documents/manual_guide_proced/wfp187902.pdf?_ga=2.119279117.540578036.1636661698-2056259271.1636661698
https://www.wfp.org/publications/market-analysis-guidelines
https://healthcluster.who.int/publications/m/item/technical-note-on-the-inclusion-of-health-expenditures-in-the-minimum-expenditure-basket-and-subsequent-multi-purpose-cash-transfer
https://healthcluster.who.int/publications/m/item/technical-note-on-the-inclusion-of-health-expenditures-in-the-minimum-expenditure-basket-and-subsequent-multi-purpose-cash-transfer
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El diseño de las actividades de la cadena de suministro se 

basa en el análisis de respuesta (definido en el recuadro 

destacado a la derecha) y se rige por los estándares de 

gestión de proyectos Compass de CRS (descritos en la 

subsección siguiente).  

El personal de la cadena de suministro tiene un rol 

fundamental en ambos durante la fase de diseño. 

 

 

 

Compass es la guía de CRS para todo el personal sobre estándares de gestión de proyectos para las cuatro 

fases del ciclo del proyecto: diseño, puesta en marcha, implementación y cierre. Este manual ofrece 

orientación detallada sobre las actividades de la cadena de suministro que ocurren durante la fase de diseño, 

ya que estas actividades se relacionan con las acciones y los estándares clave que se encuentran en Compass.  

• Para obtener información sobre toda la fase de diseño de un proyecto, consulte el sitio de la fase de 

Diseño de Compass. 

• Para obtener información sobre el proceso de diseño de Compass, consulte los Estándares 1-5 de 

Compass y las acciones clave asociadas y ProPack I: Guía de Diseño de Proyectos para Proyectos de 

CRS y Gerentes de Programa. 

  

Los proyectos de CVA utilizan el término “mecanismo de entrega” en lugar de “mecanismo de 

distribución” para describir la modalidad de entrega y distribución de asistencia (por ejemplo, dinero en 

efectivo, tarjetas de cajero automático, dinero móvil, etc.) a los participantes de los programas. Para los 

proyectos de CVA, deben tomarse decisiones adicionales después de la selección de la modalidad de 

respuesta. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://compass.crs.org/design
https://compass.crs.org/design
https://compass.crs.org/design
https://compass.crs.org/design
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/propack_2019_april_16_low_res_for_web.pdf?_ga=2.95958617.453226917.1665623842-2082955416.1638374442
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/propack_2019_april_16_low_res_for_web.pdf?_ga=2.95958617.453226917.1665623842-2082955416.1638374442
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La figura abajo muestra las cuatro fases Compass de cada ciclo de proyecto. 

 

Las figuras abajo muestran importantes actividades de la cadena de suministro realizadas por el personal de 

la cadena de suministro durante la fase de diseño. 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Este capítulo presenta los nuevos roles y responsabilidades de CRS para el personal de la cadena de 

suministro en el proceso de diseño. Estos roles y responsabilidades están alineados con las mejores prácticas 

emergentes y la Hoja de Ruta de GSCM hacia la Visión 2030 y requerirán el desarrollo de competencias de la 

cadena de suministro en la evaluación de mercado y en el análisis de compras con el paso del tiempo. Por el 

momento, la dirección de programas de país –con el apoyo de los Asesores Técnicos Regionales– debe 

evaluar las capacidades de cada miembro del personal y de los equipos y asignar los roles y responsabilidades 

que se detallan a continuación según corresponda. 

 

 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de ocho roles que intervienen en el proceso de 

análisis de respuesta durante la fase de diseño. Para obtener más información sobre cada uno de estos roles, 

consulte el capítulo Roles y responsabilidades. 

La fase de diseño es un momento ideal para relacionarse con socios de CRS previamente 

identificados (subreceptores o receptores principales, dependiendo de la adjudicación). 

Dependiendo del socio y de la relación, el personal de la cadena de suministro puede utilizar esta 

fase para establecer una asociación de desarrollo de capacidades o para fortalecer una asociación 

mediante el trabajo conjunto. 

El personal de la cadena de suministro debe poner los datos y análisis a disposición de los socios 

y pares de CRS, incluso si no participan en la etapa de diseño. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/gscm653/Shared%20Documents/SCM%20Road%20Map/GSCM%20Roadmap_Created_2021.docx?d=w24790b1103e7448fb44d883a2b22c4ba&csf=1&web=1&e=UehbGh
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Durante la fase de diseño, el personal de programación y de la cadena de suministro son responsables de 

coordinar estrechamente entre sí y con otros equipos para garantizar que todas las partes implicadas 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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dispongan de información completa y precisa a lo largo del proceso. Al mismo tiempo, son responsables de 

dirigir diferentes componentes del proceso de análisis de respuesta, como se muestra en la figura abajo. 

 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los equipos deben recopilar y analizar la información mínima necesaria para que los directivos tomen 

decisiones fundamentadas y basadas en pruebas, lo que depende de factores como los que se incluyen en la 

figura abajo. 

 

Tanto el personal de la cadena de suministro como el de programación participan en la evaluación de 

mercado, que se visualiza en la figura abajo. 

El personal que elabore la propuesta durante la fase de diseño debe recopilar suficiente información 

para desarrollar y justificar el enfoque sugerido en la propuesta, reconociendo que a menudo es 

necesario realizar evaluaciones más exhaustivas (mercado, logística, etc.) durante los tres primeros 

meses o el primer año de la adjudicación para confirmar o ajustar la estrategia propuesta. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Es importante que el personal de programación y de la cadena de suministro coordinen, colaboren 

y compartan información durante el proceso de evaluación de mercado. La información recopilada debe 

analizarse conjuntamente para comprender con claridad la dinámica del mercado y las implicaciones de dicha 

dinámica en el diseño del proyecto y los resultados previstos. 

 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de ocho roles que intervienen en el proceso de 

desarrollo y revisión de propuestas durante la fase de diseño. Para obtener más información sobre cada uno 

de estos roles, consulte el capítulo Roles y responsabilidades. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El análisis de respuesta es un proceso que incluye los análisis detallados abajo, cada uno de los cuales se trata 

en profundidad más adelante en esta sección. 

• Evaluación de referencia 

• Previsión y cuantificación 

• Evaluación de mercado 

• Evaluación de logística 

• Evaluación de compras 

• Evaluación de amenazas y riesgos 

El personal de la cadena de suministro y de programación participan en este proceso (consulte el desglose de 

sus respectivos roles y responsabilidades en la sección Proceso de análisis de respuesta de este capítulo). 

Esta sección ofrece orientación sobre cómo el personal de la cadena de suministro contribuye al análisis de 

respuesta en coordinación con el personal de programación, seguridad y otros equipos.  

 

El personal de la cadena de suministro y el personal de programación utilizan el proceso de análisis de 

respuesta para seleccionar el diseño adecuado para el proyecto con los elementos adecuados de la cadena de 

suministro (por ejemplo, modalidad de transferencia o asistencia, mecanismo de distribución). El análisis de 

respuesta suele estar dirigido por el personal de programación, mientras que el personal de la cadena de 

suministro proporciona información clave sobre los mercados minorista y mayorista, la logística, las opciones 

de compra y los mecanismos de distribución o entrega. 

 

 

El análisis de respuesta implica una serie de análisis de evaluación interrelacionados para comprender las 

necesidades de los participantes de los programas y el contexto operativo. El análisis incluye la evaluación de 

referencia, la previsión y cuantificación, la evaluación de mercado, la evaluación logística, la evaluación de 

compras y la evaluación de amenazas y riesgos. El personal de programación determina el alcance de las 

evaluaciones, con aportes del personal de la cadena de suministro y otros equipos pertinentes. 

La participación temprana y activa de los equipos de la cadena de suministro en el proceso de diseño es 

fundamental para garantizar una presupuestación precisa y minimizar las demoras en la puesta en 

marcha del proyecto.  

 

Los equipos de diseño deben establecer las condiciones mínimas que deben cumplirse para las distintas 

opciones de respuesta. Por ejemplo, los programas médicos que suministran medicamentos a pacientes 

tienen estrictos requisitos de calidad. Si en el país no existen estructuras reguladoras de productos 

farmacéuticos aprobadas por los donantes, no pueden considerarse enfoques basados en el mercado. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los proyectos de respuesta de emergencia suelen apoyase en evaluaciones rápidas, que deben repetirse 

a medida que cambia el contexto y se dispone de más recursos. Las evaluaciones para respuesta de 

emergencia suelen ser menos exhaustivas que las evaluaciones para los proyectos de desarrollo. 

Los proyectos de la cadena de suministro médica suelen basarse en una evaluación detallada para 

identificar los puntos fuertes y débiles de los sistemas de la cadena de suministro médica.  

Si no es posible hacer esta evaluación a fondo durante la fase de diseño (por falta de tiempo o de 

recursos), el personal debe utilizar datos secundarios como base para el diseño de la propuesta 

e incluir fondos en el presupuesto del proyecto para realizar una evaluación más detallada durante la 

fase de implementación.  

Al realizar esta evaluación, el Gerente de la Cadena de Suministro Médica debe coordinar con los 

implementadores y las partes interesadas para aprovechar la información del país o las herramientas 

de evaluación de la cadena de suministro ya disponibles. 

Para obtener más información, consulte el capítulo sobre Evaluación Médica en el Anexo Médico. 

Al analizar las opciones de respuesta apropiadas, los equipos deben preguntarse primero “¿funcionará 

el efectivo?”. Si el uso de efectivo no es adecuado, los equipos deben considerar estrategias de compras 

y otras intervenciones que fortalezcan los sistemas de mercado locales (por ejemplo, abastecimiento 

social, intervenciones de apoyo al mercado, etc.). Este enfoque está alineado con el Área de Objetivo 

2 de la Estrategia 2030 de CRS, que busca asegurar que “se atiendan a tiempo y de manera digna las 

necesidades inmediatas y de recuperación de las personas afectadas por crisis, priorizando soluciones 

de mercado que también ayuden a la recuperación de las economías locales”.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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El personal de los programas de país debe realizar evaluaciones de referencia, que pueden actualizarse 

rápidamente tras una catástrofe o durante la elaboración de propuestas. Al buscar datos para el análisis de 

respuesta, el personal de CRS debe aprovechar los informes y evaluaciones existentes. 

La figura abajo detalla varios beneficios de las evaluaciones de referencia. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Cuando sea posible, las evaluaciones de referencia pueden coordinarse con otras organizaciones similares 

o a través de clústers como el Clúster de Logística (LC) y otros grupos de trabajo.  

 

La previsión estima las cantidades de bienes y servicios y el costo de los bienes, servicios y funciones de la 

cadena de suministro para facilitar el almacenamiento adecuado y el movimiento y entrega eficientes de 

dichos bienes (o la prestación de servicios) durante un período definido. La cuantificación utiliza estas 

estimaciones para crear una propuesta de presupuesto.  

 

  

La previsión y la cuantificación son procesos interdependientes y repetidos que se producen con regularidad 

a lo largo del ciclo de vida del proyecto para poner a prueba los supuestos y realizar actualizaciones con el 

paso del tiempo. Durante la fase de diseño, deben recalcularse las cantidades a medida que se dispone de 

más información sobre estrategias y costos. Durante la fase de puesta en marcha, deben recalcularse las 

previsiones del número de casos del proyecto, los datos demográficos actualizados, los precios de mercado, 

las tarifas de transporte y seguros, etc. a medida que se dispone de datos más precisos. 

Los programas de país deben planificar y presupuestar las evaluaciones de referencia al elaborar su Plan 

de Programa Anual (APP). 

Los términos previsión y cuantificación suelen utilizarse indistintamente. Para los fines de este manual, el 

término “previsión” se refiere al proceso de estimación de necesidades futuras y flujos de productos y el 

término “cuantificación” se refiere a los datos generados por el proceso de previsión (por ejemplo, cifras 

precisas basadas en los objetivos y actividades del programa). 

En una cadena de suministro médica, la cuantificación incluye los procesos de previsión (estimación de 

cantidades y costos de productos necesarios para un programa o servicio médico específico) y la 

planificación del suministro (determinación de cuándo deben estar disponibles los productos para 

garantizar un suministro ininterrumpido para el programa). 

Para obtener más información sobre el proceso de cuantificación a la hora de diseñar programas 

o servicios médicos, consulte el Anexo Médico. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para obtener más información sobre el análisis de distribución, la cuantificación y la previsión durante la 

implementación del proyecto, consulte el capítulo Planificación.

La previsión y la cuantificación dependen de la estimación 

de la demanda (definida en el recuadro destacado abajo) de 

los bienes o servicios necesarios para un proyecto 

o programa. 

Dos métodos de estimación de demanda que pueden 

utilizarse son el método de la ración o régimen y el método 

del consumo, que se comentan a continuación.  

 

 

 

 

Este método se utiliza para los bienes que se distribuyen según un calendario periódico, como alimentos 

básicos, artículos WASH o transferencias de valores equivalentes de efectivo y cupones. Para prever 

y cuantificar la demanda futura, este método utiliza el tamaño determinado de la unidad de distribución y el 

número estimado de hogares o individuos atendidos en un plazo definido.  

Un ejemplo de este método de estimación de la demanda en el sector de WASH podría ser que cada hogar 

(unidad de distribución) recibiera tres unidades de jabón y cuatro paquetes de detergente (ración), cuyo 

consumo se estima en tres meses (plazo definido).  

 

El término “ración” se refiere a la canasta de asistencia de todos los sectores o productos básicos, no solo 

a alimentos.  
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En la figura abajo se detallan las variables necesarias para prever cantidades utilizando el método de la ración 

o régimen. 

 

 

El personal de programación debe determinar el tamaño de la ración basándose en un análisis de carencias 

y necesidades. Por ejemplo, para los alimentos básicos, se establece la ración determinando los 

requerimientos nutricionales totales de cada hogar menos lo que cada hogar puede aportar para satisfacer 

esas necesidades. 
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En los programas de efectivo y cupones, se utiliza el método de la ración para calcular los 

valores de las transferencias.  

El personal de programación es responsable de determinar la “ración” de efectivo.  

• Normalmente, la ración se basa en un ejemplo de canasta de bienes o servicios que los 

participantes de los programas podrían adquirir con efectivo o cupones.  

• Para las transferencias de efectivo multipropósito (MPC), la ración se basa en la Canasta de Gastos 

Mínimos (MEB). 

El personal de la cadena de suministro es responsable de proporcionar los siguientes datos para 

calcular los valores de transferencia de CVA (para conocer las fuentes de datos, consulte la Ayuda 

Práctica sobre Fuentes Secundarias de Monitoreo de Mercado). 

 Precios del mercado local: el precio por unidad de cada artículo o servicio de la “ración” 
o la MEB (pueden utilizarse precios promedio, pero las variaciones significativas entre 
ubicaciones geográficas o a través del tiempo pueden requerir valores de transferencia 
diferentes por ubicación o temporada) 

 Tipo de cambio: el valor de moneda local obtenido por USD (si existe un tipo de cambio 
paralelo (es decir, diferencia entre el tipo de cambio oficial y el del mercado), el personal 
debe utilizar los Tipos de Cambio Operativos de UN – Tipos) 

 Tasa de inflación estimada: el porcentaje de ajustes anuales en los valores de 
transferencia para programas de múltiples años basado en el Índice de Precios al 
Consumo (CPI)  

El monitoreo periódico de los precios garantiza que los valores de transferencia sean suficientes 

para cubrir los artículos y servicios identificados en la canasta de gastos. Para obtener más 

información sobre cómo establecer y realizar el monitoreo del mercado, consulte el capítulo 

Puesta en marcha. 
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https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/TM-MarketMonitoringCORE/Shared%20Documents/General/1.%20MM%20Strategy/1.%20Secondary%20resources/MM%20Secondary%20resources%20-%20one%20pager_V1.0.pdf?csf=1&web=1&e=JXiEcL
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/TM-MarketMonitoringCORE/Shared%20Documents/General/1.%20MM%20Strategy/1.%20Secondary%20resources/MM%20Secondary%20resources%20-%20one%20pager_V1.0.pdf?csf=1&web=1&e=JXiEcL
https://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.php
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La tabla abajo proporciona fórmulas para calcular la demanda basadas en el método de la ración con 

ejemplos de cada cálculo.  

 

(
𝑅

𝑟
) ∗  𝐷 ∗  𝐼 ∗  1,0𝑥 

 

 
 

{[(
𝑅1

𝑟
) ∗ 𝑃1] + [(

𝑅𝑛

𝑟
) ∗ 𝑃𝑛]} ∗ 𝐷 ∗  𝐼 ∗  1,0𝑥 

 

 

(
𝑅

𝑟
) ∗  𝐷 ∗  𝐻 ∗  1,0𝑥 
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Este método se utiliza para los bienes que se distribuyen según un calendario irregular o variable, como 

medicamentos y suministros médicos. Para prever y cuantificar la demanda futura, este método utiliza 

registros de consumo anterior. 

 

 

En la tabla abajo se detallan las variables y definiciones necesarias para prever cantidades utilizando el 

método del consumo. 

Para cuantificar y prever la demanda de productos médicos, pueden utilizarse otros dos métodos de 

estimación de la demanda, que se describen abajo. 

• El método de la morbilidad estima la necesidad de medicamentos específicos basándose en el 

número previsto de consultas, la incidencia de enfermedades comunes y los patrones de 

tratamiento estándar para las enfermedades consideradas. 

• El método del consumo indirecto utiliza datos sobre incidencia de enfermedades, consumo, 

demanda o uso de medicamentos o gasto farmacéutico de un sistema de suministro 

“estándar” e infiere las tasas de consumo o uso al sistema de suministro objetivo, basándose 

en la cobertura de la población o el nivel de servicio que debe prestarse. 

Para obtener más información sobre cuantificación y previsión de productos médicos, consulte el 

Anexo Médico. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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Fuente de las definiciones: John Snow, Inc. 2020. El Manual del Gerente de la Cadena de Suministro,  

Una Guía Práctica para la Gestión de Productos Médicos. Arlington, Va.: John Snow, Inc. 

La figura abajo proporciona fórmulas para calcular la demanda basadas en el método del consumo con 

ejemplos de cada cálculo.  

CA = CT ÷ [RM – (DOS ÷ 30,5)] (preferida) 
o 
CA = CT ÷ (RM – MOS) 

• 
• 
• 
• 

• 

 

• 
• 
• 

 ÷
  ÷

 

CP = CA + (CA x AU) 
• 
• 
• 

 

CA = CT ÷ [RM – (DOS ÷ 30,5)] (preferida) 
o 
CA = CT ÷ (RM – MOS) 

• 
• 
• 
• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• 
• 
• 

 ÷
  ÷

 

CP = CA + (CA x AU) 
• 
• 
• 

 

• QT = ET × QE × PT 
• 
• 
• 

• 

 

QE = DBU × ND × LD 
• 
• 

– Donde DBU = DAD ÷ SPR 
• 
• 
• 
• 

 QE = (DAD ÷ SPR) × ND × LD  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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 QE = (400 ÷ 200) x 2 x 14 
 QE = 2 x 2 x 14 = 56 comprimidos 

 

ET = CE × F  

 

ET = CE × F  

 

Para obtener una orientación más detallada sobre el proceso de previsión y cuantificación, consulte el 

Material Didáctico de la Certificación en la Cadena de Suministro Humanitaria – Unidad 2: Planificación para 

Transferencias en Donación.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=vNdthn
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=vNdthn
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Pasos de cuantificación utilizando datos de consumo de productos médicos 

Paso 1: Preparar una lista de los productos farmacéuticos que se van a cuantificar. 

Paso 2: Determinar el período de tiempo del que se revisará el consumo. 

Paso 3: Recopilar datos históricos de consumo a nivel de centro para el período de tiempo 

identificado en el Paso 2. 

Paso 4: Evaluar los datos de consumo para comprobar si están completos (¿se ha informado sobre 

todos los centros?) y si son confiables (¿se ha informado con exactitud sobre todos los centros?). 

Paso 5: Ajustar el consumo informado para tener en cuenta los días en los que los productos 

estaban agotados. 

Paso 6: Ajustar el consumo informado para tener en cuenta los informes que faltan. 

Paso 7: Calcular el consumo promedio mensual (AMC) de cada producto a partir de los datos de 

consumo disponibles y ajustados. 

Paso 8: Identificar tendencias de consumo en el pasado, si las hubiera. 

Paso 9: Utilizar un análisis de tendencia lineal o aplicar un factor porcentual de crecimiento/ 

disminución al consumo promedio mensual (AMC) para estimar el consumo durante el período 

de previsión. 

Paso 10: Estimar los costos del consumo previsto. 

Para obtener más orientación sobre la cuantificación de productos médicos, consulte el Manual 

de Cuantificación para Malaria, Cuantificación de Productos Médicos de JSI y la Guía Práctica 

para la Cuantificación de Medicamentos Anti-TB.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://wdi.umich.edu/wp-content/uploads/Malaria-Quantification-Manual_online.pdf
https://wdi.umich.edu/wp-content/uploads/Malaria-Quantification-Manual_online.pdf
https://publications.jsi.com/JSIInternet/Inc/Common/_download_pub.cfm?id=18172&lid=3#:~:text=Quantification%20includes%20forecasting%20and%20supply,specific%20future%20period%20of%20time.
https://siapsprogram.org/wp-content/uploads/2017/04/16-314-Practical-Guide-Quantification.final2_-1.pdf
https://siapsprogram.org/wp-content/uploads/2017/04/16-314-Practical-Guide-Quantification.final2_-1.pdf
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

El personal de la cadena de suministro puede utilizar los recursos y herramientas que 

se detallan abajo (a los que también se hace referencia a lo largo de este capítulo) 

para determinar los precios de mercado y los costos de la cadena de suministro. 

• Ayuda Práctica sobre Fuentes Secundarias de Monitoreo de Mercado (para precios 
de productos básicos, índices y tipos de cambio globales y regionales) 

• Ejemplo de Presupuesto de Almacén 

• Calculadora de Peso y Volumen 

• Calculadora de Valoración de Toneladas Métricas (WFP – alimentos) 

• Calculadora de Productos Básicos (USAID/Oficina de Ayuda Humanitaria) 

• Compendio de Costos de la Cadena de Suministro (USAID) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/TM-MarketMonitoringCORE/Shared%20Documents/General/1.%20MM%20Strategy/1.%20Secondary%20resources/MM%20Secondary%20resources%20-%20one%20pager_V1.0.pdf?csf=1&web=1&e=JXiEcL
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Warehouse%20Budget.xlsm?d=w6361402072a74108bb28c0dc263cc196&csf=1&web=1&e=Ss47ia
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Warehouse%20Budget.xlsm?d=w6361402072a74108bb28c0dc263cc196&csf=1&web=1&e=Ss47ia
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=NqYlAT
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Commodity%20(Metric%20Ton)%20Valuation.xlsx?d=w6ce8f994a580499598aa12b7684c9db5&csf=1&web=1&e=IQ4nwg
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Commodity%20(Metric%20Ton)%20Valuation.xlsx?d=w6ce8f994a580499598aa12b7684c9db5&csf=1&web=1&e=IQ4nwg
https://www.usaid.gov/documents/1866/commodity-calculator
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Compendium%20of%20Supply%20Chain%20Costs_USAID.xlsx?d=wc8171b27731d415985a6afad34b21c15&csf=1&web=1&e=HNOEo6
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Los programas de CVA que transfieren valores en efectivo o en cupones usando activos de CVA 

(es decir, tarjetas inteligentes, cupones en papel) también deben determinar el número de activos 

de CVA que el proyecto requiere, utilizando como guía las preguntas que figuran abajo para las 

tarjetas electrónicas y los cupones en papel.  

Tarjetas electrónicas (por ejemplo, cupones electrónicos, tarjetas de cajero automático) 

Normalmente, una tarjeta inteligente por participante del programa es suficiente, con una 

pequeña reserva para sustituir las tarjetas extraviadas o que no funcionan correctamente. Los 

participantes pueden utilizar las mismas tarjetas para acceder a dinero en efectivo o bienes en 

todas las distribuciones, intervenciones e incluso proyectos.  

• ¿Los participantes pueden utilizar las mismas tarjetas para múltiples transferencias? 

¿Las tarjetas pueden cargarse con valores de manera remota? 

• ¿Las tarjetas pueden contener varios monederos para diferentes intervenciones dentro de un 

mismo proyecto o entre proyectos (por ejemplo, un monedero para efectivo multipropósito 

y otro monedero para insumos agrícolas)? 

• ¿Las tarjetas requieren tecnologías específicas o una marca específica para cada proyecto? 

¿Hay existencias de tarjetas que puedan utilizarse? 

• ¿Cuál es la tasa de pérdida/mal funcionamiento de las tarjetas utilizadas en proyectos 

anteriores? ¿Cuál es la fecha de vencimiento/período de validez de las tarjetas? 

• ¿Los Gerentes de Programa y de la Cadena de Suministro tienen previsto recuperar las tarjetas 

de los participantes una vez finalizada la intervención/proyecto? 

Cupones de papel 

Normalmente, se necesitan muchos cupones en papel para transferir a los participantes el mismo 

valor total que se transferiría mediante tarjeta electrónica. Proporcionar varios cupones por 

distribución (por ejemplo, un talonario de cupones) permite a los participantes canjear sus 

cupones con varios proveedores y en distintos momentos. Del mismo modo, las denominaciones 

más pequeñas proporcionan más flexibilidad que las denominaciones más grandes. Es preciso 

evaluar las ventajas de un mayor número de cupones para los participantes y los mercados con 

los costos de adquirirlos y gestionarlos.  

• ¿Cuál es el valor total de transferencia por destinatario para cada distribución? 

• ¿Cuántas distribuciones habrá? 

• ¿Los participantes de los programas canjearán sus cupones con varios proveedores o durante 

varios días? ¿Cuánta flexibilidad se requiere/desea? 

• ¿Cuáles son las denominaciones adecuadas de los cupones, en función de los precios, 

la diversidad y las cantidades de bienes y servicios que vayan a adquirirse?  

• ¿Cuál es la fecha de vencimiento/período de validez de los cupones? 

• ¿Cuáles son los costos en dinero y tiempo del personal para imprimir, distribuir, cobrar 

y conciliar los cupones? 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las evaluaciones de mercado utilizan datos relacionados con el mercado para comprender el funcionamiento 

de un sistema de mercado, incluyendo:  

1) Confiabilidad del mercado para transferir bienes (o servicios) de zonas con excedentes a zonas con 

escasez en respuesta a patrones de demanda, y 

2) Posibles cuellos de botella que puedan tener que mitigarse o abordarse mediante intervenciones 

del proyecto. 

 

El personal de la cadena de suministro y de programación participan en la evaluación de mercado, como se 

muestra en la figura abajo (consulte también el desglose de sus respectivos roles y responsabilidades en la 

sección Proceso de evaluación de mercado de este capítulo). 

 

Las evaluaciones de mercado detalladas no deben realizarse en la fase inicial posterior a una 

emergencia aguda (por ejemplo, un terremoto), cuando los mercados están desestabilizados 

y aumenta la competencia. Durante esta fase, debe darse prioridad a las evaluaciones rápidas de 

mercado y actualizarlas con frecuencia a medida que evoluciona el contexto. Una vez que un mercado 

determinado ha empezado a estabilizarse, que las personas desplazadas se han asentado (al menos 

temporalmente) y cuando los agentes del mercado (productores, transportistas, minoristas) han 

desarrollado estrategias para hacer frente a la situación, pueden iniciarse evaluaciones de mercado 

más detalladas.  

Los mercados suelen ser extremadamente dinámicos y se adaptan rápidamente al contexto. La 

velocidad de estabilización de los mercados depende de varios factores, incluyendo: 1) la escala 

e intensidad de la catástrofe, 2) la experiencia previa de los agentes del mercado con una crisis similar, 

y 3) la fortaleza del mercado antes de la crisis.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para obtener información sobre cómo realizar la evaluación de mercado, consulte las guías abajo. Tenga en 

cuenta que esto solo pretende ser una visión general de las evaluaciones de mercado. Consulte la Guía de 

Información Mínima de Mercado u otros recursos para obtener orientación detallada sobre evaluaciones 

rápidas de mercado, herramientas y plantillas. 

Las actividades de la cadena de suministro en un proyecto tienen el potencial de impactar en los sistemas de 

mercado. Cuando CRS adquiere o transfiere bienes (directamente o a través de efectivo y cupones), afecta la 

oferta y la demanda de bienes en el mercado local y también puede afectar la dinámica de poder existente en 

el mercado. Estos impactos pueden ser mínimos o significativos, positivos o negativos, y difieren según la 

modalidad de asistencia y otras estrategias de la cadena de suministro. En el cuadro abajo se comparan los 

impactos deseados en el mercado y sus riesgos y consecuencias potenciales por modalidad de mercado.  

1 Las transferencias en donación pueden proceder de artículos en donación, de existencias preposicionadas o adquirirse a nivel local, 
regional o internacional. Esta columna se refiere únicamente a los impactos y consecuencias en los mercados de distribución (no en 
los mercados de origen de los bienes). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FolderCTID=0x0120007C9C9003D68FC44AB2EEBE56E138E806&id=%2Fsites%2FCVACenter%2FShared%20Documents%2FCVA%20Program%20Tools%2F2%2E%20Assessment%2FRapid%20Market%20Assessment%20Tools&viewid=1d75f516%2Dfbcd%2D466a%2D92f3%2D476f07218139
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FolderCTID=0x0120007C9C9003D68FC44AB2EEBE56E138E806&id=%2Fsites%2FCVACenter%2FShared%20Documents%2FCVA%20Program%20Tools%2F2%2E%20Assessment%2FRapid%20Market%20Assessment%20Tools&viewid=1d75f516%2Dfbcd%2D466a%2D92f3%2D476f07218139
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2 La compra local se refiere a los impactos en el mercado de origen, independientemente de si la compra es local, regional 
o internacional con respecto al país en el que se distribuyen los bienes. En el caso de los bienes adquiridos en los mismos mercados 
en los que se distribuirán, será necesario considerar los impactos netos de la compra y las transferencias en donación. 

 

La comprensión de los sistemas de mercado permite al personal de CRS anticipar los impactos de las 

intervenciones planificadas, mitigar los riesgos de causar daño y proteger los intereses de CRS, nuestros 

socios y los participantes del proyecto/programa. Las evaluaciones de mercado son una parte importante de 

la calidad de la programación y deben realizarse antes de diseñar proyectos que impliquen transferencias de 

recursos o compras.  

Pueden realizarse evaluaciones de mercado para bienes y servicios clave en un sistema de mercado tal como 

aquellos a los que acceden directamente los participantes del proyecto/programa (por ejemplo, molienda de 

granos, mercados de vivienda) y aquellos utilizados por CRS para brindar asistencia (por ejemplo, prestadores 

de servicios financieros, operadores de dinero móvil y servicios de transporte).  

• Para conocer los recursos desarrollados específicamente para evaluar a los Prestadores de Servicios 

Financieros (FSP) y otros servicios, consulte las Políticas, reglamentaciones y lineamientos al principio 

de este capítulo. 

 

A nivel macro, el equipo de evaluación de mercado intenta comprender el funcionamiento del mercado 

evaluado, incluyendo la infraestructura del mercado, el entorno normativo, el nivel de competencia, la 

integración y la inclusión financiera.  

 

 

  

En el contexto de esta sección, “macro” se refiere a todo el sistema de mercado y no a ubicaciones 

geográficas relativas a los lugares de intervención. La evaluación a nivel macro puede incluir los 

mercados locales, nacionales, regionales e internacionales (dependiendo del alcance de la evaluación), 

las fuentes de los bienes que ingresan a los mercados de intervención y la influencia de otros mercados 

en los precios y la disponibilidad en los mercados de intervención. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La figura abajo, adaptada de la Unidad 6: Programación de Transferencias de Efectivo de la Certificación en 

Gestión de la Cadena de Suministro Humanitaria del Fritz Institute/CILT, ofrece ejemplos de las características 

del mercado a nivel macro que pueden investigarse en función del contexto local, los objetivos de la 

evaluación y su alcance. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWSXHigUNOhMq3VNSLS3ObIBIjFgfpb4YEnJQr9eM3w6hA?e=NKZHDZ
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWSXHigUNOhMq3VNSLS3ObIBIjFgfpb4YEnJQr9eM3w6hA?e=NKZHDZ
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A nivel micro, el equipo de evaluación de mercado examina las capacidades de los agentes del mercado y, 

si corresponde, su disposición a participar en las intervenciones del proyecto como vendedores de cupones, 

proveedores para compras locales o prestadores de servicios.  

 

Las preguntas que deben responderse durante la evaluación a nivel micro incluyen:  

En el contexto de esta sección, “micro” se refiere al nivel dentro de la cadena de mercado (por ejemplo, 

minoristas) y no a la ubicación geográfica del proyecto o la evaluación. El proyecto puede involucrar 

a agentes del mercado fuera de la zona del proyecto, a través de licitaciones nacionales o regionales, 

o de asociaciones con el sector privado. El objetivo geográfico de la evaluación de mercado a nivel micro 

se basará en los resultados de la evaluación de mercado a nivel macro. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las evaluaciones de mercado deben basarse tanto en datos secundarios como primarios.  

Los datos secundarios son información que ya existe (procedente de adquisiciones recientes de CRS de otros 

proyectos, de estudios anteriores de CRS o generada por otras entidades). El equipo de evaluación del 

mercado coteja y sintetiza los datos secundarios. 

 

Para obtener una lista y descripciones de las fuentes secundarias de información de mercado, consulte la 

Ayuda Práctica sobre Fuentes Secundarias de Monitoreo de Mercado. La figura abajo muestra otras fuentes 

de datos secundarios. 

 

Los datos primarios son información que el equipo de evaluación de mercado debe recopilar directamente 

(si es necesario). 

Las siguientes son fuentes de datos primarios que pueden utilizarse para la evaluación de mercado: 

 

Una evaluación de mercado no sustituye al proceso habitual de compra para la búsqueda y selección 

de proveedores. La evaluación de mercado a nivel micro puede generar una lista de proveedores 

potenciales para su evaluación y precalificación en la Lista Maestra de Proveedores. Pero el propósito 

de la evaluación del mercado a nivel micro es contribuir a los criterios de compra, las estrategias y las 

decisiones sobre la selección del mecanismo de respuesta más adecuado.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FMarket%20Monitoring%20Secondary%20Data%20Resources%2Epdf&parent=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents&p=true&ga=1
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Entrevistas con informantes clave 

Los informantes clave pueden proporcionar información de alto nivel sobre tendencias, flujos 

de mercado y cuellos de botella conocidos.  

Los informantes clave pueden incluir: 

• Personal de CRS y sus socios. 

• Organizaciones industriales o comerciales, miembros de comités de mercado 
y representantes de cooperativas de comerciantes/productores. 

• Departamentos del gobierno local. 

• Agencias de UN y otras NGO con conocimiento potencial del mercado. 

• Bancos y otras instituciones financieras. 

• Líderes locales y representantes de la comunidad. 

 

El proceso de recopilación de datos debe comenzar con los 

productores/proveedores/comerciantes minoristas de los mercados locales en los que podrían 

tener lugar las intervenciones, y continuar con los comerciantes mayoristas que operan en fases 

anteriores a los minoristas locales (o posteriores a los productores) y otros agentes del mercado, 

según sea necesario. 

 

Los grupos motivacionales deben reunir información sobre el acceso al mercado, los bienes 

y servicios disponibles en esos mercados, los precios y la calidad de esos bienes o servicios, 

y cualquier otra información útil. El personal de programación debe dirigir los grupos 

motivacionales. La información recopilada en los grupos motivacionales debe desglosarse por 

género y otras consideraciones demográficas.  

 

 

Los equipos de evaluación deben documentar las amenazas y los riesgos identificados durante el proceso de 

evaluación de mercado. Las amenazas potenciales basadas en el mercado y los riesgos resultantes incluyen 

los identificados en el mercado, la cadena de suministro, con los agentes del mercado, la infraestructura, 

la variabilidad en el proceso y el acceso al mercado para las poblaciones destinatarias. Estos riesgos se 

Es importante triangular los datos recibidos de las tres categorías de fuentes primarias. Pueden 

encontrarse herramientas, plantillas y cuestionarios para recopilar datos primarios en la Guía de 

Información Mínima de Mercado de CRS y en la Guía de Evaluación Multisectorial de Mercado 

del UNHCR. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FolderCTID=0x0120007C9C9003D68FC44AB2EEBE56E138E806&id=%2Fsites%2FCVACenter%2FShared%20Documents%2FCVA%20Program%20Tools%2F2%2E%20Assessment%2FRapid%20Market%20Assessment%20Tools&viewid=1d75f516%2Dfbcd%2D466a%2D92f3%2D476f07218139
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FolderCTID=0x0120007C9C9003D68FC44AB2EEBE56E138E806&id=%2Fsites%2FCVACenter%2FShared%20Documents%2FCVA%20Program%20Tools%2F2%2E%20Assessment%2FRapid%20Market%20Assessment%20Tools&viewid=1d75f516%2Dfbcd%2D466a%2D92f3%2D476f07218139
https://www.unhcr.org/en-us/protection/operations/593e856e7/multi-sector-market-assessment-companion-guide-toolkit.html
https://www.unhcr.org/en-us/protection/operations/593e856e7/multi-sector-market-assessment-companion-guide-toolkit.html
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consolidan con otros riesgos identificados durante otras partes del análisis de respuesta. Para obtener más 

información, consulte la sección Evaluación de amenazas y riesgos.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El equipo de evaluación de mercado –que incluye personal de programación, cadena de suministro, 

seguridad y otros – debe reunirse para revisar y analizar los datos de evaluación de mercado, determinar las 

observaciones clave y hacer recomendaciones alineadas con las observaciones clave.  

 

Las herramientas que se comentan en las siguientes subsecciones pueden ser útiles para analizar la 

información de mercado, pero no es obligatorio utilizarlas en todos los estudios de mercado y puede que no 

sean necesarias en todos ellos. En algunos casos, después de la revisión inicial de los datos secundarios, 

resulta útil crear mapas preliminares del sistema de mercado y mapas de producción y flujo de comercio que 

reúnan la información que ya se conoce, identifiquen las lagunas y destaquen los mercados, los productos 

básicos y los agentes del mercado importantes para una investigación más profunda.  

 

Un mapa de mercado describe cómo funciona un sistema de mercado, en un momento determinado, para un 

bien definido o un grupo de bienes relacionados. El mapa de mercado traza todo el sistema de mercado, 

como se muestra en la figura abajo. 

 

Los mapas de mercado son útiles para mostrar los puntos débiles y los cuellos de botella (reales 

o potenciales) de la cadena de suministro. Los mapas de mercado deben actualizarse a medida que se 

dispone de nueva información o cambia el contexto del mercado. Para obtener más información sobre cómo 

crear un mapa de sistema de mercado, consulte el Kit de Herramientas EMMA, el Análisis de Mercado Previo 

a la Crisis (PCMA) o la Guía de Análisis de Mercado del CaLP (MAG). 

  

El análisis de mercado es un proceso continuo y repetido, no una actividad única. El equipo de evaluación 

de mercado debe reunirse periódicamente para debatir los nuevos datos e identificar las áreas en las que 

se necesita más información. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.emma-toolkit.org/sites/default/files/bundle/PMCA_FINAL_WEB.pdf
https://www.emma-toolkit.org/sites/default/files/bundle/PMCA_FINAL_WEB.pdf
https://www.emma-toolkit.org/sites/default/files/bundle/PMCA_FINAL_WEB.pdf
https://www.calpnetwork.org/publication/market-analysis-guidance-mag/
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La figura abajo es un ejemplo de mapa de mercado de referencia para la harina de trigo en Irak. 

 

Fuente: Saint, Emmeline, et al. “Mapa del Sistema de Mercado de la Harina de Trigo: Situación Actual (febrero de 2016)”. Análisis 

de Mercado Previo a la Crisis: Sistemas de Mercado de Crédito, Agua Potable y Harina de Trigo. OXFAM, Comité Internacional de 

Rescate y UNDP, 2016, pp. 12. 

 

Los mapas de zonas de producción y flujo de comercio captan la geografía de las redes de mercado de un 

producto en cada país o región. Estos mapas incluyen las zonas con excedentes y con escasez, las ciudades 

con mercados clave, los puntos de comercio transfronterizo y los flujos de comercio. Estos mapas también 

identifican mercados importantes que deben incluirse en la evaluación de mercado o en las actividades de 

monitoreo de mercado en curso, especialmente porque las zonas de producción y los flujos de comercio 

pueden cambiar con las estaciones. 

Los mapas de producción y flujo de comercio pueden ser sencillos o sofisticados. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La figura abajo muestra un mapa dibujado a mano de los flujos de sorgo en Etiopía. 

 

 

La figura siguiente es un ejemplo de un mapa de flujo de comercio de arroz en Malí. 

 

Fuente: USAID. “Mapa de Producción y Flujo de Mercado: Arroz de Malí”. FEWS.NET. 

https://fews.net/sites/default/files/documents/reports/ml_fullmap_rice_norm.pdf 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://fews.net/sites/default/files/documents/reports/ml_fullmap_rice_norm.pdf
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El precio es el costo o valor de un bien o servicio. Siempre que sea posible, los precios deben analizarse 

a través del tiempo, en distintos lugares del mercado, tipos de bienes y niveles de la cadena de suministro 

minorista (por ejemplo, producción, distribución, etc.). 

La figura abajo es un ejemplo de gráfico de precios que muestra los precios en XAF/kg de arroz importado en 

Yaundé, Camerún.  

 

Las variaciones estacionales de los precios y los mercados pueden deberse a la producción anual, el clima 

y los patrones de empleo. Es necesario tener en cuenta la estacionalidad a la hora de evaluar el mercado 

y diseñar las intervenciones, al tiempo que se mitigan los riesgos de perjudicar el mercado local. 

A lo largo del año se producen cambios predecibles en los precios debido a la estacionalidad. Por ejemplo, 

los precios de los alimentos suelen aumentar antes de una cosecha (cuando se reducen las existencias) 

y disminuir después de la cosecha (cuando aumenta la oferta de alimentos en los mercados). La 

estacionalidad también afecta a otras categorías de bienes, como los suministros médicos y los 

insumos agrícolas.  

  

En el sitio de la Red de Sistemas de Alerta Temprana contra la Hambruna (FEWS.net) pueden 

encontrarse numerosos mapas de producción y flujo de comercio. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://fews.net/
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La figura abajo es un ejemplo de calendario estacional de precios. 

 

Fuente: Catholic Relief Services. 2020. MARKit: Kit de Monitoreo, Análisis y Respuesta al Mercado. 2.ª edición. Baltimore: CRS 

Los informes de evaluación de mercado deben abordar toda la información reunida durante el proceso de 

evaluación de mercado, incluyendo: 

• los objetivos de la evaluación y las preguntas clave; 

• una descripción de la metodología utilizada para la recopilación de datos; 

• las principales observaciones y resultados; y  

• las conclusiones y recomendaciones.  

El equipo de evaluación de mercado debe evitar recomendar intervenciones específicas basadas únicamente 

en la evaluación de mercado, ya que estas se basarán en factores como las preferencias de los participantes, 

la disponibilidad de mecanismos seguros y accesibles de prestación de servicios de CVA, las 

normas/restricciones gubernamentales sobre modalidades específicas, etc.  

Es una buena práctica compartir las observaciones del informe con otras NGO, organismos de las UN 

y grupos/clústers de trabajo pertinentes. 

Un informe de evaluación de mercado debe ser conciso y utilizar tablas, mapas y gráficos para presentar 

la información.  

Si se evalúan varios sistemas de mercado, cada uno de ellos debe describirse por separado y estar 

seguido de un resumen consolidado de los resultados y las recomendaciones.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La sección de observaciones/resultados clave del informe debe responder a las preguntas identificadas al 

inicio de la evaluación, detalladas en la figura abajo. 

 

En la sección de conclusiones y recomendaciones del informe deben exponerse las oportunidades 

y limitaciones del mercado en la potencial respuesta. Abajo se ofrecen ejemplos de dichas oportunidades 

y limitaciones en diferentes contextos con diferentes productos básicos. 

• Los productores locales pueden suministrar hasta “n” toneladas métricas de maíz por temporada. 

• Se espera que el aumento de la demanda que generarían las transferencias de efectivo tenga un 

impacto insignificante en los precios o la disponibilidad. 

• Los materiales de aluminio para tejados que se venden en los mercados locales no cumplen las 

normas de calidad recomendadas por el clúster nacional (es decir, concentraciones geográficas de 

proveedores interconectados de dichos materiales).  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Puede encontrarse más información y herramientas para los informes de evaluación de mercados en el Centro 

de Recursos para CVA (consulte la publicación Evaluaciones de Mercado de la serie Keep It Simple de CRS). 

 

Una evaluación de logística proporciona información importante sobre los siguientes aspectos durante la fase 

de diseño y a lo largo del ciclo de vida del proyecto: 

• la complejidad de la cadena de suministro necesaria para suministrar bienes y servicios a la población 

destinataria; 

• la modalidad de respuesta más adecuada y eficaz;  

• el presupuesto de logística. 

Deben revisarse y actualizarse periódicamente las evaluaciones de logística durante la fase de 

implementación, sobre todo si se producen cambios en el contexto/infraestructura local, si se alquilan nuevas 

oficinas o instalaciones de almacenamiento, si se amplían las actividades de la cadena de suministro o para 

apoyar a nuevos socios. 

 

A continuación se indican los principales componentes logísticos que deben evaluarse durante una 

evaluación de logística.  

• Disponibilidad de infraestructuras logísticas en todo el país, especialmente en la zona de intervención 

(por ejemplo, puertos marítimos, aeropuertos y aeródromos, carreteras, puentes, ferrocarriles, vías 

navegables/puertos, instalaciones de almacenamiento, etc.). 

• Disponibilidad y costos de los modos de transporte y los prestadores de servicios de transporte 

(por ejemplo, camiones pesados, ferrocarril, embarcaciones, aviones, etc.).  

• Disponibilidad y capacidad de los vehículos ligeros y pesados propiedad de CRS. 

• Capacidad de las instalaciones de almacenamiento alquiladas actualmente e identificación, ubicación 

y precios de instalaciones de almacenamiento adicionales. 

• Requisitos locales y nacionales para el transporte de bienes (por ejemplo, reglamentos de importación 

y despacho de aduana, otras regulaciones locales pertinentes, etc.). 

• Ubicación geográfica y capacidad de los puntos de prestación de servicios propuestos. 

• La situación de seguridad actual y cualquier amenaza logística y los riesgos asociados. 

 

La evaluación de logística puede y debe incluir a varios países según sea necesario (por ejemplo, 

cuando el proyecto afecta a países sin litoral que reciben importaciones a través de puertos marítimos 

y compras regionales). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/CVACenter/Keep%20It%20Simple%20Series/CRS%20Keep%20It%20Simple%20Series_Issue_2_2020_12%20Market%20Assessments.pdf?csf=1&web=1&e=f4jhuk
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La complejidad de las cadenas de suministro varía de simples a muy complejas, como se muestra en la 

siguiente figura: 

La Evaluación Rápida de Logística (LRA) es una herramienta sencilla que puede utilizarse para orientar 

y documentar los resultados de la evaluación. El Clúster de Logística (LC) también ofrece Evaluaciones de 

Capacidad Logística (LCA) detalladas para muchos países y proporciona plantillas genéricas y orientaciones 

que pueden utilizarse. 

 

 

En los países en los que ya existen proyectos con componentes de cadena de suministro, ya debería 

haber una evaluación de logística disponible. Si es así, el Gerente de Logística puede revisar y actualizar 

la evaluación de logística para los nuevos proyectos que se diseñen. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://dlca.logcluster.org/display/public/DLCA/Generic+LCA+Templates
https://dlca.logcluster.org/display/public/DLCA/LCA+Homepage
https://dlca.logcluster.org/display/public/DLCA/LCA+Homepage
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Durante la evaluación de logística, el personal de la cadena de suministro 

y el personal de programación deben trabajar juntos para compartir 

información e hipótesis. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://logcluster.org/search-page?f%5B0%5D=document_type%3A833
https://dlca.logcluster.org/display/public/DLCA/LCA+Homepage
https://dlca.logcluster.org/display/public/DLCA/LCA+Homepage
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La evaluación de compras muestra a los responsables de la toma de decisiones los efectos previstos de los 

distintos enfoques de abastecimiento y modalidades de respuesta sobre el costo, las necesidades de 

recursos, las amenazas y los riesgos antes de determinar las estrategias definitivas. 

El personal de compras reúne la información mediante los procesos de previsión y cuantificación, evaluación 

de mercado y evaluación de logística para analizar las diferentes opciones de abastecimiento y contratación 

para cada tipo de bien o servicio que se vaya a suministrar a los participantes del programa (es decir, D-goods 

y servicios de entrega de CVA). 

 

Al momento de decidir si obtener bienes a nivel local, regional 

o internacional, es importante comparar el precio local, el precio 

mayorista y el precio paritario de importación (IPP). Las grandes 

diferencias entre el IPP y los precios locales pueden ser el resultado 

de una funcionalidad e integración deficientes del mercado, lo que 

podría afectar la viabilidad de las modalidades de respuesta basadas 

en el mercado.  

Para obtener información detallada sobre cómo calcular el IPP, 

consulte la Ayuda Práctica sobre Precios Paritarios de Importación. 

La tabla abajo es un ejemplo de un análisis sencillo del IPP para tres 

tipos diferentes de bienes en un mismo momento. 

Fuente (adaptado de): Fritz Institute/CILT. Estructuración de Resultados. “Unidad 6: Programación de Transferencias de Efectivo”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pág. 33.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/gscm653/Shared%20Documents/SCM%20Handbook%202.0/Supplementary%20Guidance%20Drafts%20(After%20Grand%20Opening)/Import%20Price%20Parity%20Job%20Aid.docx?d=w2246fb9b70ec44fc8da316e5e7c41a60&csf=1&web=1&e=7hcBqs
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWSXHigUNOhMq3VNSLS3ObIBIjFgfpb4YEnJQr9eM3w6hA?e=3rHqTW
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En el ejemplo arriba, la gran variación entre el precio local y el IPP del arroz indica que el mercado local del 

arroz no está bien integrado y, por tanto, es menos probable que responda a los cambios en la demanda. 

Esto es una señal de alarma de que el valor que aporta el arroz local en relación con el importado no está 

justificado por el mayor costo del arroz local. El análisis de IPP arriba también indica que, aunque los IPP del 

azúcar y las mantas son ligeramente inferiores a los precios locales, aportan más valor que los productos 

importados, debido a la participación de agentes del mercado local y a la inyección de efectivo en el 

mercado local. 

Los distintos tipos de contratos e instrumentos de contratación tienen diferentes repercusiones en los costos, 

los plazos y el cumplimiento de los objetivos del proyecto (consulte Tipos de contratos e Instrumentos de 

contratación en el capítulo Compras).  

Los factores más comunes que determinan el tipo de contrato y el instrumento de contratación son: 

• la complejidad del bien o servicio, 

• el valor total del contrato, y 

• la probabilidad de que CRS necesite continuamente ese mismo bien o servicio. 

El análisis de los costos y beneficios de las distintas opciones de contratación para su presentación a los 

responsables de la toma de decisiones puede mostrar que algunas opciones de contratación no son viables 

o conllevan cierto riesgo.  

 

Los resultados del análisis de paridad de importaciones pueden llevar a diferentes recomendaciones de 

abastecimiento por tipo de bien (por ejemplo, importación de arroz y transferencias de efectivo o compra 

local para otros alimentos). 

En algunos casos, pueden ser preferibles las asociaciones con agentes del sector privado sobre las 

relaciones contractuales/transaccionales con proveedores, para reforzar los sistemas de mercado 

o lograr resultados más sostenibles. Esto puede ser una justificación para el abastecimiento por 

proveedor único o el aumento de los costos, y debe incluirse en la propuesta para recibir el permiso del 

donante. Para obtener más información, consulte el capítulo Compras y la Guía de Participación del 

Sector Privado (PSE) de CRS  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/BDPlaybook
https://crsorg.sharepoint.com/sites/BDPlaybook
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o

o

o



o

o



Todas las potenciales opciones de contratación deben adherirse a las políticas 

y normas de CRS y de los donantes que figuran en el capítulo Compras. 

Los datos para este análisis proceden de las evaluaciones de mercado, la evaluación 

de logística, las experiencias de contratación anteriores, las manifestaciones de 

interés (EOI), etc.  

Las implicaciones deben presentarse de forma objetiva, sin valores ni juicios (por 

ejemplo, “plazos de entrega de dos semanas” en lugar de “plazos de entrega 

demasiado lentos”). 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La siguiente tabla muestra las implicaciones de tres opciones de contratación diferentes que se detallan abajo 

y que se identificaron para adquirir arroz para un proyecto de alimentación escolar. 

a. Licitaciones restringidas de arroz producido localmente por grupos de productores cercanos a las 

escuelas (Grupos de productores)  

b. Licitaciones restringidas de arroz producido localmente por molineros de tamaño medio (Molineros) 

c. Licitación competitiva nacional (NCB) de arroz importado (Importadores/Mayoristas).  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• 

• 

 

Para obtener más información sobre los diferentes enfoques de contratación y sus ventajas y desventajas, 

consulte el capítulo Compras y la Unidad 3 – Compras de la Certificación en Logística Humanitaria (CHL). 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/Ede-hthzSKJAr-eDa_pnsKkB5oMfPgcSxtsaiaHYbNa-Aw?e=u1JHgl
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La evaluación de compras es un proceso repetido, con niveles de detalle cada vez 

mayores y recomendaciones más firmes a medida que se reduce la lista de potenciales 

modalidades de respuesta (según lo permitan los recursos). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/BDPlaybook
https://crsorg.sharepoint.com/:f:/s/Impact-Investing/EgbPFSowD3ZFp0MFXzrWP9cBvReHLjmqx1oax_iro56Uhg?e=oFwYR3
https://crsorg.sharepoint.com/:f:/s/Impact-Investing/EgbPFSowD3ZFp0MFXzrWP9cBvReHLjmqx1oax_iro56Uhg?e=oFwYR3
https://crsorg.sharepoint.com/sites/HQ-Procurement-Global/HQ%202017%20Approved%20Supplier%20List/Forms/AllItems.aspx
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Durante la fase de diseño del ciclo de vida del proyecto, deben 

identificarse y evaluarse las amenazas y los riesgos potenciales 

para la cadena de suministro. Cualquier amenaza que se detecte 

durante la evaluación del mercado, la evaluación de logística, 

la previsión y cuantificación, y la evaluación de compras debe 

añadirse al registro de riesgos del proyecto y al registro de 

riesgos de la cadena de suministro. Estos registros de riesgos 

deben tenerse en cuenta durante la Puesta en marcha y revisarse 

y actualizarse con frecuencia durante el ciclo del proyecto.  

La figura abajo muestra ejemplos de amenazas a la cadena de suministro. 

 

El personal de la cadena de suministro debe coordinar con el personal de seguridad, según corresponda, 

para determinar las amenazas y los riesgos relacionados con la inseguridad.  

Los pasos para el análisis de amenazas y la evaluación de riesgos se detallan abajo. 

1. Determinar la puntuación de riesgo para cada riesgo indicado, incluyendo la probabilidad de que el 

riesgo ocurra y el impacto del riesgo si ocurre. 

2. Desarrollar estrategias de mitigación para los riesgos de alta probabilidad y alto impacto. Si no es 

posible mitigar el riesgo hasta un nivel aceptable, puede ser necesario considerar otras modalidades 

de respuesta. 

3. Incorporar los factores de riesgo a la estrategia de monitoreo del mercado, con indicadores claros 

y umbrales que permitan adaptar la estrategia de programación en caso necesario. 

 

El propósito de este paso es reunir todas las piezas de las diversas evaluaciones y análisis para hacer una 

recomendación fundamentada a los responsables de la toma de decisiones sobre los detalles clave del diseño 

del proyecto. Este paso está dirigido por el personal de programación, con aportes críticos del personal de la 

cadena de suministro sobre las necesidades de recursos, la viabilidad, las amenazas y los riesgos de la 

respuesta seleccionada. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Abajo se exponen las mejores prácticas para la selección de la respuesta. 

• La idoneidad de una respuesta seleccionada depende del contexto y debe indicarse explícitamente 

en la justificación de las opciones de respuesta recomendadas. En contextos volátiles, la respuesta 

seleccionada puede cambiar a medida que se actualizan las evaluaciones en el proceso de análisis de 

la respuesta o se dispone de nueva información sobre la validez de la respuesta seleccionada. 

• Deben establecerse sistemas de monitoreo del mercado para controlar las hipótesis y amenazas clave 

que se identifiquen mediante las evaluaciones en el proceso de análisis de la respuesta.  

• El equipo de diseño debe identificar los umbrales que pueden dar lugar a cambios en las modalidades 

u otros aspectos del diseño. Estos umbrales pueden incluir los precios, el estado de la seguridad 

alimentaria y otros indicadores de proceso/insumos y resultados. 

 

A la hora de seleccionar las opciones de compras más apropiadas (por ejemplo, opciones de abastecimiento, 

tipo de contrato e instrumento de contratación para el proyecto) y –en el caso de los proyectos con 

componentes de CVA– las modalidades de transferencia, distribución o mecanismos de entrega de CVA, 

deben tenerse en cuenta múltiples factores. Estos factores pueden agruparse en las categorías indicadas en 

el siguiente gráfico. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 3: DISEÑO 

— 140 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

La importancia otorgada a cada una de estas categorías (o a sus componentes) variará en función del 

contexto, la fase del proyecto y los objetivos.  

• En una respuesta de emergencia, la capacidad organizativa existente puede tener más peso para una 

puesta en marcha más rápida.  

• En los programas de desarrollo a más largo plazo, los objetivos de programación y la rentabilidad 

pueden tener más peso para reforzar la capacidad organizativa a lo largo de la duración del proyecto.  

 

La forma más eficaz y eficiente de satisfacer las necesidades de los participantes del programa puede ser 

a través de una única modalidad o mediante un enfoque híbrido con modalidades mixtas. Cualquiera de los 

factores considerados en el proceso de análisis de respuesta puede justificar la decisión de emplear 

modalidades mixtas. Algunos ejemplos de modalidades mixtas son: 

• combinar múltiples modalidades de ayuda en un mismo proyecto; 

• emplear distintas modalidades por región geográfica o grupo destinatario; o 

• cambiar las modalidades de transferencia por estación o a lo largo de la respuesta. 

Incluso si el proceso de análisis de respuesta indica que una modalidad puede satisfacer las necesidades del 

proyecto, el personal de la cadena de suministro puede recomendar un enfoque de modalidad mixta para 

reducir los riesgos y planificar las contingencias del proyecto. Incluir modalidades mixtas en una propuesta 

puede garantizar la aprobación de los donantes para diferentes modalidades, en caso de que sea necesario 

realizar cambios durante el proyecto (por ejemplo, debido a rupturas en las cadenas de suministro primarias, 

evolución de las condiciones o necesidades del mercado, etc.). A menudo es más fácil ampliar o reducir una 

modalidad existente que empezar de nuevo con una nueva modalidad.  

Los escenarios que se presentan abajo son ejemplos de opciones de modalidad mixta en las que influyen el 

contexto del mercado, la calidad de los bienes locales, las preferencias de los participantes de los programas, 

la estacionalidad y la rentabilidad.  

• Escenario 1: Los sistemas de mercado de los distintos bienes o servicios pueden funcionar de forma 

diferente. Los mercados de cereales pueden estar bien integrados y ser competitivos, mientras que 

los mercados de proteínas animales, insumos agrícolas u otros NFI pueden ser débiles y no responder 

a cambios en la demanda. En este tipo de escenario, puede ser apropiado utilizar dinero en efectivo 

o cupones para alimentos básicos con distribución local de otros artículos prioritarios (obtenidos tan 

cerca de las zonas del proyecto como recomiende la evaluación del mercado). 

• Escenario 2: Los sistemas de mercado de las distintas zonas del proyecto pueden funcionar de forma 

diferente. La intervención A cuenta con mercados que funcionan bien para todos los productos 

seleccionados. La intervención B es remota, con pocos agentes de mercado y elevados costos de 

operación. En este tipo de escenario, puede ser apropiado utilizar modalidades diferentes para estas 

dos zonas del proyecto. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Escenario 3: Los mercados funcionan relativamente bien y la mayoría de los artículos de refugio 

prioritarios están disponibles. Sin embargo, no es posible conseguir localmente la calidad de la chapa 

metálica recomendada por el equipo de refugio. En este tipo de escenario, puede ser apropiado 

combinar dinero en efectivo con la distribución en donación de chapas metálicas de alta calidad. 

• Escenario 4: Los hogares destinatarios gastan habitualmente la mayor parte de sus ingresos en 

alimentos, por lo que el dinero en efectivo es apropiado para aumentar el acceso a alimentos. Sin 

embargo, el proyecto también está promoviendo un nuevo alimento rico en nutrientes que se 

produce localmente a través de una asociación con un agente del sector privado; pero los hogares no 

están acostumbrados a este alimento y es poco probable que utilicen su dinero en efectivo para 

comprarlo. En este tipo de escenario, puede ser apropiado combinar transferencias de efectivo 

incondicionales para alimentos con cupones canjeables con el socio de Participación del Sector 

Privado (PSE) para alimentos ricos en nutrientes. 

• Escenario 5: Los alimentos en donación (adquiridos o artículos en donación) pueden ser apropiados 

en la temporada de escasez, para aliviar la presión sobre las existencias limitadas, mientras que el 

dinero en efectivo o los cupones son apropiados en la temporada de cosecha, cuando las existencias 

son abundantes y las distribuciones en donación desplazarían las ventas de los productores 

y comerciantes locales. 

• Escenario 6: En línea con las prioridades del gobierno nacional, los programas de alimentación 

escolar favorecen la compra de bienes lo más cerca posible de las escuelas donde se consumirán los 

alimentos. Aunque este enfoque supone costos más elevados en relación con los precios 

internacionales, el precio local del aceite vegetal (o del sustituto local) es demasiado alto. En este tipo 

de escenario, puede ser apropiado aprovisionarse de cereales y productos frescos a través de 

licitaciones restringidas con grupos de productores locales y aprovisionarse de aceite vegetal a través 

del USG (artículos en donación). 

El proceso de análisis de respuesta esbozado en este capítulo se centra en la elección de modalidades 

de transferencia, mecanismos de distribución/entrega y estrategias de compras. En muchos casos, 

las transferencias directas a los participantes de los programas son secundarias a otros tipos de 

intervenciones, como la generación de ingresos, las prácticas de producción agrícola, el desarrollo 

de capacidades, el cambio de comportamiento, la reducción del riesgo de catástrofes, etc. La 

identificación y el diseño de estas intervenciones quedan fuera del ámbito de este capítulo y son, 

en gran medida, competencia del personal de programación. 

Sin embargo, en algunos casos, las estrategias de cambio de comportamiento (estrategias de “efectivo 

más”) son complementos importantes de las modalidades de transferencia. Por ejemplo, el efectivo 

puede ser una opción viable para la reconstrucción de refugios tras una emergencia, pero solo en 

combinación con capacitación o demostraciones para asegurar que la nueva construcción cumple los 

objetivos de la iniciativa Reconstruir Mejor del USDA.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.usda.gov/build-back-better
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Las modalidades mixtas también pueden utilizarse sucesivamente, en función de la fase de la respuesta o de 

los cambios en los factores que determinan las modalidades óptimas. Por ejemplo: 

• Las respuestas a emergencias agudas suelen dar prioridad a la puntualidad y pueden favorecer el uso 

de existencias o préstamos preposicionados (cuando estén disponibles) o el abastecimiento 

estratégico de proveedores precalificados, si aún no se han establecido acuerdos marco para la 

entrega de efectivo con prestadores de servicios financieros. En estos casos, los programas deben 

tener como objetivo la transición a respuestas basadas en el mercado tan pronto como los mercados 

se estabilicen y se establezcan contratos con proveedores locales o mecanismos para la distribución 

de CVA. 

• Los programas a largo plazo suelen dar prioridad a la creación de capacidades, estructuras y sistemas 

(tanto internos como externos), lo que puede impedir la viabilidad de ciertas modalidades/aspectos 

del diseño en la fase inmediata. Los esfuerzos para crear estas capacidades y sistemas deben estar 

explícitamente incluidos y presupuestados en el diseño del proyecto, según sea necesario (consulte la 

sección Intervenciones de apoyo al mercado abajo). 

Las intervenciones de apoyo al mercado buscan mejorar la situación de las poblaciones afectadas por una 

crisis centrándose en los sistemas de mercado críticos de los que la población destinataria depende para 

obtener bienes, servicios, mano de obra o ingresos. Estas intervenciones prestan apoyo a agentes, servicios, 

políticas e infraestructuras de mercado específicos, basándose en los cuellos de botella identificados en las 

evaluaciones de mercado, para permitir a la población destinataria un acceso autosuficiente y confiable 

a bienes y servicios clave a precios accesibles.  

Las intervenciones de apoyo al mercado pueden implementarse como actividad única o combinarse con otras 

opciones de respuesta para afrontar las limitaciones del mercado: 

• fortaleciendo la capacidad de los agentes del mercado; 

• mejorando los vínculos con el mercado; 

• catalizando bienes y servicios adaptados; 

• generando demanda; 

• aumentando el acceso a la financiación; y  

• mejorando el entorno empresarial. 

Para obtener más información, consulte la publicación conjunta de CaLP-CRS Intervenciones de Apoyo al 

Mercado en Contextos Humanitarios – Hoja De Consejos y la Guía de PSE. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/market_support_interventions_-_a_tip_sheet.pdf
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/market_support_interventions_-_a_tip_sheet.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Impact-Investing/PSE%20Playbook/PSE%20Playbook%20final/Private%20Sector%20Engagement%20Playbook_Oct20.pdf?csf=1&web=1&e=ZyJDIp
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Una cadena de suministro ágil puede ajustarse con rapidez y rentabilidad a cambios inesperados en la oferta 

y la demanda. Los obstáculos potenciales a la agilidad de la cadena de suministro incluyen largos plazos de 

entrega, contratos con proveedores, estructuras de personal y otros factores internos y externos que limitan 

a CRS a ciertos tipos de cadenas de suministro, modalidades operativas o volúmenes de entrega. Cuanto más 

apoyo brinden los sistemas y estructuras de la cadena de suministro de un programa de país, más útiles serán 

las actividades descritas en esta sección. 

Para maximizar la agilidad de la cadena de suministro de CRS, el equipo de diseño debe incorporar flexibilidad 

en los sistemas logísticos a través de respuestas de múltiples modalidades y diversas estrategias de compras 

y distribución/entrega. Es especialmente útil si el equipo de la cadena de suministro tiene diversas 

capacidades y responsabilidades en todas las modalidades operativas. Esto facilita la toma de decisiones 

imparcial y las transiciones eficientes entre modalidades. Las opciones de diseño específicas del proyecto en 

estructuras y sistemas más amplios de la cadena de suministro pueden aumentar la agilidad de la cadena de 

suministro cuando se combinan con las actividades que se muestran abajo. 

 

 

 

• 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La existencia de bases de referencia de mercado válidas y detalladas 

(procedentes de fuentes primarias o secundarias) permite al personal de la 

cadena de suministro: 

• 

• 

• 

 

El uso de contratos para bienes y servicios preposicionados ofrece acceso 

a existencias de seguridad preposicionadas y capacidades electrónicas de “recarga” 

para la CVA, de modo que el personal de la cadena de suministro puede movilizar 

rápidamente los esfuerzos de respuesta ante una crisis o un cambio importante en 

el mercado. 

 

La participación en grupos de trabajo y debates bilaterales puede ofrecer 

oportunidades para acceder a existencias preposicionadas y bienes prestados. 

 

 

 

Si bien las actividades descritas pueden ahorrar mucho tiempo, recursos e incluso salvar vidas, no están 

exentas de costos. Las decisiones sobre la inversión en existencias preposicionadas y acuerdos de 

servicios, así como en el desarrollo de las capacidades del personal, deben sopesarse teniendo en cuenta 

la probabilidad de que las condiciones y los objetivos cambien. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Como miembros del equipo de diseño, el personal de la cadena de suministro debe participar en cada uno de 

los pasos que conducen a la selección de las modalidades de respuesta, los mecanismos de distribución/ 

entrega y las opciones de compras. El personal de la cadena de suministro debe asegurarse de que se tengan 

en cuenta las consideraciones operativas en los criterios, de que se les asigna suficiente peso y de que la 

evaluación de las opciones de respuesta con respecto a los criterios es realista.  

La preparación para uso de efectivo se refiere a la capacidad de utilizar efectivo como modalidad 

siempre que sea factible y apropiado. Esto incluye la capacidad de implementar el uso de efectivo 

de acuerdo con normas mínimas de calidad, a tiempo, a gran escala y con eficacia. Las actividades 

de preparación para uso de efectivo se aplican a los programas humanitarios y a los de desarrollo.  

Las actividades típicas de preparación para uso de efectivo incluyen: 

• Capacitar sobre la CVA a los miembros clave de los equipos de programación, operaciones 

y gestión. 

• Celebrar acuerdos de preposicionamiento con Prestadores de Servicios Financieros (FSP) 

para la entrega de efectivo. 

• Desarrollar procedimientos operativos estándar (SOP) para la CVA. 

• Identificar los mecanismos de entrega de efectivo más apropiados. 

• Realizar una prueba piloto de respuesta con CVA. 

• Adaptar las herramientas y guías sobre CVA al contexto del programa de país. 

A nivel global, CRS ha establecido la Solución Global de Pagos (GPS), que ofrece a los programas de 

país acceso a múltiples prestadores de servicios financieros con los que CRS tiene acuerdos marco 

globales. La GPS hace que el dinero en efectivo sea una opción oportuna y viable incluso en 

situaciones de emergencia aguda. Para obtener más información sobre la GPS, comuníquese con el 

Equipo de Efectivo y Mercados en fspsupport@crs.org.  

Para evaluar la preparación para uso de efectivo de su programa de país y desarrollar un plan de 

mejora, comuníquese con el Equipo de Respuesta Rápida y Recuperación Basada en Mercados 

(MBRRR) de CRS en harc@crs.org. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para ver plantillas a utilizar al tomar decisiones de selección de respuesta, consulte “M3_1_6_1 Plantilla de 

Matriz de Toma de Decisiones” en el Kit de Herramientas para el Efectivo en Emergencias de los Movimientos 

de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja y la Herramienta para la Toma de Decisiones sobre Modalidades de 

la USAID. 

Los equipos de la cadena de suministro deben desarrollar e implementar planes de acción tan pronto 

como sea posible para tratar cualquier debilidad potencial que se identifique en los sistemas, estructuras 

y capacidades de la cadena de suministro de CRS que podrían limitar la eficacia de las opciones de respuesta 

seleccionadas. Incluso si no se financia la propuesta actual, estas acciones mejorarán la preparación de CRS 

para futuras respuestas.  









https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://cash-hub.org/guidance-and-tools/cash-in-emergencies-toolkit/
https://cash-hub.org/guidance-and-tools/cash-in-emergencies-toolkit/
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pbaae883.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pbaae883.pdf


CAPÍTULO 3: DISEÑO 

— 147 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Las evaluaciones y análisis del proceso de análisis de respuesta deben completarse antes del taller de diseño 

y del desarrollo del paquete de la propuesta. Pero como estas evaluaciones y análisis son repetidos, pueden 

ocurrir simultáneamente y pueden incluir las actividades que se detallan abajo. 

• Desarrollo del marco de resultados, la estrategia del proyecto y la teoría del cambio. 

• Desarrollo del ProFrame y planificación de MEAL. 

 

 

• Capacidad organizativa y planes de gestión (incluyendo decisiones sobre estructuras de gobernanza, 
dotación de personal y planificación de la gestión de riesgos). 

• Desarrollo de un calendario de actividades y presupuesto del proyecto. 

• Redacción y formato de la propuesta. 

• Revisión de la propuesta por las principales partes interesadas y expertos en la materia. 

• Revisión Post Acción (AAR) tras la presentación de la propuesta (para proyectos grandes y complejos 
y nuevos donantes).  

 

Durante los procesos repetidos de diseño y revisión de propuestas: 

• El personal de la cadena de suministro y el personal de programación del equipo de propuestas 

deben comunicarse frecuentemente para que el diseño final del proyecto se base en las necesidades 

y consideraciones operativas y de programación. 

• El personal de la cadena de suministro debe participar activamente para que el diseño final del 

proyecto sea realista y eficaz. 

 

Es importante estimar y calcular cuidadosamente el personal, las instalaciones, los equipos, etc. necesarios 

para implementar la intervención deseada, tal y como ha sido diseñada por el equipo de diseño del proyecto 

(que incluye al Gerente de la Cadena de Suministro). 

 

El análisis de las necesidades de compras es realizado por el responsable del presupuesto, el personal de 

programación o el personal de propuestas –en colaboración con el personal de compras– para identificar los 

Los donantes pueden requerir que se utilicen indicadores de MEAL durante el proyecto. 

CRS puede elegir indicadores de MEAL adicionales, según sea necesario, para 

proporcionar información adicional sobre el desempeño y la rendición de cuentas del 

proyecto, incluyendo los relacionados con las actividades y el desempeño de la cadena 

de suministro. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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requisitos y costos de compra de los D-goods/servicios y los ND-goods/servicios necesarios para implementar 

las respuestas seleccionadas. 

  

El análisis de las necesidades de compras suele realizarse durante la fase de puesta en marcha de un 
proyecto, pero es importante iniciar este análisis durante la fase de diseño para garantizar que: 

• Los presupuestos incluidos en las propuestas (incluyendo el presupuesto anual) reflejan 
costos realistas. 

• Los plazos incluidos en las propuestas (incluyendo el presupuesto anual) reflejan plazos de 
entrega realistas. 

• Los bienes/servicios necesarios están disponibles y el programa de país sabe cómo 
y dónde adquirirlos. 

• Se conocen los requisitos de importación, por lo que el despacho de aduana será lo más 
eficiente y económico posible. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La realización de un análisis de las necesidades de compras durante la fase de diseño de la propuesta evita los 

potenciales “puntos problemáticos” en el proceso de compra durante la implementación, como se describe 

en la figura abajo. 

 

Antes de que el equipo de compras comience el análisis de las necesidades de compras, el equipo de diseño 

proporciona la siguiente información al Gerente de Compras y al equipo de compras. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para el proyecto: 

• Una lista de todos los potenciales bienes y servicios necesarios y que deben adquirirse para el 

proyecto, como servicios de construcción, servicios de distribución de efectivo para programas de 

CVA (por ejemplo, servicios de dinero móvil o bancos), etc. 

o Para cada bien, especificaciones mínimas que garanticen la calidad. 

o Para cada servicio, una descripción básica del SOW y los requisitos mínimos de calificación. 

• Duración prevista del proyecto. 

• Cualquier requisito de abastecimiento. 

o Ejemplo 1 – “Los productos alimenticios de un programa de CVA se obtendrán de vendedores 

muy locales en ferias de vendedores en las zonas geográficas X, Y y Z”. 

o Ejemplo 2 – “Los consultores del software DHIS2 deben recibir capacitación del coordinador 

de actividades de desarrollo del software, la Universidad de Oslo”. 

 

Para cada bien y servicio: 

• Cantidades previstas. 

• Ubicación geográfica prevista. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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✓

✓

✓

✓



En general, es preferible la contratación local para apoyar a las empresas locales. Incluso 

si el precio unitario internacional, teniendo en cuenta todos los costos, es ligeramente 

menor que el precio unitario local, está justificado comprar localmente, ya que se ahorra 

tiempo en transporte y despacho de aduana, y CRS está apoyando la economía local. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para elaborar un presupuesto preciso, es fundamental calcular el peso y el volumen de todos los bienes 

durante la fase de diseño de la propuesta para estimar lógicamente las necesidades de almacenamiento 

y transporte. Para estimar estos requisitos, el personal de la cadena de suministro debe utilizar la Calculadora 

de Peso y Volumen. 

Para los artículos embalados en cajas o bolsas, la fórmula sencilla para calcular el volumen es: 

Volumen en m3 = [Largo (cm) * Ancho (cm) * Alto (cm) * 0,000001] 

(Nota: multiplicar por 0,000001 convierte cm3 en m3) 

Para los artículos que pueden “anidarse” (es decir, empaquetarse unos dentro de otros, como baldes de 

plástico, azadas y ollas), el método preferido para calcular el volumen es medir las dimensiones de un grupo 

anidado (por ejemplo, 50 baldes, 20 azadas y 25 ollas) y dividir el volumen total anidado por el número de 

unidades del nido. Este método produce una estimación mucho más realista de las necesidades de espacio de 

almacenamiento, como se ilustra en la figura abajo. 

 

 

 

 

 

 
o 

o 

o 

o 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=2q1iMb
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=2q1iMb
https://www.usaid.gov/documents/1866/commodity-and-ocean-freight-price-estimates
https://www.usaid.gov/documents/1866/commodity-and-ocean-freight-price-estimates
https://dataviz.vam.wfp.org/economic_explorer/prices?adm0=29
https://fews.net/fews-data/337
https://logcluster.org/
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Pila de 10 baldes anidados = [30 cm (l) * 30 cm (w) * 100 cm 
(h)] * 0,000001 (conversión de cm3 a m3) = 0,09 m3 

 
entonces… 
 
1 balde anidado = [0,153 m3 volumen de la pila] / 10 unidades 
= 0,009 m3 

Para los artículos de forma irregular que no pueden anidarse fácilmente (por ejemplo, una carretilla 

ensamblada, un mazo y un generador), el método preferido para calcular el volumen es estimar la caja más 

pequeña que podría contener el artículo utilizando la dimensión más larga de cada eje, como se ilustra en la 

figura abajo. 

 

 

Dimensiones aproximadas: 

130 cm (Largo) 

65 cm (Alto) 

70 cm (Ancho) 

Volumen por unidad = [130 * 65 * 70] * 

0,000001 = 0,592 m3 

 

(Nota: es una buena práctica sobrestimar 

ligeramente el volumen por unidad para tener 

un margen de espacio) 

El peso y el volumen de muchos artículos de uso común están disponibles en línea o a través de recursos 

como el Catálogo de Artículos de Auxilio del UNHRD. En la tabla abajo se indica el volumen estimado de 

artículos de uso común. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://unhrd.org/service-catalogue
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Con la información del análisis de las necesidades de compras y los cálculos de peso y volumen, el personal 

de la cadena de suministro puede empezar a crear el presupuesto para las actividades de la cadena de 

suministro, que suelen representar 60-80 % del presupuesto de un proyecto.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Si el proyecto tiene requisitos de marca y marketing, el personal del programa de país 

debe incluir estos costos en el presupuesto. Una estrategia de marca y un plan de 

marketing describen cómo se presentarán los logotipos del donante y de CRS en los 

materiales y productos relacionados con el proyecto.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Si el costo total excede el presupuesto estimado, el equipo de la propuesta colabora con el Gerente de la 

Cadena de Suministro para identificar formas de reducir los costos, tales como disminuir el número de 

distribuciones o las cantidades de bienes o servicios, cambiar las especificaciones u otras estrategias. 
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La revisión de la propuesta del proyecto implica varios pasos. 

En la mayoría de los casos, la propuesta se examina primero (y se revisa en caso necesario) a nivel del 

programa de país, incluyendo los directores sénior y el personal de los socios. Después se envía la propuesta 

al personal regional y, en ocasiones, al de la sede central para su revisión y validación.  

En el caso de las oportunidades globales (por ejemplo, las propuestas de la RFSA financiadas por USAID y las 

propuestas McGovern-Dole financiadas por USAID), la propuesta sigue un proceso de revisión independiente 

que incluye revisiones regionales y del programa de país, así como una revisión de color por fases gestionada 

por la sede central. Para conocer más detalles, consulte los Lineamientos para la Elaboración de Propuestas 

de la RFSA. 

A menudo se asignan secciones específicas de la propuesta a los revisores para su revisión. La propuesta 

incluye la descripción del proyecto, los anexos y el presupuesto. Para obtener orientación sobre cómo realizar 

la revisión y validar el diseño, consulte la Guía Compass para la Revisión del Contexto Operativo del Proyecto 

y la Validación del Diseño y la sección Revisión de propuestas del ProPack I. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/IDEA/DFSA%20BD%20Library/RFSA%20proposal%20guidelines%20revised%20Mar22.docx?d=w7c17d69575764ed185ba81aace8b5ef0&csf=1&web=1&e=EqxuAv
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/IDEA/DFSA%20BD%20Library/RFSA%20proposal%20guidelines%20revised%20Mar22.docx?d=w7c17d69575764ed185ba81aace8b5ef0&csf=1&web=1&e=EqxuAv
https://compass.crs.org/resource/guidance-project-operating-context-review-and-design-validation
https://compass.crs.org/resource/guidance-project-operating-context-review-and-design-validation
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/propack_2019_april_16_low_res_for_web.pdf?_ga=2.137770613.453226917.1665623842-2082955416.1638374442
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El propósito de la Revisión Post Acción (AAR) es aprender de los esfuerzos del equipo de diseño y producir 

futuras propuestas con gran calidad y eficiencia. En el caso de las propuestas grandes o estratégicas, los 

equipos de desarrollo de negocios a nivel nacional, regional o global suelen dirigir la AAR.  

El personal de la cadena de suministro debe participar en la AAR. El Gerente de la Cadena de Suministro 

o el Asesor Técnico Regional de SCM también pueden optar por dirigir una AAR específica de la cadena 

de suministro para profundizar en lo que funcionó bien y lo que podría mejorarse. Esto puede ser 

particularmente beneficioso para las propuestas que incluyan tipos o modalidades de cadenas de 

suministro nuevas o diversas, o en las que el personal de la cadena de suministro haya asumido nuevas 

responsabilidades en el proceso de la propuesta.  

Los resultados de la AAR deben compartirse con el Departamento de GSCM y las Comunidades de Práctica 

(CoP) de SCM para facilitar el aprendizaje en los distintos programas de país. 

Para obtener más información, consulte la Guía para la Revisión Post Acción para el Desarrollo de Propuestas 

de IDEA y la Guía para la Revisión Post Acción de Compass. 
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4. PUESTA EN MARCHA 
 

 

Este capítulo permite al personal de CRS planificar y establecer actividades de monitoreo de mercado, 

compra, logística, almacén y distribución relacionadas con un nuevo proyecto o programa.  

 

 

 

• Estándares de Gestión de Proyectos Compass – Puesta en Marcha 

• Guía de Referencia Insight sobre Gestión de Inventario Esta guía de referencia ayudará a los usuarios con 
diversas actividades de puesta en marcha necesarias en Insight, incluyendo la adición de personal de almacén 
para acceder a Insight y la configuración de nuevos almacenes en el sistema. 

• Guía de Referencia Insight sobre Compras Esta guía de referencia ayudará a los usuarios con diversas 
actividades de puesta en marcha necesarias en Insight, incluyendo la adición de nuevas compras para acceder 
a Insight. 

• MARKit, 2.ª edición Kit de Monitoreo, Análisis y Respuesta al Mercado 

• Guía de Información Mínima de Mercado Guía rápida para la evaluación rápida de mercados en emergencias 

• Guía Smiler+ para el Desarrollo de Sistemas de MEAL CRS SMILER+ es un proceso participativo que permite 
a los equipos desarrollar sistemas de MEAL que respondan al contexto y contribuyan a la gestión adaptativa de 
los programas 

• Manual para Operaciones en Campo de Emergencia (EFOM) 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/crs_markit_response_kit_2nd_edition_2020.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FolderCTID=0x0120007C9C9003D68FC44AB2EEBE56E138E806&id=%2Fsites%2FCVACenter%2FShared%20Documents%2FCVA%20Program%20Tools%2F2%2E%20Assessment%2FRapid%20Market%20Assessment%20Tools&viewid=1d75f516%2Dfbcd%2D466a%2D92f3%2D476f07218139
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El sitio de Puesta en marcha de Compass ofrece orientación detallada sobre actividades, estándares, 

reuniones, eventos y acciones clave durante la fase de puesta en marcha de un proyecto, que suele comenzar 

tras la firma de la adjudicación. En la figura abajo se contextualiza la fase de puesta en marcha como una de 

las cuatro fases del proyecto. 

 

 

 
 

 

Para las adjudicaciones de la USAID, la fase de puesta en marcha a menudo comienza antes de que se 

firme la adjudicación. En estos casos, CRS incurre en gastos previos a la adjudicación para procesos de 

reclutamiento, actividades y anuncios, que también deben comenzar antes de la firma de la 

adjudicación (y deben estar condicionados a que CRS obtenga la adjudicación).  

El donante solo reembolsa los gastos incurridos antes de la adjudicación si CRS presenta una Carta de 

Preadjudicación (PAL) firmada en la que se indican los gastos de preadjudicación permitidos. En la PAL, 

CRS puede solicitar utilizar hasta 20 % del presupuesto total para gastos previos a la adjudicación.  

Antes de presentar una PAL al donante, CRS debe discutir los gastos relacionados con actividades 

previas a la adjudicación con el donante.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• 2 CFR 700 – Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 

(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones 

federales) (especialmente 700.16)  

• 22 CFR 211 (Reg 211) – Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic Development, 

and Other Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso en casos de catástrofe, desarrollo 

económico y otra asistencia) 

• 22 CFR 216 – Environmental Procedures (Procedimientos medioambientales) 

• 22 CFR 228 – Rules for Procurement of Commodities and Services Financed by USAID (Normas sobre 

adquisición de los productos y servicios financiados por la USAID) 

• Disposiciones Estándar Obligatorias para Organizaciones no Gubernamentales de Estados Unidos 

• Disposiciones Estándar Obligatorias para Organizaciones no Gubernamentales fuera de Estados Unidos 

 

• 2 CFR 700 – Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 

(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones 

federales) 

• 7 CFR 1499 – USDA Food for Progress (Alimentos para el progreso del USDA) 

• 7 CFR 1590 – USDA Local and Regional Food Aid Procurement Program (Programa de adquisición de ayuda 

alimentaria local y regional del USDA) 

• 7 CFR 1599 –  McGovern-Dole International Food for Education (FFE) and Child Nutrition Program (Programa 

internacional McGovern-Dole de alimentos para la educación y la nutrición infantil) 

 

 
Este capítulo ofrece orientación sobre cómo iniciar actividades específicas de la cadena de suministro. 

Muchas de estas actividades están relacionadas con la puesta en marcha de un proyecto, pero algunas 

pueden realizarse después de la fase de puesta en marcha. Por ejemplo, es posible que en la propuesta de 

proyecto se identifique un nuevo almacén, pero que el espacio no sea necesario hasta una fase posterior de 

la implementación del proyecto.  
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https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-216
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1868/303maa.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/303mab.pdf
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
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https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
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Durante la puesta en marcha, el personal de la cadena de suministro es responsable de dirigir las actividades 

que se muestran en la figura abajo, con la participación y los aportes del personal de programación en la 

previsión y el análisis de las necesidades de compras. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 4: PUESTA EN MARCHA 

— 165 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Durante la puesta en marcha, el personal de programación es responsable de dirigir las actividades que se 

muestran en la figura abajo, con la participación y los aportes del personal de la cadena de suministro en 

todas estas actividades. 

 

 

El personal de la cadena de suministro y de programación toman decisiones sobre las actividades de puesta 

en marcha en diversas reuniones y eventos.  

• El Gerente de Proyecto/Jefe de Grupo suele dirigir las reuniones/eventos. 

• El Jefe de Operaciones se asegura de que las agendas de las reuniones/eventos incluyan los 
elementos requeridos de SCM y de que las reuniones/eventos incluyan a las partes interesadas 
pertinentes de SCM.  

Para obtener más información sobre las reuniones y eventos de puesta en marcha, consulte Compass | 

Guía para Navegar la Ruta de la Puesta en Marcha del Proyecto.  
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Los miembros del equipo de propuestas organizan un acto de traspaso al personal responsable de la 

implementación del proyecto (consulte el Estándar 6 para Puesta en Marcha de Compass, Acción Clave 3). 

Durante el traspaso, el equipo de propuestas y el personal de implementación deben revisar la propuesta 

y los documentos de adjudicación y debatir los supuestos del proyecto y los comentarios de los donantes. 

 

Una vez que el donante ha firmado el acuerdo, el personal de la cadena de suministro debe leer el acuerdo 

para identificar y estudiar los requisitos y reglamentos específicos del donante para las actividades de la 

cadena de suministro. Para conocer las reglamentaciones específicas que se aplican a cualquier adjudicación 

de la USAID o del USDA, consulte la sección Políticas para donantes de este capítulo. 

La figura abajo incluye las preguntas clave para las diferentes actividades del proyecto que deben tenerse en 

cuenta durante la revisión del acuerdo con el donante. 
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Importación de productos de asistencia alimentaria del USG 

Los programas de asistencia alimentaria financiados por el USG exigen la importación de todos los 

alimentos libres de aranceles, impuestos y otras tasas. El personal de la cadena de suministro debe 

confirmar esto durante la fase de diseño y nuevamente durante la fase de puesta en marcha.  

El acuerdo con el país anfitrión (HCA) debe permitir que CRS importe los productos básicos sin incurrir 

en aranceles, impuestos o tasas. Si el acuerdo no lo permite, el Representante de País debe negociar 

con el ministerio del gobierno respectivo.  
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Durante la fase de diseño de un proyecto se elabora un registro de riesgos para el proyecto y la cadena de 

suministro. Este registro de riesgos debe validarse y revisarse, según sea necesario, durante la fase de puesta 

en marcha: 

• confirmando si las amenazas identificadas durante la fase de diseño y las acciones propuestas para la 
reducción de riesgos siguen siendo válidas (Estándar 7 para Puesta en Marcha de Compass, Acción 
Clave 1); y 

• eliminando o añadiendo nuevas amenazas identificadas durante la fase de puesta en marcha 
(e incluyendo las acciones de reducción de riesgos propuestas). 

 

La selección de los indicadores de MEAL4SCM de un proyecto comienza durante la fase de diseño y continúa 

durante la fase de puesta en marcha.  

El personal de programación dirige talleres para desarrollar el sistema de MEAL y el Gerente de la Cadena de 

Suministro debe asistir a estos talleres. Para los proyectos que implican distribuciones, el Gerente de la 

Cadena de Suministro y otros miembros del personal de la cadena de suministro deben asistir a todos los 

talleres de MEAL pertinentes. 

Durante los talleres MEAL, para los proyectos que distribuyen bienes o servicios a los participantes del 

programa, el personal de programación y el personal de la cadena de suministro deben actuar 

conjuntamente para: 

• seleccionar indicadores que proporcionen información útil para los programas y las operaciones; y 

• diseñar herramientas de recopilación de datos y un mapa de flujo de datos para evitar la recopilación 

y el análisis redundante de datos.  

Por diversas razones, no se hace un seguimiento en Insight de los números de serie de los activos 

electrónicos de CVA. En cambio, es posible hacer un seguimiento de la situación y el movimiento de los 

activos de CVA mediante: (a) las plataformas electrónicas de los Prestadores de Servicios Financieros 

(FSP) y la plataforma de Transferencia de Efectivo y Activos (CAT), si el mecanismo de entrega de CVA 

seleccionado incluye esta capacidad; o (b) un libro mantenido por el Custodio de Activos de CVA.  

Durante los talleres de MEAL, el personal de programación y el personal de la cadena de suministro 

deben actuar conjuntamente para: 

• 

• 

• 

Para ver ejemplos de procedimientos, libros y formularios de seguimiento, consulte el sitio Diseño 

y Configuración de CVA en SharePoint. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://compass.crs.org/startup/standard7/keyaction1
https://compass.crs.org/startup/standard7/keyaction1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/SitePages/CVA-Design-Setup.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CVACenter/SitePages/CVA-Design-Setup.aspx
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La información sobre MEAL debe compartirse a lo largo del ciclo del proyecto para que el personal de 

programación y de la cadena de suministro aprendan y tomen decisiones juntos (por ejemplo, cómo 

responder a cambios de contexto, cómo tratar los comentarios de la comunidad, cómo garantizar que se 

cumplan los objetivos del proyecto, etc.). 

Puede monitorearse el desempeño de la cadena de suministro durante el proyecto mediante indicadores de 

MEAL4SCM y otros indicadores ajenos al sistema de MEAL (para obtener más información, consulte el 

capítulo Monitoreo). 

 

 

 

Durante las fases de diseño, puesta en marcha y preparación de la adjudicación de un proyecto, el Gerente de 

Proyecto debe trabajar con el Gerente de la Cadena de Suministro para analizar la capacidad actual del 

personal existente de la cadena de suministro y para identificar las competencias faltantes u otras carencias 

en función de los objetivos, necesidades y requisitos del proyecto.  

 

Los indicadores de MEAL4SCM y las preguntas de la encuesta de MEAL planteadas a los participantes del 

programa deben estar alineadas entre las modalidades y los mecanismos de entrega para facilitar la 

comparación de datos y desglosar las respuestas por modalidad. 
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Para ver una lista completa de las actividades dirigidas por el personal de la cadena de suministro y por el 

personal de programación, consulte la sección Resumen. 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de siete roles que intervienen en el proceso de 

puesta en marcha. 

Para obtener más información sobre cada uno de estos roles, consulte el capítulo Roles y responsabilidades. 

*

**

       

       

       

       

       

       

       

       

       

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 4: PUESTA EN MARCHA 

— 172 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

* El Gerente Administrativo tiene un rol similar al del Gerente de Almacén para los artículos almacenados en la sala de 

almacenamiento de una oficina. Las referencias al Gerente de Almacén en todas las RACI y listas de verificación a lo largo 

de este capítulo también pueden referirse al Gerente Administrativo.  

Un Responsable Administrativo o Asistente Administrativo puede ser designado como Custodio de Activos de CVA 

para administrar los activos de CVA que se adquieren para la programación de CVA y se almacenan en la sala de 

almacenamiento de una oficina. 

** Este equipo debe incluir al menos un miembro del equipo de la cadena de suministro y un miembro del equipo de 

programación. Para obtener información sobre la composición, los roles y las responsabilidades de este equipo, consulte 

la “Lista de verificación de evaluación de mercado” en la sección Evaluación de mercado.  

 

 

 

El monitoreo del mercado proporciona datos basados en pruebas para respaldar los ajustes necesarios en los 

programas o las operaciones de la cadena de suministro. El monitoreo puede realizarse en distintos lugares 

o contextos (por ejemplo, a nivel regional o nacional para un producto específico) o dentro de un proyecto, 

actividad, programa de país u otros contextos específicos. Cualquier actividad que incluya un componente de 

distribución o transferencia de recursos (por ejemplo, artículos en donación o bienes de LRP, activos de CVA, 

etc.) debe incluir un sistema de monitoreo del mercado.  

El monitoreo del mercado depende de la recopilación y el análisis de datos cuantitativos o cualitativos para 

comprender las tendencias de la dinámica del mercado a lo largo del tiempo, como el funcionamiento del 

mercado, la disponibilidad de productos básicos, el comportamiento de los comerciantes y los precios. En el 

caso de bienes y servicios, el personal del proyecto debe conocer los cambios del mercado que podrían 

afectar a la viabilidad y pertinencia de la estrategia de respuesta elegida. 

  

Aunque el personal de programación dirige el proceso de monitoreo del mercado, el personal de la 

cadena de suministro debe saber cómo analizar y utilizar los datos de mercado para responder con 

rapidez a los cambios del mercado que afectan la dinámica, las previsiones y los planes de la cadena de 

suministro (por ejemplo, compras, logística, etc.). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la figura abajo se enumeran los pasos del monitoreo del mercado que se tratan en esta sección 

(adaptados del Manual MARKit de CRS a partir de las lecciones aprendidas desde su publicación). Estos pasos 

del proceso deben: 

• Completarse secuencialmente antes de reunir y analizar los datos. 

• Refinarse repetidamente a medida que se desarrolla el plan de monitoreo y cambia el contexto 

del mercado. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/crs_markit_response_kit_2nd_edition_2020.pdf
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El monitoreo del mercado es importante para responder 

preguntas sobre las necesidades específicas de un programa 

o proyecto de país para tomar decisiones y realizar adaptaciones 

basadas en datos, como las que se muestran en la figura abajo. 

 

 

 

 

 

Deben comunicarse los objetivos del monitoreo a las partes interesadas del programa (por ejemplo, personal 

de campo, gerentes sénior, agentes del mercado, etc.) para que comprendan cómo los datos y los cambios 

del mercado influyen en las decisiones relacionadas con el programa. 

 

Las evaluaciones de mercado son importantes para comprender el contexto de mercado más amplio para la 

asistencia prestada a los participantes del programa (por ejemplo, GIK, CVA, desarrollo de sistemas de 

mercado), concretamente cómo se comportan y cambian otros indicadores en el espacio (entre mercados) 

y en el tiempo (estacionalmente).  

Estas evaluaciones determinan qué mercados y productos básicos vigilar, la frecuencia del monitoreo de 

mercado, los indicadores y los valores umbral de los indicadores clave para activar las acciones de adaptación 

del proyecto.  

  

Esta tarea puede prolongarse más 

allá de la fase de puesta en 

marcha a medida que evolucionan 

las necesidades de apoyo a la 

toma de decisiones (por ejemplo, 

cuando se pasa de la fase de 

preparación a la de respuesta de 

emergencia tras una crisis). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Aunque las evaluaciones de mercado suelen realizarse durante la fase de diseño, también puede ser útil 

llevarlas a cabo durante la fase de puesta en marcha, por las razones que se indican en la figura abajo. 

 

Para obtener información sobre la realización de evaluaciones de mercado y la Guía de Información Mínima 

de Mercado de CRS, consulte la sección Evaluación de mercado en el capítulo Diseño.  

 

Los indicadores de mercado identificados en la evaluación de 

mercado son importantes para alcanzar los objetivos de monitoreo 

de mercado y para apoyar la adaptación del programa y el 

aprendizaje mediante observaciones repetidas de indicadores de 

datos que pueden incluir:  

• Mercados geográficos que están en la zona de intervención 

o que están vinculados a las zonas de intervención por el sistema de mercado  

• Productos básicos, como alimentos o productos no alimentarios 

• Servicios como salarios de mano de obra ocasional, costos de molienda, costos de almacén o costos 

de transporte 

• Signos económicos (información cualitativa o cuantitativa, contenido o indicadores indirectos) que son 

relevantes para el funcionamiento general del mercado, la oferta (disponibilidad), la demanda (por 

ejemplo, poder adquisitivo de los hogares, relación de intercambio entre ingresos y alimentos) o el 

precio (por ejemplo, minorista, mayorista, franco a bordo [FOB], etc.) 

  

Esta tarea puede prolongarse más 

allá de la fase de puesta en marcha 

a medida que cambia el contexto 

o evolucionan las necesidades de 

apoyo a la toma de decisiones.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La tabla abajo ofrece información más detallada sobre cómo funciona el monitoreo de mercado con 

diferentes indicadores. 

 

 

El personal de la cadena de suministro puede evaluar y mejorar las eficiencias y los costos de la cadena 

de suministro en distintos bienes mediante el monitoreo de indicadores que influyen en el movimiento 

de bienes a través de la cadena de suministro (por ejemplo, precios de combustible, costos de transporte 

y almacenamiento, tiempo de despacho de aduana, etc.). 
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Antes de pasar a la recopilación de datos primarios (que puede 

requerir mucho tiempo y recursos), deben reunirse los datos de 

monitoreo de mercado de cualquier fuente secundaria que esté 

disponible y sea suficiente para apoyar las actividades de 

monitoreo en gran medida o en su totalidad (por ejemplo, el 

sistema nacional de información de mercado en un país donde 

opera CRS). Para ver las definiciones de datos primarios y datos 

secundarios, consulte Fuentes de información de mercado. 

 

En la figura abajo se indican los pasos para determinar si los datos secundarios disponibles son suficientes 

para su uso o si podrían ser necesarios datos primarios. 

 

Esta tarea puede prolongarse más 

allá de la fase de puesta en 

marcha a medida que se dispone 

de nuevos datos secundarios o que 

los flujos de datos existentes 

resulten insuficientes para 

satisfacer las necesidades de CRS. 
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Al revisar los datos secundarios, el personal debe usar las preguntas de la tabla abajo para asegurarse de que 

los datos satisfacen las necesidades de toma de decisiones. 

− 

− 

− 

− 

− 

− 

− 

− 

− 

 

Para obtener más información sobre la identificación y evaluación de datos secundarios, consulte los 

Recursos de Datos Secundarios para el Monitoreo de Mercado y el Anexo 3 de MARKit: Kit de Monitoreo, 

Análisis y Respuesta al Mercado.  

 

Solo deben recopilarse datos primarios para el monitoreo de 

mercado cuando los datos secundarios no estén disponibles o no 

sean suficientes para responder a las preguntas clave de los 

objetivos del monitoreo de mercado, no solo para reunir datos 

generales (por ejemplo, precios de productos básicos, tipos de 

cambio y otros indicadores de la cadena de suministro). Para ver las 

definiciones de datos primarios y datos secundarios, consulte 

Fuentes de información de mercado. 

Para obtener información detallada sobre las mejores prácticas de 

recopilación de datos primarios, consulte MARKit: Kit de Monitoreo, 

Análisis y Respuesta al Mercado. Las figuras abajo resumen 

información importante de este recurso sobre el alcance, los 

métodos y las herramientas de recopilación de datos primarios. 

Esta tarea puede prolongarse más 

allá de la fase de puesta en 

marcha a medida que se dispone 

de nuevos datos secundarios, los 

flujos de datos existentes resultan 

insuficientes para satisfacer las 

necesidades de CRS, se dispone de 

nuevas tecnologías y aplicaciones, 

o las tecnologías y aplicaciones 

actuales quedan obsoletas.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EToWnMfROrZNvk9gWnb2tFABCAunWWTSp5KF6lUpzx1mfg
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/crs_markit_response_kit_2nd_edition_2020.pdf
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/crs_markit_response_kit_2nd_edition_2020.pdf
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/crs_markit_response_kit_2nd_edition_2020.pdf
https://www.crs.org/sites/default/files/tools-research/crs_markit_response_kit_2nd_edition_2020.pdf


CAPÍTULO 4: PUESTA EN MARCHA 

— 179 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 4: PUESTA EN MARCHA 

— 180 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Un plan de gestión de datos es importante para definir cómo se recopilarán, gestionarán, almacenarán 

y mantendrán los datos de monitoreo de mercado. El plan puede elaborarse una vez que se han determinado 

las fuentes de datos secundarias y primarias, y debe incluir lo siguiente: 

• Métodos y herramientas para la recopilación de datos, 

• Frecuencia y calendario de recolección de datos, y 

• Expectativas de revisión, validación, limpieza y flujo 

de datos.  

La frecuencia y el calendario de recopilación de datos deben 

revisarse periódicamente a lo largo del proyecto a medida que 

evolucionan las necesidades del programa (por ejemplo, 

mensualmente cuando no se están realizando distribuciones, 

semanalmente en las semanas anteriores y posteriores a las 

distribuciones, durante la semana de distribución, etc.). 

Los datos primarios y secundarios de monitoreo de mercado pueden almacenarse en una base de datos 

común o en bases de datos separadas a nivel del programa de país con campos y metadatos comunes para 

que los datos puedan fusionarse y compararse fácilmente utilizando herramientas de Excel, PowerBI y otras 

aplicaciones. 

 

Un plan de análisis de datos y elaboración de informes es 

importante para asignar recursos adecuados (por ejemplo, 

herramientas, personal, tableros de Excel o PowerBI, etc.) para las 

necesidades de análisis y visualización de datos y toma de 

decisiones del proyecto. Todos los informes y plantillas deben 

elaborarse y revisarse junto con las partes interesadas pertinentes 

para asegurar que sean lo suficientemente completos 

y exhaustivos.  

 

Un plan de dotación de personal garantiza la disponibilidad de los recursos humanos adecuados para apoyar 

los objetivos de monitoreo de mercado y las actividades de recopilación y gestión de datos. Los planes de 

dotación de personal pueden elaborarse mientras se desarrolla el plan de gestión de datos y deben 

especificar los roles y responsabilidades pertinentes que deben incorporarse a las descripciones de los 

puestos de trabajo del personal, incluyendo los roles y responsabilidades de capacitación. La estructura de un 

plan de dotación de personal puede variar según el programa de país e incluso según el proyecto dentro de 

un programa de país. 

Esta tarea puede prolongarse más 

allá de la fase de puesta en 

marcha a medida que se dispone 

de nuevos datos secundarios, los 

flujos de datos existentes resultan 

insuficientes para satisfacer las 

necesidades de CRS, se dispone de 

nuevas tecnologías y aplicaciones, 

o las tecnologías y aplicaciones 

actuales quedan obsoletas.  

Esta tarea puede prolongarse más 

allá de la fase de puesta en 

marcha a medida que surgen 

nuevas cuestiones de monitoreo 

del mercado. Las plantillas para el 

análisis y la elaboración de 

informes deben ser lo 

suficientemente flexibles para que 

pueda añadirse o eliminarse 

información en función de 

cambios del contexto.  
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La aprobación del plan de dotación de personal propuesto por parte del Equipo de Gerentes Sénior es 

fundamental para asegurar expectativas claras, una asignación de recursos adecuada y la rendición de 

cuentas por parte del personal (y, potencialmente, de los socios) respecto a las responsabilidades de 

monitoreo de mercado. 

 

El personal a nivel de programa de país, regional o global con experiencia técnica en monitoreo de mercado 

debe orientar y formar al personal (y a los socios) con nuevos roles y responsabilidades en el monitoreo de 

mercado sobre las tareas específicas que supone la recopilación y el procesamiento de datos, el análisis y la 

elaboración de informes.  

Aunque las visitas al mercado se realizan durante las evaluaciones de mercado, el personal debe visitar el 

mercado que está monitoreando para comprender el contexto de su trabajo y familiarizarse con los 

proveedores y otros agentes de ese mercado. 

 

Las previsiones y planes de compras que se crearon durante la fase de diseño deben revisarse y validarse 

o actualizarse durante la fase de puesta en marcha (consulte el capítulo Diseño, especialmente las secciones 

Previsión y cuantificación y Análisis de necesidades de compras). Deberán recalcularse las previsiones y los 

planes con estimaciones más precisas usando datos demográficos actuales, precios de mercado, tarifas de 

transporte y seguros, y otros datos disponibles.  

 

 

El Gerente de Programa debe proporcionar todos los datos de mercado actualizados al personal 

responsable del monitoreo de mercado, de modo que sus previsiones y planes se basen en la información 

más actualizada disponible. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Durante la fase de puesta en marcha, el personal de programación revisa la adjudicación para identificar los 

bienes y servicios cuya adquisición se aprobó: (a) al inicio del proyecto (por ejemplo, equipos y mobiliario 

para la instalación de oficinas, espacio de oficinas, vehículos, servicios de Internet, etc.); y (b) para el 

proyecto mismo.  

El personal de programación y el personal de compras deben estar en comunicación periódica sobre los 

bienes y servicios con restricciones del donante o que requieren aprobaciones que se identificaron durante la 

Revisión del acuerdo con el donante y se discutieron durante el Traspaso del proyecto por parte del equipo 

de propuestas. 

El personal de programación envía al personal de compras una lista de los bienes y servicios aprobados en 

forma de plan de compras.  

Para obtener más información sobre los planes de compras, consulte la sección Planificación de compras del 

capítulo Planificación.  

 

El personal de programación deberá presentar las solicitudes para su aprobación en función de las fechas en 

que se necesiten los bienes o servicios y los plazos de entrega correspondientes, las restricciones de los 

donantes o las aprobaciones necesarias de los donantes.  

 

Deberá darse prioridad a las solicitudes de bienes o servicios que se necesiten al principio del proyecto  

o cuyo plazo de entrega sea largo.  

El personal de programación debe ponerse en contacto con el personal de compras si tiene preguntas sobre 

los plazos de entrega promedio o el momento óptimo para realizar los pedidos.  

 

Para obtener información sobre la preselección de proveedores, consulte la sección Preselección de 

proveedores del capítulo Compras. 

 

Para los proyectos del Fondo Mundial, los plazos de entrega de los bienes adquiridos a través del 

Mecanismo de Compras Conjuntas (PPM) pueden obtenerse generalmente del PPM. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Inicialmente, durante la fase de diseño, se realiza una evaluación logística para estimar los requisitos 

logísticos que se muestran en la figura abajo. 

 

El Gerente de Logística revisa el informe de evaluación de logística y lo actualiza si es necesario. A partir de la 

información del informe y del registro de riesgos, el Gerente de Logística colabora con el Gerente de Almacén 

para desarrollar el plan de implementación para el transporte y el almacenamiento. 

 

Un plan de transporte bien diseñado y ejecutado es importante para lograr eficiencia operativa y rentabilidad 

durante un proyecto. 

La tabla abajo detalla las acciones clave para planificar las necesidades de transporte durante la fase de 

puesta en marcha, incluyendo la flota, las rutas y los medios de transporte alternativos. En cada una de las 

áreas que se indican abajo, deben revisarse y confirmarse todos los supuestos de las evaluaciones realizadas 

inicialmente durante la fase de diseño o actualizarse durante la fase de puesta en marcha. 
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Antes de que sea posible enviar carga a un país, CRS debe: (a) estar registrada en los países en los que se van 

a llevar a cabo las actividades de programación y tener firmado un acuerdo con el país anfitrión (HCA) o un 

Acuerdo de Privilegios e Inmunidades; o (b) identificar a un socio o prestador de servicios comunes (por 

ejemplo, el Clúster de Logística de la UN) que esté autorizado a importar bienes libres de impuestos y firmar 

un acuerdo de servicios con dicho socio. 

 

Los métodos de registro varían en todo el mundo, y los programas de país deben cumplir todos los requisitos. 

El Representante de País es responsable de garantizar el acuerdo con el país anfitrión (HCA). 

CRS a menudo utiliza un proveedor de servicios comunes (por ejemplo, el Clúster de Logística de la UN) 

cuando responde a emergencias en un país donde CRS no tiene un acuerdo con el país anfitrión (HCA). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Acuerdos con el país anfitrión para proyectos de asistencia alimentaria del USG 

Como paso previo a la aprobación de la adjudicación y a la recepción de los productos alimentarios 

del USG, CRS debe tener firmado un acuerdo con el gobierno del país anfitrión (HCA) que contenga 

las siguientes cláusulas, de conformidad con 22 CFR 211.3. 

• Importar productos alimenticios exentos de derechos de aduana y otros cargos 

• Reconocer a Estados Unidos como donante en los envases de los productos, informes 

oficiales, ropa con marca, carteles o folletos, etc. 

• Abrir y mantener cuentas bancarias locales 

Si un programa de país está implementando un programa de monetización en el que se cobrarán 

aranceles e impuestos sobre los productos monetizados, el contrato de venta o el anexo de 

términos y condiciones debe contener una cláusula que establezca que el comprador pagará todos 

los derechos de aduana y cargos similares, ya que CRS no puede modificar fácilmente su acuerdo 

con el país anfitrión (HCA). 

El Representante de País o el gerente de personal designado deben estar al tanto de todas las 

aprobaciones requeridas por las autoridades gubernamentales nacionales antes de la recepción, 

distribución y monetización de los productos alimenticios, y del tiempo que lleva tramitarlas 

y obtener la aprobación.  

Al completar las lecciones aprendidas o una revisión post acción, el personal de CRS debe 

documentar siempre cualquier problema que se haya producido durante la importación para 

evitar que se repita en el futuro. 

 

 

Reducción de la huella de carbono de CRS 

Los camiones emiten la mayor cantidad de gases de efecto invernadero por tonelada de material 

transportado, seguidos de los aviones y los buques oceánicos. Para reducir la huella de carbono de 

CRS, el personal de compras debe considerar cambiar el medio de transporte cuando sea posible, 

dependiendo de la longitud de la cadena de suministro, la durabilidad de los bienes y la urgencia de la 

fecha de entrega. Por ejemplo, la carga que no sea urgente y contenga bienes más duraderos podría 

transportarse en un buque en lugar de en un avión.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Durante la fase de puesta en marcha, Transporte Internacional Global trabaja con los programas de país para 

determinar si se debe contratar un agente de cargas en función del tipo de certificación de flete exigida en el 

acuerdo con el donante. 

Cuando se envían internacionalmente los bienes para un proyecto y CRS aún no ha contratado a un agente de 

cargas para prestar servicios de transporte internacional, el personal de compras debe participar en un 

proceso de compra competitivo para seleccionar y contratar conjuntamente a cualquier Tercero Proveedor 

de Logística (3PL) para prestar dichos servicios (consulte Terceros Proveedores de Logística (3PL)). El Gerente 

de Logística debe trabajar con el personal de compras para desarrollar los criterios de evaluación técnica que 

se incluirán en la licitación y asegurarse de que las especificaciones o el alcance del trabajo están redactados 

con claridad. El Gerente de Logística también debe confirmar con el personal de compras o de programación 

cualquier normativa existente relativa a la selección y certificación de agentes de cargas. Por ejemplo, el 

USDA exige que las NGO presenten al Director de la División de Ayuda Exterior la certificación requerida por 

7 CFR sección 1599.7(c) y 1499.7(c). 

 

 

Los Gerentes de la Cadena de Suministro y Gerentes de Logística deben estar familiarizados con todos los 

documentos exigidos por los gobiernos nacionales y locales para la importación de cargamentos de ayuda 

alimentaria e incluidos en el perfil de país. 

Los perfiles de país son necesarios para muchos 

programas de ayuda alimentaria del USG y pueden 

ser útiles para todos los proyectos que requieran 

envíos internacionales.  

Un perfil de país incluye los requisitos de 

importación y despacho de aduana para los 

bienes, incluyendo agentes, pasos del proceso, 

documentación, formularios, tasas y plazos (cuando 

LogCluster está activado, el sitio web de LogCluster 

generalmente incluye esta información). 

 

 

Los servicios de aduana deben licitarse cada dos años como mínimo, incluso si el agente contratado es 

un prestador de servicios confiable y de alto rendimiento, y especialmente si el nivel del servicio 

empieza a descender. 

El Gerente de Logística debe revisar y actualizar periódicamente el Perfil de País. Las actualizaciones 

deben realizarse cuando se produzcan cambios en el personal o en los requisitos de importación 

y despacho de aduana a nivel nacional. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Tras ser notificado de la recepción de una nueva adjudicación en la que se adquirirán o enviarán productos 

alimenticios internacionalmente al país, el programa de país: 

✓ Informa sin demora de la adjudicación a Transporte Internacional Global. 

✓ Completa o actualiza el perfil del país con una descripción detallada de los requisitos de despacho de 

importación para los bienes adjudicados (para programas con múltiples adjudicaciones de ayuda 

alimentaria, los requisitos deben identificarse como específicos del programa o específicos de 

los bienes). 

✓ Envía por correo electrónico los perfiles de país finalizados a Transporte Internacional Global y al 

Agente de Carga en Estados Unidos. 

 

Los perfiles de país deben incluir los datos que se indican abajo, tal y como deben aparecer en la 

documentación de transporte, como el conocimiento de embarque, el certificado de origen, etc. (consulte 

Ejemplo de Perfil de País). 

• Nombre y dirección del consignatario (el consignatario suele actuar como receptor de los bienes). 

• Dirección física del lugar de entrega si/cuando el Transportista Marítimo es responsable del 

movimiento de la carga a un lugar de entrega designado fuera de la terminal marítima en el puerto 

final de descarga. 

• Nombre de la entidad a notificar. 

• Nombre del personal del programa de país que actúa como aprobador de la información 

proporcionada en el Perfil de País (es decir, que certifica que la información proporcionada es 

completa y exacta). 

• Nombres, cargos, direcciones de correo electrónico y números de teléfono y fax de las personas de 

contacto del programa de país. 

• Toda la documentación requerida para el despacho o necesaria para el mantenimiento de registros 

internos, especificando: 

o si se requiere un original o una copia de cada documento. 

o el número de originales o copias de cada documento. 

o las características especiales de la documentación (por ejemplo, los certificados originales 

requeridos deben ir marcados con una firma en tinta azul). 

• Cualquier documentación exigida por el programa de país (por ejemplo, conocimiento de embarque 

original, conocimiento de embarque no negociable, certificado fitosanitario, certificado de regalo, 

certificado de origen, lista de empaque, factura comercial, certificación de exportación para ayuda 

alimentaria, certificado de fumigación, y otros). 

• Documentación de cualquier requisito especial adicional (por ejemplo, fechas de consumo 

preferente, contenedorización, requisitos de tiempo libre, etc.). 

o Por ejemplo, si un programa aprobado para contenedorización determina que se requiere 

tiempo libre adicional (por encima de la cantidad estándar y permitida), entonces la 

aprobación previa del donante del USG para dicho tiempo libre adicional (por encima de la 

cantidad estándar y permitida) debe verse reflejada en el perfil de país. 

• Dirección postal para la entrega de documentos en el extranjero. 

• Condiciones de descarga/entrega. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Códigos de facturación y POET para los documentos enviados por mensajería. 

• Código POET para los productos y el flete (para que Transporte Internacional Global pueda iniciar 

operaciones de inventario en Insight y establecer PO de flete). 

• Cualquier otro requisito no especificado que pueda afectar el flujo de comunicación, documentos 

y carga. 

 

La puesta en marcha de un almacén es fundamental para garantizar que los bienes en la cantidad y de calidad 

adecuadas estén en el lugar y el momento adecuados. El personal de la cadena de suministro debe mantener 

instalaciones de almacenamiento seguras y de tamaño adecuado para facilitar el flujo eficaz de bienes. 

En la figura abajo se describen las acciones clave durante las tres etapas de la puesta en marcha de un 

almacén (instalación de almacenamiento). 

 

Para obtener información sobre directrices y métodos de apilamiento para el almacenamiento de bienes, 

consulte el capítulo Recepción. 

Para obtener información sobre la planificación del lugar, la planificación de la seguridad y la configuración 

del almacén, consulte el capítulo Gestión de almacén e inventario. 
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Una planificación adecuada del almacén es fundamental para garantizar que se mantiene la cantidad 

y calidad adecuadas de bienes en instalaciones de almacenamiento seguras, dimensionadas y diseñadas para 

que el flujo de entrada y salida de bienes sea eficiente. 

 

Después de confirmar que el presupuesto del proyecto es suficiente para alquilar y mantener una nueva 

instalación de almacenamiento (o múltiples instalaciones, en el caso de proyectos de gran envergadura), el 

Gerente de la Cadena de Suministro y el equipo de almacén pueden comenzar la planificación del almacén 

y la selección de la instalación de almacenamiento utilizando la descripción del programa y el presupuesto 

aprobados.  
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Las figuras abajo definen ocho tipos diferentes de instalaciones de almacenamiento que pueden utilizarse 

(para conocer los distintos tipos de capacidad de los almacenes, consulte Clasificación de instalaciones de 

almacenamiento en Requisitos de capacidad, más abajo). 

 

 

Los almacenes comerciales son instalaciones de almacenamiento de propiedad privada 

que pueden alquilarse total o parcialmente. Suelen ser almacenes de capacidad grande 

o media. 

 

Los almacenes del sector público suelen ser propiedad de las autoridades 

gubernamentales nacionales o locales, que también los administran, y por lo general 

pueden ser utilizados o alquilados por CRS a nivel central, provincial, de distrito 

y comunitario (por ejemplo, un almacén del distrito médico para almacenar bienes del 

Fondo Mundial, un almacén adyacente a una escuela estatal para almacenar productos 

para alimentación escolar, etc.). Suelen ser almacenes de capacidad grande o media. 

 

Los almacenes de tránsito se utilizan para el almacenamiento temporal a corto plazo de 

bienes destinados a diferentes lugares. Suelen ser almacenes de capacidad grande o media. 

 

Los depósitos aduaneros se utilizan para el almacenamiento temporal de bienes que van 

a ser transportados a otro país y que no han pasado por aduana (por ejemplo, existencias 

preposicionadas a nivel regional). Suelen ser almacenes de capacidad grande o media. 
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El almacenamiento ad hoc suele estar situado en un punto de entrega de servicios 

(por ejemplo, una casa pequeña o una sala en una iglesia, escuela o clínica). Suelen ser 

almacenes de capacidad pequeña. 

 

El espacio privado es una sala en la oficina de una organización que se utiliza como 

almacén. Suelen ser almacenes de capacidad pequeña. 

 

Las unidades de almacenamiento móviles (MSU) se utilizan cuando no se dispone de 

estructuras permanentes para el almacenamiento, normalmente en situaciones de 

respuesta a emergencias. Estas instalaciones son prefabricadas y suelen ser almacenes de 

capacidad media (la capacidad estándar de una MSU es de 320 m2 y 1280 m3). 

 

El almacenamiento abierto a corto plazo se utiliza cuando deben almacenarse bienes no 

perecederos al aire libre (apilados sobre estibas y cubiertos con lonas), normalmente en 

situaciones de respuesta a emergencias durante solo uno o dos días, o en lugares aislados 

que reciben cantidades muy bajas de bienes para su distribución inmediata. En situaciones 

que no sean de emergencia, esta solución de almacenamiento debe ser una opción de 

último recurso.  
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El Gerente de la Cadena de Suministro y el equipo de almacén deben trabajar conjuntamente con el Jefe de 

Programación y el Jefe de Operaciones para elaborar una lista de D-goods y ND-goods que el proyecto 

requerirá durante sus períodos de operación. La lista debe incluir las cantidades, pesos y volúmenes de cada 

bien para cada período de operación. 

En la figura abajo se detallan las preguntas que pueden ayudar a identificar los diferentes tipos de bienes 

y sus respectivos requisitos. 
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El tipo, el tamaño y la disposición de una instalación de almacenamiento dependen de los tipos de bienes que 

se almacenen en él. Los almacenes de CRS deben permitir la entrada, el almacenamiento y la salida de 

muchos tipos, cantidades, pesos y volúmenes diferentes de bienes. El Gerente de Almacén debe calcular el 

espacio necesario para una instalación de almacenamiento en función del peso y volumen totales de los 

bienes que se almacenarán, el número de tipos diferentes de bienes y la velocidad de flujo (por ejemplo, el 

tiempo de permanencia en el almacén). 

 

Al momento de determinar los requisitos de espacio de un posible almacén, los Gerentes de Almacén deben 

seguir las recomendaciones de la industria en cuanto a los límites de apilamiento de los tipos de artículos más 

comunes que se indican en la tabla abajo (la lista no es exhaustiva). 
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Las alturas reales de apilamiento pueden superar las recomendaciones proporcionadas en la figura arriba, 

dependiendo de los siguientes factores: 

• materiales de embalaje utilizados (incluyendo embalaje exterior/cajas de cartón y embalaje interior), 

• altura del techo del almacén, 

• condiciones ambientales y climáticas, 

• el equipo utilizado para el apilamiento (por ejemplo, carretillas elevadoras), 

• la destreza de los jornaleros, y 

• las instrucciones del fabricante o proveedor. 

Para determinar los tamaños y alturas de apilamiento más apropiados, el personal de almacén debe seguir las 

directrices comentadas anteriormente y utilizar su propio criterio. Por ejemplo, los sacos de polipropileno 

o arpillera que suministran los proveedores locales pueden tener un tamaño o forma irregulares, lo que 

reduce los límites de altura de apilamiento seguro.  

 

Al considerar potenciales instalaciones de almacenamiento, es importante confirmar el volumen y la 

superficie utilizables, no solo las dimensiones brutas de un almacén. El espacio utilizable de cualquier 

almacén depende en gran medida del número, tipo y tamaño de las pilas, debido al número y tamaño de los 

pasillos necesarios entre las pilas y entre las pilas y las paredes. Por ejemplo, una estantería de 250 cm de 

largo x 70 cm de ancho x 250 cm de alto requiere una superficie de 1,75 m2 y un volumen de 4,375 m3.  

Los pasillos y otros espacios de trabajo generales necesarios en las instalaciones de almacenamiento 

consumen una mayor proporción de espacio utilizable en los almacenes pequeños que en los medianos 

o grandes.  

Al momento de determinar las necesidades de espacio y capacidad de un potencial almacén, el Gerente 

de Almacén: 

Debe seguir las mejores prácticas que se indican abajo; y 

✓ La superficie útil debe calcularse en metros cuadrados (la métrica utilizada habitualmente para 
comunicar la capacidad de un almacén y determinar los costos de alquiler). 

✓ Los pasillos deben tener al menos un metro de ancho (o un mínimo de 1,2 metros si es posible) entre 
las pilas, estanterías y estantes y entre las pilas paletizadas y las paredes.  

✓ Las estanterías, los estantes y los bienes almacenados deben estar al menos 1 metro por debajo 
del techo cuando sea posible (por ejemplo, esto podría no ser posible en instalaciones de 
almacenamiento más pequeñas, como salas de suministros de oficina). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 4: PUESTA EN MARCHA 

— 196 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

✓ Las estanterías o unidades de estanterías para cargas pesadas deben tener una longitud de 
2,5 a 3 metros y de 3 a 5 niveles; y cada nivel debe tener una altura mínima de 2 metros y una 
profundidad mínima de al menos 60 a 70 cm. 

 

Debe asegurarse de que se puede designar espacio suficiente para los fines administrativos que se 

indican abajo. 

✓ Espacio de oficina: una superficie de 4 a 5 m2 para cada empleado de la cadena de suministro que 
trabaje en la oficina, y una superficie mínima de 15 m2 para escritorios, sillas, estanterías 
y archivadores 

✓ Espacio para recepción, preparación y despacho de existencias: una superficie mínima de 15 a 30 m2 
(mayor si es necesario, en función de los flujos de bienes previstos) 

✓ Espacio para desembalaje, control y verificación, reacondicionamiento, reembalaje y kitting: una 
superficie mínima de 5 a 30 m2 (puede ser mayor si es necesario, dependiendo del nivel de actividad 
previsto y de la velocidad de flujo de los bienes, o puede combinarse con la zona de recepción, 
preparación y despacho, de la velocidad de flujo esperada de los bienes) 

✓ Espacio de cuarentena para bienes inflamables, peligrosos o potencialmente dañados que requieran 
una inspección adicional. 

 

 
 

 

Antes de determinar el tamaño mínimo de los pasillos en un almacén grande en el que se utilicen carretillas 

elevadoras, debe calcularse primero el espacio mínimo necesario para el movimiento completo de la carretilla. 

 

Siempre que sea posible, el personal de compras debe hacer todo lo posible por convocar licitaciones 

mediante un proceso competitivo completo y abierto para identificar, evaluar y seleccionar potenciales 

instalaciones de almacenamiento de CRS. 

Al evaluar y, en su caso, seleccionar una instalación de almacenamiento, el Gerente de la Cadena de 

Suministro (en colaboración con el Gerente de Almacén) debe confirmar que la instalación cumple los 

criterios que se detallan a continuación. 

 

El almacén debe disponer de una zona de cuarentena para los productos médicos que deban someterse 

a pruebas de aseguramiento de calidad antes de ser guardados. 

Si un artículo sospechoso puede causar contaminación cruzada, debe ponerse en cuarentena fuera del 

almacén principal (por ejemplo, combustible, algunos reactivos de laboratorio). 
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✓ Tiene suministro eléctrico adecuado y continuo (o puede adquirir e instalar un generador). 

✓ Dispone de iluminación interior y exterior adecuada. 

✓ Tiene acceso confiable o semiconfiable a conectividad del servicio de Internet (si no es posible el 

acceso a Internet en la instalación, debe identificarse una solución de conectividad). 

✓ Está equipado con agua y baños/letrinas en el lugar. 

 

✓ Es rentable. 

o Cuando sea posible, utilice instalaciones existentes o recurra a almacenes de servicios 

comunes para compartir instalaciones con otras agencias o a través de ellas (por ejemplo, 

organismos de la UN, LogCluster).  

o Aunque las instalaciones cercanas a aeropuertos, estaciones de ferrocarril o puertos son 

ideales, pueden ser difíciles y caras de alquilar debido a la gran demanda. 

 

✓ Es de fácil acceso desde los corredores viales. 

o Cuando sea posible, use instalaciones que estén ubicadas lejos de áreas de mucho tráfico 

o congestión, teniendo en cuenta que las instalaciones aisladas pueden tener mayores 

problemas de seguridad.  

✓ Cumple con todos los requisitos para mantener la calidad de todos los productos que se almacenarán 

allí con limitadas mejoras de infraestructura o inversión por parte de CRS. 

o Está en terreno elevado o tiene buenos sistemas de drenaje. 

o Está protegido de los elementos, la contaminación y las infestaciones, y está ubicado lejos de 

llanuras de inundación, arroyos, cuerpos de agua estancada, áreas propensas a lodo 

y deslizamientos de tierra, vertederos, industrias y otras amenazas. 

o Está seco y bien ventilado (o deben instalarse equipos adicionales de monitoreo de 

ventilación, temperatura y humedad).* 

o Si se requiere, cuenta con un suministro de energía adecuado para instalar cadena de frío, 

cámara frigorífica o aire acondicionado para mantener los productos a temperaturas de 

almacenamiento óptimas. 

* Consulte https://www.logtag-recorders.com/en/ para obtener una opción de tecnología comprobada y económica. 
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✓ Ofrece acceso controlado a través de una estación de guardia con personal (normalmente un único 

punto de entrada al complejo) con suficiente espacio para el tráfico de peatones y camiones grandes. 

✓ Está dotado de seguridad adecuada y continua. 

o El complejo y todas las edificaciones deben estar bajo vigilancia y equipados con la 

infraestructura de seguridad adecuada (p. ej., sólidas puertas de entrada al complejo, 

cerraduras, ventanas con barrotes, puertas de seguridad, una sala o jaula segura para bienes 

y equipos de alto valor, etc.). 

✓ Tiene zonas de manipulación seguras para períodos breves de aumento de las actividades de 

recepción y despacho. 

 

✓ Proporciona la capacidad adecuada (incluyendo excedente) para los tipos de bienes esperados, las 

cantidades máximas estimadas (en peso y volumen) en cualquier momento y las velocidades de flujo 

previstas. 

o Cualquier inventario almacenado en el exterior puede colocarse en palés con estiba 

y cubrirse con lonas. 

 

✓ Está listo para recibir la entrega de bienes de acuerdo con el cronograma previsto. 

o El Gerente de la Cadena de Suministro o el Gerente de Almacén debe asegurarse de que haya 

tiempo suficiente para cualquier limpieza, reparación y mejora requerida de la instalación. 

 

✓ Prioriza el suministro local de consumibles básicos de almacén, equipos y servicios especializados. 

o El Gerente de la Cadena de Suministro o el Gerente de Almacén debe verificar la 

disponibilidad local de los bienes (palés, sacos, bidones, equipos e insumos de costura, 

balanzas, cajas de cartón, otros materiales) y servicios (servicios de fumigación, molinos de 

granos, fitosanitarios y prestadores de servicios). 

En una instalación de almacenamiento u oficina de CRS, los activos de CVA deben almacenarse en una 

sala, armario o gabinete seguro o con cerradura con acceso restringido (y nunca deben dejarse 

desatendidos o almacenarse fuera del lugar cerrado cuando no estén en los procesos de recepción, 

despacho o transporte). 
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Para garantizar que la instalación seleccionada cumpla con los requisitos de almacenamiento del proyecto, el 

Gerente de la Cadena de Suministro (con el apoyo del personal de almacén) debe usar las fórmulas de esta 

sección como guía para estimar la capacidad de peso y volumen y la superficie utilizable de potenciales 

instalaciones de almacenamiento. Para comprender completamente la capacidad de las instalaciones y sus 

posibles limitaciones en varios escenarios de uso, el Gerente de la Cadena de Suministro debe usar los tres 

cálculos de capacidad. 

Las fórmulas abajo tienen diferentes multiplicadores que tienen en cuenta los requisitos de espacio entre las 

pilas y el techo, entre los pasillos entre las pilas y en los pasillos entre las pilas y las paredes para instalaciones 

de diferentes tamaños (para cálculos de peso y volumen) y para diferentes tipos de almacenamiento (palés 

versus estantes, para cálculos de superficie).  

• Por ejemplo, el porcentaje de espacio utilizable necesario para pasillos en almacenes pequeños (o en 

almacenes más grandes donde hay estantes o estanterías instalados) es generalmente mayor que en 

almacenes medianos o grandes, lo que reduce su capacidad total de almacenamiento. 

Las fórmulas abajo proporcionan una estimación de la capacidad, no un cálculo preciso. Muchos otros 

factores influyen en los requisitos de capacidad, como la forma en que se configurará y utilizará el espacio de 

almacenamiento. Otras herramientas que pueden utilizarse para estimar la capacidad de un almacén y los 

bienes a almacenar incluyen la Calculadora de Capacidad de Almacén y la Calculadora de Peso y Volumen. 

 

La capacidad de un almacén en términos de superficie es importante para almacenar todos los bienes 

y suministros.  

CRS calcula la capacidad de superficie del almacén en metros cuadrados (m2) utilizando las fórmulas y los 

multiplicadores que se indican a continuación, que son los preferidos por el Programa Mundial de Alimentos 

(WFP) de la UN y otras organizaciones humanitarias y que utilizan los propietarios de almacenes para 

determinar las tarifas de alquiler. 

• Superficie útil (paletizado): [Largo (m – 2) * Ancho (m – 2)] *0,80 

• Superficie útil (estantes): [Largo (m – 2) * Ancho (m – 2)] *0,50 

Pueden convertirse los cálculos de peso y volumen para estimar la superficie utilizable usando las fórmulas 

y los multiplicadores que se indican abajo. 

• Superficie utilizable (conversión de peso/toneladas métricas): [(total de toneladas métricas 

estimadas * m3 por tonelada métrica) / altura de pila (m)] * 1,2 

• Superficie utilizable (multiplicar volumen/metros cúbicos por factor de 3): Generalmente, se 

requieren 3 m2 de superficie por cada 1 m3 de bienes y suministros a almacenar en estantes. 
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La capacidad de un almacén en términos de peso es especialmente importante cuando se almacenan 

productos alimenticios en bolsas (principal o exclusivamente). 

CRS calcula la capacidad de peso de un almacén en toneladas métricas (MT) utilizando las fórmulas y los 

multiplicadores que se muestran en la figura abajo. 
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La capacidad de un almacén en términos de volumen es especialmente importante cuando se almacenan 

bienes que pueden apilarse verticalmente.  

CRS calcula la capacidad de volumen de un almacén en metros cúbicos (m3) utilizando las fórmulas y los 

multiplicadores que se muestran en la figura abajo. 
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Las instalaciones de almacenamiento se clasifican por tamaño y capacidad, como se muestra en la figura 

abajo. Estas clasificaciones solo incluyen el área de almacenamiento (superficie y volumen) y excluyen las 

áreas que no son de almacenamiento (por ejemplo, espacio para administración, comedores, baños, kitting, 

reembalaje, etc.).

 

Para obtener información sobre los diferentes tipos de instalaciones de almacenamiento, consulte Tipos de 

instalaciones de almacenamiento. 
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La figura abajo muestra un ejemplo de cálculo de capacidad de almacén para la hipotética configuración de 

una instalación que presta servicios a un proyecto de salud y nutrición, donde CRS almacena y distribuye 

medicamentos, suministros médicos y PlumpyNut®. Este hipotético depósito incluye una farmacia para la 

distribución de rutina, una oficina, una mesa de kitting/reembalaje y un área segura para almacenar 

medicamentos dañados o vencidos en espera de pruebas de calidad o eliminación. El inventario se apila en 

palés de tamaño estándar y en estanterías que miden 2,5 m (largo) x 0,7 m (ancho) x 3 m (alto).  

 

 

Un almacén puede configurarse de muchas maneras diferentes. Esta sección ofrece consideraciones para 

determinar la mejor configuración y disposición para los requisitos y necesidades únicos de cada almacén 

administrado por CRS o socios de CRS.  
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
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Las instalaciones de almacenamiento deben tener una disposición lógica con un sistema claro de estanterías, 

estantes y contenedores para una fácil identificación y ubicación de los bienes almacenados y para una 

gestión eficiente de los bienes gracias a su metodología de flujo adecuada. La disposición del almacén tiene 

tres componentes: métodos y equipos de mantenimiento de existencias, sistema de direcciones de 

contenedores y flujo de bienes. 

 

El Gerente de Almacén debe determinar los métodos y equipos de mantenimiento de existencias apropiados 

para cada artículo en el inventario de acuerdo con las directrices indicadas abajo y en la tabla más abajo. 

✓ Los bienes almacenados nunca deben tocar una pared o el piso.  

✓ Los productos en estantes deben estar al menos a una distancia de 5 a 10 cm de las paredes. 

✓ Las estanterías, los estantes y los bienes almacenados deben estar al menos 1 metro por debajo del 

techo cuando sea posible (por ejemplo, esto podría no ser posible en instalaciones de 

almacenamiento más pequeñas, como salas de suministros de oficina).  

✓ Los pasillos para palés y patines deben medir 1,2 metros entre pilas y entre pilas y paredes. 

Los palés son útiles para almacenar bienes pesados de gran volumen (por ejemplo, alimentos y NFI en cajas) 

en pilas pequeñas o grandes (para conocer los lineamientos de palés y apilamiento, consulte Apilamiento en 

palés en el capítulo Recepción). Los palés son móviles, rentables y requieren menos equipo que las 

estanterías y los estantes. Pero no siempre permiten un aprovechamiento óptimo del espacio (dependiendo 

de las velocidades de flujo, cantidades y tipos de bienes). 

Creación de una nueva IO en Insight para nuevas instalaciones de almacenamiento 

Si un programa de país planea abrir un nuevo almacén u oficina de campo donde se almacenarán 

bienes, debe crearse una nueva IO interna en Insight.  

Para crear una nueva IO, el Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Completa el Formulario de Solicitud de Inventory Org y lo envía (con el mapa físico del 

almacén adjunto) al Jefe de Operaciones. 

Una vez que el Jefe de Operaciones aprueba la solicitud de IO, el equipo de datos maestros: 

 Puede crear nuevos subinventarios e IO según sea necesario. 

Después de que se hayan creado nuevas IO y subinventarios, el Gerente de Almacén: 

 Puede crear localizadores. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Insight/Templates/Inventory%20Org%20Request%20Template.xlsx?d=w363ddb1c59ac448c899555eb521d6b4b&csf=1&web=1&e=fKJRnG
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Los estantes son útiles para almacenar y separar productos que son frágiles o pequeños en peso y volumen 

por unidad o paquete. Las estanterías pueden colocarse contra las paredes, alinearse y unirse de extremo 

a extremo y espalda con espalda. Pueden apilarse hasta un metro del techo, lo que mejora la utilización del 

espacio y ahorra espacio para los pasillos. Las estanterías o unidades de estanterías para cargas pesadas 

pueden tener de 3 a 5 niveles y cada nivel puede tener una altura mínima de 2 metros y una profundidad 

mínima de al menos 60 a 70 cm. 

Las estanterías son útiles para almacenar bienes de gran peso y volumen, especialmente paquetes 

paletizados. Pero pueden requerir equipo especial (por ejemplo, una carretilla elevadora) y personal de 

almacén con más conocimientos. Para ver ejemplos de estanterías apropiadas, consulte Rackonline.com. 

La figura abajo indica los estándares comunes para diferentes tipos de equipos de mantenimiento 

de existencias.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
http://www.e-rackonline.com/store/pallets-equipment/selective-pallet-rack/#gsc.tab=0
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El Gerente de Almacén debe crear un sistema de “direcciones de contenedores” que identifique clara 

y fácilmente la ubicación de los productos dentro de las diversas zonas de almacenamiento, pilas 

y contenedores.  

 

Las zonas, estanterías y contenedores deben estar claramente etiquetados. El personal de almacén debe 

colocar carteles grandes y fáciles de leer donde sean visibles para los trabajadores (por ejemplo, en la pared, 

el estante o la estantería) para identificar cada zona y debe colocar carteles más pequeños y fáciles de leer en 

cada contenedor.  

Los artículos deben almacenarse juntos en el almacén de acuerdo con la subvención y la categoría del artículo 

(es decir, Agricultura, Vivienda y Construcción, Administración de Oficina, etc.). 

 

 

Los bienes deben almacenarse por número de artículo, número de lote, código POET y fecha de vencimiento 

o fecha de elaboración. Para obtener más información sobre el número de artículo, consulte el capítulo 

Gestión de almacén e inventario. 

Dependiendo del tamaño, la disposición y el tipo de bienes en el almacén, el localizador de estanterías 

puede referirse a una zona, un estante o una pila. El localizador de estanterías indica la ubicación general 

donde pueden encontrarse los bienes en el almacén u oficina. El contenedor indica un área más específica 

dentro de cada estantería. 

Los activos de CVA deben almacenarse por tipo de activo (por ejemplo, cupones de papel, tarjetas 

inteligentes), valor, propósito (por ejemplo, cupones de alimentos, cupones de insumos agrícolas), 

estado de activación y cualquier otra característica distintiva que sea aplicable. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los productos deben etiquetarse con el número de artículo y una descripción completa del artículo. 

El personal de almacén debe colocar etiquetas donde sean visibles en el palé/estantería/estante donde se 

almacenan los artículos. 

 

El control por lote y el control por número de serie son métodos de mantenimiento de existencias que se 

utilizan para identificar y localizar productos si se retira un artículo del mercado o si es necesario diferenciar 

entre productos idénticos con diferentes fechas de producción, o cuando los artículos han llegado a su fecha 

de vencimiento.  

El personal de almacén debe asegurarse de que todos los artículos del mismo lote estén agrupados 

y almacenados juntos.  

 

 

 

Localizadores de direcciones de contenedores y proyectos en Insight 

Durante la fase de puesta en marcha, deben crearse nuevos localizadores específicos del proyecto en 

Insight. Para obtener instrucciones detalladas, consulte la Ayuda Práctica para Crear y Desactivar 

Localizadores. 

El sistema de direcciones de contenedores debe dirigir a los cuatro componentes de los localizadores de 

Insight: ubicación del almacén, número de subvención, estante y contenedor. Para obtener información 

sobre localizadores, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario. 

Números de lote y de serie en Insight 

Ciertos códigos de artículo en Insight deben estar controlados por lote o número de serie. Para obtener 

orientación detallada sobre artículos controlados por lote y número de serie en Insight –incluyendo 

cómo crear un número de lote o un número de serie si el proveedor no lo otorga– consulte la Guía de 

Referencia Insight sobre inventario. 

Cuando reciba artículos que tengan un número de lote o de serie, introduzca ese número exacto en el 

campo Número de lote en Insight. 

Los activos de CVA en papel (Nombre del artículo = VOUCHR01) no están controlados por lote ni por 

número de serie en Insight, ni siquiera si los números de serie están impresos en los activos. 

Los activos electrónicos de CVA (Nombre del artículo = VOUCHR02) están controlados por lote en Insight 

para administrar las actualizaciones de software/tecnología que pueden afectar la usabilidad de las 

tarjetas, pero no están controlados por número de serie en Insight. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Create%20and%20Deactivate%20Locators&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Create%20and%20Deactivate%20Locators&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
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El Gerente de Almacén debe analizar los flujos de bienes para colocar los contenedores y el equipo de 

mantenimiento de existencias de manera lógica para obtener el máximo acceso a los artículos y un 

movimiento eficiente de los bienes.  

Tres sistemas comúnmente utilizados para controlar el flujo de bienes son por popularidad, por reserva/uso 

activo y por metodología de rotación de existencias FIFO/FEFO. 

El sistema de popularidad se basa en la frecuencia de distribución de cada producto. Este sistema minimiza 

las distancias y los tiempos de transporte al almacenar los productos de rápido movimiento lo más cerca 

posible de las áreas de kitting, empaque (si es necesario) y despacho. La figura de la página siguiente de 

“Técnicas de Almacenamiento”, Integrated Publishing ilustra la disposición del almacén y el flujo de bienes 

según el sistema de popularidad. 

 

Fuente: “Técnicas de Almacenamiento,” Integrated Publishing, www.tpub.com 

El sistema de reserva/uso activo es una variación del sistema de popularidad que funciona de este modo:  

• Los bienes que tienen prioridad para el despacho frecuente (por ejemplo, cerca de su fecha de 
vencimiento o de consumo preferente) se almacenan en un área de almacenamiento “activo” más 
pequeña cerca del área de recepción.  

• Los bienes que se despachan con menos frecuencia o que se almacenan por períodos prolongados se 
almacenan en un área de almacenamiento de “reserva” más grande más atrás en el almacén.  

• Cuando las existencias disminuyen en el almacenamiento activo, se reaprovisionan desde el 
almacenamiento de reserva.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
http://www.tpub.com/
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• Cuando las existencias comienzan a agotarse en el almacenamiento de reserva, se reaprovisionan 
a través del proceso de compra.  

Este sistema es útil cuando varios bienes tienen una velocidad de flujo similar y hay una gran variedad de 

bienes para enviar a varios puntos finales. La figura abajo del Manual de Distribución y Operaciones de 

Almacén de David E. Mulcahy ilustra la disposición del almacén y el flujo de bienes en el sistema de 

reserva/uso activo. 

 

Fuente: Mulcahy, David E. Manual de Distribución y Operaciones de Almacén, McGraw Hill, 1994. 

La metodología de rotación de existencias FIFO/FEFO realiza un seguimiento de los bienes por número de 

artículo y por fecha de vencimiento/fecha de consumo preferente/fecha de elaboración para realizar un 

seguimiento de su calidad a lo largo de la cadena de suministro. Este sistema prioriza los bienes para su 

despacho en función de la fecha de recepción (FIFO) o la fecha de vencimiento (FEFO), según se definen estas 

siglas en la siguiente figura. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los bienes con fechas de vencimiento, fechas de uso preferente y fechas de elaboración deben seguir la 

metodología FEFO y tener prioridad para un envío accesible. 

 

La figura abajo muestra un ejemplo de plano y disposición de un almacén. 

 

La figura de la página siguiente detalla lo que debe incluirse en el mapa del sitio del almacén (la lista no es 

exhaustiva). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Al trabajar con socios que administran inventario, el Gerente de Almacén debe trabajar en estrecha 

colaboración con el socio para mapear su instalación de almacenamiento para que CRS pueda calcular la 

capacidad, garantizar una adecuada velocidad de flujo de bienes en el almacén y evitar el exceso de 

oferta (exceso de inventario), la falta de suministro (escasez de inventario) o la falta de existencias. 









https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Gerente de Programa o Jefe de Grupo es responsable de liderar el esfuerzo para evaluar los puntos de 

prestación de servicios. 

 

El Gerente de Programa o Jefe de Grupo es responsable de desarrollar el Plan de Distribución utilizando el 

Plan de Implementación Detallada (DIP) para determinar las fechas, ubicaciones y tipos y cantidades de 

bienes o servicios que se proporcionarán.  

 

El personal de la cadena de suministro es responsable de usar el Plan de Distribución para confirmar que las 

cantidades correctas de bienes están disponibles o estarán disponibles para su envío según sea necesario.  

El personal de la cadena de suministro es responsable de crear un plan de despacho y transporte para mover 

de manera eficiente los D-goods en las cantidades correctas, al lugar correcto y en el momento correcto para 

su distribución. 

 

El Plan de Distribución debe revisarse y actualizarse según sea necesario a lo largo del ciclo del proyecto, 

especialmente durante la fase de implementación. Todas las actualizaciones deben comunicarse al 

personal de la cadena de suministro (para obtener más información sobre el plan de distribución, consulte 

la sección Planificación de despacho y distribución en el capítulo Planificación).  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 5: PLANIFICACIÓN 

  

— 216 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Foto de Jake Lyell 
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5. PLANIFICACIÓN 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro comprender los procesos y datos que 

pueden utilizarse para tomar decisiones financieras, de compras y de logística sobre la propia cadena 

de suministro y sobre la provisión de bienes y servicios a los usuarios finales a través de la cadena 

de suministro.  

Los procesos de planificación y los análisis de datos relacionados que se tratan en este capítulo incluyen la 

cuantificación y previsión de la cadena de distribución y de los plazos de entrega, el monitoreo del 

mercado y de los precios, la planificación de compras, la planificación del almacén, la planificación del 

reaprovisionamiento y la planificación del despacho y la distribución. 

 

 

 

• Estándares de Gestión de Proyectos Compass – Fase de Implementación 

• Orientación sobre la Aplicación de Costos 

• Manual para Operaciones en Campo de Emergencia (EFOM) – Análisis de Programación de Respuesta Rápida 

• Kit de Monitoreo, Análisis y Respuesta al Mercado (MARKit) 

• Recursos de Monitoreo de Mercado y de la Cadena de Suministro (MSC) 

 

• 2 CFR 700 – Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 

(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones 

federales) 

• 7 CFR 1599 – McGovern-Dole International Food for Education and Child Nutrition Program (Programa 

internacional McGovern-Dole de alimentos para la educación y la nutrición infantil) 

• 7 CFR 1590 – USDA McGovern-Dole Local and Regional Food Aid Procurement Program (Programa McGovern-

Dole de adquisición de ayuda alimentaria local y regional del USDA) 

• 22 CFR 211 Transfer of Food Commodities for Use in Disaster Relief, Economic Development and Other 

Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso en casos de catástrofe, desarrollo económico 

y otra asistencia) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://compass.crs.org/implementation
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/IDEA/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BBFE284F1-2B42-4315-A5C6-0F8A99CDA458%7D&file=CAG_6th%20edition%20May%202020%20revised.docx&action=default&mobileredirect=true
https://efom.crs.org/
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Market%20Monitoring/MARKit%20Resources/MARKit%20Jan%2013%20high%20res.pdf?csf=1&web=1&e=dOnFO6
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?FolderCTID=0x01200006B13F0E2F807C4BA985AA6158EF93CE&id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FMarket%20Monitoring%2FMSC%20Resources&viewid=f570adfc%2D728d%2D490a%2Db7be%2Dcfee56479368
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
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• 22 CFR 216 – Environmental Procedures (Procedimientos medioambientales) 

• Fondo mundial – Guía de Políticas sobre Adquisiciones y Gestión de Suministros de Productos Médicos del 

Fondo Mundial 

 

• CashHub.org – Kit de Herramientas para Efectivo en Emergencias 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística (LOG) 

• USAID/BHA – Orientación sobre la Propuesta de Proyecciones y Estimación de Recursos (PIPE) 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 

Productos Médicos 

• USAID|DELIVER – Cuantificación de Productos Médicos: Guía para Realizar Previsiones y Planificar el Suministro 

para Adquisiciones 

 

 
La planificación es esencial para garantizar que los bienes y servicios estén disponibles en la cadena de 

suministro cuando y donde se necesiten. La planificación de las actividades de la cadena de suministro se 

realiza periódicamente durante la fase de implementación del ciclo de un proyecto, cuando se revisan, 

actualizan y comparten los planes del proyecto que se desarrollaron por primera vez durante la fase de puesta 

en marcha. 

La planificación de suministros es un proceso continuo de utilización de datos para tomar decisiones 

financieras, de compras y de logística sobre la propia cadena de suministro y la entrega de bienes y servicios 

a los usuarios finales a través de la cadena de suministro. 

• Los datos utilizados para la planificación de suministros incluyen las cantidades previstas, las 

existencias disponibles, las existencias bajo pedido, los plazos de entrega, las fechas de vencimiento, 

los costos de flete y logística, los costos unitarios y los niveles mínimos y máximos de existencias.  

• La planificación de suministros permite decidir de qué bienes o servicios abastecerse y qué cantidad, 

cuándo debería efectuarse la entrega y cuánto costará el abastecimiento, almacenamiento, 

transporte y entrega de dichos bienes y servicios.  

En el caso de los programas basados en el mercado (incluyendo las compras locales), la planificación del 

suministro también implica la previsión y el monitoreo de la disponibilidad en el mercado y de los precios 

unitarios de los bienes y servicios objetivo.  

 

 

Para obtener más información sobre la planificación del suministro para productos y servicios médicos, 

consulte el Anexo Médico.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-216
https://www.theglobalfund.org/en/sourcing-management/updates/2021-06-21-updated-guide-to-global-fund-policies-on-procurement-and-supply-management/
https://www.theglobalfund.org/en/sourcing-management/updates/2021-06-21-updated-guide-to-global-fund-policies-on-procurement-and-supply-management/
https://cash-hub.org/guidance-and-tools/cash-in-emergencies-toolkit/
https://log.logcluster.org/
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/BHA_RFSA_PREP_Guidance.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadp588.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadp588.pdf
https://www.crs.org/scmhealthannex
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Los sistemas de cadena de suministro utilizan un híbrido de estrategias push y pull para abastecerse y mover 

bienes en función de la demanda de los usuarios. El volumen de bienes que circulan por la cadena de 

suministro depende de la estrategia logística que se utilice en cada momento: push o pull.  

 

En un sistema push, los bienes se aprovisionan y mueven en función de los datos previstos sobre la demanda 

de los usuarios.  

• En los sistemas push de CRS, el Gerente de la Cadena de Suministro y el Gerente de Programa 

monitorean los niveles de inventario para tomar estas decisiones.  

• En las primeras etapas de la respuesta de emergencia (cuando las necesidades no están claramente 

definidas), suele utilizarse un sistema push. 

 

En un sistema pull, los bienes se aprovisionan y mueven en función de los datos reales sobre la demanda de 

los usuarios.  

• En los sistemas pull de CRS, estas decisiones se basan en las solicitudes de suministro del personal de 

CRS o de los socios y los bienes se guardan en una instalación de almacenamiento.  

• En las últimas etapas de la respuesta de emergencia (cuando la situación se estabiliza y las 

necesidades están más claramente definidas), puede utilizarse un sistema pull. 

 

Los sistemas push y pull pueden combinarse en ocasiones (sobre todo en las cadenas de suministro más 

complejas) y fluctuar durante el ciclo de vida de un proyecto. Por ejemplo, podría utilizarse un sistema pull 

para reaprovisionar existencias de un nivel central a un nivel regional y un sistema push para trasladar 

existencias de un nivel regional a un punto de entrega de servicios. 

Para obtener más información sobre las estrategias push/pull, consulte el Material Didáctico de la 

Certificación en Logística Humanitaria: Unidad 2 – Almacenamiento e Inventario. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=2QaFnu
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=2QaFnu
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Los proyectos de CRS pueden durar varias semanas, meses o incluso años. En todos los proyectos, la fase de 

implementación comienza después de la fase de puesta en marcha.  

La fase de implementación implica actividades continuas de la cadena de suministro, como la compra, el 

transporte, la gestión de almacén e inventario, la distribución y la logística inversa. La planificación es 

continua a lo largo de la implementación. Cualquier cambio necesario en los planes o actividades de la 

cadena de suministro del proyecto se realiza a lo largo de la fase de implementación. 

Durante la fase de implementación, el personal de programación es responsable de gestionar el programa del 

proyecto, supervisar el gasto real con respecto al presupuesto, abordar los problemas y amenazas, introducir 

mejoras, monitorear y evaluar los resultados de los proyectos y preparar informes para los donantes.  

Los datos de las distintas partes de la cadena de suministro sirven de base para las actividades en curso del 

proyecto, como la planificación, la mitigación de riesgos y la mejora de procesos. A lo largo del ciclo de vida 

de un proyecto, el personal de la cadena de suministro debe participar en los debates sobre los cambios en el 

programa del proyecto y el plan de actividades.  

Para obtener más información sobre la implementación de proyectos, consulte los Estándares de la Fase de 

Implementación de Compass. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://compass.crs.org/implementation
https://compass.crs.org/implementation
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en el proceso de 

planificación de suministros. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

*

 

* El Gerente Administrativo tiene un rol similar al del Gerente de Almacén para los artículos almacenados en la sala de 

almacenamiento de una oficina. Las referencias al Gerente de Almacén en todas las RACI y listas de verificación a lo largo 

de este capítulo también pueden referirse al Gerente Administrativo.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Un Responsable Administrativo o Asistente Administrativo puede ser designado como Custodio de Activos de CVA 

para administrar los activos de CVA que se adquieren para la programación de CVA y se almacenan en la sala de 

almacenamiento de una oficina. 

 

• Calculadora – Valoración de Productos Básicos (Tonelada Métrica) 

• Calculadora – Capacidad de Almacén 

• Calculadora – Peso y Volumen 

• Plan de Distribución y Despacho  

• Ejemplo – Desempeño de los Prestadores de Servicios de Transporte 

• Ejemplo – Presupuesto de Almacén 

• Plantilla – Evaluación Rápida de Logística 

• Plantilla – Análisis de la Cadena de Distribución 

• Plantilla – Plan de Compras 

• Plantilla – Plan de Compras – Eliminación de Vehículos 

 

 

Abajo se indican los procesos de planificación de suministro que se tratan en este capítulo. Estos procesos 

involucran al personal de diferentes funciones de la cadena de suministro para gestionar el flujo de bienes sin 

interrupciones a través de la cadena de suministro. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Commodity%20(Metric%20Ton)%20Valuation.xlsx?d=w6ce8f994a580499598aa12b7684c9db5&csf=1&web=1&e=KmXrTV
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Warehouse%20Capacity.xlsx?d=w1fc8e0fb7eb74555bfc959dc70e61113&csf=1&web=1&e=pFV87f
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=yedzAb
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Dispatch%20and%20Distribution%20Plan.xlsm?d=w5ca5268d289c4aecb552b221708fea91&csf=1&web=1&e=Vyu8M4
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/List%20-%20Transport%20Service%20Providers.xlsx?d=wef632f05cf504af195157aa2cc1358ef&csf=1&web=1&e=aAvgKh
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/List%20-%20Transport%20Service%20Providers.xlsx?d=wef632f05cf504af195157aa2cc1358ef&csf=1&web=1&e=aAvgKh
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Warehouse%20Budget.xlsm?d=w6361402072a74108bb28c0dc263cc196&csf=1&web=1&e=g1bRrk
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Logistics%20Rapid%20Assessment.xlsm?d=wd0a6654d88b74b61a27239c573cfe957&csf=1&web=1&e=xblJ6R
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Logistics%20Rapid%20Assessment.xlsm?d=wd0a6654d88b74b61a27239c573cfe957&csf=1&web=1&e=xblJ6R
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Pipeline%20Analysis.xlsm?d=wd64d01ef52e44a1da82bd0d36cdd27a2&csf=1&web=1&e=YeU3wX
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Procurement%20Plan%20templates%20for%20Goods%20and%20Services.docx?d=w2e9e20570098401192a83cf618f1183e&csf=1&web=1&e=WbsdO4
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Procurement%20Plan%20templates%20for%20Goods%20and%20Services.docx?d=w2e9e20570098401192a83cf618f1183e&csf=1&web=1&e=WbsdO4
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Fleet%20Manager%27s%20Toolkit/FM%20Toolkit%20(English)/Section%2012%20-%20Attachments/Vehicle%20Disposal-Acquisition%20Plan.xlsm?d=wcd928299af2f43b5997016385f204c80&csf=1&web=1&e=j7Rb0p
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Para cuantificar y prever la cantidad y el flujo de bienes necesarios para las actividades del proyecto, es 

esencial planificar con precisión la cadena de distribución y los plazos de entrega. 

• Todos los proyectos deben utilizar estimaciones de los plazos de entrega y mantenerlas actualizadas 

para los bienes adquiridos habitualmente. 

• Los programas de asistencia a más largo plazo (más de 12 a 18 meses) deben utilizar el análisis de la 

cadena de distribución para programar con precisión las compras y los call forward, la contratación 

de Terceros Proveedores de Logística (3PL), la preparación de instalaciones de almacenamiento, la 

planificación de los despachos y otros aspectos logísticos (consulte también la Plantilla de análisis de 

la cadena de distribución). 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Pipeline%20Analysis.xlsm?d=wd64d01ef52e44a1da82bd0d36cdd27a2&csf=1&web=1&e=YeU3wX
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Pipeline%20Analysis.xlsm?d=wd64d01ef52e44a1da82bd0d36cdd27a2&csf=1&web=1&e=YeU3wX
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Los proyectos de ayuda alimentaria del USG deben utilizar un horizonte de 18 meses para los 

análisis de la cadena de distribución y deben actualizar estos análisis cada cuatro o seis meses 

(antes de presentar un nuevo call forward). 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Una cuantificación y previsión exactas garantizan que los bienes adecuados estén disponibles en el lugar 

y el momento adecuados para las actividades del proyecto. Una cuantificación y previsión precisas son 

importantes por las razones que se exponen abajo. 

• Equilibrar los niveles de existencias de productos esenciales en todos los niveles de la cadena 

de suministro. 

• Reducir el riesgo de falta de existencias, exceso de existencias y pérdidas por obsolescencia 

o vencimiento. 

• Garantizar un nivel adecuado de existencias de reserva. 

• Mantener un flujo que maximice la capacidad de las instalaciones de almacenamiento y de transporte. 

• Incorporar un buen conocimiento de la información del mercado local y regional y un monitoreo 

periódico del mercado. 

• Contribuir a la buena gestión de los recursos financieros de CRS y de los donantes. 

Las actividades de cuantificación y previsión deben utilizar datos confiables, hacer un monitoreo de los 

mercados y de las previsiones de mercado con regularidad y coordinar entre los equipos de CRS y otras partes 

interesadas, incluyendo los socios, las organizaciones similares y los ministerios gubernamentales.  

 
 

 
Para obtener una orientación más exhaustiva sobre la cuantificación y previsión, consulte el capítulo Diseño. 

 

En algunos proyectos del Fondo Mundial, las autoridades nacionales (por ejemplo, los comités nacionales 

de cuantificación) dirigen o participan en los ejercicios de cuantificación o realizan revisiones de los 

resultados de la cuantificación.  

Para los programas de ayuda alimentaria de la Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID, CRS debe 

completar y presentar la Estimación Anual de Necesidades (AER) para cuantificar las necesidades de 

productos alimentarios. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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A lo largo de las fases de diseño e implementación de un proyecto, se realiza un monitoreo de los datos del 

mercado y de los precios para fundamentar y ajustar la toma de decisiones para la planificación del 

suministro.  

El plan de monitoreo del mercado se determina durante la fase de puesta en marcha del proyecto y se basa 

en el programa del proyecto. Las actividades de monitoreo que se indican abajo deben realizarse con 

regularidad (semanal, mensual o trimestralmente) de acuerdo con el calendario del proyecto: 

• Recopilación de datos del mercado (incluyendo el cotejo de datos secundarios o la recolección de 

datos primarios). 

• Análisis de los datos para fundamentar el diseño y el ajuste del proyecto. 

• Comunicación y difusión de información sobre el mercado a las partes interesadas. 

• Seguimiento con actualizaciones según sea necesario (por ejemplo, evaluaciones de mercado 

adicionales, ajustes de los planes de compra o actividades de programación). 







Cuantificación y previsión de la cadena de distribución para productos médicos 

Algunos donantes (por ejemplo, el Fondo Mundial) exigen un “microplan” u otros documentos de 

planificación similares para la previsión y planificación de la distribución de productos médicos. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para ver las definiciones de datos primarios y datos secundarios, consulte Fuentes de información de 

mercado en el capítulo Diseño. 

Para obtener información exhaustiva sobre la puesta en marcha, los planes y las actividades de monitoreo del 

mercado, consulte el capítulo Puesta en marcha. 

 

El personal coteja datos de mercado secundarios o recaba datos de mercado primarios con una frecuencia 

predeterminada en función de los indicadores y las fuentes de datos identificados en el plan de monitoreo 

del mercado.  

El cotejo/recopilación de datos comprende los pasos que se indican en la figura abajo. 

 

Los datos deben introducirse siempre en la misma forma en que se recogieron. Cualquier conversión (por 

ejemplo, medidas unitarias, divisas) o cálculo (por ejemplo, promedios, modas) debe realizarse en la base de 

datos conservando los datos originales. 

Para obtener más información sobre la recopilación de datos de precios a partir de fuentes primarias, 

consulte el Kit de Monitoreo, Análisis y Respuesta al Mercado (MARKit). 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Market%20Monitoring/MARKit%20Resources/MARKit%20Jan%2013%20high%20res.pdf?csf=1&web=1&e=dOnFO6
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El análisis de los datos sobre mercados y precios debe centrarse en responder a las preguntas básicas 

relacionadas con los requisitos de planificación del suministro (necesidades de programación, ajustes de 

proyectos y decisiones de planificación).  

Antes de iniciar un análisis de monitoreo del mercado, el personal debe conocer la estructura de las bases de 

datos y la calidad de los datos. Por ejemplo, puede ser necesario manipular los datos (reestructurarlos, 

codificarlos o convertirlos de otro modo) para que sean comparables en espacio y tiempo. Los puntos de 

datos que falten en series espaciales o temporales podrían tener que insertarse dentro de otros puntos de 

datos para realizar análisis comparativos. El personal también debe entender la limpieza de datos como un 

proceso repetido y debe revisar y limpiar sus bases de datos con regularidad.  

Abajo se presentan ejemplos de requisitos de planificación del suministro, preguntas básicas de monitoreo 

del mercado y pasos de análisis correspondientes. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las observaciones del análisis de los datos de monitoreo del mercado deben comunicarse en forma clara 

y sencilla a todas las partes interesadas (por ejemplo, entre programación, socios, operaciones, grupos 

humanitarios, donantes y dirección del país) para fundamentar las decisiones sobre la cadena de suministro 

y la programación así como los ajustes en la planificación. 

Abajo se indican los pasos clave para comunicar e informar de las observaciones de un análisis de monitoreo 

de mercado. 

1. Redactar un breve informe en el que se resuman los principales resultados del análisis utilizando 

gráficos, mapas de mercado y otras ayudas visuales para transmitir información importante 

o compleja. 

2. Entregar el informe a las principales partes interesadas internas, incluidos los equipos de la cadena de 

suministro, los equipos de programación, los equipos de MEAL y la dirección del país. 

3. Debatir el análisis y las observaciones del informe en reuniones de planificación 

interdepartamentales y determinar los ajustes necesarios u otras medidas de planificación que 

deban adoptarse. 

4. Compartir las lecciones, observaciones y acciones subsiguientes entre las partes interesadas internas 

y externas (según corresponda). 

 

Las actualizaciones pueden compartirse mensualmente en un informe breve (menor a cinco páginas), de 

modo que las partes interesadas puedan acceder fácilmente a la información y revisarla. Este informe puede 

ser útil a la hora de abogar por ajustes operativos o de programación ante los gerentes sénior y los donantes. 

Las intervenciones en la cadena de suministro o la programación (es decir, proyectos, estrategias, planes 

y actividades) podrían tener que ajustarse debido a cambios imprevistos en el mercado, en función de los 

resultados del análisis de monitoreo del mercado y los precios.  

Si el análisis de los indicadores de monitoreo del mercado no revela los problemas subyacentes y las 

potenciales consecuencias, podría ser necesaria una investigación más profunda. Para obtener información 

sobre la evaluación del mercado, consulte el capítulo Diseño. 

Abajo se indican los factores que deben tenerse en cuenta para determinar si es necesario introducir ajustes 

en la intervención. 

• La gravedad y duración de los cambios en los precios y otros indicadores del mercado. 

• El impacto de estos cambios en los participantes y no participantes del programa. 

• El riesgo de que estos cambios empeoren si no se realizan ajustes en la intervención. 

• La respuesta actual o los planes de otras partes interesadas del mercado (agentes del mercado 

comercial, gobierno, otras organizaciones) que estén trabajando en la mismas zonas. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Dependiendo de la gravedad y el impacto de los factores detallados arriba, podría ser conveniente no realizar 

ajustes, realizar ajustes menores o realizar ajustes importantes en la intervención.  

La figura abajo resume los factores que deben tenerse en cuenta para determinar el nivel de ajuste que 

debe realizarse.  

 

 

Siga los pasos que se enumeran abajo a la hora de ajustar las intervenciones basándose en la información de 

monitoreo del mercado. 

1. Celebrar reuniones interdepartamentales para debatir los resultados del análisis de monitoreo del 

mercado y determinar si se requieren ajustes u otras medidas de seguimiento. 

2. Determinar los ajustes necesarios en la cadena de suministro o en la programación basándose en los 

datos y resultados pertinentes.  

Para ver una tabla detallada de escenarios del mercado y los ajustes correspondientes que sean 

necesarios en los programas de asistencia alimentaria del USG, consulte la Tabla 10 en el Kit de 

Monitoreo, Análisis y Respuesta al Mercado (MARKit). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Market%20Monitoring/MARKit%20Resources/MARKit%20Jan%2013%20high%20res.pdf?csf=1&web=1&e=dOnFO6
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Market%20Monitoring/MARKit%20Resources/MARKit%20Jan%2013%20high%20res.pdf?csf=1&web=1&e=dOnFO6


CAPÍTULO 5: PLANIFICACIÓN 

— 231 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

3. Presentar recomendaciones a los responsables de la toma de decisiones para su aprobación, 

tanto a nivel interno como externo (por ejemplo, gobierno anfitrión, donantes y socios), según 

sea necesario. 

4. Planificar y aplicar los ajustes a la cadena de suministro o a la programación. 

5. Seguir monitoreando los indicadores del mercado y los efectos de los ajustes. 

6. Ajustar el alcance del monitoreo y el plan según sea necesario. 

 

Cada proyecto debe contar con un plan de compras que sea preciso y se ajuste a los estándares Compass 

específicos en materia de compras y a las acciones clave durante las fases de puesta en marcha 

e implementación de un proyecto (consulte también la Plantilla del Plan de Compras). 

El plan de compras se basa en un análisis del consumo pasado, las necesidades futuras previstas y la 

evaluación y el monitoreo continuo de diversos riesgos, disponibilidad, precios y plazos de entrega de bienes 

y servicios. 

Un plan de compras permite obtener los siguientes beneficios para un proyecto. 

• Procesos de contratación más eficientes. 

• Compra y entrega más rápidas de bienes y servicios. 

• Mejor previsión de la cadena de distribución y los plazos de entrega. 

• Mejores previsiones financieras. 

• Mejor colaboración entre departamentos. 

• Compras más estratégicas (por ejemplo, creación de acuerdos marco, compras a granel, obtención de 

mejores precios, mayores cantidades o mayor calidad de los bienes/servicios). 

• Mejor cumplimiento de las normas de calidad (precalificación de la WHO, certificación ISO). 

Cuando la planificación de las compras se hace bien, permite al personal de compras reunir los requisitos de 

un proyecto para lograr los beneficios indicados anteriormente.  

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://compass.crs.org/search-key-actions?phase=All&category=All&pr=1741
https://compass.crs.org/search-key-actions?phase=All&category=All&pr=1741
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Procurement%20Plan%20templates%20for%20Goods%20and%20Services.docx?d=w2e9e20570098401192a83cf618f1183e&csf=1&web=1&e=WbsdO4
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Como mínimo, los planes de compras deben incluir el contenido que se indica en la figura abajo. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Informe del Ciclo de Vida de Compras puede descargarse de Insight y utilizarse para hacer un 

seguimiento de las compras. El informe da información sobre las compras desde la solicitud hasta la 

recepción y el pago, e incluye información POET para cada partida de una PO. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Procurement%20Lifecycle%20Report%20Guidance.pdf?csf=1&web=1&e=2JZytY
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Esta sección ofrece una visión general de alto nivel de la planificación de almacenes y la distribución de 

instalaciones de almacenamiento relacionadas con la planificación de la cadena de suministro. Para obtener 

orientación más detallada sobre estas actividades, consulte el capítulo Puesta en marcha. 

El plano de la instalación de almacenamiento contiene la disposición física y el plan de almacenamiento de la 

instalación. Se trata de un documento vivo que constituye una referencia útil tanto para el personal del 

almacén como para los visitantes.  

El plan de almacenes y almacenamiento deberá revisarse periódicamente a medida que cambien las 

actividades del proyecto durante su ciclo de vida, en particular cuando se produzca una emergencia de 

aparición rápida, cuando se compren o donen nuevos artículos o cuando se registren cambios en los 

volúmenes de productos que deban entregarse.  

 

 





Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La información de esta sección se ha adaptado de la Unidad 2: Almacenamiento e Inventario de la 

Certificación en Logística Humanitaria del Fritz Institute/CILT. 

La planificación de reaprovisionamiento es esencial para mantener el equilibrio adecuado de bienes en el 

almacén o en la cadena de distribución para satisfacer las necesidades de CRS. Es importante monitorear el 

nivel de existencias operativas para determinar el espacio de almacenamiento, las necesidades de mano de 

obra y los requisitos de transporte. Sin un control periódico del inventario y una planificación precisa del 

reaprovsionamiento, las zonas de almacenamiento pueden empezar a tener un exceso de inventario 

(“sobreabastecimiento”) o un inventario insuficiente (desde “subabastecimiento” hasta “falta de existencias”) 

para satisfacer las necesidades del proyecto. 

En esta sección, el término “existencias operativas” se utiliza para referirse a las existencias disponibles, y el 

término “existencias de seguridad”, para referirse a las existencias de reserva (entre un cinco y un diez por 

ciento extra de bienes). 

 

Evite el sobreabastecimiento de productos perecederos, como alimentos y productos médicos. Cuando 

los productos perecederos se deterioran o vencen, los costos adicionales de manipulación y eliminación 

de pérdidas pueden ser significativos.  

Debido a los riesgos de seguridad y apropiación indebida, como hurtos y saqueos, evite almacenar 

grandes volúmenes de bienes a largo plazo. 

Actualización de la disposición de las instalaciones de almacenamiento en Insight 

Cuando cambia la disposición física de las instalaciones de almacenamiento, las siguientes personas 

o equipos deben actualizar la disposición virtual en Insight. 

Para crear una nueva IO, el Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Completa el Formulario de Solicitud de Inventory Org y lo envía (con el mapa físico del 

almacén adjunto) al Jefe de Operaciones. 

Una vez que el Jefe de Operaciones aprueba la solicitud de IO, el equipo de datos maestros: 

 Puede crear nuevos subinventarios e IO según sea necesario. 

Después de que se hayan creado nuevas IO y subinventarios, el Gerente de Almacén: 

 Puede crear y desactivar localizadores. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=bJOJG6
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Insight/Templates/Inventory%20Org%20Request%20Template.xlsx?d=w363ddb1c59ac448c899555eb521d6b4b&csf=1&web=1&e=fKJRnG
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Las figuras expuestas abajo, obtenidas de la Unidad 2: Almacenamiento e Inventario de la Certificación en 

Logística Humanitaria del Fritz Institute/CILT, ilustran la “curva de tiempo de existencias”: cómo los niveles de 

existencias operativas y de seguridad aumentan y disminuyen con el tiempo en función de índices de 

demanda más altos o más bajos. 

 

Fuente: Fritz Institute/CILT. 2.8.2 Curva de tiempo de existencias. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pág. 86. 

 

La figura A muestra que, cuando la demanda es la prevista, se utiliza la mayor parte de las existencias 

operativas y ninguna de las existencias de seguridad. 

 

Fuente: Fritz Institute/CILT. 2.8.2 Curva de tiempo de existencias. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pág. 87. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=bJOJG6
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=bJOJG6
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La figura B muestra que, cuando la demanda es más alta que la prevista, se utilizan todas las existencias 

operativas y algunas de las existencias de seguridad. 

 

Fuente: Fritz Institute/CILT. 2.8.2 Curva de tiempo de existencias. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pág. 87. 

 

La figura C muestra que, cuando la demanda es más baja que la prevista, se utiliza parte de las existencias 

operativas (bastantes permanecen en inventario), y ninguna de las existencias de seguridad. 

 

Fuente: Fritz Institute/CILT. 2.8.2 Curva de tiempo de existencias. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pág. 88. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Monitoreo de niveles de inventario en Insight 
 

El Informe Global de Artículos Disponibles por Ubicación y Subvención puede descargarse de Insight 

y utilizarse para monitorear los niveles de inventario. También se pueden exportar desde Insight datos 

de inventario adicionales (por ejemplo, fechas de consumo preferente [BUBD]/fechas de vencimiento, 

números de lote, etc.) para la planificación y el análisis de reaprovisionamiento. 

Consideraciones sobre el ahorro de costos al determinar la cantidad de reposición 

A la hora de determinar la cantidad de un pedido de reaprovisionamiento, es importante tener en 

cuenta los posibles ahorros en materia de compras y transporte, junto con los factores de 

almacenamiento y demanda.  

Los descuentos por cantidad para comprar más bienes en una sola vez pueden reducir el costo 

por unidad. Pedir una mayor cantidad de bienes en una sola vez puede resultar en costos de 

transporte más rentables (por ejemplo, para aprovechar al máximo y maximizar la capacidad de los 

contenedores y camiones necesarios para transportar los bienes).  

El personal de la cadena de suministro y el de compras deben colaborar estrechamente para 

comprender las oportunidades de ahorro de costos y las restricciones relacionadas con la cadena 

de suministro. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Insight/Insight%20Training/Examples%20of%20Insight%20Reports/Global%20Item%20On-hand%20by%20Location%20and%20Grant%20Report.xlsx?d=wa20f689b75d940e39fc2ed5b6365f368&csf=1&web=1&e=eL1mNW
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Los tres modelos de reaprovisionamiento que figuran abajo se utilizan habitualmente para decidir cuándo 

realizar un pedido (teniendo en cuenta los plazos de entrega de proveedores y de transporte) y qué 

volumen pedir. 

• Sistema de dos contenedores 

• Reaprovisionamiento periódico  

• Reaprovisionamiento continuo  

Los tres modelos dependen del conocimiento del nivel de existencias disponibles, en tránsito hacia las 

instalaciones de almacenamiento o encargadas a los proveedores. En conjunto, esto se conoce como 

“existencias libres”. Las existencias libres incluyen las existencias físicas en el almacén, pero los términos no 

son intercambiables.  

El nivel de existencias libres puede calcularse como se indica abajo. 

 

 

El sistema de dos contenedores es útil cuando se trata de reponer artículos de poco valor y ND-goods, como 

papelería, tóner para impresoras, productos de limpieza, etc.  

En este sistema, las existencias operativas y las existencias de seguridad se guardan en dos contenedores 

separados (por ejemplo, un armario o una estantería). Cuando se agotan las existencias del primer 

contenedor, se realiza un pedido de reaprovisionamiento. Las existencias del segundo contenedor se utilizan 

durante el plazo de entrega del reaprovisionamiento (el período que transcurre desde la compra hasta la 

entrega de los bienes necesarios). Una vez que llegan las nuevas existencias, se reponen ambos contenedores. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El reaprovisionamiento periódico es útil para actividades de proyectos planificadas con antelación. Este 

modelo facilita al personal de la cadena de suministro la planificación de las necesidades de mano de obra 

y equipos, la coordinación del transporte de bienes para aprovechar al máximo la capacidad de transporte 

y la reducción de la congestión en las instalaciones de almacenamiento. 

En este modelo: 

1. Los niveles de existencias libres se comprueban a intervalos regulares (por ejemplo, semanal 

o mensualmente), y los artículos de mayor valor, como los “bienes clase A”, a intervalos más 

frecuentes. 

2. Los pedidos se realizan o se omiten en cada período de revisión en función de si el nivel de 

existencias libres cae por debajo de un umbral mínimo predeterminado. 

3. El nivel máximo de existencias está determinado por una combinación de factores que se muestran 

en la tabla: la cantidad de existencias de seguridad, la demanda (por ejemplo, la cantidad de 

existencias utilizadas durante el período de revisión) y el plazo de entrega del reaprovisionamiento. 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La figura expuesta abajo, obtenida de la Unidad 2: Almacenamiento e Inventario de la Certificación en 

Logística Humanitaria del Fritz Institute/CILT, ilustra el modelo de reaprovisionamiento periódico con un 

período de revisión trimestral. Tenga en cuenta que la cantidad del pedido puede variar cada vez que se 

realiza un pedido.  

 

La figura abajo ilustra el modelo de reaprovisionamiento periódico. 

 

Fuente: Fritz Institute/CILT. Sistema de recarga de revisión periódica. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pp. 92. 

 

El modelo de reaprovisionamiento por exceso es útil cuando se producen salidas frecuentes de artículos 

desde las instalaciones de almacenamiento. 

En este modelo, los pedidos se realizan cada período de revisión en función de los niveles de existencias 

máximas y existencias libres. La cantidad a reponer se calcula restando el nivel de existencias libres del nivel 

de existencias máximas.  
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El modelo mín./máx. es útil cuando los despachos se producen con menos frecuencia, pero las cantidades de 

reposición pueden ser mayores. 

En este modelo: 

1. Los niveles de existencias libres se comprueban a intervalos regulares (por ejemplo, semanal 

o mensualmente), y los artículos de mayor valor, como los “bienes clase A”, a intervalos más 

frecuentes. 

2. Los pedidos se realizan o se omiten en cada período de revisión en función de si el nivel de 

existencias libres está por encima o por debajo del nivel mínimo de existencias. 

3. El nivel mínimo de existencias está determinado por una combinación de factores que se muestran 

en la figura: la cantidad de existencias de seguridad, la demanda (por ejemplo, la cantidad de 

existencias utilizadas durante el período de revisión) y el plazo de entrega del reaprovisionamiento. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 5: PLANIFICACIÓN 

— 243 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

La figura expuesta abajo, obtenida de la Unidad 2: Almacenamiento e Inventario de la Certificación en 

Logística Humanitaria del Fritz Institute/CILT, ilustra el modelo de reaprovisionamiento mín./máx. con un 

período de revisión periódico.  

 

Fuente: Fritz Institute/CILT. Sistema de revisión periódica de existencias mínimas. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pp. 92. 

 

El modelo de reaprovisionamiento continuo es útil para artículos programáticamente críticos y tasas de 

demanda que fluctúan con regularidad (por ejemplo, productos farmacéuticos en una clínica). Este modelo 

presenta las siguientes ventajas. 

• El nivel de existencias libres se ajusta mejor al patrón de la demanda.  

• El proceso de pedidos es más sencillo porque la cantidad de pedidos es fija para cada artículo. 

• Las existencias operativas se comprueban con más frecuencia en comparación con el 

reaprovisionamiento periódico, por lo que la instalación de almacenamiento puede almacenar menos 

existencias. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=bJOJG6
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=bJOJG6


CAPÍTULO 5: PLANIFICACIÓN 

— 244 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

En este modelo: 

1. Los niveles de existencias libres se comprueban cada vez que se asignan existencias a un envío o se 
reservan para un despacho (los niveles de existencias pueden revisarse con una periodicidad tan 
frecuente como diaria). 

2. Los pedidos se realizan o se omiten en cada período de revisión en función de si el nivel de existencias 
libres está por encima o por debajo del punto de reposición (nivel mínimo de existencias). 

3. El punto de reposición está determinado por una combinación de factores que se muestran en la 
figura: la cantidad de existencias de seguridad, la demanda (por ejemplo, la cantidad de existencias 
utilizadas durante el período de revisión) y el plazo de entrega del reaprovisionamiento. 
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La figura expuesta abajo, obtenida de la Unidad 2: Almacenamiento e Inventario de la Certificación en 

Logística Humanitaria del Fritz Institute/CILT, ilustra el modelo de reaprovisionamiento continuo. 

Fuente: Fritz Institute/CILT. Sistema de revisión continua. “Unidad 2: Almacenamiento e Inventario”  

Certificación en Logística Humanitaria. v3, 2017, pp. 94. 
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La planificación del despacho y la distribución garantiza que los bienes para las actividades de programación 

y proyectos se coloquen en el lugar adecuado, en el momento oportuno y en la calidad y cantidad adecuadas 

para su traslado al punto de entrega de servicios. Los planes de despacho y transporte se basan en los Planes 

de Distribución creados por los equipos de programación o en las órdenes de transferencia aprobadas. El 

Gerente de Logística es responsable de crear los planes de envío y de supervisar la creación y actualización de 

los planes de transporte. Para obtener orientación más exhaustiva sobre estos procesos de la cadena de 

suministro, consulte los capítulos Despacho y Transporte nacional. 
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Los cambios en el Plan de Implementación Detallado (DIP) o en el contexto local o regional pueden influir en 

el diseño de la estrategia de la red logística. El Gerente de Logística puede revisar la Evaluación Rápida de 

Logística (LRA) del país y hacer las actualizaciones que sean necesarias durante el ciclo de vida del proyecto. 

Para obtener más información sobre las evaluaciones de logística, consulte el capítulo Diseño. 

 

Abajo se muestran ejemplos de métricas que pueden utilizarse para monitorear el desempeño de la 

planificación de la cadena de suministro.  

 

Para obtener más información sobre estas métricas y cómo pueden utilizarse para monitorear el desempeño, 

consulte el capítulo Monitoreo. 

 

 

La información procedente del proceso de distribución es útil para evaluar la eficacia de los planes 

actuales de la cadena de suministro y de programación, como el Plan de Distribución. Los equipos de 

programación y los equipos de la cadena de suministro deben compartir información con regularidad 

para actualizar estos planes en función de los cambios reales o eventuales (por ejemplo, amenazas, 

cambios contextuales, etc.). 
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Foto de Jomari Guillermo 
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6. COMPRAS 
 

 

Este capítulo permite que el personal de cadena de suministros y programación comprenda y siga las 

prácticas de compra importantes a lo largo de todo el proceso de compra, a fin de lograr una 

programación de calidad y un buen uso de los fondos y otros recursos. 

En este capítulo se cubre una amplia gama de temas relacionados con las compras, incluyendo la 

selección de proveedores; los requisitos y las especificaciones para solicitudes de bienes y servicios; los 

métodos y documentos de licitación; las etapas, los métodos y las prácticas recomendadas para evaluar 

las ofertas; los tipos e instrumentos de contratos (como PO y acuerdos de compra); el monitoreo de 

contratos, proveedores y rendimiento; y la gestión de contratos. 

 

 

 

• Procedimiento de CRS de gestión de acusaciones por fraude (FAM) 

• Política de CRS POL-PUR-POL-001 – Compras 

• Política de CRS – Aprobaciones de compras 

• Política de CRS – Consultores 

• Política de CRS POL-PUR-POS-001 – Contratos de compras 

• Política de CRS – Transacciones y aprobaciones sin conexión 

• Política de CRS POL-OSD-PRM-002 – Compra de propiedades del programa  

• Política de CRS POL-OSD-VEH-003 – Selección y compra de vehículos de CRS 

• Política de CRS – Gestión de registros de la cadena de suministros 

• Política y procedimiento de CRS – Maestro de proveedores 

• Procedimiento de CRS – Anuncio de oportunidades de subcontratos bajo subcontratos de DFID por encima  

de £25 000 

• Código de conducta y ética de CRS 
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• Recursos de CRS para el proceso de Procure to Pay 

• Proceso de CRS – Pasos para comunicarse con un consultor de CRS 

• Proceso de CRS – Flujo de proceso empresarial de P2P de programa de país (para países con Insight habilitado) 

• Proceso de CRS – Flujo de proceso empresarial de P2P de compras globales 

• Proceso de CRS – Flujo de proceso empresarial de P2P de administración de contratos y solicitud de propuesta 

(RFP) a proveedores 

• Lista de verificación de CRS – Cumplimiento de Fly America Act (Ley de uso de aerolíneas estadounidenses) 

• Guía de referencia de CRS – Acrónimos utilizados en Incoterms 

• Código de conducta para proveedores y prestadores de servicios de CRS 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Modificación de una orden de compra 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Aprobación de una orden de compra 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Aprobación de una solicitud de bienes y servicios 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Creación de una orden de compra sin una solicitud de compra 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Conversión de una solicitud de compra en una orden de compra 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Envío de una solicitud de bienes 

• Ayuda de trabajo de Insight SCM – Envío de una solicitud de servicios 

• Guía de referencia de Insight SCM – Compras 

• Flujo de proceso de Insight – Compra de bienes y servicios 

 

• Política del Fondo Mundial – Guía de las políticas del Fondo Mundial para la compra y la gestión de suministro 

de productos médicos  

• Política del Fondo Mundial – Política de adquisiciones  

• Política del Fondo Mundial – Política de control de calidad para productos farmacéuticos  

• Política del Fondo Mundial – Política de control de calidad para productos de diagnóstico 

• Política de la ONU – Código de conducta para proveedores 

• Política y procedimiento de USAID – Servicios de directivas automatizadas (ADS) serie 300: Adquisición 

y asistencia 

 

• Lineamientos para el banco de desarrollo KfW – Lineamientos para la compra de servicios de consultoría, obras, 

plantas, bienes y servicios que no sean de consultoría en cooperación financiera con socios 

• Procedimientos y procesos de la ONU – Manual para compras 

• Lineamientos de la OMS – Sistema de control de calidad modelo para agencias de compras  
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https://www.crs.org/sites/default/files/supplier_code_of_conduct.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Amending%20a%20Purchase%20Order.pdf?csf=1&web=1&e=EFdCPh
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Approve%20A%20Purchase%20Order.pdf?csf=1&web=1&e=d6DhUR
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Approving%20a%20Requistion.pdf?csf=1&web=1&e=WEZmHS
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Create%20Purchase%20Order%20without%20Requisition.pdf?csf=1&web=1&e=c1yJsi
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Convert%20a%20Requisition%20into%20a%20PO.pdf?csf=1&web=1&e=kTqO59
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Requisition%20for%20Goods.pdf?csf=1&web=1&e=iyQH3u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Requisition%20for%20Services.pdf?csf=1&web=1&e=We1nnp
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Insight%20SC%20Reference%20Guide_Procurement.pdf?csf=1&web=1&e=Jsd7Ag
https://crsorg.sharepoint.com/:u:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Insight/Process%20Flows/Purchase%20Goods%20and%20Services.vsdx?d=w7023459259b0479c87e0f3ff14013285&csf=1&web=1&e=qHG9vh
https://www.theglobalfund.org/en/sourcing-management/updates/2021-06-21-updated-guide-to-global-fund-policies-on-procurement-and-supply-management/
https://www.theglobalfund.org/en/sourcing-management/updates/2021-06-21-updated-guide-to-global-fund-policies-on-procurement-and-supply-management/
https://www.theglobalfund.org/media/6389/corporate_procurement_policy_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/6389/corporate_procurement_policy_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5894/psm_qapharm_policy_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5885/psm_qadiagnostics_policy_en.pdf
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/quality-control/trs986-annex3-who-model-quality-assurance-system-for-procurement-agencies.pdf?sfvrsn=275b3abc_2
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/quality-control/trs986-annex3-who-model-quality-assurance-system-for-procurement-agencies.pdf?sfvrsn=275b3abc_2
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FProcurement%2FResources%20for%20P2P%20Procurement%20Manual%2FUN%20Supplier%20Code%20of%20Conduct%2Epdf&parent=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FProcurement%2FResources%20for%20P2P%20Procurement%20Manual
https://www.usaid.gov/who-we-are/agency-policy/series-300
https://www.usaid.gov/who-we-are/agency-policy/series-300
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/procurement-manual
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/quality-control/trs986-annex3-who-model-quality-assurance-system-for-procurement-agencies.pdf?sfvrsn=275b3abc_2
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En este capítulo, se describen los estándares mínimos de CRS para las compras. El personal de compras debe 

respetar el marco regulatorio del programa de su país. Cuando los donantes o los contextos locales tienen 

requisitos más rigurosos, el personal de compras debe cumplir estos últimos en lugar de los otros.  

Para recibir asistencia o asesoramiento para compras generales o dilemas específicos, el personal de compras 

debe comunicarse con su asesor técnico regional de Cadena de suministros o con Adquisiciones globales 

escribiendo a globalprocurement@crs.org. 

Los estándares cubiertos en este capítulo se aplican a todas las personas y actividades indicadas 

a continuación. 

• Todas las compras (salvo que se obtenga una exención por escrito del Director de Adquisiciones 

globales). 

• Todas las transacciones financieras para comprar bienes (sean o no de distribución) o servicios. 

• Todo el personal de programas globales, regionales y de país de CRS que participe del proceso de 

compra e interactúe directa o indirectamente con proveedores, fabricantes o consultores. 

Los incumplimientos de procedimientos deben reportarse al Director de Adquisiciones globales. Los 

incumplimientos se tratarán de acuerdo con el Código de conducta y ética de CRS y el Procedimiento de 

CRS de gestión de acusaciones por fraude (FAM). 

Este capítulo no se aplica a los regalos en especie (donaciones para bienes y servicios) o acuerdos con 

subreceptores. 

• Para obtener información sobre la recepción de bienes y servicios en especie, consulte el 
capítulo Recepción.  

Requisitos del Fondo Mundial para la compra de productos médicos 
 

Al comprar productos médicos con recursos o financiación del Fondo Mundial, CRS debe respetar todos 
los estándares de las políticas indicadas a continuación al seleccionar los proveedores, bienes y servicios.  

 

• Guía de las políticas del Fondo Mundial para la compra y la gestión de suministro de 
productos médicos  

• Política de adquisiciones  

• Política de control de calidad para productos farmacéuticos  

• Política de control de calidad para productos de diagnóstico 
 
Para ver un resumen de los requisitos de control de calidad del Fondo Mundial, consulte Compra por 
parte de CRS de productos médicos con recursos del Fondo Mundial. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
mailto:globalprocurement@crs.org
https://crsorg.sharepoint.com/:f:/r/sites/Policies-and-Procedures/Shared%20Documents/Code%20of%20Conduct%20and%20Ethics/V.7.3?csf=1&web=1&e=gFgfb9
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/globalfundcommunity/Shared%20Documents/General/Audits/2020%20Audit/HQ%20Documentation/II.3%20Fraud%20Allegation%20Management%20(FAM)%20Procedure.pdf?csf=1&web=1&e=kWe5b0
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/globalfundcommunity/Shared%20Documents/General/Audits/2020%20Audit/HQ%20Documentation/II.3%20Fraud%20Allegation%20Management%20(FAM)%20Procedure.pdf?csf=1&web=1&e=kWe5b0
https://www.theglobalfund.org/en/sourcing-management/updates/2021-06-21-updated-guide-to-global-fund-policies-on-procurement-and-supply-management/
https://www.theglobalfund.org/en/sourcing-management/updates/2021-06-21-updated-guide-to-global-fund-policies-on-procurement-and-supply-management/
https://www.theglobalfund.org/media/6389/corporate_procurement_policy_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/6389/corporate_procurement_policy_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5894/psm_qapharm_policy_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5885/psm_qadiagnostics_policy_en.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/CRS%20Procurement%20of%20Health%20Commodities%20with%20Global%20Fund%20Resources.pdf?csf=1&web=1&e=S8h4YL
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/CRS%20Procurement%20of%20Health%20Commodities%20with%20Global%20Fund%20Resources.pdf?csf=1&web=1&e=S8h4YL
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En CRS, la gestión de las políticas y los procedimientos de compra está a cargo del departamento de 

Adquisiciones globales, para lograr una mejor estandarización y eficiencia. Las actividades de compra deben 

respetar todos los procedimientos y políticas de compra de GSCM, y las políticas de compra del programa de 

país local. 

 

 

 

 

Procesamiento de acuerdos con subreceptores en Insight 
 

Los acuerdos con subreceptores siguen un proceso diferente al de compras tradicional pero se 

introducen en Insight como solicitudes que se convierten en PO y a veces tienen contratos de compra 

(CPA) asociados. 

 

Para obtener más información sobre cómo se procesan en Insight los acuerdos con subreceptores, 

consulte la Guía de referencia para compras en Insight o el Resumen de una página sobre los acuerdos 

con subreceptores. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Sub%2DRecipients%20Agreements&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Sub%2DRecipients%20Agreements&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
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CRS ha asumido el compromiso de comprar bienes y servicios que satisfagan las necesidades de los proyectos 

a partir de las especificaciones, la disponibilidad y el costo, en conformidad con los principios presentados en 

el gráfico a continuación. 

 

Estos principios están alineados con la misión y los objetivos estratégicos de CRS, a fin de garantizar que CRS: 

• Ofrezca programas de alta calidad dentro de los plazos necesarios mediante procesos de compra 
justos, abiertos y competitivos. 

• Mitigue los riesgos relativos al fraude y la corrupción durante el proceso de compra. 

• Fortalezca los sistemas y mercados locales para generar resultados más sustentables 
(donde corresponda). 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todas las actividades de compra de CRS deben ser llevadas a cabo por personal de CRS, con integridad y el 

máximo nivel de ética, para a) optimizar el valor de los recursos en todo el mundo para los donantes y los 

participantes de programas, y b) proteger el prestigio de CRS, y cumplir los objetivos estratégicos y la misión 

de CRS. 

 

 

El personal de CRS que participe de compras debe comunicar todos los conflictos de intereses (COI) 

(financieros o personales) aparentes o reales y excusarse del proceso de compra.  

Por "conflicto de intereses (COI)" se entiende toda situación donde un ofertante reciba o parezca recibir una 

ventaja injusta sobre los demás ofertantes debido a una relación u otro tipo de conexión con un empleado de 

CRS que participa del proceso de compra. Para obtener más información, consulte la Política de conflictos de 

intereses de CRS. 

 

Toda la información relacionada con la compra suministrada por los ofertantes al personal de CRS que 

participa del proceso de compra se considera confidencial y no puede revelarse a nadie, salvo que la persona 

o entidad tenga un motivo empresarial específico para hacerlo. 

 

 

El personal de CRS que participa de actividades de compra no puede involucrarse en ningún tipo de fraude 

o corrupción durante el proceso de compra. En el Código de conducta y ética de CRS se describe el fraude de 

la siguiente manera. 

• Definición de fraude: "…acto o plan deshonesto; u ocultamiento, omisión o tergiversación 
intencional de la verdad, a fin de obtener una ventaja ilegal o injusta, inducir a alguien a deshacerse 
de un artículo valioso o renunciar a un derecho legal, o perjudicar de alguna manera". 

• Ejemplos de fraude: "sobornos (incluso con artículos de valor que no sean monetarios), coimas 
y propinas, confabulaciones entre proveedores y empleados, afirmaciones falsas, malversación de 
fondos, y los tipos de robos que son resultado directo o indirecto de acciones fraudulentas". 

Para evitar la corrupción real o aparente, los empleados no pueden solicitar, aceptar ni acordar aceptar 

ningún regalo (incluidos entretenimiento, comidas, favores especiales, etc.) de un ofertante activo o un 

potencial ofertante significativo. 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Human%20Resources/Forms/Easy%20View.aspx?web=1&id=%2Fsites%2FPolicies%2Dand%2DProcedures%2FHuman%20Resources%2FCONFLICT%20OF%20INTEREST%2Epdf&parent=%2Fsites%2FPolicies%2Dand%2DProcedures%2FHuman%20Resources
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Human%20Resources/Forms/Easy%20View.aspx?web=1&id=%2Fsites%2FPolicies%2Dand%2DProcedures%2FHuman%20Resources%2FCONFLICT%20OF%20INTEREST%2Epdf&parent=%2Fsites%2FPolicies%2Dand%2DProcedures%2FHuman%20Resources
https://crsorg.sharepoint.com/:f:/r/sites/Policies-and-Procedures/Shared%20Documents/Code%20of%20Conduct%20and%20Ethics/V.7.3?csf=1&web=1&e=gFgfb9
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En el gráfico a continuación se presentan cuatro indicadores habituales de posible fraude o corrupción en el 

proceso de compra. 

 

 

 

❑

❑

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Human%20Resources/WHISTLEBLOWER%20(Anti-Corruption).pdf?csf=1&web=1&e=AsuaHB
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Human%20Resources/WHISTLEBLOWER%20(Anti-Corruption).pdf?csf=1&web=1&e=AsuaHB
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Human%20Resources/WHISTLEBLOWER%20(Anti-Corruption).pdf?csf=1&web=1&e=AsuaHB
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Toda conducta financiera o contable indebida y actividad fraudulenta (confirmada o aparente) debe 

reportarse de inmediato y se puede reportar de cualquiera de los siguientes modos.  

• De forma anónima (en línea o por teléfono) mediante Ethicspoint, un sistema independiente 
para denuncias. 

• A un supervisor. 

• A un empleado de CRS designado, como el Asesor general, el Director de Auditorías internas,  
el Director de Recursos humanos o un Representante del país. 

• A un empleado federal de Estados Unidos. 

 

La preevaluación de proveedores es una de las tantas actividades críticas para las compras antes de que 

siquiera se cree la solicitud. Las acciones durante las fases de diseño y planificación ayudan a comprender  

los bienes o servicios necesarios y a identificar qué proveedores pueden satisfacer esta necesidad.  

• Para obtener información sobre las evaluaciones, proyecciones y cuantificaciones de mercados,  
y sobre el análisis de las opciones de abastecimiento, consulte el capítulo Diseño. 

• Para obtener información sobre las evaluaciones, proyecciones y cuantificaciones de canales,  
y sobre la planificación de compras, consulte el capítulo Planificación. 

 

La preevaluación es el proceso de crear una lista de proveedores preseleccionados de bienes y servicios  

no médicos. La preevaluación permite hacer compras más eficientes y es lo recomendado en las siguientes 

situaciones. 

• Compra habitual de bienes o servicios (como servicios de viajes, suministros de oficina, sedes de 
conferencias y talleres, y consumibles de TI). 

• Compra de bienes o servicios complejos, especializados o de alto riesgo (como servicios de 
construcción y equipamiento de seguridad). 

• Compra especial o prioritaria a proveedores poco utilizados de un mercado local que no suelen 
ganar o responder a los procesos de licitación tradicionales (como grupos de productores, 
comerciantes informales, empresas pequeñas descentralizadas y proveedores de cupones). 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://secure.ethicspoint.com/domain/media/en/gui/12748/index.html
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En el gráfico a continuación se presenta la gran cantidad de factores analizados durante la preevaluación. 

 

Una vez finalizada la preevaluación, los proveedores calificados deben agregarse al Maestro de proveedores 

global.  

Para conocer los requisitos para agregar y mantener proveedores en el Maestro de proveedores, consulte el 

documento Política y procedimiento del Maestro de Proveedores.  

 

Los programas de país deben agregar a todos los proveedores nuevos al Maestro de proveedores global 

completando el formulario web "Creación de solicitud para agregar proveedor nuevo" en el Sistema de 

solicitudes del Maestro de Proveedores. 

Agregado de nuevos proveedores de productos médicos 

Antes de agregar un proveedor de productos médicos (como productos farmacéuticos, medicamentos, 

productos médicos de diagnóstico, equipamiento de laboratorio, etc.) al Maestro de proveedores, la 

persona encargada de examinar al proveedor debe: 

• Verificar que el proveedor o el producto médico del proveedor esté preautorizado por la OMS, 

el donante u otra autoridad de reconocimiento internacional. 

• Verificar que el proveedor cumpla todos los requisitos de control de calidad de la OMS, los 

donantes y los gobiernos. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://apps.powerapps.com/play/8a6fa01c-4c2b-4620-a16d-67588c7cd2af
https://apps.powerapps.com/play/8a6fa01c-4c2b-4620-a16d-67588c7cd2af
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Agregado de proveedores al Maestro de proveedores en Insight 
 

Para ver en detalle cómo agregar un proveedor en el Maestro de proveedores en Insight, consulte la 

ayuda de trabajo Cómo completar el formulario web de solicitud de proveedores. 

Los documentos indicados a continuación fueron creados por el Departamento de Respuesta 

Humanitaria (HRD) de CRS, a fin de orientar las decisiones, las actividades y los procesos de compra 

durante emergencias. 

• Manual para operaciones en campo de emergencia (EFOM) | Operaciones de emergencia – 
Configuración de oficina 

• Manual para operaciones en campo de emergencia (EFOM) | Gestión de proyectos – Compras 

• Recomendaciones y prácticas para compras de emergencia 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Supplier%20Webform.pdf?csf=1&web=1&e=sxpR4l
https://efom.crs.org/efom/office-set-up-introduction/
https://efom.crs.org/efom/office-set-up-introduction/
https://efom.crs.org/efom/purchasing-introduction/
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Resources%20for%20P2P%20Procurement%20Manual/Emergency%20Procurement%20Recommendations%20and%20Best%20Practices%2020151229.docx?d=w3f5430a43de44b5b9e697284edfd74cd&csf=1&web=1&e=91Bs65
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Como se muestra en el gráfico a continuación, las compras de CRS durante la respuesta rápida a emergencias 

siguen un ciclo de mejora continua. 

 

 

Fuente: Adaptado de Recomendaciones y prácticas para compras de emergencia 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Resources%20for%20P2P%20Procurement%20Manual/Emergency%20Procurement%20Recommendations%20and%20Best%20Practices%2020151229.docx?d=w3f5430a43de44b5b9e697284edfd74cd&csf=1&web=1&e=91Bs65
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Emergency%20Rapid%20Response%20Procurement%20Waiver%20Request.docx?d=w7eccdd3fc78b4df1abc952058f0d6830&csf=1&web=1&e=z5I130
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Emergency%20Rapid%20Response%20Procurement%20Waiver%20Request.docx?d=w7eccdd3fc78b4df1abc952058f0d6830&csf=1&web=1&e=z5I130
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Emergency%20Rapid%20Response%20Procurement%20Waiver%20Request.docx?d=w7eccdd3fc78b4df1abc952058f0d6830&csf=1&web=1&e=z5I130
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Las regiones y los programas de país deben hacer lo siguiente para prepararse para emergencias durante el 

tiempo de inactividad cuando no hay emergencias. 

• Familiarizarse con las prácticas recomendadas de CRS que se describen o mencionan en esta sección. 

• Preparar un plan de respuesta a emergencias antes de que surja una emergencia. 

• Realizar estudios de mercados locales y regionales para estar más preparados para las emergencias.  

 

Todo plan de respuesta a emergencias debe incluir controles internos básicos para evitar que se use de forma 

indebida, se pierda o se use con fines fraudulentos. A su vez, los planes de respuesta a emergencias deben 

ser fáciles de modificar con nueva información para mantener o mejorar el nivel de procesamiento (flujo) y la 

velocidad de entrega, más allá de posibles obstáculos o limitaciones operativas.  

 

• Identifique los suministros que se suelen necesitar en las emergencias y, de ser posible, designe como 

existencias para emergencias bienes equivalentes del inventario que no tengan fecha de vencimiento 

(BUBD). 

El Departamento de Respuesta Humanitaria (HRD) de CRS tiene especificaciones de todos los suministros 

estándar para emergencias, como lonas, bidones metálicos y mantas.  

 

• Haga con regularidad estudios de los precios de los bienes o servicios que suele comprar CRS en las 

emergencias.  

 

• Obtenga y conserve la información de contacto para los bienes o servicios que suele comprar CRS en 

las emergencias.  

• Examine a fondo si los nuevos proveedores cumplen con los requisitos de la Política del Maestro de 

proveedores antes de comprarles bienes o servicios. 

• En las emergencias relacionadas con conflictos en la zona: evite comprar a proveedores (conocidos  

o nuevos) que tengan vínculos conocidos con alguna de las partes del conflicto (por ej., un proveedor 

o transportista de armas u otros suministros para un actor militar u otro combatiente) y busque 

alternativas (si hubiera disponibles). 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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• Priorice las necesidades de emergencia por sobre las necesidades de desarrollo. 

• Solicite su opinión al equipo de programación para definir mejor las categorías de las necesidades 

(por ej., necesidades operativas inmediatas, necesidades de intervención posterior, necesidades  

de configuración sustentable/de programación compleja) y determine la secuencia en que deben 

atenderse cada una de ellas.  

 

• Cuando se determina que el plazo de entrega es más prioritario que el precio, o cuando solo un 

proveedor es capaz de suministrar el bien o servicio necesario: Negocie con el proveedor para 

obtener el menor precio posible. 

✓ Documente los intentos de negociar el menor precio posible y los motivos para limitarse 

a una sola opción (consulte la sección Proveedor único en este capítulo) o para priorizar otros 

factores por sobre el precio en cualquiera de los formularios obligatorios (como el Formulario 

de autorización de proveedor único). 

• Cuando los costos son comparables y la duración de la respuesta es limitada: Tercerice actividades 

no estratégicas como el kitting a proveedores, el transporte a empresas de alquiler de automóviles, 

las funciones de abastecimiento a agentes de compras externos, etc. 

• Cuando las ofertas por escrito no son opción: Inicie las compras por encima del umbral para compras 

directas mediante RFQ orales (deben hacerse a al menos tres ofertantes de ser posible). 

✓ Documente las ofertas verbales tras la conversación enviando un memo o un correo 

electrónico al proveedor o a un supervisor. 

• Cuando se necesita más flexibilidad en cuanto a los requisitos para donantes: Comuníquese 

directamente con los donantes para acordar e incorporar nuevas opciones estándar (como eliminar 

un requisito de efectuar licitaciones públicas).  

✓ Obtenga el permiso del donante por escrito antes de hacer cualquier cambio o tomar las 

medidas correspondientes. 

• Cuando se necesita una compra aislada o una exención total por un período limitado: Envíe la 

Solicitud de exención por respuesta rápida ante emergencias para pedir una modificación o exención 

de los Procedimientos operativos estándar (SOP).  

• Cuando los riesgos preocupan mucho: Solicite TDY de alto nivel de un veterano experto en la materia 

(SME) (por ej., personal sénior de Finanzas globales o Adquisiciones globales, un auditor interno, etc.) 

cuya única tarea será concentrarse en reducir los riesgos y garantizar el cumplimiento regulatorio. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Resources%20for%20P2P%20Procurement%20Manual/The%20Sole-Source%20Authorization%20Form%20(SAF).docx?d=wcbd2d6cdefe54c41aebe7e88dde68324&csf=1&web=1&e=Fjjyzn
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Resources%20for%20P2P%20Procurement%20Manual/The%20Sole-Source%20Authorization%20Form%20(SAF).docx?d=wcbd2d6cdefe54c41aebe7e88dde68324&csf=1&web=1&e=Fjjyzn
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Emergency%20Rapid%20Response%20Procurement%20Waiver%20Request.docx?d=w7eccdd3fc78b4df1abc952058f0d6830&csf=1&web=1&e=z5I130
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En el gráfico a continuación, se presentan las funciones y las actividades de siete roles que participan de 

las compras. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

 

* Los Jefes de Operaciones son responsables de aprobar todos los PO o contratos. Para tener más aprobadores, según el 

valor de la PO/el contrato, consulte la Política de aprobación de compras. 

** Para los contratos de determinados servicios, el departamento solicitante puede ser responsable, ya que su conocimiento 

técnico le permite gestionar mejor la PO/el contrato y evaluar mejor si la entrega se hace en fecha y con la calidad 

suficiente. 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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En la tabla a continuación se presentan seis roles de compras generales y sus respectivas responsabilidades. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Contracts%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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En el recuadro destacado a continuación, se indican los roles y las responsabilidades relativos a la selección 

de proveedores para los programas de CVA. 

 

Las tareas de compras deben dividirse durante el proceso de compra por los motivos indicados 

a continuación.  

• Para respetar los estándares éticos de CRS. 

• Para impedir que personal oculte acciones indebidas, como las relacionadas con el fraude y la 
corrupción, durante el proceso de compra. 

• Para garantizar la rendición de cuentas y la transparencia durante todo el proceso de compra. 

 

Por ejemplo, la persona que inicia una solicitud de compra no puede ser la misma que gestione la invitación  

a ofertas o apruebe la compra y firme la PO/el contrato.  

 

Roles y responsabilidades para programas de CVA 

•

•

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la tabla a continuación, se presenta la división habitual de las tareas de compras. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En esta sección se brinda orientación para planificar y prepararse para las compras, licitar, evaluar ofertas, 

adjudicar y gestionar contratos, y gestionar proveedores con eficiencia. 

El gráfico a continuación es un resumen del proceso, desde la compra hasta el pago. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El proceso comienza con una solicitud (por ej., se envía un Formulario de solicitud de bienes y servicios ante 

una necesidad de programación u operativa). 

Una vez que el Encargado del presupuesto/Gerente de proyecto aprueba la solicitud, el Gerente de Compras 

se la asigna al personal de Compras, al Gerente de Compras de otro programa de país o a Adquisiciones 

globales, para que busquen proveedores, liciten y evalúen las ofertas. 

Una vez que se identifica al proveedor que ofrece la opción más rentable y se le adjudica una oferta 

(siguiendo todas las reglas y reglamentaciones de CRS, del donante y del gobierno local/nacional), se crea  

una PO. 

Una vez aprobada la PO en conformidad con la Política de aprobación de compras, se la envía al proveedor.  

Si es necesario, también se puede firmar un contrato y adjuntarlo a la PO aprobada. Recién ahora CRS puede 

concretar la transacción con el proveedor y recibir los bienes o servicios acordados.  

Una vez recibidos por CRS los bienes o servicios en conformidad con los términos y condiciones del contrato, 

de la PO o del acuerdo de compra, se puede efectuar el pago al proveedor. 

Una vez que el proveedor ha cumplido con todas sus obligaciones contractuales, el paso final es dar cierre  

a la PO/el contrato.  

En el gráfico a continuación se presenta la secuencia de actividades de estos procesos de compra. Para ver  

los roles y las responsabilidades a los que corresponden las abreviaturas del siguiente gráfico, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Procurement%20Approvals%20Policy%20EN.docx?d=wa67a76bf013340c1b338b0284989fd00&csf=1&web=1&e=3hcDSg
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Una solicitud es un anuncio formal de personal de CRS de una necesidad de programación u operativa.  

Las solicitudes dan inicio al resto del proceso de compra y se pueden enviar en todo momento. 

En el gráfico a continuación se presentan todos los componentes de una solicitud. 

 

* El presupuesto incluye el costo del bien en sí mismo y todos los demás costos aplicables. Para los bienes, los demás 

costos son el transporte internacional, los muestreos y las pruebas independientes, etc. Para los servicios, los demás 

costos son el transporte, el hospedaje, los viáticos, las visas, etc. 

 

Compras de equipamiento de laboratorio 

Antes de enviar una solicitud de equipamiento de laboratorio, el solicitante debe asegurarse de que  
la compra: 

 Cumpla con los planes estratégicos y las políticas de laboratorios nacionales. 

 Tenga en cuenta la infraestructura física y el nivel de bioseguridad del laboratorio donde se 
usará el equipamiento. 

 Tenga en cuenta el nivel de conocimiento y experiencia de los usuarios finales del 
equipamiento de laboratorio. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Se recomienda a los solicitantes enviar las solicitudes al departamento de Compras con la mayor antelación 

posible. Para enviar una solicitud de bienes o servicios, el solicitante debe: 

 completar el Formulario del solicitante de bienes y servicios (para países con Insight habilitado) o la 

Solicitud de bienes y servicios de estado interino (para países donde se está por habilitar Insight); y 

 enviar las suficientes especificaciones (para bienes) o el alcance del trabajo (para servicios), para 

garantizar que el bien o servicio satisfaga sus requisitos y las necesidades del proyecto. 

El formulario del solicitante debe incluir todas las especificaciones funcionales, técnicas y de rendimiento 

pertinentes del bien o servicio solicitado. El personal de Compras envía las especificaciones a los 

proveedores tal como figuran en el formulario del solicitante.  

En las siguientes secciones, se presenta información sobre cuáles se consideran especificaciones suficientes  

y cuáles insuficientes. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/s/GSCM/EUX5mZGBgVVAqYHpvBXqrBoBIxgXF1M0Mmef3Y9vLNfyCQ?download=1
https://qfs.formsquo.com/FormsViewer/View?SPHostUrl=https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Interim-State&SPLanguage=en-US&SPClientTag=0&SPProductNumber=16.0.19729.12021&SPAppWebUrl=https://CRSORG-0ba7bcfdbe47ab.sharepoint.com/sites/Insight-Interim-State/FormsViewer&templateName=RFGS
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En el gráfico a continuación, se presentan diferentes tipos de datos para incluir en el formulario del 

solicitante a fin de indicar especificaciones suficientes de los bienes que se necesitan. 

 

1 El tamaño sería la longitud, el ancho, el alto y el diámetro mínimos y máximos 
2 El tipo de material sería plástico, metal, algodón, etc. 
3 Los requisitos físicos mínimos y máximos serían el tamaño, la forma, el material, etc. 
4 Los estándares de calidad serían la precalificación de la OMS, la autorización de una autoridad regulatoria estricta, los requisitos del 

USDA para los productos alimenticios, etc. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9199F945-8181-4055-A981-E9BC15EAAC1A%7D&file=Requestor%20Form_Goods%26Services.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9199F945-8181-4055-A981-E9BC15EAAC1A%7D&file=Requestor%20Form_Goods%26Services.xlsx&action=default&mobileredirect=true
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En la tabla a continuación, se brindan ejemplos de bienes que podrían comprarse legítimamente cuando se 

indican especificaciones insuficientes en el formulario del solicitante. En cada uno de los ejemplos de la tabla, 

el departamento solicitante debe decidir si: 

• usar el bien no adecuado que se recibió (arriesgándose a no satisfacer la necesidad plenamente  
o hacerlo sin tener cumplimiento regulatorio); o 

• enviar una solicitud modificada con especificaciones suficientes para el bien que se necesita  
y devolver el bien no adecuado (exige más tiempo y dinero). 

 

- - 

- 

- 

- 

- 

- - 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- - 

- 

- 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9199F945-8181-4055-A981-E9BC15EAAC1A%7D&file=Requestor%20Form_Goods%26Services.xlsx&action=default&mobileredirect=true
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Para obtener más información sobre las especificaciones de bienes y servicios, consulte en este capítulo las 

secciones Solicitudes de bienes y Solicitudes de servicios. 

 

Todas las solicitudes de bienes deben incluir suficientes especificaciones de los artículos que se van 

a comprar.  

Las especificaciones son detalladas por escrito y confirmadas por el departamento solicitante en el formulario 

del solicitante con la participación (de ser necesaria) de otros departamentos, expertos en la materia (SME)  

o expertos técnicos.  

En el gráfico a continuación, se presentan ejemplos de expertos a los que se podría consultar en relación con 

las especificaciones de diferentes tipos de bienes. 

 

En el gráfico a continuación, se presentan los tipos de datos para incluir en el formulario del solicitante a fin 

de indicar las especificaciones funcionales, de rendimiento y técnicas de los bienes que se van a comprar. 

Para recibir orientación detallada para completar el Formulario de solicitante de Insight, los solicitantes 

deben consultar la Lista de verificación del formulario del solicitante. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9199F945-8181-4055-A981-E9BC15EAAC1A%7D&file=Requestor%20Form_Goods%26Services.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9199F945-8181-4055-A981-E9BC15EAAC1A%7D&file=Requestor%20Form_Goods%26Services.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9199F945-8181-4055-A981-E9BC15EAAC1A%7D&file=Requestor%20Form_Goods%26Services.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Requestor%20Form%20Checklist&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
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✓ 

✓ 

✓ 

 

* La marca, el nombre del fabricante y el número de modelo solo se incluyen en determinadas situaciones. Por ejemplo, 

CRS compra hardware HP® estandarizado para tareas de TI globales y suele comprar vehículos Toyota porque son los 

únicos disponibles en el país con acceso rápido a reparaciones y repuestos. 

 

Las especificaciones deberían incluir también los detalles indicados a continuación, cuando corresponda. 

• Requisitos de control de calidad (por ej., estándares alimenticios del Codex Alimentarius). 

• Estándares reconocidos a nivel internacional (por ej., los principios de contabilidad generalmente 

aceptados). 

• Certificaciones de renombre internacional (por ej., la de la Organización Internacional de 

Estandarización). 

• Consideraciones ambientales (por ej., la computadora portátil está hecha para condiciones 

tropicales). 

Cada especificación puede sumar costo a la compra, por lo cual cada especificación debe presentarse al 

donante como una necesidad mínima, no como un ideal. 

Por ejemplo, si una motocicleta con depósito de aceite de 8 ml que cuesta 2700 USD es suficiente para 
satisfacer la necesidad, CRS no podría justificar un costo de 200 USD más para el donante a fin de adquirir 
una con un depósito de aceite de 10 ml que cuesta 2900 USD. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En general, los cupones de papel se personalizan para proyectos y actividades específicos. 

 

*Estas características deben ser los requisitos mínimos. 

 

 

Prácticas recomendadas para la compra de activos de CVA  

• Compre los activos de CVA fuera del área de distribución (cuando sea posible), a fin de reducir 
el riesgo de que se impriman y lancen activos adicionales en los mercados locales. 

• Compare el costo de las características de los cupones de alta seguridad y el riesgo de fraude 
del contexto local. 

• Determine un plazo exagerado para la recepción de activos de CVA a fin de prevenir demoras 
en la programación (determine plazos aún más largos cuando los activos de CVA se compren  
al extranjero y deban pasar por la aduana). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Normalmente, las tarjetas electrónicas son genéricas, pero se pueden personalizar para proyectos 

y actividades específicos. 

 

 

*Estas características deben ser los requisitos mínimos. 

 

 

Todas las solicitudes de servicios deben incluir suficientes especificaciones de los servicios que se van  

a comprar.  

 

Especificaciones para productos farmacéuticos, pruebas de diagnóstico rápido (RDT) 

y equipamiento de laboratorio 

Para ver listas detalladas de los requisitos para los productos médicos mencionados más atrás,  
consulte las Especificaciones para la compra de productos médicos por parte de CRS. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Specifications%20for%20CRS%20Procurement%20of%20Health%20Commodities.pdf?csf=1&web=1&e=uBvUGW
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En un SOW, se describen el problema, las metas y los objetivos, las actividades, lo que se va a brindar, los 

informes, los plazos, el pago, y todos los términos, condiciones o requisitos especiales del consultor o el 

prestador del servicio. Finalmente, el SOW pasa a formar parte del contrato entre el proveedor y CRS.  

En la tabla a continuación, se presenta la información para incluir a fin de indicar especificaciones suficientes 

de los servicios que se van a comprar. 

• 

• 

 

• 

• 
• 

• 
• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• 

• 

• 

• 

• 

 

El SOW tiene un rol importante para que se pueda evaluar las ofertas a partir de los criterios estipulados  

y para que se documenten los motivos por los que se seleccionó a un proveedor en particular. 

Para necesidades recurrentes relacionadas con la compra de servicios, el departamento solicitante puede 

crear una lista de consultores o prestadores de servicios preseleccionados de modo especial para cada caso  

o licitando una expresión de interés (EOI), la cual se usa en CRS como una solicitud de información (RFI). 

 

A continuación, se presentan ejemplos de diferentes formatos que pueden usarse para escribir un SOW.  

• Ejemplo de SOW para paquete de gestión de caso (guía de implementación + herramientas de soporte) 

• Ejemplo de SOW para taller de capacitación 

 

Las solicitudes completas (es decir, donde se completaron todos los campos y donde las especificaciones  

son suficientes) deben enviarse al personal de Compras para su análisis y aprobación en conformidad con  

la Política de aprobación de compras. 

 

Los aprobadores de solicitudes se designan en la Política de aprobación de compras y en la política de 

adquisiciones del programa de país local. Los aprobadores de solicitudes son responsables de las actividades 

presentadas en el gráfico a continuación. 

Envío de solicitudes en Insight 

Para ver orientación detallada sobre el envío de solicitudes en Insight, los preparadores deben consultar 

la Guía de referencia para compras en Insight, la Ayuda de trabajo para solicitudes de bienes o la Ayuda 

de trabajo para solicitudes de servicios. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Working%20With%20Consultants%20Document/Model%20Consultancy%20Scope%20of%20Work%20-%20For%20Internal%20CRS%20Use%20Only%20June%202019.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B53E4A6E8-E59A-4DCF-9FD8-709490D13767%7D&file=SOW%20example.doc&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/All.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FRequisition%20for%20Goods%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/All.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FRequisition%20for%20Goods%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/All.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FRequisition%20for%20Services%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/All.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FRequisition%20for%20Services%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/All.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FRequisition%20for%20Services%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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El proceso de licitación debe llevarse a cabo abierta y justamente para que CRS aproveche al máximo su dinero. 

 

Los bienes y servicios se pueden adquirir de forma local, internacional, o ambas, considerando lo indicado  

en el gráfico a continuación. 

Los Gerentes de Compras siempre tienen la opción de llevar adelante un proceso competitivo mediante 

Adquisiciones globales y otro en simultáneo a nivel local, examinar las ofertas recibidas en ambos procesos  

y luego decidir si lo más rentable es una oferta local u otra internacional. 

Aprobación de solicitudes en Insight 

Los aprobadores de solicitudes deben prestar especial atención a la verificación del número de 

proyecto, la organización de gastos, el tipo de gasto y la tarea (POET) empleados en la solicitud. Este 

número POET pasa de la solicitud a la PO y luego al módulo de gestión de inventario. Los errores en las 

solicitudes generan errores cuya corrección consume tiempo. 

Para ver orientación detallada sobre la aprobación de solicitudes en Insight, los Gerentes de proyecto, 

los Jefes de programa y los Representantes del país deben consultar la Guía de referencia para 

compras en Insight, el Documento de orientación sobre tipos de gastos de SCM, y la Ayuda de trabajo 

para aprobar solicitudes. 

Verificación del registro y la aprobación en el país de los productos médicos solicitados 
 

Si la solicitud enviada no indica una confirmación por parte del personal de Compras de que el producto 

médico solicitado esté registrado en el país y estén aprobados su venta/distribución y su uso en el país 

de destino, el aprobador designado para la solicitud debe verificar eso. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=SCM%20Expenditure%20Types&FilterType1=Text&sortField=Modified&isAscending=false&viewid=8c943cfe%2Db929%2D4f35%2Da1f1%2Dae0eb208ea38&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Approving%20a%20Requisition&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Approving%20a%20Requisition&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Aspectos para considerar al comprar productos médicos a nivel local 

Al considerar si comprar productos médicos a nivel local, los programas de país deben consultar 

a Adquisiciones globales, para que Adquisiciones globales pueda analizar y atender cualquier 

preocupación relativa al control de calidad. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los métodos de licitación pueden ser competitivos (públicos o restringidos) o no competitivos (proveedor 

individual/proveedor único). La competencia es el método más eficaz para garantizar el máximo 

aprovechamiento del dinero, pero hay circunstancias en las cuales la competencia de ofertas no ofrece la 

respuesta adecuada para los proyectos de CRS. En dichos casos, se puede comprar mediante un proveedor 

individual o proveedor único, conceptos que se describen en mayor detalle más adelante en esta sección. 

• 

• 

 

Modificación temporal de protocolos de compras de CRS para respuestas a emergencias 

Al responder a una emergencia, se puede usar una Solicitud de exención por respuesta rápida 

a emergencia para temporalmente dar más flexibilidad a los procedimientos y las políticas de 

compras internos de CRS. A continuación, se presentan algunas maneras en las que se puede usar 

esta exención. 

• Modificación de requisitos o niveles de autorización. 

• Permisos para tener proveedor único o umbrales superiores y requisitos menos estrictos de 

plazos para los anuncios. 

• Uso de soluciones de pago globales ya existentes para operaciones de respuesta 

a emergencias, dependiendo de si los proveedores de servicios financieros (FSP) operan en 

el país de destino.  

Si se otorga una exención, las compras por respuesta a emergencias de todos modos deben cumplir 

con los requisitos de los donantes (salvo que el donante otorgue al personal de Compras una 

autorización por escrito para desviarse de los requisitos). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Emergency%20Rapid%20Response%20Procurement%20Waiver%20Request.docx?d=w7eccdd3fc78b4df1abc952058f0d6830&csf=1&web=1&e=z5I130
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Procurement/Emergency%20Rapid%20Response%20Procurement%20Waiver%20Request.docx?d=w7eccdd3fc78b4df1abc952058f0d6830&csf=1&web=1&e=z5I130
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• 

• 
• 

 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 

 

Se trata de dos tipos de métodos de licitación formales en los cuales se selecciona un proveedor sin 

competencia de ofertas. 

 

Incluso cuando se selecciona a un solo proveedor, lo recomendado es emitir una licitación como si se enviara 

a varios proveedores. El personal de Compras debe analizar el precio propuesto por el proveedor y verificar 

que sea competitivo consultando los precios publicados o haciendo un estudio del mercado. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todas las solicitudes de compra con proveedor individual o proveedor único deben incluir un Formulario de 

autorización de proveedor único firmado, con una justificación clara y concisa, pertinente específicamente al 

bien o servicio necesario, y defendible ante auditores externos. 

En la tabla a continuación, se presentan motivos aceptables que justifican el uso de un proveedor individual  

o un proveedor único.  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/The%20Sole-Source%20Authorization%20Form%20(SAF).docx?d=wcbd2d6cdefe54c41aebe7e88dde68324&csf=1&web=1&e=g7dhzb
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/The%20Sole-Source%20Authorization%20Form%20(SAF).docx?d=wcbd2d6cdefe54c41aebe7e88dde68324&csf=1&web=1&e=g7dhzb
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Un documento de licitación brinda a los posibles proveedores 

información e instrucciones específicas para la preparación 

y el envío de las ofertas, incluyendo: 

✓ Cómo preparar y enviar las ofertas. 

✓ La información que se debe incluir en las ofertas. 

✓ Los criterios que CRS empleará para evaluar las 

ofertas (consulte la sección Recepción y evaluación  

de ofertas en este capítulo). 

✓ Cuándo deben enviarse las ofertas. 

Las licitaciones deben incluir los criterios que CRS empleará para evaluar las propuestas de los ofertantes. El 

departamento solicitante, con la colaboración de un experto en la materia (SME) o un experto técnico, indica 

los criterios de evaluación que el personal de Compras debe incluir en la licitación. Los criterios se pueden 

catalogar como "requisitos obligatorios" o "requisitos preferenciales". Durante la evaluación, quienes no 

satisfagan un requisito obligatorio quedan eliminados. 

 

La información indicada a continuación es obligatoria y debe incluirse en todos los documentos de licitaciones. 

1. Descripción del producto o servicio. 

2. La cantidad exacta o estimada (si la exacta no se sabe al momento de emitir la licitación). 

3. Especificaciones claras en el formulario del solicitante (para bienes) o el SOW (para servicios). 

4. Para bienes: Lugar de entrega, con el nombre y la dirección física de la empresa (por ej., oficina de 
país de CRS, oficina regional de CRS, oficina de subreceptor, oficina de donante, depósito regional, 
lista de escuelas con programas de alimentación escolar). 

5. Una declaración de que CRS tiene la opción de rechazar cualquier oferta para defender los intereses 
de la agencia. 

6. Una copia o un enlace del Código de conducta para proveedores y prestadores de servicios de CRS 
(disponible en varios idiomas en el sitio de SharePoint de Gestión de cadena de suministros global)  
o un enlace de este documento en crs.org. 

7. Para preguntas de ofertantes: el plazo y la información de contacto (generalmente un correo electrónico) 

 

Criterios legales/administrativos para la evaluación de ofertas 

La información indicada a continuación relacionada con la Etapa 1: Evaluación legal/administrativa de las 

ofertas debe incluirse en todos los documentos de licitaciones. 

1. Requisitos legales para el envío de ofertas: prueba de registro y demás documentos específicos del 

país que sean obligatorios, si los posibles ofertantes no los han presentado aún a CRS. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/sites/default/files/supplier_code_of_conduct.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FProcurement&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Code%20of%20Conduct&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://www.crs.org/our-work-overseas/research-publications/supplier-and-service-provider-code-conduct
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2. Plazo para el envío de ofertas. 

3. Período mínimo de validez de las ofertas (en general, 30, 60 o 90 días, determinado por el equipo de 

Compras según el mercado). 

4. Instrucciones para el envío de ofertas, incluyendo: 

• Modo de envío (electrónico, en mano, por correo, por mensajería, por fax) 

• Manera de envío (sistema de uno o dos sobres sellados, marcado/nomenclatura, cantidad de 

copias por oferta, etc.)1 

• Lugar de envío (dirección de correo electrónico, dirección física, número de fax, etc.) 

• Formato de envío (por ej., la oferta se hace con membrete de la empresa del proveedor y tiene  

el sello de la empresa, etc.) 

5. Método de puntuación que se usará para la evaluación de los requisitos legales/administrativos  

(en general puntuación de aprobado/desaprobado). 

6. Requisitos especiales para el envío de la oferta, incluyendo, entre otros, los siguientes ejemplos: 

• La oferta debe estar firmada por el representante autorizado de la empresa. 

• La oferta debe incluir el costo por unidad, la cantidad y el costo total. 

• Los precios deben desglosarse en costo de producto, costo de flete, costo de seguro e impuestos, 

en conformidad con la política de contabilidad de CRS para la compra de bienes inventariables 

(PRO-FIN-INV-025.01). 

 

Criterios técnicos para la evaluación de ofertas 

La información indicada a continuación relacionada con la Etapa 2: Evaluación técnica de las ofertas debe 

incluirse en todos los documentos de licitaciones. 

 

Bienes 

Se suele usar puntuación de aprobado/desaprobado para la evaluación técnica de bienes. En la licitación  

se indica que los bienes deben cumplir con las especificaciones estipuladas en la licitación para pasar a la 

siguiente etapa de la evaluación. 

 

Servicios 

Se suele usar puntuación ponderada para la evaluación técnica de servicios. 

A continuación, se presenta una lista de criterios usados con frecuencia para la evaluación técnica de ofertas 

de servicios. 

 

1 En CRS, las ofertas selladas se exigen ante todo para las licitaciones públicas, y los dos sobres sellados se suelen usar 

para las compras de valor elevado, las compras complejas, las compras de construcción u otros trabajos, o cuando así  

lo exige el donante. Cuando en la licitación se exige que las ofertas se envíen en dos sobres diferentes, se debería 

especificar que un sobre sellado es para la propuesta legal/administrativa y la propuesta técnica (para las etapas 1 y 2  

de la evaluación de ofertas) y el otro sobre sellado es para la propuesta financiera (para la etapa 3 de la evaluación de 

ofertas), y los dos sobres deben colocarse en otro sobre sellado. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Entendimiento demostrado de cada requisito y meta del SOW. 

• Metodología/Plan de trabajo que se ocupe de cada requisito y meta del SOW. 

• Capacidad para cumplir con los plazos y el programa de entregas.  

• Al menos dos pruebas de cumplimiento previo (por ej., un SOW completado de tamaño y alcance similar). 

• Al menos dos referencias (para ver información sobre los controles de referencias, consulte la sección 
Control de referencias en este capítulo). 

• Capacidad para comunicarse y hacer negocios en un idioma específico. 

• Requisitos de personal (títulos clave y certificaciones), organigrama, nombres y currículums. 

• Requisitos de equipamiento, con especificaciones del equipamiento (por ej., para una compra de 
transporte, la cantidad de camiones disponibles con un volumen mínimo de 60 metros cúbicos). 

• Muestra de trabajo (por ej., para servicios de traducción). 

• Entrevistas, demostraciones o presentaciones. 

• Otros requisitos del servicio específico. 

 

Propuesta financiera para la evaluación de ofertas 

En todos los documentos de licitaciones debe incluirse una solicitud de propuesta financiera relacionada con 

la Etapa 3: Evaluación financiera de las ofertas. 

 

La información indicada a continuación es preferencial pero no obligatoria en los documentos de licitaciones, 

según el contexto de la compra y el tipo de licitación. 

Se puede aplicar a bienes o servicios 

1. Un formulario de envío de cotización. 

2. Ya sea un requisito de que la oferta indique toda desviación de las especificaciones, o bien una lista 
de verificación de las especificaciones para el ofertante, donde el ofertante indique con qué 
especificaciones cumple. 

3. Conferencias o visitas antes de la oferta o de la propuesta, incluyendo la fecha, el horario, el lugar  
y todo requisito de asistencia obligatoria. 

a. Para compras complejas, CRS quizás desee invitar a todos los potenciales ofertantes a una 
reunión mucho antes de la fecha límite de recepción de ofertas. El objetivo de la reunión es 
presentar información que pueda costar transmitir en los documentos de licitaciones 
y responder las preguntas que tengan los posibles ofertantes. 

4. Para licitaciones públicas (de ser necesario): La fecha de la apertura pública de las ofertas, el horario, 
el lugar y la lista de quienes pueden asistir. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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5. Si se incluye más de un lote: Una declaración de que "la RFQ se adjudicará como un solo lote" 
o "la RFQ se adjudicará en varios lotes, y los proveedores pueden ofertar para cualquier combinación 
de lotes". Los términos y condiciones para el proveedor contratado o una plantilla de contrato con los 
términos de pago (para obtener más información, consulte la sección Órdenes de compra y acuerdos 
en este capítulo). 

6. Un requisito de garantía de oferta, garantía de pago, garantía de cumplimiento, o garantía de pago 
por adelantado exigido por el donante. 

7. Para TI: Restricciones para servicios o equipamiento de telecomunicaciones cubiertos (consulte CFR 2 
§ 200.216 y Compra de servicios y equipamiento de Internet y telecomunicaciones). 

Solo se aplica a bienes 

8. Para bienes: Modo de transporte (por ej., flete aéreo, flete marítimo, etc.). 

9. Para cualquier envío de bienes, en particular los internacionales: Instrucciones de embalaje y envío 
para que se emplee embalaje estándar de la industria y no se dañen los bienes mientras son transportados. 

10. Para envíos internacionales de bienes:  

a. Un requisito de que el proveedor obtenga licencias de importación o exportación si así lo 
exigen las leyes locales. 

b. Una declaración de si el programa de país tiene exenciones para los aranceles de aduana  
e importación de bienes. 

c. Una lista de los Incoterms obligatorios (para ver orientación sobre Incoterms, consulte el 
capítulo Transporte nacional). 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-A/chapter-II/part-200/subpart-C/section-200.216
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-A/chapter-II/part-200/subpart-C/section-200.216
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20of%20Telecommunication%20Equipment%20or%20Services%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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• 

• 

 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/CRS%20Request%20for%20Quote%20(RFQ)%20Public%20or%20Restricted%20Tendering%20Template.docx?d=wcccf8ea526634735a46c09c5422651e6&csf=1&web=1&e=UWcDeS
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/CRS%20Request%20for%20Quote%20(RFQ)%20Goods%20template%20(8)%20pages.docx?d=w8f0150fe1368475bbc9736b6a1463e4d&csf=1&web=1&e=VAid8L
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/CRS%20Request%20for%20Quote%20(RFQ)%20Services%20template.docx?d=waa86b4e1f77944b9872789e96b1929e0&csf=1&web=1&e=fZx1vn
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/RFQ%20simple%20template%20and%20FAQs.xlsx?d=w6065ff610158428090525df1e48efefc&csf=1&web=1&e=gJzHZn
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/CRS%20Request%20for%20Proposal%20(RFP)%20Template.docx?d=w5f85393455ab436795969ba6304c346e&csf=1&web=1&e=WwDQs2
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/CRS%20Request%20for%20Proposal%20(RFP)%20Template.docx?d=w5f85393455ab436795969ba6304c346e&csf=1&web=1&e=WwDQs2
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/s/GSCM/Ef3Vj-7KGvpDi0PGgLva1iAB5o3jlXzAX8FmiHeR8mMvBg
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Antes de emitir una licitación, el personal de Compras debe analizar las siguientes listas de verificación para 

ver si hay algún requisito especial relacionado con umbrales monetarios, políticas del donante o aspectos del 

producto específico.  

 

CRS contrata a prestadores de servicios financieros (FSP) para las actividades de programación y operativas 

que se describen a continuación. 

• Programación: Se contrata a FSP para ofrecer efectivo o cupones a participantes de programas, 

salarios a profesores, pagos a proveedores que participan de programas de CVA, y becas o incentivos 

a voluntarios de la comunidad.  

• Operaciones: En algunos contextos, se contratan FSP para pagar salarios de personal de CRS, 

alquileres de oficinas y casas para huéspedes, y a proveedores. 

Al licitar a FSP, el personal de Programación, Cadena de suministros y Compras debe seguir los 
requisitos específicos indicados en Procedimiento de licitación para FSP.  

• Este documento orienta al personal a la hora de considerar el umbral del FSP, el tipo de 
contrato (uso aislado o marco) y todo protocolo de emergencia correspondiente, para 
determinar el acuerdo de licitación adecuado para el contexto. 

• Estos requisitos se desarrollaron para garantizar que CRS recurra a los FSP más adecuados 
para el contexto y contrate a instituciones prestigiosas y de solidez financiera. 

Por preguntas sobre licitaciones a FSP, comuníquese con el equipo de Efectivo y mercados de GSCM. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/EOI%20-Request%20for%20Expression%20of%20Interest%20Template.docx?d=w083d7f4b049349429e090ed95a584964&csf=1&web=1&e=tY0ta7
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/EOI%20-Request%20for%20Expression%20of%20Interest%20Template.docx?d=w083d7f4b049349429e090ed95a584964&csf=1&web=1&e=tY0ta7
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/s/GSCM/Eft2ujbbfqlGkbpGGRpjq5YBHs_cNxjvFNsT_dF8tsBVMQ
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/s/GSCM/ER4F0zpqFzVHqqaxOLz6BeMBu8jaIyYez7pnhZ8Eu9FLsQ
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Compras debe verificar que los posibles proveedores de productos médicos (como productos 

farmacéuticos, medicamentos, productos médicos de diagnóstico, equipamiento de laboratorio, etc.) 

cumplan con las siguientes dos condiciones. 

• Estén preautorizados o aprobados por la OMS, el donante u otra autoridad de 
reconocimiento internacional. 

• Cumplan con todos los requisitos de control de calidad de la OMS, los donantes y los gobiernos. 

Para productos farmacéuticos, Compras debe verificar si el donante tiene una lista de proveedores 

preferidos preseleccionados. 

Para pruebas de diagnóstico rápido (RDT), Compras puede solicitar la aprobación del donante para 

que no haya competencia o se trate de competencia restringida por alguno de los motivos indicados 

a continuación. 

• Algoritmo de pruebas nacional validado 

• Sistemas de pruebas de equipamiento cerrados que exigen reactivos y consumibles de una 
plataforma de diagnóstico específica. 

• Prácticas nacionales estandarizadas y armonizadas 





o

o

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En el gráfico a continuación, se presentan lineamientos importantes para seguir al emitir una licitación. 

 

 

Durante el período de licitación, el principio clave es que lo comunicado a un potencial ofertante debe 

comunicarse a todos los potenciales ofertantes. 

 

Los ofertantes pueden enviar preguntas durante el período de licitación. Las preguntas de los ofertantes 

deben presentarse por escrito. Si una licitación se presenta públicamente, las respuestas deben presentarse 

públicamente dentro de lo posible y deben enviarse a todos los potenciales ofertantes. Si una licitación es 

restringida, las respuestas deben enviarse a todos los potenciales ofertantes.  

 

El personal de CRS no puede conversar sobre licitaciones abiertas con potenciales ofertantes durante el 

período de licitación, excepto en el contexto de una conferencia previa a las ofertas. 

 

Para adquisiciones técnicas complejas, CRS puede organizar una conferencia previa a las ofertas tras emitir  

la licitación, mucho antes de la fecha límite para la recepción de ofertas, además de (o en lugar de) presentar 

aclaraciones por escrito. Esta conferencia puede tener formato de reunión, estudio del lugar o inspección.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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CRS puede modificar la RFQ o la RFP emitiendo una modificación y siguiendo los requisitos a continuación  

a fin de garantizar un proceso de compra justo y transparente. 

• Las modificaciones a documentos de licitaciones deben ser aprobadas por las mismas autoridades  
de CRS designadas para el documento original de la licitación. 

• Las modificaciones deben ponerse a disposición por escrito en simultáneo a todos los potenciales 
ofertantes y los invitados.  

• Cuándo los documentos de licitaciones se presentan públicamente, las modificaciones deben 
agregarse a la presentación. 

• Las modificaciones deben hacerse con suficiente antelación a la fecha límite para el envío de ofertas, 
a fin de que los ofertantes puedan tener en cuenta las modificaciones. Si se hace una modificación 
cerca de la fecha de cierre de la licitación, el plazo debería extenderse a fin de que los ofertantes 
tengan suficiente tiempo para presentar una oferta que tenga en cuenta la modificación. 

Cuando las modificaciones sean cambios sustanciales en los requisitos, quizás haya que volver a emitir la 

licitación, en especial si el cambio puede hacer que también cambie la lista de proveedores preseleccionados. 

 

Los ofertantes pueden modificar sus ofertas por escrito antes de la fecha de cierre de la licitación. La oferta 

más reciente se considera la oferta final vinculante. Tras la fecha de cierre, CRS no puede aceptar ofertas 

nuevas o modificadas. 

 

Si se cancela una RFQ o RFP, las ofertas deben devolverse de inmediato a los ofertantes.   
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En el gráfico a continuación, se presentan tres maneras diferentes en que se pueden recibir las ofertas  

no selladas. 
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En el gráfico a continuación, se presenta la manera en que se pueden recibir las ofertas selladas. 

 

 

Las ofertas selladas se deben tratar con confidencialidad y solo deben abrirse en la apertura de ofertas.  

Todo miembro del personal que, por error, abra una oferta sellada antes o después de la apertura de ofertas 

debe seguir el procedimiento indicado en la lista de verificación a continuación. 
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Las ofertas enviadas una vez culminado el período de licitación deben guardarse en un lugar seguro y dejarse 
sin abrir hasta que se emitan las cartas de adjudicación y no adjudicación. Luego las ofertas fuera de plazo se 

deben devolver a los ofertantes (consulte la sección Cartas de adjudicación y no adjudicación en este capítulo). 

 

Los ofertantes pueden retirar sus ofertas en todo momento mediante una notificación por escrito al personal 
de Compras que haya emitido la licitación. El departamento de Compras debe conservar dicho documento 
para esta licitación. 

 

Las licitaciones pueden incluir como requisito la apertura pública de las ofertas, a la que son invitados los 
proveedores, tal como se indica en la licitación.  

A continuación se presentan las prácticas recomendadas al prepararse para una apertura pública de ofertas. 

✓ La reunión para la apertura pública de ofertas debe ser en la fecha, el horario y el lugar indicados en 
el documento de la licitación. 

✓ En la apertura solo pueden participar las personas mencionadas a continuación. 
o Los miembros pertinentes del personal de CRS (en general personal de Compras y los miembros 

del comité de ofertas). 
o El representante autorizado de todo ofertante que haya enviado una oferta. 
o Los proveedores que hayan enviado ofertas o propuestas. 

✓ Un miembro del personal de Compras de CRS (o un miembro designado del comité de ofertas) debe 
servir como oficial de la reunión. 

✓ El oficial de la reunión debe abrir y cerrar la apertura pública de ofertas ante todos los participantes. 

✓ Toda la información sobre la apertura de ofertas, los presentes en la reunión y los registros de las 
ofertas (incluidas las ofertas devueltas) debe documentarse en un registro o informe y debe leerse  
en voz alta para los presentes. El registro/informe debe incluir lo siguiente. 

o Fecha y hora de la apertura pública de las ofertas. 
o Nombre y número del documento de licitación. 
o Breve descripción de la compra (por ej., 500 000 pruebas de tratamiento de diagnóstico 

rápido de malaria para CRS Zimbabue). 
o Fecha límite para el envío de ofertas (fecha, hora y cualquier extensión del plazo). 
o Nombres de los participantes de la reunión y sus respectivas empresas. 
o Nombres de los ofertantes. 
o Garantías de las ofertas (si se solicitaron). 
o Período de validez de las ofertas (y las extensiones, de existir). 
o Plazos de cada oferta. 
o Precio unitario y costo total de cada oferta. 
o Lista de ofertas rechazadas por diversos motivos (por ej., envío fuera de plazo, oferta 

incompleta, etc.). 

✓ El oficial de la reunión, los miembros del comité de ofertas y los testigos pertinentes deben certificar 
el proceso de apertura de ofertas firmando el registro/informe.  
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Las ofertas deben abrirse lo antes posible tras el cierre del período de licitación, en una reunión donde estén 

todos los miembros del comité de ofertas.  

A continuación se presentan las prácticas recomendadas para la reunión de apertura de ofertas. 

✓ Cada oferta es abierta por personal de Compras de CRS ante todos los participantes. 

✓ Cada oferta debe superar una revisión preliminar a cargo del comité de ofertas, para ver que cumpla 

con los criterios legales/administrativos publicados en el documento de licitación (por ej., que se haya 

enviado la cantidad correcta de copias, que cada oferta esté firmada por el ofertante y que se haya 

enviado la garantía de la oferta en caso de que se haya solicitado). 

✓ Para ofertas selladas enviadas mediante el sistema de dos sobres (es decir, un sobre para la 

propuesta legal/administrativa y la propuesta técnica, y un segundo sobre para la propuesta 

financiera): Al reunirse el comité de ofertas, los miembros primero solo pueden abrir el sobre con la 

propuesta legal/administrativa y la propuesta técnica. El sobre de la propuesta financiera solo puede 

abrirse tras la evaluación legal/administrativa y la evaluación técnica (lo cual puede suceder en la 

misma reunión o se puede programar para otra fecha). 

 

Un comité de ofertas es un grupo de personal designado para evaluar las ofertas y recomendar el proveedor 

más adecuado.  

Los comités de ofertas son una exigencia de acuerdo con el umbral de la Política de adquisiciones de CRS.  

Los programas de país pueden tener establecido un umbral inferior en su apéndice para compras locales. 

Los comités de ofertas deben tener los siguientes miembros. 

✓ El Jefe de Compras (o su representante), como miembro sin voto que actúa como secretario del comité. 

✓ Al menos tres miembros con voto que sean empleados de CRS. 

✓ Un representante del proyecto, encargado del presupuesto o usuario final que sea empleado de CRS. 

✓ Un experto técnico con las destrezas y los conocimientos necesarios para orientar en cuanto al 
cumplimiento de las especificaciones de la licitación. 

Los comités de ofertas también pueden tener los siguientes miembros. 

• Un representante interno de CRS del departamento de Finanzas. 

• Una parte interesada o un socio de CRS externo, como un oficial gubernamental del país de 
implementación (solo en circunstancias excepcionales). 

 
Cuando se necesita un comité de ofertas en una licitación, el personal de Compras se ocupa de armarlo. Para 

las compras especialmente complejas, el personal de Compras puede decidir organizar una reunión inicial  

previa para conversar sobre los lineamientos para la evaluación de ofertas, los procedimientos y los criterios 

de puntuación presentados en el documento de la licitación.  
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Para obtener información sobre las tareas y responsabilidades del comité de ofertas, consulte las siguientes 

secciones de este capítulo: Apertura pública de las ofertas, Comités de ofertas, Orientación para la evaluación 

de ofertas, Evaluación de los proveedores y Lista de verificación del proceso. 

 

Las evaluaciones de ofertas se emplean para demostrar que el proveedor seleccionado es un buen socio 

comercial, puede proveer bienes o servicios que cumplen con las especificaciones estipuladas y tienen buena 

calidad, y ofreció un precio justo y razonable. Se prepara una sola evaluación de ofertas para cada licitación. 

El proceso de evaluación de ofertas debe ser justo, imparcial, uniforme, confidencial y quedar documentado. 

Para evaluar las ofertas recibidas para la licitación, el equipo de Compras reúne la siguiente información y la 

comparte con el comité de ofertas. 

• Formulario del solicitante con especificaciones (para bienes) o SOW (para servicios). 

• Documentos de la licitación. 

• Correo electrónico enviado a los potenciales proveedores (si corresponde). 

• Ofertas recibidas. 

 

A continuación, se presentan las prácticas recomendadas para los evaluadores y los comités de ofertas. 

✓ Evalúe cada oferta usando solo los criterios de evaluación de la licitación (es decir, no introduzca ni 

modifique los criterios durante el proceso de evaluación). 

✓ Evalúe cada oferta únicamente a partir de la información suministrada por el proveedor en la 

cotización o la propuesta (es decir, no se base en conocimiento independiente o experiencias previas 

con un proveedor). 

✓ Respalde la evaluación con los datos incluidos en la oferta o con la ausencia de datos en la oferta. 

✓ Ante ambigüedades en los criterios de evaluación, otorgue el favor de la duda a los ofertantes  

(por cuestiones críticas, verifique comunicándose directamente con el ofertante). 

 

  

La reunión inicial es una oportunidad para conversar sobre aspectos técnicos de la evaluación, a fin 

de que cada miembro del comité comprenda los criterios y el modo de puntuación de las ofertas.  
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Las ofertas para bienes y servicios se evalúan en tres etapas, como se indica en el gráfico a continuación.  

 

 

 

Compras prepara una hoja de evaluación de ofertas de acuerdo con los criterios de evaluación de la licitación. 

El comité de ofertas se reúne para evaluar las ofertas. Lo recomendado es que cada miembro del comité 

firme una declaración de que no tienen ningún conflicto de intereses (concreto o potencial) con ningún 

proveedor de los bienes o servicios que se van a comprar. Los miembros del comité de ofertas que puedan 

tener un conflicto de intereses deben excusarse del comité, y se debe nombrar a un reemplazante. 

Consulte la sección Puntuación final de la oferta para obtener más información sobre cómo se usan las hojas 

de evaluación de ofertas para documentar las decisiones de compra.  

 

 

En esta etapa, las ofertas se evalúan a partir de los criterios legales/administrativos mencionados en el 

documento de la licitación. Generalmente, la evaluación con dichos criterios se hace con el método de 

puntuación de aprobado/desaprobado, como se indica en el gráfico a continuación y se indica en la 

sección posterior. 

Cuando se usa el sistema de dos sobres para el envío de ofertas selladas, el sobre de la propuesta 

legal/administrativa y la propuesta técnica debe abrirse primero, a fin de garantizar que la información 

incluida en la propuesta financiera no influya sobre la puntuación de la propuesta técnica.  

El sobre de la propuesta financiera solo puede abrirse tras la evaluación legal/administrativa (Etapa 1)  

y la evaluación técnica (Etapa 2). 

El cumplimiento de los requisitos legales/administrativos se evalúa mediante el mismo proceso  

para bienes y servicios. 
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Al usar el método de puntuación de aprobado/desaprobado, la oferta cumple con cada requisito o no.  

Las ofertas que cumplen con todos los requisitos pueden avanzar a la etapa siguiente de la evaluación.  

A continuación se presenta un ejemplo de requisitos administrativos que podrían incluirse en una RFQ,  

RFP o RFI (también denominadas EOI en CRS) y puntuarse con el método de aprobado/desaprobado. 

• Que la oferta se reciba antes de la fecha límite. 

• Que la oferta esté firmada. 

• Que la oferta cumpla con el período de validez de la oferta. 

• Que la oferta cumpla con los demás requisitos (por ej., estar sellada, tener garantía, etc.). 

 

En esta etapa, las ofertas se evalúan a partir de los criterios técnicos mencionados en el documento de la 

licitación, a fin de identificar a los proveedores que puedan satisfacer las necesidades del proyecto. 

Si en la RFQ o RFP se indica que la compra se adjudicará en lotes independientes, los evaluadores o el comité 

de ofertas (lo que corresponda) evalúan cada lote por separado. 

 

Los requisitos para bienes se suelen evaluar con la puntuación de aprobado/desaprobado.  

Las especificaciones catalogadas como "obligatorias" en el documento de la licitación se suelen puntuar con 

el método de aprobado/desaprobado. 
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Si una oferta se desvía levemente de las especificaciones de la licitación, el personal de Compras puede 

preguntar al departamento solicitante si la desviación es aceptable, a fin de ampliar la competencia lo más 

posible sin modificar de modo significativo las especificaciones originales. 

 

 

Los requisitos para servicios se pueden evaluar mediante puntuación ponderada.  

Si no se hace en la etapa de licitación, el experto técnico (con el aporte del personal de Compras) asigna un 

puntaje posible máximo a cada criterio técnico indicado en la licitación (basado en su importancia).  

 

 

La puntuación ponderada es un método que asigna un peso a cada criterio de acuerdo con su importancia.  

Los expertos técnicos otorgan un puntaje a cada criterio a partir de su importancia relativa, y los puntajes  

se suman para determinar qué proveedor sumó más puntos. La licitación incluye un puntaje mínimo para 

superar la etapa de la evaluación técnica (en general, el 75 % del máximo puntaje técnico posible), y todas  

las ofertas que alcanzan ese puntaje mínimo pueden avanzar a la siguiente etapa de la evaluación (Etapa 3: 

Evaluación financiera).  
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En la tabla a continuación se presenta un ejemplo de evaluación técnica ponderada. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

La puntuación ponderada se suele usar para evaluar requisitos como, por ejemplo, los siguientes. 

• En RFQ o RFP: todo requisito para servicios, como los requisitos técnicos para servicios que incluyen 
el cumplimiento de los plazos de CRS (es decir, la fecha de entrega) 

• En RFP: requisitos técnicos y financieros (si corresponde, consulte también Entrevistas 
o presentaciones). 

 

 

Cuando los comités de ofertas usan puntuación ponderada para evaluar requisitos técnicos, existen dos 

maneras de hacerlo: 

1. Una hoja de evaluación de ofertas para cada miembro del comité. 

2. Una hoja de evaluación de ofertas que completa en conjunto todo el comité. 

 

Hoja de evaluación de ofertas para cada miembro del comité 

Este es el sistema más común y el preferible para la puntuación ponderada. Con este sistema, cada 

miembro del comité de ofertas: 

• completa una hoja de evaluación de ofertas para los requisitos indicados en la sección "Evaluación 

técnica" de la licitación, 

• asigna un puntaje para cada requisito técnico de la RFP en el caso de servicios (puede agregar 

comentarios sobre por qué asignó el puntaje),  

• firma su hoja de evaluación de ofertas, y  

• envía la hoja de evaluación de ofertas firmada al Oficial de Compras que gestiona la compra.  

El Oficial de Compras luego prepara un resumen de la hoja de evaluación de ofertas ("informe de evaluación 

de ofertas") y promedia los puntajes para calcular el puntaje final de cada oferta.  
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Hoja de evaluación de ofertas para el comité en su conjunto 

Este es un sistema aceptable pero menos común para la puntuación ponderada. Con este sistema,  

el comité opta por completar en conjunto una sola hoja de evaluación de ofertas, con la presencia de  

todos los miembros del comité, quienes luego firman la hoja final de evaluación de ofertas.  

 

En la segunda fase de la evaluación técnica, el departamento solicitante también puede exigir entrevistas  

o presentaciones (incluyendo demostraciones) a los potenciales proveedores. Generalmente, el comité  

de evaluación completa el análisis de las propuestas técnicas y luego entrevista a los mejores candidatos.  

Las entrevistas o presentaciones se evalúan igual que las propuestas técnicas, con criterios técnicos 

predeterminados y puntos asignados a cada requisito de acuerdo con su importancia. Cuando se llevan  

a cabo entrevistas o demostraciones como parte de la evaluación: 

• Todo el comité de ofertas debe participar de la entrevista o presentación.  

• Los requisitos para las entrevistas o presentaciones deben evaluarse con puntuación ponderada.  

• Una vez realizadas todas las entrevistas o presentaciones, los miembros del comité de ofertas 

presentan sus evaluaciones al personal de Compras designado. 

 

En la tabla a continuación se presenta un ejemplo de evaluación técnica con puntuación ponderada para 

una entrevista.  

 

 

 

 

 

 

 

Si solo una o dos ofertas alcanzan el puntaje mínimo para aprobar la evaluación técnica y varios ofertantes 

quedan descalificados en la Etapa 1, los evaluadores pueden intentar ampliar la competencia revisando las 

ofertas rechazadas en la Etapa 1: Criterios legales/administrativos por incumplimiento de requisitos legales  

o administrativos, siempre y cuando al permitir que los ofertantes "corrijan" esos errores no se genere una 

nueva ventaja para algunos sobre otros. 
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En el gráfico a continuación, se presentan dos ejemplos de incumplimientos habituales que descalifican  
y las medidas pertinentes que los evaluadores pueden tomar para ampliar la competencia sin dar ventajas  
a ningún ofertante.  

 

Si se toman las medidas anteriores y no se obtienen varias ofertas que califiquen, los evaluadores deben 
verificar que el precio sea justo y razonable comparando el costo de la oferta que califica en cuanto a los 
requisitos técnicos con alguna o varias de las siguientes cosas: 

• Las ofertas de menor calificación técnica (cuanto más calidad, más costo). 

• Un catálogo público con precios (de haber uno disponible). 

• Precios recibidos anteriormente para la compra competitiva de servicios idénticos/similares. 

En la hoja de evaluación de ofertas, los evaluadores deben documentar todo intento de ampliar la competencia 
o verificar que el precio de la única oferta que califica sea justo y razonable, junto con los motivos de esta 
decisión (es decir, estipular otra fecha límite para aceptar más ofertas y ampliar la competencia). 

 

Los evaluadores o el comité de ofertas (lo que corresponda) pueden exigir aclaraciones a los 

ofertantes en todo momento durante el proceso de evaluación de ofertas, siguiendo los 

lineamientos indicados a continuación. 

• La solicitud de aclaraciones debe ser por escrito y debe ser enviada por el personal de 

Compras que gestiona la evaluación al representante autorizado del ofertante.  

• A los ofertantes se les debe dar un plazo razonable para enviar sus aclaraciones. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La propuesta financiera debe evaluarse a partir de los criterios financieros mencionados en el documento de 

la licitación utilizando puntuación ponderada.  

A continuación, se presentan ejemplos de fórmulas que pueden usarse para calcular el puntaje ponderado. 

• Cantidad de puntos – [(precio evaluado – precio más bajo) / precio más bajo] * cantidad de puntos 

• Precio más bajo / precio más alto * la cantidad de puntos 

Cuando los ofertantes no pueden ofrecer toda la cantidad solicitada en el documento de la licitación, el 

puntaje de la evaluación financiera puede basarse en el precio por unidad. 

 

Los puntajes de la propuesta técnica, la fecha de entrega (si corresponde), la entrevista o presentación (si 

corresponde) y la propuesta financiera luego se suman para obtener el puntaje final. El puntaje total más 

elevado indica qué proveedor ofreció la opción más rentable.  

En la hoja de evaluación de ofertas se explican las decisiones tomadas durante todo el proceso de compra 

y los motivos de dichas decisiones (por ej., por qué se extendió el plazo de la licitación; qué ofertas 

necesitaron aclaraciones, por qué y cuáles fueron los resultados de las aclaraciones; por qué se inició una 

negociación por el precio y los resultados de la negociación del precio, etc.).  

La hoja de evaluación de ofertas se aprueba en conformidad con la Política de aprobación de compras de CRS 

o el apéndice para compras locales del programa de país. 

Compras adjudica la licitación al proveedor con el puntaje final más alto. 

 

Para bienes, la licitación puede asignar un puntaje ponderado a la fecha de entrega. Al usar puntuación 

ponderada para evaluar la fecha de entrega, los evaluadores pueden usar uno de los siguientes 

sistemas de puntuación: 

• Use esta fórmula: cantidad de puntos – (fecha evaluada – fecha más lejana) / 100 * cantidad  

de puntos 

• Asigne puntos a partir del rango de días (por ej.: 30 puntos para 1-5 días, 25 puntos para  

6-10 días y 20 puntos para 11-15 días) 

En la mayoría de los casos, al usar puntuación ponderada para evaluar la fecha de entrega, los 

evaluadores deben analizar tomando como referencia la cantidad de semanas, no de días. Analizar 

pensando en los días puede generar una diferencia significativa en puntos por una diferencia de 

apenas un día. Si la compra es tan urgente que un día puede tener un impacto significativo en el 

proyecto, los evaluadores tendrán motivos para analizar pensando en los días en lugar de las semanas. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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Antes de tomar una decisión final en cuanto al proveedor de bienes o servicios con el puntaje total más alto, 
los evaluadores o el comité de ofertas (lo que corresponda) quizás deseen efectuar controles de calidad del 
proveedor o sus bienes, deben llevar a cabo la diligencia debida en conformidad con la política de CRS,  
y quizás necesiten solicitar una exención o ausencia de objeciones al donante, como se describe en las 
secciones a continuación.  

 

En el gráfico a continuación, se presentan ejemplos de controles de calidad que pueden realizarse para 
garantizar que el proveedor o sus bienes tengan la calidad suficiente para satisfacer las necesidades de CRS.  

Para obtener más información sobre los requisitos y los códigos de conducta para proveedores, consulte la 
sección Cumplimiento de los proveedores en este capítulo. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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En la lista de verificación a continuación, se resumen los pasos clave para seguir al realizar controles de 

referencias. 

 

Lista de verificación para la realización de controles de referencias 

 
 
 

 

 

o 

o 

 

o 

o 

o 

o 

o 

 

 

o 

o 
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La diligencia debida es el proceso de investigar, revisar y verificar la información suministrada por una 

entidad sobre sí misma o su trabajo.  

La diligencia debida debe realizarse siguiendo las políticas a continuación, a fin de garantizar que el 

proveedor seleccionado sea de confianza, legítimo (tenga la capacidad de suministrar los bienes o prestar  

el servicio) y ético. Los proveedores que no cooperan plenamente con el proceso de diligencia debida se 

consideran sospechosos y pueden quedar descalificados de la competencia. 

• La Política antilavado de dinero, antifinanciación de terroristas, de controles de exportaciones, de 

sanciones económicas y de partes excluidas exige verificar que el proveedor califique mediante el 

software Bridger Insight XG (normalmente denominado Bridger; al proceso de verificación se le 

puede decir "hacer un Bridger"), verificar los controles de exportaciones y verificar las sanciones 

económicas por parte de la Oficina de Control de Activos en el Extranjero del gobierno de 

Estados Unidos. 

• El documento Política y procedimiento del Maestro de Proveedores exige varias verificaciones para 

confirmar que el proveedor sea de confianza y legítimo, incluyendo la copia de una identificación 

emitida por el gobierno (para personas) o de un registro de empresa emitido por el gobierno (para 

empresas), una verificación en Bridger y una visita al lugar para proveedores de bienes por encima  

de determinado umbral.  

 

El control del donante es el proceso de revisar las reglamentaciones del donante para los fondos empleados 

para comprar determinados tipos de bienes o servicios, a fin de garantizar el cumplimiento de las 

reglamentaciones. En algunos casos, los donantes requieren una exención o una ausencia de objeciones para 

avanzar con la compra. 

Las exenciones/ausencias de objeciones más comunes exigidas por los donantes en esta etapa se presentan 

en la tabla a continuación. 

- 

- 

- 

- 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/312.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1876/312sab.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1876/312sab.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1876/312sab.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1876/312sab.pdf
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- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

 

Una vez completado el proceso de evaluación, el personal de Compras puede avanzar con la adjudicación  

de la PO/el contrato. El personal de Compras puede negociar con el ofertante seleccionado (es decir, el 

ofertante que ofrece la opción más rentable) en determinados casos, incluyendo entre otros los ejemplos  

a continuación. 

• Si el presupuesto disponible no es suficiente para comprar los artículos solicitados. 

• Si la oferta contiene equipamiento o servicios adicionales no solicitados en el documento de licitación 
(en estas negociaciones se debe buscar un precio más bajo mediante la eliminación de los artículos 
adicionales). 

• Si hay un posible descuento por cantidad porque la cantidad necesaria es levemente superior (hasta 
un 10 %) a la cantidad especificada en el documento de la licitación. 

• Si existe una situación de emergencia. 

• Si CRS o el proveedor solicita que se negocien términos y condiciones específicos del acuerdo. 

• Si la compra es especialmente compleja, por ejemplo con un proveedor de servicios financieros,  
y negociar podría ser beneficioso para CRS. 

El personal de Compras envía cartas a todos los ofertantes para informarles si se les adjudicó la PO/el contrato.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/310.pdf
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
https://www.kfw-entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/FZ-Vergaberichtlinien-V-2021-EN.pdf
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Si un proveedor responde a la carta de no adjudicación solicitando más información sobre la evaluación de la 

oferta, el personal de Compras puede darle información sobre aspectos específicos de su oferta que fueron 

competitivos y no fueron competitivos. Por ejemplo, "la oferta fue muy competitiva en cuanto al plazo, pero 

no fue muy competitiva en cuanto al precio". Sin embargo, CRS no puede dar a los ofertantes perdedores 

detalles sobre la oferta del proveedor ganador. 

Tras enviar todas las cartas de adjudicación y no adjudicación, el personal de Compras debe devolver las 

ofertas no abiertas a sus respectivos proveedores (consulte la sección Envíos fuera de plazo en este capítulo).  
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Si hace falta un comité de ofertas, todos los miembros del comité de ofertas deben: 

 Estar presentes para la evaluación de cada oferta. 
 Firmar la hoja de evaluación. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?web=1&FilterField1=Policy%5Fx0020%5FCategory&FilterValue1=AML%2C%20ATF%2C%20Export%20Controls%2C%20Sanctions%2C%20%26%20Excluded%20Parties%20Policy%20%26%20Procedure%20No%2E%20POL%2DOOD%2D005&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=AML%2C%20ATF%2C%20Export%20Controls%2C%20Sanctions%2C%20%26%20Excluded%20Parties%20Policy%20%26%20Procedure%20No%2E%20POL%2DOOD%2D005&FilterField2=Language&FilterValue2=English&FilterType2=Choice&FilterDisplay2=English&viewid=220ee866%2D2322%2D4c2d%2D86d0%2Db1bbbe3e71ee
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Una vez que la licitación se adjudica a un proveedor, el personal de Compras crea una PO o un contrato 

basado en el formulario del solicitante (enviado durante el proceso de solicitud), y el precio y los términos de 

pago negociados (determinados durante el proceso de selección del proveedor y adjudicación de la licitación). 

 

Todos los contratos de CRS deben incluir la siguiente información. 

 

 

El personal de Compras debe solicitar que el proveedor confirme por correo postal o electrónico la recepción 

de una PO o un acuerdo de compra aprobado. 

Para ver orientación detallada sobre cuándo deben o deberían usarse contratos, incluyendo los umbrales 

monetarios, y cuándo se pueden usar PO, consulte la Política de contratos de compra de CRS. 

 

CRS emplea diferentes instrumentos de contratación para comprar bienes y servicios a proveedores, ante 

todo órdenes de compra (PO) y acuerdos de compra (BPA y CPA).  

 

 

 

Para recibir asistencia para determinar el tipo más adecuado de contrato, PO o acuerdo de compra, 

comuníquese con el Departamento de Adquisiciones globales. 

Los contratos son acuerdos vinculantes ante la ley entre compradores y vendedores de bienes o servicios.  

Las órdenes de compra (PO) y los acuerdos de compra son tipos específicos de contratos.  

A veces el personal de Compras también usa la palabra "contrato" para referirse al acuerdo que se 

adjunta a una PO. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Se exige una PO para las compras de bienes o servicios que 

alcancen o superen el umbral de caja chica definido en la Política 

de gestión de efectivo de CRS, pero se puede usar una PO para 

todas las compras, más allá de su valor. 

La PO comienza como una licitación emitida por CRS a un 

proveedor seleccionado para comprarle bienes. La PO solo se 

convierte en contrato legal cuando el proveedor: a) la firma, o b) 

entrega los bienes solicitados o presta los servicios solicitados. 

La PO debe especificar la siguiente información de los bienes 

o servicios comprados por CRS. 

✓ El tipo y la cantidad de bienes o el alcance de los servicios 
encargados. 

✓ La fecha en que deben entregarse los bienes o prestarse los servicios. 

✓ Los términos de envío. 

✓ Todos los requisitos para la inspección y aceptación de los bienes entregados o los servicios prestados. 

✓ El precio y el método de pago acordados para los bienes o servicios solicitados. 

 

CRS emplea un tipo de acuerdo de compra para bienes (acuerdos de compra globales, o BPA) y otro para 

servicios (contratos de compra, o CPA).  

Todos los acuerdos de compra deben: 

• Adjudicarse en función de las cantidades necesarias proyectadas en el año de la firma del contrato. 

• Emitirse por hasta cinco años con monitoreo regular del mercado, a fin de garantizar que la agencia 

siga beneficiándose a lo largo de todo el acuerdo. 

• Especificar que los precios del contrato quedan fijos por el plazo del contrato. 

Los dos tipos de acuerdos de compra deben especificar el costo y la cantidad máximos y mínimos de los 

bienes o servicios comprados por CRS.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los acuerdos de compra globales (BPA) se pueden 

estructurar para compras limitadas o ilimitadas de 

productos o artículos individuales, a fin de garantizar los 

niveles adecuados de existencias y reposición. Para bienes 

del mismo tipo, los BPA se pueden emplear con más de  

un proveedor, a fin de garantizar la máxima competencia 

entre proveedores. 

 

 

Creación de acuerdos de compra en Insight 
 

Los acuerdos de compra reciben varios nombres diferentes en CRS y en los diversos campos 

e industrias (por ej., acuerdos marco, acuerdos de largo plazo, contratos maestros, etc.). 

Pero en Insight estos tipos de contratos siempre se denominan acuerdo de compra global (BPA) para 

los bienes, y contrato de compra (CPA) para los servicios. 

• Para ver información detallada sobre los acuerdos de compra globales (BPA) y los contratos de 

compra (CPA), consulte la Sección 3.9 de la Guía de referencia para compras en Insight. 

• Para ver orientación detallada sobre la creación de acuerdos de compra de bienes en Insight, 

consulte la Ayuda de trabajo para crear acuerdos de bienes.  

• Para ver orientación detallada sobre la creación de acuerdos de compra de servicios en 

Insight, consulte la Ayuda de trabajo para crear acuerdos de servicios.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Create%20Agreement%20for%20Goods%3B%23Create%20Agreement%20for%20Services&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Create%20Agreement%20for%20Goods%3B%23Create%20Agreement%20for%20Services&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Un contrato de compra (CPA) se puede emplear para 

acuerdos de servicios generales (por ej., hoteles, taxis, etc.) 

y acuerdos de servicios especializados (por ej., acuerdos de 

consultoría, acuerdos con subreceptores y contratos de 

cantidades indefinidas).  

 

 

 

 

 

 

Acuerdos de consultoría 

Los acuerdos de consultoría se pueden hacer con consultores individuales o con empresas. Todos los 

acuerdos de consultoría deben tener un alcance de trabajo detallado de los servicios comprados, lo que CRS 

espera que se le brinde, y los plazos.  

Para ver orientación detallada y consideraciones sobre la contratación de consultores y sus servicios, consulte 

la Política para consultores y el sitio de SharePoint de CRS de trabajo con consultores. 

 

Con funcionarios públicos 

En contadas circunstancias, CRS puede contratar a funcionarios públicos para que ofrezcan servicios de 

consultoría.  

Antes de hacerlo, a fin de no dejar la impresión de que CRS efectúa pagos no autorizados o entrega dinero 

extra a un funcionario público, CRS debe obtener una confirmación por escrito de lo siguiente. 

• Del supervisor directo u oficial de ética del funcionario público: que el funcionario tiene permitido 
realizar tareas de consultoría. 

• Del funcionario público: que la tarea de consultoría no se llevará a cabo en su horario habitual de 
trabajo y que el funcionario no ejercerá influencia en ningún proyecto implementado en el país que 
pueda generar un conflicto de intereses (COI). 

Los contratos de compra (CPA) se emplean para contratar a proveedores de servicios financieros (FSP)  

y proveedores que participan de programas de asistencia con cupones. Para ver orientación detallada 

sobre la selección del tipo correcto de acuerdo para programas de CVA en diferentes contextos, consulte 

la sección Acuerdos para proveedores de servicios financieros en este capítulo y el Procedimiento de 

licitación para FSP. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Consultants%20Policy%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=S2tcBo
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/SitePages/Working-with-Consultants.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/s/GSCM/ER4F0zpqFzVHqqaxOLz6BeMBu8jaIyYez7pnhZ8Eu9FLsQ
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/s/GSCM/ER4F0zpqFzVHqqaxOLz6BeMBu8jaIyYez7pnhZ8Eu9FLsQ
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Acuerdos con subreceptores 

 

 

Los acuerdos con subreceptores están regidos por el departamento de Operaciones globales en el 

extranjero (consulte el documento Política y procedimiento para acuerdos POL-OOD-001). 

Se debe crear en Insight un contrato de compra (CPA) cuando un acuerdo con un subreceptor 

cumple con alguna de las siguientes condiciones. 

• Es por más de un año. 

• Tiene varios números de proyecto en PO vinculadas. 

• Se le crean varias PO. 

Para obtener información sobre los acuerdos con subreceptores durante todo el ciclo de vida de las 

compras y en Insight, consulte el Resumen de una página sobre los acuerdos con subreceptores. 

 

Para obtener más información sobre cuándo es obligatorio introducir las PO y los acuerdos de compra  

en Insight, consulte la Política de representación obligatoria de compras en el sistema.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?web=1&FilterField1=Policy%5Fx0020%5FCategory&FilterValue1=Agreements%20Policy%20%26%20Procedure%20No%2E%20POL%2DOOD%2D001&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=Agreements%20Policy%20%26%20Procedure%20No%2E%20POL%2DOOD%2D001&viewid=220ee866%2D2322%2D4c2d%2D86d0%2Db1bbbe3e71ee
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Sub%2DRecipients%20Agreements&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Procurements%20Requiring%20System%20Representation%20.docx?d=w8d34d57146784140bf6d262dd71ee1bc&csf=1&web=1&e=dx2RBs


CAPÍTULO 6: COMPRAS 

— 317 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Los diferentes tipos de contratos conllevan diferentes niveles de riesgo financiero y carga administrativa  

a CRS y al proveedor, como se muestra en el gráfico a continuación. 

 

 
 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Un contrato de precio fijo ofrece una cifra fija al proveedor por brindar los bienes o servicios comprados, 

más allá de los costos reales que le haya representado al proveedor cumplir con los términos y condiciones 

del contrato. 

Los contratos de precio fijo son ideales para cuando CRS adquiere artículos comerciales u otros bienes/servicios 

con especificaciones funcionales bien definidas y detalladas y: 

• Existe una buena competencia en cuanto al precio de los bienes o servicios. 

• Existen comparaciones de precios válidos y razonables para los bienes o servicios. 

Los contratos de precio fijo incentivan al comprador (CRS) y al vendedor (el potencial proveedor) de la 

siguiente manera. 

• CRS: A determinar precios justos y razonables durante los procesos de solicitud, licitación 
y evaluación de ofertas, basándose en: 

o precios recibidos anteriormente para la compra competitiva de bienes o servicios 
idénticos/similares; o 

o precios estimados a partir de datos de costos o precios. 

• Proveedor: A estimar con precisión los costos durante la licitación y controlar los costos con 
eficiencia al firmar el contrato.  

 

Un contrato de reembolso de costos ofrece al proveedor un pago con un tope basado en los términos  

y condiciones especificados allí para cubrir los costos que tenga el proveedor para brindar los bienes 

o servicios. El proveedor se hace cargo de los costos por encima de dicha cifra. No se puede reembolsar al 

proveedor por ningún costo por encima del tope de pago sin la aprobación del personal de Compras que  

se ocupó de preparar el contrato. 

Los contratos de reembolso de costos son preferibles, en lugar de los de precio fijo, cuando el personal de 

Compras no puede estimar los costos con un grado razonable de confianza y precisión debido a la falta de 

certezas en cuanto al cumplimiento del contrato. 

 

Un contrato de tiempo y materiales ofrece un pago al proveedor por todo el trabajo directo y los costos de 

materiales reales para brindar los bienes o servicios, como se indica a continuación. 

A. Trabajo directo: El comprador (CRS) paga una tarifa horaria fija que incluye remuneración para el 
proveedor por los gastos de sueldos; los gastos generales y administrativos; los gastos de transporte 
(si corresponde); y las ganancias. 

B. Materiales reales: El comprador (CRS) paga por los costos reales de materia prima y suministros  
de manufactura (por ej., piezas, submódulos, componentes, etc.), los gastos colaterales (por ej., 
transporte entrante, seguro para tránsito, etc.) y cualquier otro material necesario para brindar  
los bienes o servicios. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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a. Para calcular el costo de los materiales, se le puede indicar al proveedor que considere el 
costo razonable de los sobrecostos, el desperdicio y los productos defectuosos (salvo que se 
indique otra cosa en alguna cláusula del contrato relacionada con la detección y la reparación 
de los productos defectuosos). 

Dado que los contratos de tiempo y materiales tienen un elevado riesgo financiero para CRS, solo se pueden 

emplear si, en el momento de adjudicarse el contrato, el personal de Compras no puede estimar con un 

grado razonable de confianza y precisión el nivel de esfuerzo o la duración de la tarea de brindar los bienes  

o servicios acordados. 

En el gráfico a continuación, se presentan cinco métodos de pago que pueden emplearse en las PO/los 

contratos de CRS.  

 

 

 

A continuación, se presenta la descripción de cada método de pago presentado en el gráfico anterior y las 

acciones que los activan. 

Para todos los métodos de pago, en la PO/el contrato se especifica una cifra o un porcentaje del valor total 

que se debe pagar en determinado momento (por ej., antes, durante o después del cumplimiento de la PO/el 

contrato, etc.) y se identifica la acción específica que activa el proceso de pago. 

 

Este pago al proveedor se puede hacer como anticipo por los gastos iniciales 

identificados, a partir de acciones como la firma de la PO/el contrato o la recepción  

de una factura. Los proveedores que reciben pagos por adelantado por encima de 

determinados umbrales deben presentar garantías bancarias. 

Los pagos por adelantado a proveedores deben evitarse porque CRS pierde poder  

de negociación cuando se paga anticipadamente una parte de la PO/el contrato.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El pago en cuotas se puede hacer al proveedor al aceptar un envío de una PO/un 

contrato de varios envíos, o al aceptar parte de un envío de una PO/un contrato de un 

solo envío. Las acciones que activan los pagos pueden ser la recepción de una factura  

o un recibo de bienes (GRN) firmado por un oficial de recepción de CRS. 

 

 

El pago por progreso al proveedor puede hacerse antes de la aceptación del producto  

o trabajo final para los servicios de largo plazo que tienen un producto final como un 

informe. Las acciones que activan el pago pueden ser una fecha especificada, la 

recepción de una factura, la aceptación de un informe por parte de CRS, etc. 

 

 

El pago final al proveedor se hace para aceptar, aprobar y reconocer el cumplimiento 

de una PO/un contrato. Las acciones que activan el pago pueden ser la recepción de 

una factura, la aceptación por parte de CRS de un grupo final de productos 

identificados, etc. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El comprador retiene el pago hasta que el proveedor da una prueba de que se han 

brindado los bienes/servicios acordados y de que se ha cumplido con todos los 

términos y condiciones de la PO/el contrato. Las acciones que activan el pago pueden 

ser las siguientes. 

• El programa de productos, actividades y fechas de entrega. 

• El nombre del proveedor, el signatario autorizado y la persona de contacto. 

• Los requisitos del Código de conducta para proveedores de CRS. 

• Para compras internacionales: 
o Los Incoterms. 
o El medio de transporte.  
o El método de embalaje de los bienes para su envío. 
o Los requisitos para la autorización de exportaciones e importaciones. 
o Los requisitos para la inspección y la aceptación. 

El pago retenido es ideal para garantizar: 

• que se complete la PO/el contrato (en las obras y en las asignaciones de consultoría complejas); o 

• el pago del proveedor general a los proveedores de menor nivel (en algunos contratos de 
construcción). 

En general, bajo los términos del método de pago retenido, el comprador retiene alrededor del 10 % al 15 % 

de cada factura enviada por el proveedor hasta que ocurra una acción que active el pago.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/our-work-overseas/research-publications/supplier-and-service-provider-code-conduct
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Para ver orientación sobre la creación de contratos, consulte la sección Evaluación de compras en el 
capítulo Diseño. 

 

Las personas contratadas por CRS para prestar servicios deben incluirse en alguna de las siguientes clasificaciones. 

• Empleado de tiempo completo. 

• Empleado de medio tiempo. 

• Empleado temporal. 

• Contratista independiente (consultor). 

 

Para determinar si un prestador de servicios debe clasificarse como empleado o contratista, los 
departamentos solicitantes deben consultar Lineamientos: Consultores vs. Empleados y la Política para 
consultores (consulte las páginas 1 y 2).  

Para recibir ayuda a fin de determinar cómo clasificar correctamente a un prestador de servicios, envíe lo 
siguiente a GRP a HRresponse@crs.org. 

• Un SOW. 

• El período esperado de cumplimiento (por ej., la duración en días, semanas, meses o años). 

• La cantidad esperada de horas por semana. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Working%20With%20Consultants%20Document/GUIDELINES%20Consultants%20vs%20Employees%20-%2010-22-2015.pdf?csf=1&web=1&e=eR3dCg
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Consultants%20Policy%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=0AQ2jP
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Consultants%20Policy%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=0AQ2jP
mailto:HRresponse@crs.org
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Tras crear un contrato, se debe crear una PO en Insight. 

Una vez creada la PO en Insight, con toda la documentación necesaria adjunta, la PO se envía para su 
aprobación en Insight.  

Los aprobadores se determinan a partir del valor monetario de la PO y el país a cargo del proyecto. Los 
programas de país tienen un flujo de aprobación diferente al de Estados Unidos. Los aprobadores designados 
deben revisar el contrato, la PO y los adjuntos teniendo en cuenta las siguientes preguntas. 

 

Una vez aprobada la PO por los aprobadores designados en Insight, el proveedor (o el representante 

autorizado del proveedor) firma el contrato (o la PO o el acuerdo de compra), y luego CRS también firma el 

contrato (o la PO o el acuerdo de compra) en conformidad con la Política de aprobación de compras de CRS  

y la política de compras del programa de país local.  

Las personas que firman contratos de compra con partes externas deben tener la autoridad pertinente para 

firmar (consulte Subdelegación de autoridad para firmar). 

 

Una vez aprobada la PO en Insight, el sistema crea automáticamente un compromiso en el presupuesto 

de POET.  

Para obtener más información sobre la aprobación de PO, consulte la Guía de referencia para compras  

en Insight y la Ayuda de trabajo para aprobar una orden de compra. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/OGC/SitePages/Sub-Delegation-of-Signing-Authority.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Approve%20A%20Purchase%20Order&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Los cambios en una PO/un contrato, incluyendo sus términos, condiciones y anexos, pueden exigir una 

relicitación o una enmienda de contrato con un memo de justificación, tal como se muestra en el gráfico  

a continuación. 

 

 

Una enmienda de contrato puede corresponder, y debe ir acompañada de un memo de justificación descrito 

en el gráfico anterior, si la respuesta para cualquiera de las preguntas a continuación es "sí". 

• ¿El cambio propuesto para las especificaciones o el alcance del trabajo es relativamente menor? 

• ¿Los motivos para el cambio propuesto mediante la enmienda de contrato son defendibles ante 

auditores externos? 

• ¿Existe un motivo por el cual CRS debe emplear al proveedor actual para el cambio propuesto para 

el acuerdo? 

A continuación, se presentan lineamientos importantes para las enmiendas de contratos. 

• El personal de Compras debe documentar y conservar todas las comunicaciones sobre enmiendas de 
contratos y los motivos para las enmiendas. 

• La aprobación y la firma de las enmiendas de contratos deben respetar todos los requisitos de la 
Política de aprobación de compras de CRS y la política de compras local del programa de país (el 
umbral de aprobación para la enmienda se basa en el valor total del contrato ya modificado, no el 
valor de la enmienda en sí misma). 

• Las enmiendas de contratos deben estar firmadas por CRS y el proveedor (o el representante 
autorizado del proveedor).  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Approvals%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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Una enmienda de contrato no corresponde, y no debe efectuarse salvo que no haya otra opción, si la 

respuesta para cualquiera de las preguntas a continuación es "sí". 

• ¿El cambio propuesto para las especificaciones o el alcance del trabajo es significativo? 

• ¿El cambio propuesto afecta significativamente el proyecto (por ej., el programa, el precio, la 

cantidad, la calidad, etc.)? 

• ¿El cambio propuesto es lo suficientemente significativo como para que la relicitación de las 

especificaciones o el alcance de trabajo modificados genere un resultado diferente al del proceso 

competitivo del contrato original? 

 

Los pagos deben hacerse en conformidad con los términos de pago de la PO/el contrato.  

Salvo que los términos de pago de la PO/el contrato permitan el pago por adelantado, CRS solo paga los 

bienes y servicios ya recibidos físicamente en condiciones aceptables (para ver orientación detallada sobre la 

devolución de bienes a proveedores, consulte la sección Logística inversa en el capítulo Gestión de depósitos 

e inventarios). CRS puede retener el pago a un consultor o prestador de servicios hasta que se tomen 

medidas correctivas para garantizar que los servicios y productos cumplan con los estándares exigidos.  

Una vez que los proveedores han brindado los bienes o servicios comprados por CRS, se les debe pagar 

rápidamente en conformidad con los términos de la PO/el contrato.  

  

Salvo que la PO incluya términos de pago por adelantado, al proveedor no se le puede pagar hasta que: 

 el Responsable de Almacén o Asistente Administrativo reciba los bienes en Insight; o  

 el Preparador o Asistente Administrativo reciba los servicios en Insight.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La persona que facilita el pago siempre debe revisar la PO/el contrato para verificar la información del gráfico 

a continuación. 

 

Todo crédito aplicable dado a CRS por un proveedor debe aplicarse al donante que financie la actividad. En 
estas situaciones, el departamento de Compras debe indicarle al departamento de Finanzas los códigos POET 
correctos para aplicar el crédito antes de procesar el pago. 

El Departamento de Finanzas procesa y aprueba los pagos en conformidad con los procedimientos y las 
políticas de finanzas. Por preguntas o asistencia en relación con el pago a proveedores, comuníquese con  
el equipo de Finanzas del programa de país local o con el Departamento de Finanzas Globales. 

 

Una vez que el proveedor ha cumplido con todas sus obligaciones contractuales, se debe dar cierre a la PO/el 
contrato.  

Para ver información detallada sobre el cierre de los contratos, consulte la sección Cierre de contratos en el 
capítulo Cierre. 

 

Después de adjudicarse los contratos, personal de CRS (es decir, personal de Compras, el encargado del 
presupuesto/la parte interesada o el solicitante) monitorea que el proveedor cumpla con los requisitos 

contractuales, monitorea la calidad y el estado de los productos, y gestiona la comunicación con los 
proveedores y el pago a los proveedores.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El personal de Compras es responsable de monitorear las órdenes a lo largo de todo el proceso de compra, 
desde la recepción de la solicitud finalizada hasta la entrega, a fin de garantizar que no haya demoras 
innecesarias y que los productos cumplan con los requisitos de la PO/el contrato en cuanto a plazos y calidad.  

El personal de Compras o las personas que administran la PO/el contrato deben comunicar rápidamente al 

departamento solicitante cualquier cambio en la fecha de entrega o cualquier otro problema.  

 

 

Varios departamentos y equipos son responsables de monitorear el cumplimiento general de los contratos de 

bienes y servicios, como se muestra en el gráfico a continuación. 

 

 

Monitoreo del estado de compras en Insight 

El Informe del ciclo de vida de compras se puede usar para seguir el estado de todas las compras, desde 

la solicitud hasta el pago. Para ver orientación sobre la administración y el uso de este informe, consulte 

la Orientación para el Informe del ciclo de vida de compras.  

Un experto técnico debe revisar los bienes físicos al recibirlos, para garantizar que cumplan con las 

especificaciones y los requisitos de calidad. Recibir un bien sin la aprobación del experto técnico puede 

generar confusión, hacer perder el tiempo, hacer perder dinero, etc. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Procurement%20Lifecycle%20Report%20Guidance&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
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El personal de Compras también es responsable de monitorear el cumplimiento del contrato y los requisitos 

para compras, contratos y envíos indicados a continuación. 

• Facilita el control de calidad con las agencias de muestreo y pruebas independientes, garantiza la 
recepción de informes satisfactorios de muestreo y pruebas, y emite rápidamente la autorización 
para el envío. 

 

 

• Facilita el pago de bienes (el departamento solicitante facilita el pago de servicios). 

Monitoreo de la calidad de los productos médicos comprados 

Los laboratorios de control de calidad realizan pruebas de control de calidad en muestras 

independientes de productos farmacéuticos, pruebas de diagnóstico rápido (RDT) y demás 

productos médicos a fin de garantizar la calidad de los productos en toda la cadena de suministro. 

Para productos farmacéuticos: 

• CRS solo contrata laboratorios de control de calidad preautorizados por la OMS 
o laboratorios con acreditación ISO 17025. 

• CRS verifica que los laboratorios de control de calidad contratados respeten las Prácticas 
recomendadas de manufactura (GMP) y las prácticas recomendadas para los laboratorios 
de control. 

 

Para las pruebas de diagnóstico rápido (RDT): 

• CRS solo contrata laboratorios de control de calidad preautorizados por la OMS 
o laboratorios con acreditación ISO 15189. 

• Los Oficiales de Compras deben organizar el muestreo y las pruebas independientes 
inmediatamente tras la firma del contrato. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Garantiza que todas las inspecciones previas al envío exigidas por el gobierno para la importación se 
hayan realizado y que se hayan obtenido los papeles necesarios, y luego emite rápidamente la 
autorización para el envío. 

• Garantiza que el programa de país reciba copias electrónicas de los documentos del envío y el 
número de seguimiento de los documentos del envío originales, para que las exenciones para tarifas 
de aduana e importación se puedan solicitar y ya estén otorgadas antes de que lleguen los bienes. 

 

• Sigue el plan de monitoreo del contrato estipulado en el SOW. 

 

• Garantiza la implementación de mecanismos de comunicación para las interacciones del proveedor 
con los participantes del programa. 

 

El departamento de Compras es responsable de gestionar a los proveedores, para garantizar que CRS trabaje 

con socios legítimos y éticos que respeten los términos y condiciones de la PO/el contrato. 

Compras es el único departamento que se comunica con los proveedores, excepto cuando el departamento 

solicitante debe hacerlo directamente con un prestador de servicios para la gestión de productos, 

aclaraciones, novedades, etc. 

El personal de Compras solo debe comunicarse con el punto de contacto autorizado del proveedor indicado 

en el acuerdo (o la persona designada por el punto de contacto autorizado). 

 

El Código de conducta para proveedores y prestadores de servicios de CRS establece los estándares mínimos 

de conducta ética para todos los proveedores y prestadores de servicios contratados por CRS. Los estándares 

sociales, de gestión y ambientales estipulados en este código de conducta reflejan el compromiso de CRS de 

honrar y proteger la dignidad y el derecho de todas las personas a vivir libres de abusos y perjuicios, de actuar 

con integridad y de ser administradores responsables de los recursos.  

En determinadas circunstancias y con sólidos motivos, siguiendo la Política para el Maestro de proveedores 

de CRS, CRS puede optar por dejar de contratar o solicitar ofertas a un proveedor. La decisión de colocar a un 

proveedor en la lista negra debe documentarse con los motivos, la fecha y la firma del Gerente de Compras  

y su supervisor.  

La inclusión en la lista negra suele deberse a alguno de los siguientes motivos. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/our-work-overseas/research-publications/supplier-and-service-provider-code-conduct
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In


CAPÍTULO 6: COMPRAS 

— 330 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

• Antecedentes de incumplimiento. 

• Casos probados de corrupción, confabulación o conflicto de intereses (COI). 

• Incumplimiento documentado del Código de conducta para proveedores y prestadores de servicios 
de CRS. 

• Prácticas empresariales incompatibles documentadas (en especial en cuanto a valores o ética). 

• La asociación con el proveedor expone a CRS a ver dañada su reputación. 

Los resultados de la diligencia debida indican que CRS no puede crear un comité, hacer un pago ni 
realizar ninguna transacción con el proveedor (es decir, si el proveedor recibe una coincidencia 
"positiva verdadera" durante la reverificación de calificación). Para obtener más información, 
consulte la sección Diligencia debida en este capítulo. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/our-work-overseas/research-publications/supplier-and-service-provider-code-conduct
https://www.crs.org/our-work-overseas/research-publications/supplier-and-service-provider-code-conduct
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Foto de Karen Kasmauski 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Capítulo 7: Transporte internacional 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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7. TRANSPORTE INTERNACIONAL 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro organizar y gestionar eficazmente el proceso 

de transporte internacional y comprender los diferentes términos, requerimientos, proveedores y partes 

interesadas que intervienen. El proceso de transporte internacional incluye el envío y todas las actividades 

previas a la llegada del envío (planificación, contratación de prestadores de servicios externos, tramitación 

de aduanas y requisitos de importación), así como las actividades de llegada de la carga y las actividades 

posteriores a la llegada, como el pago al transportista. 

 

 

 

 

 

Para obtener información específica sobre los productos básicos de ayuda alimentaria del USG en el 

proceso de transporte internacional, consulte los apéndices del Manual de Gestión de la Cadena de 

Suministro de CRS que se indican abajo. 

Apéndice A: Call forward de asistencia alimentaria del USG 

Apéndice B: Transporte internacional para asistencia alimentaria del USG  

Las referencias a “bienes” o “carga” dentro de este capítulo representan todos los artículos que se 

mueven a través de la cadena de suministro de CRS, incluyendo los D-goods (bienes que serán 

entregados a los participantes del programa), ND-goods (bienes que serán entregados al personal de 

CRS o de los socios), artículos en donación y activos de CVA. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Política de Conservación de Registros de CRS 

• Política de Gestión de Registros de la Cadena de Suministro de CRS 

 

• 7 CFR 1499 – USDA – Commodity Credit Corporation – Food for Progress Program (Corporación de Crédito para 

Productos Básicos – Alimentos para el progreso) 

• 7 CFR 1599 – USDA – Foreign Agriculture Services – McGovern Dole International Food for Education and Child 

Nutrition Program (Servicios Agrícolas del Exterior – Programa internacional McGovern-Dole de alimentos para 

la educación y la nutrición infantil) 

• 22 CFR 211 – USAID – Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic Development, 

and Other Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso alimentario en casos de catástrofe, 

desarrollo económico y otra asistencia de la USAID)

• 22 CFR 216 – USAID – Environmental Procedures (Procedimientos medioambientales) 

• 2 CFR 700 Uniform Administrative Requirements, Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 

(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones 

federales) 

• 46 USC 55305 – Cargo Preference Act (administered by the US Maritime Administration) (Ley de preferencia de 

carga (administrada por la Administración Marítima de Estados Unidos) 

• 49 CFR 171-177 – US Department of Transportation – Hazardous Material Regulations (Departamento de 

Transporte de Estados Unidos – Reglamentaciones de materiales peligrosos) 

• Guía de Políticas sobre Adquisiciones y Gestión de Suministros de Productos Médicos del Fondo Mundial 

• Asociación Internacional de Transporte Aéreo (IATA) Reglamentaciones de Bienes Peligrosos 

• Asociación Internacional de Transporte Aéreo (IATA) Directrices para Envíos de Baterías de Litio 

• Código Marítimo Internacional de Bienes Peligrosos 

• Convenio para la Seguridad de la Vida Humana en el Mar 

• Capítulo 312 del ADS de USAID – Elegibilidad de Productos Básicos 

• USA Patriot Act of 2001 (Ley Patriota de Estados Unidos de 2001) 

 

• Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria: Unidad 4 – Transporte 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf
https://www.iata.org/en/programs/cargo/dgr/download/
https://www.iata.org/en/programs/cargo/dgr/lithium-batteries/
https://www.iata.org/en/programs/cargo/dgr/lithium-batteries/
https://www.imo.org/en/publications/Pages/IMDG%20Code.aspx
http://www.ifrc.org/docs/idrl/I456EN.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/312.pdf
https://www.congress.gov/107/plaws/publ56/PLAW-107publ56.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWvELPLt6NxDg5Z5TSgD5C8BWJntWaprDiq2GcvjrVqfQw?e=0lpN2a
http://dlca.logcluster.org/display/LOG/Logistics+Operational+Guide+%28LOG%29+Home;jsessionid=AC5739E2DB3B5DB64C68D655A212E612
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• Manual de Gestión de Productos Básicos para el Apoyo al Rendimiento Técnico y Operativo 

• WHO – Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de Adquisición 

• WHO – Sistema de Certificación de la Calidad de los Productos Farmaceúticos Objeto de Comercio Internacional 

 

 
 

El proceso de selección del modo de transporte se discute en el momento del diseño y se formaliza durante 

las fases de puesta en marcha y planificación del ciclo de vida del proyecto. Si el contexto local o internacional 

cambia durante el ciclo de vida del proyecto, el modo de transporte debe reevaluarse y analizarse para 

determinar cuál es la mejor manera de transportar los bienes. Dependiendo del Incoterm y del tipo de 

proyecto, CRS puede no tener el control directo en la selección del modo de transporte utilizado para el 

transporte internacional. Aun en esos casos, la orientación proporcionada en este capítulo se aplica en la 

mayoría de las circunstancias. 

Para obtener más información acerca de los modos de transporte, consulte el capítulo Puesta en marcha y el 

Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria: Unidad 4 – Transporte. 

 

El personal de la cadena de suministro de CRS debe entenderlos 

para salvaguardar las operaciones de CRS y reducir los riesgos de 

responsabilidad. Comprender estos términos permite al personal 

seleccionar las condiciones comerciales adecuadas para el 

transporte internacional. 

 

 

Normas comerciales uniformes 
que definen la división de 
responsabilidades, costos y riesgos 
entre el comprador y el vendedor 
en las operaciones internacionales. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/commodity_management_handbook.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/documents/s14866e/s14866e.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/documents/s23013en/s23013en.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWvELPLt6NxDg5Z5TSgD5C8BWJntWaprDiq2GcvjrVqfQw?e=0lpN2a
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Abajo se exponen algunas consideraciones importantes para el uso y la comprensión de los Incoterms.  

• No existe un Incoterm por defecto. Para todas las compras internacionales de bienes, deben 

seleccionarse y especificarse los Incoterms en cotizaciones de venta, contrato, PO y documentos 

de envío.  

• Según las normas Incoterms, la “entrega” se define como el punto, lugar o puerto en el que el riesgo 

se transfiere del vendedor al comprador (que no es necesariamente cuando los bienes llegan 

físicamente al punto de entrega final del comprador). 

• Tenga cuidado al añadir calificativos que se desvíen de la aplicación o interpretación estándar 

de cualquier Incoterm concreto (por ejemplo, entregado en el lugar, o DAP, con despacho de 

aduana incluido). 

• Los Incoterms no: 

o se aplican a los contratos de servicios; 

o determinan la transferencia de la titularidad; 

o definen soluciones para cualquier incumplimiento de contrato; ni 

En el caso de la ayuda alimentaria del USG, existen condiciones de entrega/descarga de envíos que son 

exclusivas de este tipo de programación. Estos términos no deben confundirse con los Incoterms, 

aunque pueda haber similitudes entre ellos. Los términos de entrega/descarga describen la 

responsabilidad del transportista marítimo tras su recepción de los bienes procedentes del proveedor. 

Para obtener más información sobre estos términos y el proceso de envío de carga para asistencia 

alimentaria del USG, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para asistencia alimentaria 

del USG.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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o definen condiciones de pago. 

 

La figura abajo, extraída del gráfico práctico y gratuito de los Incoterms® 2020 de la Cámara de Comercio 

Internacional, muestra cómo se distribuyen el costo, el riesgo y el seguro entre CRS y sus proveedores, de 

acuerdo con los Incoterms 2020. El vendedor es el proveedor, y el comprador es CRS. Aunque CRS no compre 

los bienes en forma directa, CRS corre los mismos riesgos que el comprador (por ejemplo, en el caso de los 

proyectos de Asistencia Alimentaria del USG o del Fondo Mundial). 

 

El personal de CRS debe saber cuándo y dónde se produce la transferencia de costo, riesgo 

y responsabilidad durante el transporte internacional de bienes, en función del Incoterm acordado 

entre CRS y el proveedor de los bienes. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Fuente: Gráfico práctico y gratuito de Incoterms® 2020, Cámara de Comercio Internacional. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://iccwbo.org/publication/incoterms-2020-practical-free-wallchart/
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CRS fomenta el uso de la modalidad de entrega en el lugar (DAP), según se ilustra abajo, como el Incoterm 

preferido, ya que este Incoterm hace recaer la mayor parte del riesgo y del costo del transporte en el 

vendedor. Conforme a este Incoterm, CRS es responsable de los impuestos de importación y del despacho 

de aduana, así como de la descarga en el lugar de destino. 

 

Fuente: Gráfico práctico y gratuito de Incoterms® 2020, Cámara de Comercio Internacional. 

También se puede utilizar el transporte y seguro pagados hasta (CIP) y la entrega en el lugar de descarga 

(DAPU).  

Transporte y seguro pagados hasta (CIP) significa que el vendedor organiza el transporte hasta el destino 

acordado en un lugar acordado, como se ilustra abajo.  

 

Fuente: Gráfico práctico y gratuito de Incoterms® 2020, Cámara de Comercio Internacional. 

Según este Incoterm, el vendedor es responsable de los costos de transporte de los bienes hasta el lugar de 

destino designado y de la contratación de un seguro que proteja a CRS del riesgo de pérdida o daño durante 

el transporte. Asimismo, CRS es responsable de los impuestos de importación, el despacho de aduana y la 

descarga en el lugar de destino convenido (en el país del comprador). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://iccwbo.org/publication/incoterms-2020-practical-free-wallchart/
https://iccwbo.org/publication/incoterms-2020-practical-free-wallchart/
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Al igual que con todas las condiciones “C”, el comprador asume el riesgo en el lugar de la entrega. 

Porque la “entrega” se define como el punto en el que el riesgo se transfiere del vendedor al comprador 

(no necesariamente cuando los bienes arriban físicamente al punto de entrega final del comprador), 

la transferencia del riesgo se produce mucho antes cuando el transportista asume el control. 

 

Entregado en el lugar de descarga (DAPU) significa que el vendedor es responsable de todos los riesgos 

y gastos de transporte, incluyendo la descarga de los bienes en el lugar de destino acordado (en el país del 

comprador), como se ilustra abajo. Conforme a este Incoterm, CRS es responsable de los impuestos de 

importación y del despacho de aduana. 

 

Fuente: Gráfico práctico y gratuito de Incoterms® 2020, Cámara de Comercio Internacional. 

El uso de este Incoterm puede ser más oneroso que el de otros Incoterms, y puede conllevar un riesgo 

(por ejemplo, permitir que personal ajeno a CRS entre en la instalación de almacenamiento); pero podría ser 

necesario en casos en los que no se pueda encontrar mano de obra en el punto de entrega para acomodar 

la descarga. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://iccwbo.org/publication/incoterms-2020-practical-free-wallchart/


CAPÍTULO 7: TRANSPORTE INTERNACIONAL 

— 340 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Los Términos de Transporte Marítimo se utilizan para identificar las condiciones del transporte marítimo 

y asignar la responsabilidad de los costos entre el transportista y el consignatario (por ejemplo, CRS) 

mediante la identificación de la parte responsable de los costos de carga y descarga (como se incluyen en 

el precio del flete). Los Liner Terms son diferentes de los Incoterms. Abajo se detallan los Liner Terms en 

relación a transporte marítimo más importantes que hay que comprender. 





 





 

Al crear una PO de bienes en Insight, el personal de compras debe seleccionar el Incoterm elegido en un 

campo denominado “FOB” (FOB es uno de los Incoterms denominados “libre a bordo”). 

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 7: TRANSPORTE INTERNACIONAL 

— 341 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

Tenga en cuenta que las prácticas portuarias varían y que un puerto podría no permitir que todos los costos de 

manipulación de la carga se incluyan en el precio negociado del flete.  

En el caso de la carga marítima, los envíos pueden organizarse en un conocimiento de embarque combinado 

(o “hasta la puerta”). Conforme a un conocimiento de embarque combinado, un transportista marítimo es 

responsable de entregar la carga a una ubicación del consignatario utilizando más de un modo de transporte 

hasta un punto de entrega que se encuentra fuera del puerto/terminal. 

 

Se requiere una multiplicidad de documentos diferentes para la exportación, el transporte y la importación 

de bienes. Los documentos más habituales se detallan y describen a continuación, extraídos de la Unidad 4: 

Transporte de la Certificación en Logística Humanitaria del Fritz Institute/CILT. 

La factura proforma es un documento preliminar que se prepara antes de firmar el contrato o de enviar los 

bienes. Este documento suele utilizarse para tramitar la licencia de importación o la carta de crédito con 

el banco. 

 

La Carta de Crédito es un documento que el banco necesita para asegurarse de que hay suficientes fondos 

disponibles para cubrir los pagos y costos asociados con la compra y el transporte de bienes. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWvELPLt6NxDg5Z5TSgD5C8BWJntWaprDiq2GcvjrVqfQw?e=wwjSHz
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Estos documentos dan instrucciones específicas al transportista o Agente de Carga para la manipulación de la 

carga durante el envío, incluyendo las instrucciones más comunes que se muestran abajo. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El conocimiento de embarque cumple múltiples funciones (indicadas abajo) y es uno de los documentos más 

importantes para el transporte marítimo. Es el contrato oficial entre el expedidor o propietario de los bienes 

y el transportista. 

 

Abajo se muestra la diferencia entre el conocimiento de embarque original y el no negociable.  

 

Dado que un conocimiento de embarque no negociable es una copia en lugar de un original, no puede 

utilizarse para despachar en aduana ni para recibir la carga del buque/transportista. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La Carta de Porte es una Nota de Entrega (DN) que sirve como forma de contrato entre el transportista y el 

expedidor y como constancia de la recepción de los bienes. La carta de porte difiere del conocimiento de 

embarque y no menciona el título de propiedad. La carta de porte aéreo suele ser completada por el 

transportista aéreo o el Agente de Carga y puede ser un documento complejo como el conocimiento 

de embarque.  

 

Los documentos del seguro acreditan que se ha contratado un seguro, el nivel o las limitaciones de la 

cobertura y el valor asegurado. Puede contratarse un seguro de carga para mitigar el riesgo de pérdida 

o daño de los bienes mientras están en tránsito. 

 

La factura comercial es la prueba oficial de la venta entre el vendedor y el comprador. Este documento 

incluye todos los detalles de la operación de venta, incluyendo las condiciones de envío.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Se necesitan varios documentos para el despacho de aduana, incluidos los más comunes que se indican 

abajo. Muchos países exigen documentación adicional para despachar los bienes, por lo que el Gerente de 

Logística debe estar al tanto de lo que se exige para los programas de país. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de nueve roles que intervienen en la organización 

y gestión del proceso de transporte internacional.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para gestionar el transporte internacional, CRS contrata a Terceros Proveedores de Logística (3PL). Los roles 

y las responsabilidades de estos prestadores de servicios externos se encuentran resaltados en un diagrama 

de flujo en la sección Procesos de este capítulo y se sintetizan a continuación.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El transportista es la empresa o persona legalmente habilitada para transportar bienes en nombre del 

expedidor. Un transportista o expedidor puede optar por designar a un agente/corredor para que actúe 

como intermediario o punto de contacto en su nombre a la hora de facilitar el transporte y los servicios 

relacionados. El transportista, el expedidor o su agente/corredor designado comparten la responsabilidad de 

asegurar que todos los documentos e información se comparten con las partes adecuadas. 

 

El Agente de Carga es un experto en la red de logística. Los Agentes de Carga no trasladan ellos mismos los 

bienes pero pueden organizar el transporte mediante una serie de modalidades de envío. Los agentes de 

carga internacionales tienen experiencia en la confección y tramitación de documentos aduaneros y pueden 

realizar muchas de las actividades asociadas al transporte internacional de bienes. También pueden revisar, 

emitir o reunir los documentos requeridos por el consignatario, incluyendo conocimientos de embarque, 

declaraciones de exportación, facturas comerciales y otros documentos de exportación/importación. 

Para acceder a una buena lista de criterios para utilizar en la selección de un agente de carga experimentado 

y confiable, consulte la Unidad 4: Transporte de la Certificación en Logística Humanitaria del Fritz 

Institute/CILT.  

 

El Agente de Aduanas y de Embarque tiene su sede en el país de destino y se centra en el proceso de 

importación. Los agentes de aduanas y de embarque pueden comunicarse con CRS y las autoridades 

gubernamentales/portuarias y gestionar las inspecciones aduaneras. Este rol proporciona datos oportunos 

y precisos y orienta al personal de CRS sobre los requisitos de importación o cualquier cambio en la 

normativa gubernamental/aduanera que pudiera afectar directamente a CRS. En algunos casos, el Agente de 

Aduanas y de Embarque supervisa el transporte de bienes a una instalación de almacenamiento de CRS o al 

punto de entrega de los servicios. 

 

La Autoridad Portuaria administra el puerto. Este rol se encarga de supervisar el atraque, la carga/descarga, 

las llegadas y salidas programadas de los buques, la seguridad portuaria, los operarios de los muelles y otros 

trabajadores. 

 

El Agente Portuario se asegura de que CRS esté informado de lo que ocurre en el puerto y es responsable de 

las tareas que se detallan abajo. 

• Comunicar la llegada y el atraque previstos y reales de los buques 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWvELPLt6NxDg5Z5TSgD5C8BWJntWaprDiq2GcvjrVqfQw?e=wwjSHz
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EWvELPLt6NxDg5Z5TSgD5C8BWJntWaprDiq2GcvjrVqfQw?e=wwjSHz
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• Observar los procesos de atraque y descarga de los buques 

• Organizar la disponibilidad de estibadores para descargar el buque 

• Presentar la documentación de importación a la autoridad portuaria 

El personal de CRS puede ser designado para desempeñar la función de Agente Portuario (en algunas 

circunstancias, el Gerente de Logística o el Gerente de la Cadena de Suministro pueden desempeñar este rol), 

o CRS puede contratar a una empresa o individuo para desempeñar este rol. 

El Inspector inspecciona la carga en el momento de su embarque o desembarque de un buque o contenedor 

y es responsable de las tareas que se detallan abajo. 

• Contar, muestrear, pesar y examinar el estado de la carga y la condición de los contenedores, las 

bodegas de los buques y el equipamiento portuario. 

• Preparar informes con los totales del conteo y las potenciales pérdidas y daños. 

• Inspeccionar la cantidad y calidad de los bienes y su conformidad con las especificaciones. 

Durante el proceso de transporte internacional, la carga puede ser inspeccionada en múltiples ocasiones: 

• durante la carga en el país de origen; 

• durante la descarga en el puerto del país de destino; y  

• durante la descarga en el lugar de destino. 

Los inspectores pueden ser una empresa privada o pertenecer a un departamento gubernamental.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para ver los roles y las responsabilidades a los que corresponden las abreviaturas del siguiente gráfico, 

consulte el capítulo Roles y responsabilidades. 

 

 

El flujo del proceso para el envío internacional de mosquiteros tratados con insecticidas del Fondo 

Mundial difiere del flujo general reflejado arriba. Para obtener información más específica sobre los 

artículos médicos en el transporte internacional, consulte el Anexo Médico. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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Las necesidades de transporte deben determinarse al inicio de un proyecto y evaluarse y actualizarse 

anualmente en el caso de programas plurianuales. Las necesidades de transporte también deben reevaluarse 

tras cambios en los resultados del proyecto o cambios en el contexto local (por ejemplo, cambios en el 

entorno normativo). Para obtener más información, consulte el capítulo Puesta en marcha. 

 

En el proceso de transporte internacional intervienen múltiples Terceros Proveedores de Logística (3PL) 

(consulte la sección Terceros Proveedores de Logística (3PL) en este capítulo). Durante la puesta en marcha 

de un proyecto, el Gerente de Logística, en colaboración con el equipo de compra, debe identificar 

y contratar Terceros Proveedores de Logística (3PL) cuando el proyecto implique compras o donaciones de 

bienes que se envían internacionalmente.  

Transporte Internacional Global también puede ayudar a los programas de país con inquietudes 

o necesidades de transporte internacional. Este equipo trabaja con agentes de carga internacionales como 

LifeLink Logistics para los programas de asistencia alimentaria del USG. Para recibir apoyo, comuníquese con 

el Asesor Técnico Regional de la Cadena de Suministro o escriba a gscminfo@crs.org.  

 

 

La gestión del transporte es compleja y requiere mucho tiempo. Recurriendo a prestadores de servicios 

acreditados, el equipo de logística puede reducir la fiscalización directa de las operaciones de transporte 

y dedicar más tiempo a la planificación y el monitoreo. Siempre que sea posible, contrate a Terceros 

Proveedores de Logística (3PL) que ofrezcan servicios completos y de buena reputación. Durante el 

proceso de licitación, solicite siempre la certificación pertinente a los posibles proveedores. Para 

obtener información sobre cómo obtener la contratación de estos servicios, consulte los capítulos 

Puesta en marcha y Compras. 

 

 

Los bienes que deben obtenerse a nivel internacional tienen plazos de entrega prolongados, por lo 

que debe haber una planificación de rutina y una coordinación periódica entre las áreas de compras, 

logística, programación y la dirección del programa de país con antelación al momento en que se 

necesiten los bienes.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Use la Calculadora de Peso y Volumen de CRS para determinar el número de contenedores o la cantidad 

requerida de espacio en el buque para cumplir los requisitos. Para obtener más información sobre el 

cálculo del peso y el volumen de los bienes, consulte el capítulo Diseño. 

 

El equipo de logística debe prever un excedente razonable de capacidad de transporte. La creación de una 

capacidad de reserva permite a CRS cumplir los calendarios de envío, evitar interrupciones en la cadena de 

distribución, responder a solicitudes de transporte ad hoc y garantizar la disponibilidad de recursos 

suficientes para la carga dentro de los plazos establecidos. 

  

El personal de logística debe llevar un historial de los pesos y volúmenes de los artículos transportados 

habitualmente. Esta información es útil para estimar el número necesario de camiones en función del 

volumen y el peso de los bienes. 

 

 

Durante las emergencias, es habitual trabajar con un prestador de servicios comunes como el Clúster de 

Logística (LC) de la UN o un socio que pueda importar bienes exentos de impuestos de aduana. Para 

obtener más información, consulte el capítulo Puesta en marcha y la información sobre la 

Coordinación Operativa Humanitaria de Logística y Transporte Aéreo del Clúster de Logística. 

 

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=pohFUr
https://chocolat.logcluster.org/
https://chocolat.logcluster.org/
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Antes de organizar cualquier transporte internacional, debe establecerse el acuerdo con el país anfitrión 

(HCA) con la formalización de todos los registros. Para obtener más información, consulte el capítulo Puesta 

en marcha. 

Esta sección y las demás secciones subsiguientes sobre los procesos de la etapa previa a la llegada 

proporcionan una orientación sobre la preparación de los bienes que llegan al país de destino (o país de 

importación) procedentes del país de origen (o país de exportación). 

 

La optimización del uso de espacio/capacidad de todos los modos de transporte puede contribuir a la 

reducción del impacto climático y al ahorro de los costos de transporte de carga. Para facilitar la 

aplicación de prácticas más sostenibles desde el punto de vista medioambiental y económico en la 

cadena de suministro, el personal de compras y logística puede: 

• exigir a los proveedores que optimicen el espacio por carga o por envío; 

• identificar oportunidades durante las adquisiciones para acumular una carga completa de un 

contenedor/camión; 

• identificar oportunidades para la consolidación de la carga con una mejor planificación 

y consolidación de los prestadores de servicios de carga preferidos de CRS; e 

• identificar oportunidades con el embalaje para reducir el peso del material de estiba y las 

demandas de espacio, siempre que dicha reducción no comprometa la integridad de la carga 

durante el transporte y el almacenamiento. 

 

 

 





https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El programa de país no es responsable de la inspección previa al envío y de la determinación del seguro 

de la carga si los bienes que se transportan son alimentos básicos para asistencia alimentaria del USG. 

Para obtener más información, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para asistencia 

alimentaria del USG. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Para determinar si se requiere una inspección previa, investigue la normativa 

gubernamental local. A menudo, los gobiernos exigen la inspección previa de las cargas 

para cuantificar y calificar la carga para la valoración aduanera o la determinación de los 

derechos de aduana. Además, la inspección previa ayuda a prevenir las importaciones 

ilegales. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los documentos requeridos para cada envío varían en función de los bienes que se envían, el país de origen, 

el modo de transporte, las leyes gubernamentales nacionales o los requisitos en el país de destino, y las 

reglamentaciones de los donantes. Algunos de los documentos de embarque que suelen ser necesarios son el 

conocimiento de embarque o la carta de porte aéreo, el Manifiesto de Carga, los certificados de donación 

o de las autoridades reguladoras, la Lista de Empaque, la factura comercial, etc. Para obtener más 

información, consulte la sección Documentación de este capítulo. 

 

 

 

 

 







https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para los programas del USG, en el caso del transporte de substancias controladas, se requieren 

aprobaciones nacionales adicionales tales como el derecho de importación de substancias controladas. 

Para obtener más información, consulte el Anexo Médico. 

 

 

 

 

 

 

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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A medida que se acerca la hora estimada de llegada (ETA) de la carga, el equipo logístico del puerto de 

destino debe prepararse para la llegada de la carga.  

 

En el caso de bienes GIK (por ejemplo, asistencia alimentaria del USG) o movimientos internacionales de 

inventario de CRS (por ejemplo, desde un almacén del UNHRD), el personal al que se haya asignado la 

figura de Responsable de LMIS de Global International Transport o el Responsable de LMIS de un 

programa de país realizará una transferencia entre organizaciones desde la IO externa en la que se 

originaron los bienes hasta la IO externa del programa de país de destino. Toda la documentación de 

envío debe estar anexada a esta operación. A partir de ahí, el Responsable de LMIS para el CP de 

destino hace un seguimiento de los movimientos dentro de la IO externa hasta que los bienes se 

transfieren a la IO interna. Para obtener más información sobre las transferencias de despacho 

y distribución, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Gestión de la Cadena de Suministro: 

Gestión de Inventario y las siguientes ayudas prácticas: Transferencia entre Organizaciones 

y Transferencia de Subinventarios. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para la asistencia alimentaria del USG, el Gerente de Logística debe confirmar la llegada del buque 

enviando el Formulario de Confirmación de Llegada (COA) a Transporte Internacional Global y LifeLink 

Logistics (el Agente de Carga en Estados Unidos). El Gerente de Logística también debe mantener 

informados a Transporte Internacional Global y LifeLink Logistics sobre cualquier pérdida ocurrida 

durante el proceso de descarga. Para obtener más información, consulte el Apéndice B: Transporte 

internacional para asistencia alimentaria del USG. 
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Las autoridades aduaneras son responsables de revisar toda la documentación para el transporte y el envío 

y de inspeccionar los bienes importados para asegurarse de que se ajusten a los controles de importación 

y de que se perciban todos los derechos. El Agente de Aduana designado por CRS colabora en la negociación 

con las autoridades aduaneras y en el examen de la carga. 

Los bienes solo pueden retirarse del control aduanero previa autorización por escrito de la autoridad 

aduanera. Abajo se exponen las razones más comunes de los retrasos en la tramitación aduanera. 

• Se necesita tiempo adicional para revisar la documentación presentada 

• Se necesita tiempo adicional para obtener exenciones de derechos aduaneros de las autoridades 

gubernamentales competentes 

• No se proporcionaron los documentos requeridos cuando se necesitaban 

• Los bienes no se corresponden con lo que se indica en la documentación facilitada 

• No se siguen los procedimientos aduaneros correctos 

Una vez liberada la carga de la aduana, los bienes se transportan al punto de destino convenido según las 

condiciones contractuales con el proveedor (o las condiciones de envío para la ayuda alimentaria del USG). 

Los Gerentes de la Cadena de Suministro y los Gerentes de Logística deben comprender los requisitos 

aduaneros o los términos contractuales con los transportistas en cuanto a los plazos de descarga 

y devolución de los contenedores (por ejemplo, el número de días “libres”) para evitar los gastos por 

sobreestadía y por demora si la carga ha sido transportada en contenedor.  

• Las compañías navieras aplican cargos por sobreestadía a los contenedores cuando la carga en 

contenedores no ha sido recogida a tiempo en el puerto o la terminal marítima.  

• Los gastos de demora se aplican cuando los contenedores importados han sido recogidos 

del puerto o de la terminal marítima, pero el contenedor (vacío) no ha sido devuelto en el 

plazo previsto.  
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Si no se utiliza un conocimiento de embarque combinado, el Gerente de Logística puede ser responsable de 

supervisar el movimiento de la carga desde el puerto hasta un almacén de CRS (para obtener más 

información, consulte el capítulo Transporte nacional). De lo contrario, el proveedor es responsable de 

trasladar la carga a un lugar designado por CRS fuera del puerto, como por ejemplo un almacén de CRS. 

 

Para obtener más información sobre la recepción e inspección de la carga en una instalación de 

almacenamiento de CRS, consulte el capítulo Recepción.  

 

Siempre que se determine que un tercero (por ejemplo, un transportista) es responsable de las pérdidas 

mientras los bienes están en su poder, será responsable del reembolso de los gastos de la pérdida.  

 

En el caso de los bienes para la asistencia alimentaria del USG con conocimiento de embarque 

combinado, se requiere una inspección de entrega para recibir el reembolso por la inspección de 

descarga. Para obtener más información, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para 

asistencia alimentaria del USG. 

Si CRS no presenta y tramita con prontitud un reclamo por pérdida razonable y legítimo contra un tercero 

responsable, CRS podrá ser considerado responsable por el donante por el valor total de los bienes 

perdidos y su transporte. 
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La revisión y el análisis de los datos de terceros prestadores de servicios en las operaciones de transporte 

internacional de CRS pueden proporcionar información útil sobre el rendimiento, como por ejemplo si los 

bienes llegan a tiempo y en su totalidad. Para obtener más información sobre las métricas para los KPI de la 

cadena de suministro, consulte el capítulo Monitoreo.  

 

  

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Para obtener orientación sobre los reclamos por pérdidas de productos alimentarios del USG ocurridas 

durante el transporte marítimo o terrestre, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para 

asistencia alimentaria del USG. 
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El pago al transportista depende de las condiciones del acuerdo con el donante y de cualquier acuerdo 

celebrado con el proveedor. El Gerente de Logística envía las facturas a diferentes entidades para su 

tramitación y pago, dependiendo de si el envío implica ayuda alimentaria del USG.  

• Para los envíos que no implican ayuda alimentaria del USG, las facturas se envían a Finanzas.  

• En los casos de envíos de asistencia alimentaria del USG, las facturas se envían al Agente de Carga en 

Estados Unidos. 

 

 

 





Para los cargamentos de ayuda alimentaria del USG, los fondos para el flete se desembolsan a los 

transportistas a plazos. El programa de país, Transporte Internacional Global, Finanzas Globales 

y LifeLink Logistics (el Agente de Carga en Estados Unidos) desempeñan un papel en la gestión y el 

desembolso de estos fondos de flete. 

Para obtener más información, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para asistencia 

alimentaria del USG. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Triple correspondencia 

Insight exige una triple correspondencia para los servicios antes de poder pagar al proveedor. 

El sistema realizará automáticamente esta correspondencia entre la PO, el recibo y la factura.  

Es responsabilidad del Preparador recibir los servicios en el sistema una vez que el Solicitante le 

informa que el servicio se ha realizado según las especificaciones del acuerdo. La documentación que 

confirma la recepción de los servicios (Nota de Recepción de Servicios, correo electrónico de 

confirmación del Solicitante, etc.) debe adjuntarse al recibo. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B48989D80-FB21-4FC1-9F10-62AFE6B27A96%7D&file=Loss%20Report%20and%20Claim%20Form.xlsx&action=default&DefaultItemOpen=1
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Capítulo 8: Recepción 
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8. RECEPCIÓN 
 

 

Este capítulo permite al personal administrativo y de almacén prepararse para recibir bienes y para su 

descarga, inspección y guardado. Los procesos de este capítulo se aplican a todos los artículos que llegan 

a un almacén de oficina o depósito y a todos los servicios recibidos. 

 

 

 

• Política de CRS sobre Contabilidad de Activos de Inventario (FIN-POL-INV-025-01E) 

• Política y Procedimiento de Activos Fijos (POL/PRO-FIN-FAS-013) 

• Política de Documentación Financiera (POL-FIN-DOC-008) 

• Política y Procedimientos para Operaciones en Especie  

• Política de Gestión de Registros de la Cadena de Suministro 

 

• Portal de Usuarios de CAT 

• Manual para Operaciones en Campo de Emergencia (EFOM) 

 

Guía Insight para la cadena de suministro 

Guía de Referencia sobre Gestión de Inventario 

Guía de Referencia sobre Compras 

Ayuda Práctica sobre Recepción de Alias de Cuenta (para recibir bienes GIK) 

Ayuda Práctica sobre Emisión de Alias de Cuenta (para pérdidas) 

Toma en Préstamo y Devolución (para recibir bienes prestados por un tercero) 

Préstamo y Devolución Parte 2 (para devoluciones de bienes prestados a un tercero) 

Ayuda Práctica sobre Recepción de Servicios 

Ayuda Práctica sobre Recepción de Bienes 

Ayuda Práctica sobre Devolución de Bienes al Proveedor 

Ayuda Práctica sobre Transferencia de Subinventarios (para el guardado de bienes GIK) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Accounting%20for%20Inventory%20Assets%20policy.docx?d=wb8947d129bf04e6c87a2e866b1e31eca&csf=1&web=1&e=Fb7DWO
https://global.crs.org/communities/FinancialManagement/Community%20Documents/Forms/PoliciesProcedures.aspx
https://global.crs.org/communities/FinancialManagement/Community%20Documents/Forms/PoliciesProcedures.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Topic&FilterValue1=019%20In%2Dkind&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=019%20In%2Dkind&viewid=1f793517%2D43cf%2D4451%2D8138%2D0f6743b3f7d2
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CATUserPortal/SitePages/CAT-Platform-Set-up.aspx
http://efom.crs.org/efom/
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Insight%20SC%20Reference%20Guide_Procurement.pdf?csf=1&web=1&e=whsMzJ
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Receipt&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Issue&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Borrow%20and%20Return%20&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Loan%20and%20Return%20Part%201%3B%23Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Receiving%20Services.pdf?csf=1&web=1&e=s0Mr09
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Receiving%20Services.pdf?csf=1&web=1&e=s0Mr09
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Receiving%20Goods.pdf?csf=1&web=1&e=wJQ4sA
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Receiving%20Goods.pdf?csf=1&web=1&e=wJQ4sA
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Return%20Goods%20to%20Supplier.pdf?csf=1&web=1&e=KRYkJL
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Return%20Goods%20to%20Supplier.pdf?csf=1&web=1&e=KRYkJL
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Subinventory%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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• 7 CFR 1590 – USDA McGovern-Dole LRP Program (Programa McGovern-Dole de LRP del USDA) 

• 7 CFR 1599 – USDA McGovern-Dole Intl FFE Program (Programa internacional McGovern-Dole de FFE) 

• 22 CFR 211 USAID (Regulation 211) – Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic 

Development and Other Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso alimentario en casos de 

catástrofe, desarrollo económico y otra asistencia de la USAID) 

 

• Certificación en Logística Humanitaria (CHL) Unidad 2 – Almacenamiento e Inventario 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 

Productos Médicos 

• Para salud: 

o USAID|DELIVER, WHO – Directrices para el Almacenamiento de Medicamentos Esenciales y Otros 

Productos Médicos Básicos 

o WHO – Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de Adquisición  

o WHO – Gestión Segura de Desechos de Actividades Médicas 

o WHO – Anexo 9: Guía de Buenas Prácticas de Almacenamiento de Productos Farmacéuticos 

o WHO – Buenas Prácticas de Almacenamiento y Distribución (documento de trabajo) 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/s/GSCM/EaFLGwPXw_VEs59eLBZg9ewBaOwDM8MiXwg7gZcspr5mRg?e=LcLtgk
https://www.ghsupplychain.org/logistics-handbook
https://www.ghsupplychain.org/logistics-handbook
http://apps.who.int/medicinedocs/en/d/Js4885e/
http://apps.who.int/medicinedocs/en/d/Js4885e/
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/quality-control/trs986-annex3-who-model-quality-assurance-system-for-procurement-agencies.pdf?sfvrsn=275b3abc_2
https://www.who.int/publications/i/item/9789241548564
https://www.who.int/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/distribution/trs961-annex9-modelguidanceforstoragetransport.pdf?sfvrsn=b80e925f_2
https://www.who.int/publications/m/item/trs-1025-annex-7-gdp-medical-products
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Los bienes que llegan a un almacén u oficina son sometidos a una inspección oficial y son registrados como 

recibidos, y luego se almacenan. Todas las actividades de recepción deben cumplir con las políticas 

y procedimientos aplicables de CRS, las reglamentaciones de los donantes y los requisitos nacionales/locales. 

Antes de guardar los bienes en almacenamiento, el personal de CRS debe asegurarse de que la cantidad, 

calidad y condición de todos los bienes comprados o donados cumplan con los requisitos y especificaciones 

establecidos en los documentos de compra y envío. CRS asume total responsabilidad por los bienes recibidos 

hasta que sean entregados a los participantes de los programa, al personal de CRS o a socios.  

 

Todos los bienes comprados y donados se clasifican como D-goods o ND-goods. La figura abajo resume las 

diferencias entre estos dos tipos de bienes. 
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 8: RECEPCIÓN 

— 369 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 
En la tabla abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en los procesos de 

preparación para recibir bienes; recepción, inspección y guardado de bienes; y devolución de bienes 

al proveedor. 

 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades.  

 

Para mantener la separación de funciones y evitar conflictos de intereses, el personal de compras no 

debe recibir, inspeccionar ni guardar bienes (puede ser consultado durante los procesos de recepción, 

inspección y guardado, pero no debe participar en ellos). 

Si las condiciones locales hacen que la separación de funciones sea más difícil de mantener 

(por ejemplo, si el personal tiene responsabilidades administrativas y de compras), debe haber 

una supervisión adicional u otras medidas de mitigación para mantener una rendición de 

cuentas adecuada. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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*

**

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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*

**

* El Gerente Administrativo tiene un rol similar al del Gerente de Almacén para los artículos almacenados en la sala de 

almacenamiento de una oficina. Las referencias al Gerente de Almacén en todas las RACI y listas de verificación a lo largo 

de este capítulo también pueden referirse al Gerente Administrativo.  

Cuando se transfieren bienes entre almacenes, el Gerente de Almacén del almacén de origen envía la notificación de 

aprobación al Gerente de Almacén del almacén de destino. 

**Los Responsables Administrativos o Asistentes Administrativos tienen un rol similar al del Responsable de Almacén 

para los artículos almacenados en la sala de almacenamiento de una oficina. Las referencias al Responsable de Almacén 

en todas las matrices RACI y listas de verificación a lo largo de este capítulo también pueden referirse a los Responsables 

Administrativos o a los Asistentes Administrativos. 

 

¿Quién es el “consultado” o “responsable” de la inspección de bienes? 

Lo ideal es que el Solicitante sea el responsable de realizar la inspección inicial de los bienes para 

confirmar que cumplen todos los requisitos de calidad y las especificaciones del producto. En caso 

contrario, un Experto en la Materia puede realizar la inspección y consultar con el Solicitante.  

Abajo se ofrecen ejemplos de casos en los que un Experto en la Materia sería responsable de realizar 

una inspección en lugar del Solicitante. 

• Un Asesor Técnico de un proyecto contra la malaria inspeccionaría los chalecos para una 

campaña de distribución de mosquiteros. 

• El personal de IT verificaría el correcto funcionamiento de las computadoras portátiles. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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*

*
*

* El Gerente Administrativo tiene un rol similar al del Gerente de Almacén para los artículos almacenados en la 

sala de almacenamiento de una oficina. Las referencias al Gerente de Almacén en todas las RACI y listas de 

verificación a lo largo de este capítulo también pueden referirse al Gerente Administrativo.  

Cuando se transfieren activos de CVA entre almacenes, el Custodio de Activos de CVA de la oficina de origen 

envía la notificación de aprobación al Custodio de Activos de CVA de la oficina de destino. 

**Un Responsable Administrativo o Asistente Administrativo puede ser designado como Custodio de Activos 

de CVA para administrar los activos de CVA que se adquieren para la programación de CVA y se almacenan en la 

sala de almacenamiento de una oficina. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El personal de almacén y los jornaleros a los que se asigne una función en las actividades de recepción deben 

tener acceso al equipo de protección personal (PPE) mínimo que se indica en la figura abajo.  

 

 

  

¿Quién es “responsable” de inspeccionar los activos de CVA? 

Lo ideal es que el Solicitante sea el responsable de realizar la inspección inicial de los activos de CVA 

para confirmar que cumplen las especificaciones.  

En el caso de los activos de CVA, el Solicitante suele ser el Gerente de Proyecto o el Responsable de 

Proyecto de la actividad de CVA. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La figura abajo muestra los procesos de recepción en curso para el personal de la cadena de suministro 

(para ver los títulos y responsabilidades completos de los roles abreviados en esta figura, consulte el capítulo 

Roles y responsabilidades). 

 

 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La figura abajo muestra la secuencia de procesos que constituyen las actividades de recepción en el almacén 

(para ver los títulos y responsabilidades completos de los roles abreviados en esta figura, consulte el capítulo 

Roles y responsabilidades).  

 

 

 

 

 

Los procesos que se describen abajo en esta sección pueden avanzar más rápidamente en contextos de 

emergencia. Por ejemplo, un equipo puede adquirir bienes un día, recibirlos al día siguiente y prepararse 

para distribuirlos en los días o semanas siguientes.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=rhJhno
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=EGxmMz
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Tally%20Sheet.xlsx?d=w211467c9cf4b4049ac13d548b82becf7&csf=1&web=1&e=KpnjZ9
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Receiving%20Inspection.xlsx?d=w0e1beff398b7406d8c0aec3244cdd91d&csf=1&web=1&e=BOzSFI
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Reconditioning.xlsx?d=w13b9272820a6409eb4cd48893a19f8ed&csf=1&web=1&e=rHp1tM
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Preparación para recibir pedidos en Insight 

Antes de que lleguen los pedidos entrantes, el Gerente de Almacén: 

 Realiza un seguimiento de los pedidos abiertos en Insight, incluyendo las fechas de entrega 

estimadas y todos los anexos y números de referencia relacionados. 

 Se comunica periódicamente con el personal de logística, compras, almacén y programación 

sobre la hora de llegada de los pedidos entrantes. 

Para las transferencias internas de inventario, el Gerente de Almacén del almacén de origen: 

 Realiza una transferencia entre organizaciones al almacén receptor y adjunta la orden de 

transferencia y los documentos de envío pertinentes. 

 Informa al Gerente de Almacén del almacén receptor de la próxima llegada de los 

bienes transferidos. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Preparación para recibir activos de CVA 

Antes de la llegada de los activos de CVA al almacén u oficina donde se almacenarán, el personal 

administrativo: 

 Coordina con el proveedor o con el equipo de logística el plazo de entrega de los activos 

de CVA. 

 Habilita espacio en el almacén u otro lugar designado para recibir, inspeccionar y guardar los 

activos de CVA (deben guardarse en un lugar seguro que pueda cerrarse con llave y cuyo 

acceso pueda limitarse).  

 Prepara los documentos de recepción. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=sXqjDa
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Esta sección cubre las actividades de llegada, descarga e inspección de envíos que tienen lugar cuando los 

pedidos entrantes llegan a un lugar de almacenamiento (por ejemplo, un almacén o una oficina). 

Para obtener información sobre las actividades de llegada, descarga e inspección de envíos que tienen lugar 

cuando los envíos llegan a un puerto marítimo, consulte el capítulo Transporte internacional. 

Para obtener información detallada sobre la recepción de bienes en Insight, consulte la Ayuda Práctica sobre 

Recepción de Bienes. 

 

Inspección de la recepción de productos alimentarios del USG 

La Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID y el USDA exigen una inspección de entrega cuando los 

bienes llegan a una instalación de almacenamiento de CRS. También exigen una inspección de 

descarga cuando los bienes llegan al puerto de descarga. Para ambas entidades, solo se reembolsa el 

costo de una inspección de descarga si la inspección de entrega se presenta conjuntamente.  

 

El Gerente de Logística es responsable de contratar a un inspector y de comunicar la llegada de los 

buques al puerto y la llegada de los camiones al almacén. 

 

Para obtener más información sobre cómo contratar este servicio, consulte los capítulos Puesta en 

marcha y Compras. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Workstream&FilterValue1=Supply%20Chain&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=Supply%20Chain&viewid=83817da8%2D6f77%2D4bbd%2D9cf4%2D521d71ce3c14&useFiltersInViewXml=1&FilterField2=Subject&FilterValue2=Receiving%20Goods&FilterType2=Text&FilterOp2=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Workstream&FilterValue1=Supply%20Chain&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=Supply%20Chain&viewid=83817da8%2D6f77%2D4bbd%2D9cf4%2D521d71ce3c14&useFiltersInViewXml=1&FilterField2=Subject&FilterValue2=Receiving%20Goods&FilterType2=Text&FilterOp2=In
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7BD67E2DBC-D32E-4017-8C2A-A195891B74A2%7D&file=CRS%20Staff%20ID%20Badge.xlsx&action=default&DefaultItemOpen=1
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Abajo se indican las mejores prácticas para la descarga de bienes de los camiones y su traslado a la zona 

de recepción. 

• Para facilitar el conteo y garantizar el control de calidad de la carga, un miembro del personal del 

almacén debe situarse junto al camión y otro en la zona de recepción. Los jornaleros deben mover los 

bienes de los camiones a la zona de recepción. 

• En el caso de los envíos con varios lotes o etiquetas codificadas, a medida que se descarga cada 

paquete del camión, un jornalero designado deberá decir en voz alta el número del paquete (según la 

Lista de Empaque o de forma secuencial) y el Responsable de Almacén o el Encargado de Almacén 

deberán marcar el número en la Planilla de Conteo. 

• En la zona de recepción, los jornaleros deben organizar los paquetes según el lugar de guardado (por 

ejemplo, por lote o por contenedor) para facilitar su guardado. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Tratamiento de las diferencias de cantidad detectadas durante la recepción 

Para determinar si existe una verdadera falta de bienes, el Gerente de Almacén debe 
hacer un seguimiento de las cantidades recibidas de cada camión comparándolas 
con la carta de porte y esperar la entrega completa de todos los camiones. En 
muchos casos, el conteo de un camión puede indicar una descarga con falta, pero 
otro camión en tránsito puede estar transportando un exceso de bienes. En otros 
casos, puede haber diferencias entre las cartas de porte y los documentos de 
despacho.  

Si hay discrepancias en las cantidades, el Gerente de Almacén anota la cantidad real 
recibida e inicia el proceso de reclamación. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Verificación de la cantidad de productos médicos recibidos 

Además de cotejar las planillas de conteo con la carta de porte, la lista de empaque y la PO, el Gerente 

de Almacén: 

 Trabaja con expertos técnicos para revisar los Certificados de Análisis, que certifican que el 

fabricante ha cumplido con el control de calidad.  

Para obtener orientación detallada sobre la recepción de productos médicos, consulte el  

Anexo Médico. 

Registro de recepción de bienes en Insight 

En la siguiente figura se indican los roles responsables de registrar las distintas operaciones de 

recepción en Insight para los diferentes tipos de bienes. 

Todos los documentos de envío y recepción incluidos en la Política de Gestión de Registros de la 

Cadena de Suministro deben adjuntarse a la operación de recepción correspondiente en Insight.  
 

Para obtener más información sobre la recepción de bienes y servicios en Insight, consulte la Guía de 

Referencia Insight sobre Gestión de Inventario. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy%20EN.docx?d=wc36b8951890040be8e8194f304855a84&csf=1&web=1&e=J7utyS
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy%20EN.docx?d=wc36b8951890040be8e8194f304855a84&csf=1&web=1&e=J7utyS
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Como se muestra en el ejemplo abajo, el personal de almacén debe recibir en existencias solo los artículos 

que sean aceptables para su distribución o uso. CRS debe acusar recibo de cada envío de bienes, incluso si un 

envío presenta alguno de los siguientes problemas. 

• Variaciones en la cantidad (exceso o falta de artículos). 

• Contenedores o paquetes dañados o sospechosos que han sido puestos en cuarentena para una 

inspección posterior (bienes en cuarentena). 

• Bienes pedidos pero no recibidos (bienes faltantes). 

• Bienes recibidos pero no pedidos (bienes en exceso). 

Para los envíos con cualquiera de estos problemas, se guardan en almacenamiento los bienes aceptables para 

su distribución o uso, y se ponen en cuarentena los bienes dañados/sospechosos/en exceso.  

La figura abajo ilustra el flujo de bienes aceptables hacia el almacén y el flujo de bienes 

dañados/sospechosos/en exceso hacia cuarentena para un envío hipotético que contiene bienes dañados, 

sospechosos o en exceso. La figura también muestra el modo en que los bienes en cuarentena se anotan en 

la carta de porte o la Nota de Recepción de Bienes (GRN) y en el Informe de Inspección. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todos los bienes recibidos están sujetos a inspección, como se muestra en la figura abajo. Un experto técnico 

debe estar presente para la inspección de los bienes que requieran conocimientos técnicos especializados 

para garantizar que el producto cumple las especificaciones (activos de CVA, computadoras portátiles, 

mosquiteros, etc.). 

 

 

 

 

En las respuestas a emergencias de inicio rápido, el proceso de inspección puede realizarse 

simultáneamente durante los procesos de descarga y guardado, de modo que los bienes puedan 

recibirse y prepararse rápidamente para su envío o distribución.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Abajo se presentan dos métodos diferentes que pueden utilizarse para seleccionar bienes al azar para una 

inspección visual más detallada. 

Según el método de la muestra representativa, se selecciona al azar una muestra representativa de los bienes 

de cada lote para someterla a una inspección minuciosa. Este método es recomendado por la Organización 

de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO) como un método sencillo que funciona 

para la mayoría de los bienes, como se muestra en la figura abajo. 

√

Según el método del límite de calidad aceptable (AQL), se acepta o se rechaza un lote de productos 

dependiendo del porcentaje de artículos defectuosos identificados en el lote (o en una muestra del lote). 

El umbral máximo, que es el porcentaje aceptable de artículos defectuosos encontrados, debe estar 

predeterminado. 

Si desea obtener orientación sobre cómo realizar un muestreo del límite de calidad aceptable (AQL) o sobre 

la inspección teniendo en cuenta distintos tipos de productos, consulte “¿Qué es el AQL en Términos 

Sencillos?” en Calculadora de AQL.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://qualityinspection.org/what-is-the-aql/
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Inspección, cuarentena, muestreo y pruebas de productos médicos 

Todos los productos médicos están sujetos a una selección aleatoria por parte del personal de CRS 

para una inspección minuciosa para garantizar la conformidad con todas las especificaciones de 

producto, médicas y de calidad. 

En el caso de determinados productos farmacéuticos y otros suministros médicos (consulte los 

requisitos del producto), todo el lote debe ponerse en cuarentena durante el proceso de descarga. 

Debe enviarse una muestra aleatoria de esos lotes a un laboratorio acreditado para su análisis. 

Los resultados de las pruebas de laboratorio determinan si se retiran los lotes de cuarentena y en 

qué momento. 

• Los lotes considerados no aptos para su uso deben permanecer en cuarentena hasta su 

eliminación. 

• Los lotes que se determine que son aceptables para su uso deben retirarse de la cuarentena 

y almacenarse. 

 

 

Inspección de activos de CVA 

El personal del programa debe estar presente durante la inspección de los activos de CVA para verificar 

que los activos cumplen las especificaciones del producto, como las características de seguridad 

impresas, los valores, los números de serie, los mensajes impresos, etc. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Receiving%20Inspection.xlsx?d=w0e1beff398b7406d8c0aec3244cdd91d&csf=1&web=1&e=BOzSFI
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B10D5E30E-858D-40C3-99FF-1215864D36B7%7D&file=Loss%20Report%20and%20Claim%20Form.xlsm&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B10D5E30E-858D-40C3-99FF-1215864D36B7%7D&file=Loss%20Report%20and%20Claim%20Form.xlsm&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
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Gestión de una pérdida causada por un tercero 

Un tercero contratado por CRS (por ejemplo, un prestador de servicios de 

transporte) es responsable de reembolsar el costo de cualquier pérdida de 

bienes que se produzca mientras sea responsable de dichos bienes.  

Cuando CRS determina que un tercero es responsable de las pérdidas 

descubiertas durante los procesos de recepción e inspección, el Gerente de 

la Cadena de Suministro: 

 Envía una carta de reclamo a la parte responsable que: 1) declara la 

intención de CRS de deducir el valor de la pérdida de la factura de la 

parte; o 2) solicita un pago en efectivo por el valor total de la pérdida. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Receiving%20Inspection.xlsx?d=w0e1beff398b7406d8c0aec3244cdd91d&csf=1&web=1&e=BOzSFI
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Registro de inspecciones en Insight 

En la siguiente figura se indican los roles responsables de registrar las distintas operaciones de 

inspección en Insight para los diferentes tipos de bienes. 

* Si los bienes están en las condiciones esperadas, seleccione “Aceptable” o “Superior al promedio” 
como calidad de inspección. Si los bienes no están en las condiciones esperadas y es necesario 
devolverlos, seleccione “Inferior al promedio”, “Inaceptable” o “Rechazar e informar”. 

Para obtener más información sobre la recepción de bienes y servicios en Insight, consulte la 

Guía de Referencia Insight sobre Gestión de Inventario. 

Una vez registrada la inspección en Insight, el equipo de Cuentas a Pagar realiza una cuádruple 

correspondencia para procesar los pagos a proveedores. La cuádruple correspondencia consiste en 

revisar la factura del proveedor, la PO, la recepción y la inspección. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Para obtener una orientación detallada sobre la gestión de pérdidas, excesos o faltantes detectados 

durante los procesos de recepción e inspección de productos alimentarios que han llegado con un 

conocimiento de embarque combinado, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para asistencia 

alimentaria del USG. 







https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Abajo se muestra un árbol de decisiones para determinar qué hacer con el exceso de bienes y los pasos del 

proceso que deben seguirse para cada escenario. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Antes de comenzar el proceso de guardado, deben tomarse medidas para tener en cuenta consideraciones 

especiales de almacenamiento (por ejemplo, cadena de frío, requisitos de temperatura o humedad, bienes 

peligrosos o frágiles). Deben organizarse las zonas y los equipos de almacenamiento del almacén para separar 

los bienes por donante, lote o tipo de artículo.  

Para obtener más información sobre la planificación del espacio y la disposición del almacén, consulte 

Puesta en marcha, Gestión de almacén e inventario y el Material Didáctico de la Certificación en Logística 

Humanitaria – Unidad 2. 







Registro de faltantes en Insight 

Cuando hay un faltante de bienes recibidos, la cantidad de partidas debe reducirse en la cantidad faltante 

al hacer la operación de Partidas Recibidas. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=Fsi6dI
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=Fsi6dI
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Receiving%20Inspection.xlsx?d=w0e1beff398b7406d8c0aec3244cdd91d&csf=1&web=1&e=BOzSFI
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Abajo se indican las mejores prácticas para almacenar bienes en un almacén. 

• Para reducir el riesgo de daños por agua, plagas, calor o polvo, los bienes deben colocarse 

como mínimo: 

o a 10 cm del piso (utilizando palés), 

o a 1 m de las paredes y otras pilas, y 

o a 1 m del techo.  

• Algunos bienes se extraen de sus embalajes primarios y los embalajes interiores de los bienes se 

apilan en estanterías.  

• Los bienes almacenados en estantes o estanterías situados junto a las paredes no deben almacenarse 

en contacto con la pared. 

 

 

Puede resultar difícil encontrar espacio de almacenamiento (especialmente espacio plano) en algunos 

contextos de emergencia, por lo que es importante aprovechar al máximo cualquier espacio disponible. 

Por ejemplo, algunos NFI pueden apilarse más juntos o más cerca de las paredes. Si no se dispone de 

palés y los bienes se almacenan durante poco tiempo, puede utilizarse una lona para mantener los 

bienes separados del piso. 

Mejores prácticas para almacenar y apilar activos de CVA 

Almacene todos los activos de CVA en pilas ordenadas de cantidades claramente marcadas para 

facilitar el conteo del inventario. Siempre que sea posible, almacene los distintos envíos/lotes en 

diferentes estantes.  

No almacene los activos de CVA en el piso, a menos que estén embalados en cajas y no se disponga de 

estanterías o se haya agotado el espacio disponible. 

Para los activos de CVA sueltos, utilice papel y cinta adhesiva para envolverlos en paquetes de 50 o 100 

unidades. Deje un espacio entre las pilas para no omitir “pilas” al hacer el conteo.  

Cuando apile bolsas o cajas, utilice capas entrelazadas para mejorar la integridad de la pila.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Preparación para guardado en Insight 

Antes del guardado de los bienes, el Gerente de Almacén: 

 Revisa los localizadores en Insight y se asegura de que coinciden con la cartografía física 

del almacén. 

 Si se necesitan nuevos localizadores: Crea los localizadores y actualiza el plan de mapeo del 

almacén antes del inicio de guardado.  

Para obtener más información sobre estas operaciones en Insight, consulte la Ayuda Práctica para Crear 

y Desactivar Localizadores y la Guía de Referencia Insight sobre Gestión de Inventario. 







Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Create%20and%20Deactivate%20Locators&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Create%20and%20Deactivate%20Locators&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Guardado de activos de CVA 

Todos los activos de CVA deben embalarse y almacenarse de forma de facilitar un envío eficaz.  

La ubicación de cada grupo de activos de CVA debe documentarse claramente en el plan de 

almacenamiento con fines de auditoría y elaboración de informes (por ejemplo, identificar al donante 

que financió los activos de CVA, informar cuándo se entregaron los activos de CVA, etc.). 

Al guardar los activos de CVA, el Custodio de Activos de CVA: 

 Almacena los activos de CVA en un lugar seguro, cerrado con llave y con acceso limitado 

dentro de la oficina (solo dos llaves). 

 Guarda una llave y entrega otra a su supervisor, al Gerente de la Cadena de Suministro o al 

Jefe de Operaciones. 

Registro de guardado en Insight 

En la siguiente figura se indican los roles responsables de registrar las distintas operaciones de 

guardado en Insight para los diferentes tipos de bienes. 

 

Para obtener más información sobre el guardado de bienes en Insight, consulte la Guía de 

Referencia Insight sobre Gestión de Inventario. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Todos los bienes con la misma fecha de vencimiento o de consumo preferente (BUBD) deben estar en el 

mismo lote y separados de otros bienes con fechas de vencimiento más lejanas.  

Para los bienes sin fecha de vencimiento, se utilizará el método FIFO (es decir, los artículos que lleguen 

primero se colocarán en el lugar más accesible del contenedor). 

La figura abajo muestra cómo pueden colocarse los bienes en pilas utilizando la metodología FIFO/FEFO.  

 

Fuente: John Snow, Inc./DELIVER en colaboración con la Organización Mundial de la Salud. Rotación de Existencias y Prevención de 

Daños y Contaminación. Directrices para el Almacenamiento de Medicamentos Esenciales y Otros Productos Médicos Básicos. 2003. 

Arlington, Va.: John Snow, Inc./DELIVER, para la Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional, pp. 18 y 44. 

 

 

 

La primera capa de bultos debe cubrir completamente el palé, de modo que las pilas queden a ras del borde 

de los palés y no sobresalgan de ellos. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En este método, que se muestra en la figura abajo, los paquetes se alinean uno al lado del otro en los palés 

y las capas siguientes se añaden siguiendo la misma alineación.  

 

El apilamiento simple es apropiado para bienes recibidos a granel con envases que tienen las mismas 

dimensiones. La desventaja del apilamiento simple es que los problemas de estabilidad pueden limitar el 

tamaño y la altura de las pilas. 

 

En este método, que se muestra en la figura abajo, los paquetes se apilan en capas alternas. Cada capa debe 

contener el mismo número de paquetes para facilitar el conteo del inventario. La primera capa con todos los 

paquetes se coloca a lo largo sobre un palé, y los paquetes de la siguiente capa se colocan a lo ancho sobre la 

capa inferior.  

 

Para el almacenamiento a granel, el apilamiento cruzado es mejor que el apilamiento simple porque permite 

obtener pilas más altas y estables.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En este método, que se muestra en la figura abajo, cada capa combina filas de paquetes colocadas una al 

lado de la otra con una fila adyacente colocada de extremo a extremo. Las capas siguientes se disponen de 

manera inversa sobre la capa inferior. Cada capa debe contener el mismo número de paquetes para facilitar 

el conteo del inventario.

 

Para el almacenamiento a granel, el apilamiento en bloque es mejor que el apilamiento cruzado porque 

permite obtener pilas de la máxima altura y estabilidad que tienen además una buena circulación de aire. 

 

En este método, que se muestra en la figura abajo, los paquetes se disponen de modo de formar escalones. 

El ancho del escalón debe ser de 2 a 2,5 metros para permitir el tráfico bidireccional de los trabajadores hacia 

arriba y hacia abajo de la pila.  

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Aunque en general CRS evita almacenar bienes al aire libre, no siempre es evitable y, en algunos casos, 

resulta incluso aconsejable (por ejemplo, combustible).  

 

 

En situaciones de emergencia, si aún no se han construido unidades de almacenamiento móviles (MSU) 

o no se logra hallar estructuras seguras para los bienes, es probable que éstos se almacenen al aire libre. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Solo se paga a los jornaleros una vez que han terminado las tareas asignadas. 

• Si sus ingresos totales anuales son inferiores a 1000 USD, se les paga con un número de proveedor 

genérico. 

• Si sus ingresos totales anuales son de 1000 USD o más, se les paga utilizando su número maestro 

de proveedor (y deben ser agregados al Maestro de Proveedores de CRS antes de que se les 

pueda pagar). 

Para obtener más información sobre los proveedores genéricos y el registro de proveedores, consulte la 

Política Maestra para Proveedores. 

 

La lista de verificación que figura abajo es un resumen de la recepción de servicios y el pago a los prestadores 

de servicios (por ejemplo, consultores).  

A diferencia de los bienes, no es posible devolver los servicios. Todos los contratos deben especificar los 

requisitos de los servicios y las expectativas de los prestadores de servicios en las condiciones de pago, y no 

debe efectuarse el pago hasta que se cumplan las condiciones especificadas. 

Para obtener más información sobre estas actividades, consulte el capítulo Compras y la página web de CRS 

sobre Cómo pagar a un consultor. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supplier%20Master%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/SitePages/Evaluate-Consultant-Performance.aspx
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Recepción de servicios en Insight 

 

El miembro del personal con la persona “Preparador de Solicitudes” es quien crea las solicitudes de 

servicios y recibe los servicios en Insight en nombre del Solicitante.  

 

Una vez que el Solicitante ha comunicado que se ha prestado el servicio o que se ha cumplido la 

prestación, el Preparador de Solicitudes recibe el servicio en Insight.  

 

Una vez recibidos los servicios en Insight, el equipo de Cuentas a Pagar realiza una triple 

correspondencia para procesar los pagos a proveedores. La triple correspondencia consiste en revisar 

la factura del proveedor, la PO y la recepción. A menos que el acuerdo de servicio incluya una 

disposición para el pago por adelantado, no se puede pagar a un prestador de servicios hasta que el 

Preparador de Solicitudes reciba el servicio en Insight. 

 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Compras o la Ayuda 

Práctica sobre Recepción de Servicios. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Insight/Templates/Goods%20and%20Services%20Receipt%20Note.docx?d=w23437ffc51e2474eb986502ec202b53f&csf=1&web=1&e=APyjDO
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Insight%20SC%20Reference%20Guide_Procurement.pdf?csf=1&web=1&e=whsMzJ
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Receiving%20Services.pdf?csf=1&web=1&e=s0Mr09
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Receiving%20Services.pdf?csf=1&web=1&e=s0Mr09
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Existen varias razones por las que puede ser necesario devolver bienes al proveedor, como se muestra en la 

figura abajo.  

 

 

 

 

 













Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
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Abajo se muestran ejemplos de métricas que pueden utilizarse para monitorear el desempeño de las 

actividades de recepción y de los proveedores. 

 

 

Para obtener más información sobre estas métricas y cómo pueden utilizarse para monitorear el desempeño, 

consulte la sección Planillas de referencia de indicadores de rendimiento (PIRS) del capítulo Monitoreo. 

 

 

Devolución de bienes en Insight 

Cuando se devuelven bienes en Insight, el Gerente de Almacén o el Responsable de Almacén: 

 Mueve los bienes al localizador de cuarentena utilizando la operación Partidas Guardadas. 

 Introduce los detalles de la devolución de los bienes mediante una operación de Recepción de 

Devolución, incluyendo los números de Autorización de Devolución de Material (RMA) 

proporcionados por el proveedor.  

 Ejecuta la Nota de Entrega (DN) de Devolución, que contiene los detalles de la devolución. 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia sobre Gestión de Inventario y la Ayuda 

Práctica sobre Devolución de Bienes al Proveedor. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FInventory%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Return%20Goods%20to%20Supplier.pdf?csf=1&web=1&e=KRYkJL
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Return%20Goods%20to%20Supplier.pdf?csf=1&web=1&e=KRYkJL
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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9. GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro establecer, organizar y gestionar las 

instalaciones de almacenamiento y el inventario de acuerdo con las mejores prácticas. El personal puede 

utilizar este capítulo como recurso para organizar, hacer un seguimiento y gestionar el flujo de bienes que 

entran y salen de las instalaciones de almacenamiento. Además, este capítulo permite al personal 

controlar la precisión, eficacia y eficiencia de los procesos de gestión de almacén e inventario. 

El proceso de gestión de almacén incluye la recepción, inspección, cuarentena y reacondicionamiento 

(si es necesario), kitting y despacho de bienes, así como la gestión de pérdidas de inventario. 

El proceso de gestión de inventario incluye el análisis, la clasificación, el conteo y el reaprovisionamiento 

de existencias e inventario, incluyendo los bienes prestados y tomados en préstamo.  

 

 

 
 

 

La gestión de almacén e inventario constituye funciones separadas pero interrelacionadas de la cadena de 

suministro. Ambas funciones son importantes para la salud, la calidad y el rendimiento generales de la 

cadena de suministro.  

Las políticas, procesos y herramientas de aseguramiento y control de calidad (por ejemplo, inspecciones de 

almacén y conteos de inventario) están diseñados para proteger todos los bienes en inventario. La calidad es 

especialmente importante en el caso de productos consumibles como alimentos y medicamentos. 

El personal de la cadena de suministro que participa en la gestión de almacén o inventario debe supervisar 

continuamente el estado de las instalaciones de almacenamiento y los bienes e informar inmediatamente de 

cualquier problema de calidad (real o potencial). 

En este capítulo, el término “instalación de almacenamiento” se refiere a cualquier instalación, sala 

u otra área utilizada para almacenar D-goods o ND-goods. Esto incluye almacenes, instalaciones de 

almacenamiento ad hoc (por ejemplo, unidades de almacenamiento móviles o MSU), almacenes dentro 

de una instalación, salas de almacenamiento dentro de las oficinas de los programas de país y cualquier 

otro lugar donde se puedan guardar bienes. 

El personal de CRS que trabaja con artículos médicos (por ejemplo, suministros médicos, productos 

farmacéuticos y medicamentos) debe consultar el Anexo Médico para obtener información específica 

sobre la gestión de almacén e inventario de artículos médicos. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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Para obtener más información sobre las diferencias entre la gestión de almacén y la de inventario, consulte la 

primera sección (Sección 2.1) del Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria – Unidad 2 

Almacenamiento e Inventario. 

 

 

 

• POL-FIN-DOC-008 – Matriz de Documentación Financiera (pestaña Asistencia en Efectivo y Cupones)  

(POL-FIN-DOC-008) 

• PRO-FIN-IKD-019.01 – Contabilización de Bienes en Donación del USG para Distribución 

• PRO-FIN-IKD-019.02 – Contabilización de Recursos en Donación no del USG Recibidos 

• PRO-FIN-INV-025.01 – Contabilización de Bienes Inventariables Adquiridos 

• POL-OOD-GSCM-001 – Conteos de Inventario 

 

 

Guía Insight para la cadena de suministro 

• Guía de Referencia sobre Gestión de Inventario 

• Ayuda Práctica sobre Emisión de Alias de Cuenta 

• Ayuda Práctica sobre Recepción de Alias de Cuenta 

• Ayuda Práctica sobre Transferencia entre Organizaciones 

• Ayuda Práctica sobre Transferencia de Subinventarios 

• Ayuda Práctica sobre Toma en Préstamo y Devolución 

• Ayudas Prácticas sobre Préstamo y Devolución Parte 1 y Parte 2 

• Ayudas Prácticas sobre Conteos Cíclicos: Preparación, Programación, Registro, Aprobación 

• Ayudas Prácticas sobre PIC: Creación, Registro de Etiquetas, Aprobación del Conteo, 

Finalización de Ajustes 

• Ayuda Práctica sobre Devolución de Bienes a CRS (Ascendente) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=Fsi6dI
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=Fsi6dI
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BBDD106C8-3ACF-4A73-AE2A-1EE20F2A3255%7D&file=Documentation%20Matrix.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BBDD106C8-3ACF-4A73-AE2A-1EE20F2A3255%7D&file=Documentation%20Matrix.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://global.crs.org/communities/FinancialManagement/Community%20Documents/Forms/PoliciesProcedures.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEC78E031-D958-454D-9A3F-951263A485BE%7D&file=PRO-FIN-IKD-019.02%20Non-USG%20In-Kind%20Resources%2001.15.16.doc&action=default&mobileredirect=true
https://global.crs.org/communities/FinancialManagement/Community%20Documents/Forms/PoliciesProcedures.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Counts%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Counts%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Issue&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Receipt&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Interorganization%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Subinventory%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Borrow%20and%20Return%20&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Loan%20and%20Return%20Part%201%3B%23Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Loan%20and%20Return%20Part%201%3B%23Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Cycle%20Count%20Set%20Up%20&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Cycle%20Count%20Schedule&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Cycle%20Count%20Recording&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Cycle%20Count%20Approval&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Create%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Record%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Approve%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Finalize%20Adjustments&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Return%20Goods%20to%20CRS%20%28Back%20Upstream%29&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 409 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

• Manual para Operaciones en Campo de Emergencia (EFOM) 

• Portal de Usuarios de CAT 

 

• 7 CFR 1499 – USDA Food for Progress (Alimentos para el progreso del USDA) 

• 7 CFR 1590 – USDA Local and Regional Food Aid Procurement Program (Programa de adquisición de ayuda 

alimentaria local y regional del USDA) 

• 7 CFR 1599 – McGovern-Dole International Food for Education and Child Nutrition Program (Programa 

internacional McGovern-Dole de alimentos para la educación y la nutrición infantil) 

• 22 CFR 211 (Reg 211) – Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic Development, 

and Other Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso en casos de catástrofe, desarrollo 

económico y otra asistencia) 

• 22 CFR 228 – Rules for Procurement of Commodities and Services Financed by USAID (Normas sobre 

adquisición de los productos y servicios financiados por la USAID) 

• EOD-110 – Reacondicionamiento de Productos Básicos Envasados para Programas de Ayuda Alimentaria 

• Guía de Políticas sobre Adquisiciones y Gestión de Suministros de Productos Médicos del Fondo Mundial  

• Disposiciones Estándar Obligatorias para Organizaciones no Gubernamentales de Estados Unidos 

• Disposiciones Estándar Obligatorias para Organizaciones no Gubernamentales fuera de Estados Unidos 

 

• Principios de Contabilidad Generalmente Aceptados para Productos Básicos (GACAP) 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística (LOG) 

• TOPS – Guía de Seguridad para Personal de Almacén 

• Guía de Cumplimiento de Normas de Higiene del USDA 

• Manual de Gestión de Productos Básicos TOPS 

• Kit de Herramientas de Gestión de Productos Básicos TOPS 

 

• Management Sciences for Health (MSH) – MDS-3: Gestión de Acceso a Medicamentos y Otras 

Tecnologías Médicas  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://efom.crs.org/
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CATUserPortal/SitePages/CAT-Platform-Set-up.aspx
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XIV/subchapter-C/part-1499
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.ams.usda.gov/content/recoopering-packaged-commodities-food-aid-programs-0
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/303maa.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/303mab.pdf
http://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadd540.pdf
http://dlca.logcluster.org/display/LOG/Logistics+Operational+Guide+%28LOG%29+Home;jsessionid=AC5739E2DB3B5DB64C68D655A212E612
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/save_the_children_cm_wh-staff-safetyguide_final_1ed.pdf
https://www.fsis.usda.gov/inspection/compliance-guidance/sanitation-performance-standards-compliance-guide
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/commodity_management_handbook.pdf
https://www.fsnnetwork.org/resource/commodity-management-toolkit
https://msh.org/wp-content/uploads/2014/01/mds3-jan2014.pdf
https://msh.org/wp-content/uploads/2014/01/mds3-jan2014.pdf
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• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 

Productos Médicos 

• USAID|DELIVER – Directrices para el Almacenamiento de Productos Médicos Básicos 

• USAID|DELIVER y WHO – Directrices para el Almacenamiento de Medicamentos Esenciales y Otros Productos 

Médicos Básicos 

• USAID|DELIVER – Utilización de Distribución de Última Milla para Aumentar el Acceso a Productos Médicos 

• WHO – Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de Adquisición 

• WHO – Directrices para la Eliminación Segura de Productos Farmacéuticos No Deseados  

• WHO – Gestión Segura de Desechos de Actividades Médicas  

 

 
La gestión de almacén se refiere al mantenimiento de las instalaciones de almacenamiento junto con la 

planificación, la instalación, el movimiento de bienes y las actividades de monitoreo que tienen lugar dentro 

de las instalaciones de almacenamiento. Las actividades clave incluyen la inspección periódica, limpieza, 

reparación y mantenimiento de los equipos del almacén, los suministros, las áreas de almacenamiento, los 

contenedores de almacenamiento y los bienes, además de la aplicación de protocolos críticos de seguridad 

y calidad. 

 

Para obtener orientación detallada sobre la preparación de una ubicación de almacenamiento (por ejemplo, 

determinar la capacidad, trazar la disposición y el flujo de bienes, crear nuevos almacenes en Insight, etc.), 

consulte el capítulo Puesta en marcha y el Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria – 

Unidad 2 Almacenamiento e Inventario. 

 

Las actividades de planificación de almacenamiento deben realizarse de forma continua a lo largo de todo el 

ciclo del proyecto. La planificación eficaz del almacenamiento reduce los costos al garantizar que se utiliza el 

espacio disponible y al minimizar el tamaño de las instalaciones de almacenamiento. El volumen y el peso son 

factores importantes para determinar las necesidades de capacidad del espacio de almacenamiento.  

Para obtener más información sobre el cálculo del volumen y el peso de los bienes, consulte el capítulo 

Diseño. Para determinar el peso y el volumen de los bienes, consulte la Calculadora de Peso y Volumen. Para 

determinar la capacidad del almacén, consulte la Calculadora de Capacidad de Almacén.  

Parte del proceso de planificación continua es la gestión de los localizadores de las instalaciones de 

almacenamiento. Es posible que haya que configurar o desactivar localizadores a lo largo del ciclo de vida 

del proyecto. Para obtener más información sobre los localizadores, consulte la Guía de Referencia Insight 

sobre Inventario y la Ayuda Práctica para Crear y Desactivar Localizadores. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://publications.jsi.com/JSIInternet/Inc/Common/_download_pub.cfm?id=16917&lid=3
https://publications.jsi.com/JSIInternet/Inc/Common/_download_pub.cfm?id=16917&lid=3
https://iaphl.org/wp-content/uploads/2016/05/STORAGE_POCKETGUIDE.pdf
https://iaphl.org/wp-content/uploads/2016/05/STORAGE_POCKETGUIDE.pdf
https://toolkits.knowledgesuccess.org/sites/default/files/usinlastmiledist.pdf
https://toolkits.knowledgesuccess.org/sites/default/files/usinlastmiledist.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/handle/10665/42238
https://www.euro.who.int/__data/assets/pdf_file/0012/268779/Safe-management-of-wastes-from-health-care-activities-Eng.pdf
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=Fsi6dI
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=Fsi6dI
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=fnnxuB
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Warehouse%20Capacity.xlsx?d=w1fc8e0fb7eb74555bfc959dc70e61113&csf=1&web=1&e=pvbBP5
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Create%20and%20Deactivate%20Locators&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Es muy importante mantener la seguridad de todas las instalaciones de almacenamiento de CRS y del 

inventario y el personal de CRS, jornaleros y visitantes. El personal de almacén debe estar capacitado en 

todos los protocolos de seguridad y evacuación. La figura a continuación destaca algunas de las mejores 

prácticas para mantener la seguridad de los almacenes. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todos los activos de CVA deben almacenarse bajo techo en un lugar seguro con acceso restringido (por 

ejemplo, caja fuerte, sala con cerradura, armario o gabinete). Cuando no se estén recibiendo, cargando, 

activando, transportando o despachando activos de CVA, no deben dejarse desatendidos ni almacenarse 

en un lugar sin llave (ni siquiera temporalmente o durante la noche). 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todos los almacenes deben disponer de un sistema para identificar a las personas autorizadas a entrar en las 

instalaciones (personal y visitantes) y para controlar los movimientos de los visitantes dentro del almacén. 

Pueden usarse diversos formularios para realizar un seguimiento de la actividad de los visitantes y los 

vehículos dentro y fuera de las instalaciones, para disminuir el riesgo de acceso no autorizado al almacén 

y a los bienes almacenados. 

La figura abajo enumera las mejores prácticas para controlar el movimiento de los visitantes dentro 

y alrededor del complejo del almacén. 

 

 

 

 

 

Solo pueden destinarse guardias de seguridad armados con la aprobación previa del Vicepresidente de 

Operaciones en el Extranjero. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la figura abajo se enumeran varios tipos de equipos y suministros que deben estar disponibles para 

garantizar que el almacén funcione sin problemas y proteja la calidad de los bienes almacenados. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Cuando los bienes sensibles a la temperatura requieren almacenamiento en frío, el personal de la cadena de 

suministro debe decidir cuál es la mejor opción de refrigeración en función del volumen, la fragilidad y la 

duración de los bienes almacenados. En la figura abajo se describen distintas opciones de almacenamiento 

en frío. 

 

El personal de almacén debe monitorear periódicamente la temperatura de los equipos de almacenamiento 

en frío. Si las temperaturas suben o bajan más allá de los rangos especificados, los bienes deben ponerse en 

cuarentena (mientras se mantienen en almacenamiento en frío) y deben someterse a muestreos y pruebas 

independientes antes de reponerlos en el inventario. 

Para obtener más información sobre los equipos y suministros de la cadena de frío, consulte la Guía de Apoyo 

Técnico a la Cadena de Frío de UNICEF. 

 

Esta tarjeta se coloca físicamente junto a un artículo en la zona de almacenamiento y se utiliza para registrar 

detalles sobre los bienes almacenados y seguir su movimiento. Una tarjeta de contenedor identifica un lote 

específico de un artículo y debe incluir la siguiente información. 

• Código de artículo. 

• Número de lote o de serie. 

• Número de la lista de empaque (si existe). 

• Fecha de vencimiento. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.unicef.org/supply/cold-chain-technical-support
https://www.unicef.org/supply/cold-chain-technical-support
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• Código POET. 

• Detalles de la operación (recepciones, emisiones, transferencias, etc.). 

Se crea una nueva tarjeta de contenedor para cada nueva PO, lote o fecha de vencimiento de un artículo.  

En el campo, las tarjetas de contenedor que identifican pilas de artículos pueden denominarse tarjetas de 

pila. En este manual, el término “tarjeta de contenedor” se refiere tanto a una tarjeta de contenedor como 

a una tarjeta de pila. 

 

Todas las instalaciones de almacenamiento deben disponer de sistemas de protección, prevención, extinción 

y salida en caso de incendio. En las subsecciones siguientes se indican las formas de mitigar el riesgo de 

incendio y las medidas que deben adoptarse para responder a un incendio. 

 

• Instale detectores de humo en todo el almacén; compruebe y cambie las pilas con regularidad. 

• Coloque extintores dentro y fuera de todas las instalaciones de almacenamiento, con señalización 

que muestre la ubicación de los extintores en todo el almacén.  

• Capacite a todo el personal en el uso correcto de extintores y otros equipos para combatir incendios. 

o Proporcione capacitación inicial al personal nuevo durante la orientación. 

o Realice cursos de actualización para todo el personal cada uno o dos años. 

o Designe a miembros del personal para que actúen como responsables en caso de incendios. 

Para obtener información sobre extintores, consulte la sección Extintores de incendios de este capítulo. 

 

• Prohíba fumar dentro o cerca de las instalaciones de almacenamiento y las zonas de manipulación 

de carga. 

• Separe los bienes peligrosos y altamente inflamables del resto de los bienes del almacén. 

• No supere nunca los límites legales de ocupación de las instalaciones. 

• Retire los escombros del interior y el exterior de todas las instalaciones de almacenamiento durante 

la limpieza. 

• Cree una zona de seguridad alrededor del perímetro del almacén y manténgala libre de césped, 

árboles, arbustos o cualquier otro material que pueda convertirse en combustible para un incendio. 

• Inspeccione el almacén con regularidad para identificar cualquier amenaza potencial de incendio. 

Para obtener información sobre las actividades de limpieza e inspección, consulte la sección Inspección, 

limpieza y mantenimiento de este capítulo. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Marque claramente las salidas y otros posibles puntos de salida con señalización de alta visibilidad. 

• Coloque rutas de evacuación en caso de incendio y puntos de reunión designados en todas las salidas 

y otros posibles puntos de salida del almacén. 

• Inspeccione periódicamente el almacén para asegurarse de que las salidas son accesibles y no están 

bloqueadas. 

 

Todas las instalaciones de almacenamiento deben contar con equipos estándar para combatir incendios 

(por ejemplo, baldes y montones de arena o polvo seco en distintas zonas del almacén) y distintos tipos 

de extintores. 

• Coloque al menos un extintor en el exterior del almacén.  

• Coloque el tipo adecuado de extintores (consulte la tabla abajo) en el interior del almacén, a menos 

de 15 metros de la entrada.  

Para los materiales que requieran un tipo específico de extintor (consulte la tabla abajo), coloque el extintor 

adecuado cerca de ese contenedor de materiales, además del equipo estándar para combatir incendios 

(es decir, un balde con un montón de arena o polvo seco).  

Deben colocarse carteles en el almacén para identificar la ubicación y los tipos de extintores. Esta 

señalización debe colgarse de la pared o del techo, al menos a dos o tres metros del piso, para que sea visible 

desde la mayoría de los lugares del almacén. 

 

En la figura abajo se indican los tipos de extintores que conviene utilizar en función de la clase y el tipo de 

incendio. En la mayoría de los casos, el polvo seco también puede funcionar para diferentes clases y tipos 

de incendios. 

Clase A Clase B Clase C Clase D Eléctrico Clase F 

Agua ✓ 

Espuma ✓ ✓ 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Polvo 
seco ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

CO2 ✓ ✓ 

Producto 
químico 
húmedo 

✓ ✓ 

 

Abajo se encuentran algunas consideraciones importantes sobre los extintores de incendios. 

• Un extintor puede cubrir una superficie de 450 metros cuadrados (para la mayoría de los materiales) 

o una superficie de 300 metros cuadrados (para materiales altamente combustibles). 

• Para materiales altamente combustibles, un extintor debe estar a una distancia máxima de 

nueve metros. 

• Una vez utilizado un extintor, debe retirarse del servicio, inspeccionarse y recargarse. 

Debe adjuntarse a cada extintor una tarjeta de inspección que certifique que un técnico certificado ha 

realizado las actividades anuales de inspección y mantenimiento exigidas por el fabricante y las leyes locales. 

 

Todas las instalaciones de almacenamiento deben contar con un plan de respuesta ante emergencias en el 

que se identifique la siguiente información y que esté colocado cerca de teléfonos, salidas y otros puntos de 

salida dentro del almacén. 

• Contactos de emergencia. 

• Procedimientos de emergencia. 

• Rutas de evacuación detalladas. 

• Puntos de reunión designados fuera de las instalaciones. 

 

Todas las instalaciones de almacenamiento deben mantener una lista actualizada de contactos de emergencia 

en un lugar centralizado dentro del almacén, con los números de teléfono de las siguientes personas: 

• Cuerpo/brigada de bomberos local. 

• El hospital más cercano. 

• La oficina central de CRS. 

• Dirección del país. 

• Servicios de ambulancias locales. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todas las instalaciones de almacenamiento deben tener un plan de evacuación en caso de incendio u otras 

emergencias. 

El Plan de Seguridad y Evacuación desarrollado por los programas de país debe incluir secciones y orientación 

específicas para las instalaciones de almacenamiento. Toda orientación de los programas de país sobre el 

desarrollo de planes de evacuación para las instalaciones de almacenamiento debe estar en consonancia con 

el Manual de Seguridad.  

 

Todas las instalaciones de almacenamiento deben disponer de protocolos para mantener la seguridad de las 

personas dentro del almacén. La figura abajo muestra las mejores prácticas para mantener la seguridad de los 

trabajadores. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Safety-and-Security/Staff%20Safety%20and%20Security%20Community%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Category&FilterValue1=Security&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=Security&FilterFields2=Title&FilterValues2=Safe%20and%20Sound%5FStaff%20Safety%20and%20Security%20Guidelines%20%28Arabic%29%3B%23Safe%20and%20Sound%5FStaff%20Safety%20and%20Security%20Guidelines%20%28English%29%3B%23Safe%20and%20Sound%5FStaff%20Safety%20and%20Security%20Guidelines%20%28French%29%3B%23Safe%20and%20Sound%5FStaff%20Safety%20and%20Security%20Guidelines%20%28Spanish%29&FilterTypes2=Text&viewid=e13c812a%2Daab2%2D4015%2D8a71%2D7e8d3fdef6b3
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 421 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

El calor, la humedad y la luz solar son las principales causas de degradación de los bienes en un almacén. Las 
acciones que se detallan abajo son importantes para mantener la calidad del inventario, especialmente en el 
caso de bienes como alimentos y medicamentos. 

• Controlar la temperatura y la humedad del almacén. 

• Comprobar periódicamente si hay charcos de agua en las instalaciones del almacén y sus alrededores, 

y reparar inmediatamente los tejados con goteras. 

 

La figura abajo destaca algunas de las mejores prácticas para reducir el riesgo de degradación de los bienes 

debido a factores medioambientales.  

Si las temperaturas o los niveles de humedad suben o bajan más allá de los umbrales aceptables 

especificados para cualquier artículo almacenado en el almacén, el personal de almacén debe poner en 

marcha un plan para regular los niveles de temperatura y humedad.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las infestaciones de insectos, roedores, aves, murciélagos, serpientes y otras plagas son amenazas 

importantes para la calidad de los bienes, especialmente en climas cálidos y húmedos. Para asegurar la 

calidad, el almacén debe ser monitoreado continuamente para prevenir las costosas pérdidas financieras 

y programáticas que se derivan de las infestaciones de plagas. 

 

La figura abajo destaca algunas de las mejores prácticas para reducir el riesgo de infestación de plagas. 

 

En el caso de los insectos, busque insectos volando alrededor de pilas de alimentos o poniendo huevos. 

En el caso de los roedores, busque indicios de excrementos y olor a orina. Para ver si hay roedores activos, 

esparza talco cerca de los puntos de acceso y a lo largo de las paredes de forma periódica (semanalmente).  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Si hay indicios de roedores, coloque trampas en las zonas vulnerables del almacén y señale la ubicación de las 

trampas en el plano del almacén. Las trampas deben inspeccionarse a diario y rotarse con frecuencia. En la 

figura abajo se destacan consideraciones importantes para la manipulación, remoción y eliminación de 

animales muertos.

 

 

Los métodos que se indican abajo pueden utilizarse para controlar roedores o aves. 

• Trampas de resorte y trampas de pegamento que utilizan cebos baratos y no venenosos, como 

mantequilla de maní. 

• Dispositivos ultrasónicos que emiten una frecuencia aguda para repeler las plagas. 

 

Los métodos que se indican abajo no se recomiendan para el control de plagas. 

• Cebos venenosos – Los roedores atraídos por el veneno a menudo llevan el veneno a sus nidos 

y mueren allí.  

• Depredadores naturales – Los gatos introducidos para patrullar el almacén en busca de roedores 

y pájaros podrían consumir animales envenenados y morir en un lugar aislado del almacén.  

 

Los animales en descomposición no solo suponen un riesgo de contaminación, sino que también producen 

olores nocivos que atraen a otros animales y plagas. 

 

Si los bienes (especialmente los alimentos) están muy infestados de insectos, la fumigación es una opción 

a tener en cuenta. La fumigación llena una zona con pesticidas gaseosos (fumigantes) para sofocar 

o envenenar a las plagas que se encuentran allí. La fumigación es una actividad extremadamente peligrosa 

que requiere contratar los servicios de profesionales con licencia.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Cuando los bienes parecen estar infestados, todos los artículos sospechosos deben ponerse en cuarentena. 

Deben tomarse muestras de los artículos en cuarentena para determinar el grado de infestación. Si un 

muestreo revela que los artículos en cuarentena están muy infestados (más de 15 insectos por kilogramo), 

las muestras deben enviarse al laboratorio para realizar una prueba de aptitud.  

Para obtener más información sobre los procesos de cuarentena, pérdida y reacondicionamiento, consulte 

también Cuarentena, reacondicionamiento y gestión de pérdidas. 

 

Las instalaciones de almacenamiento deben limpiarse e inspeccionarse periódicamente. Todo el equipo de 

almacenamiento y manipulación debe inspeccionarse, limpiarse y mantenerse con regularidad. Estas 

actividades de aseguramiento de calidad son importantes para proteger los bienes y al personal del almacén.  

El Gerente de Almacén es responsable de elaborar las listas de verificación, los calendarios y los registros de 

las actividades de limpieza y mantenimiento que deben realizarse diaria, mensual, trimestral y anualmente. 

El Gerente de Almacén también debe proporcionar capacitación (por ejemplo, reparación y mantenimiento 

básicos de equipos, inspección y redacción de informes) y supervisar todas las actividades de limpieza 

y mantenimiento necesarias. 

El Responsable de Almacén y el Encargado de Almacén realizan las actividades diarias y mensuales. 

El Gerente de Almacén suele realizar las actividades trimestrales y anuales. 

Los bienes dañados que se descubren durante la inspección, limpieza o mantenimiento deben retirarse del 

inventario para su reacondicionamiento o gestión de pérdidas. Para obtener más información sobre estos 

procesos, consulte Reacondicionamiento y Gestión de pérdidas. 

Abajo se indican las actividades de inspección, limpieza y mantenimiento recomendadas (pero no de 

forma exhaustiva). 

Para obtener más información sobre las actividades que deben realizarse mensualmente como mínimo, 

consulte la Lista de Verificación de Inspección de Almacén. 

 

El Responsable de Almacén y el Encargado de Almacén son responsables de realizar las actividades que 

figuran abajo. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Responsable de Almacén y el Encargado de Almacén son responsables de realizar las actividades que 

figuran abajo. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 426 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

El Gerente de Almacén debe encargarse de realizar las actividades que se indican abajo.  

Todas las actividades de inspección anuales detalladas abajo deben realizarse durante el PIC anual (para 

obtener más información, consulte PIC). 

• 

• 
• 

• 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 427 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 
La gestión de inventario se refiere al mantenimiento de los bienes almacenados en un depósito para 

equilibrar la oferta y la demanda para la distribución o el uso de bienes por parte de los programas, proyectos 

y usuarios finales de CRS (por ejemplo, personal de CRS, socios y participantes de los programas). Las 

actividades clave de gestión de inventario incluyen la clasificación y organización del inventario almacenado, 

así como la realización periódica de análisis, conteo, monitoreo, reaprovisionamiento y creación de informes 

de las existencias operativas. 

 

Se utilizan muchos documentos y formularios diferentes para hacer un seguimiento de los movimientos de 

entrada y salida de bienes del inventario. Es importante mantener la documentación del inventario exacta 

y actualizada con la información más reciente.  

 

 

Los documentos y formularios que se describen abajo proporcionan la ubicación, descripción, cantidad, 

calidad, estado y movimiento de los artículos que se almacenan en un almacén. Para ver ejemplos o plantillas 

de estos formularios e informes, consulte Herramientas, informes y formularios. 

 

Este informe realiza un seguimiento de todos los artículos que se encuentran almacenados actualmente 

y proporciona información como el número de lote/serie, la fecha de vencimiento/fecha de uso preferente 

(BUBD), la ubicación de almacenamiento, la cantidad disponible, etc.  

Para los programas de país con todas las funciones de Insight, este informe es generado por el sistema.  

Para los programas de país que aún no han implementado los módulos de cadena de suministro de Insight, 

el informe de existencias operativas debe conservarse en el sistema de registro (por ejemplo, el libro físico 

de almacén). 

 

 

Insight puede producir automáticamente muchos de estos informes y formularios, incluyendo el Informe 

de Inventario Disponible, la Nota de Recepción de Bienes (GRN), la Nota de Entrega (DN), las planillas 

de conteo cíclico (conocidas en Insight como Informe de Listado de Conteo Cíclico) y el Informe de 

Siniestros. Para obtener una lista completa y una descripción de los informes disponibles, consulte los 

Informes de Gestión de la Cadena de Suministro de Insight. 

Insight es el sistema oficial de registro para CRS y no es necesario que los almacenes mantengan un 

sistema de registro adicional.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Estos formularios registran los movimientos de entrada y salida de bienes del almacén. 

• Nota de Recepción de Bienes (GRN) 

• Nota de Entrega (DN) 

• Lista de Empaque 

• Tarjetas de Contenedor 

• Documentación de solicitud y despacho de existencias 

• Informes de distribución 

• Notas de pérdida/devolución 

Estos informes realizan un seguimiento de las actividades que se producen regularmente en el almacén en 

relación con el almacenamiento de bienes. 

Seguimiento de existencias operativas con activos electrónicos de CVA 

Por diversas razones, no se hace un seguimiento en Insight de los números de serie de los activos 

electrónicos de CVA.  

En su lugar, las plataformas electrónicas de los Prestadores de Servicios Financieros (FSP) y la 

plataforma de Transferencia de Efectivo y Activos (CAT) realizan un seguimiento del estado 

y movimiento de estas tarjetas o cupones electrónicos. Estas plataformas son gestionadas por 

personal de programación. 

Los activos de CVA con mecanismos de seguimiento incorporados (por ejemplo, códigos de barras 

o códigos QR) pueden seguirse manualmente en el sistema de registro anotando sus números de 

serie en un libro físico o en una aplicación informática como Excel (para ver un ejemplo, consulte el 

Libro de Activos de CVA). 

El Custodio de Activos de CVA es responsable del seguimiento del estado y movimiento de los activos 

de CVA (incluyendo el seguimiento manual de los activos electrónicos de CVA) y de informar sobre 

las existencias operativas. 

Para obtener más información sobre el rol y las responsabilidades del Custodio de Activos de CVA, 

consulte el capítulo Roles y responsabilidades (en Encargado de Almacén). 

Para obtener más información sobre los documentos y formularios utilizados para el seguimiento del 

estado y movimiento de las existencias, consulte las secciones Tarjetas de contenedor y Formularios 

de movimiento de existencias de este capítulo. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/gscm653/Shared%20Documents/SCM%20Handbook%202.0/Supplementary%20Guidance%20Drafts%20(After%20Grand%20Opening)/CVA%20supplemental%20info/Sample%20CVA%20Ledger.xlsx?d=w43c37f6cf78040098e955365db4020f3&csf=1&web=1&e=02iz1Y
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• Informe de Inventario Disponible 

• Informe de Listado de Conteo Cíclico 

• Listado de Etiquetas de Inventario Físico 

• Informe de Siniestros Aprobados e Informe de Siniestros Pendientes de Aprobación 

• Informe de Estado de Préstamos 

 

Estos documentos hacen un seguimiento del estado de los bienes y de la cantidad de bienes que se retiran de 

la cadena de suministro por cualquier motivo que no sea la distribución a los participantes de los programas 

o al personal de CRS. 

 

Para el sistema Insight, CRS creó y mantiene la “Lista Maestra de Artículos de CRS”, una lista/catálogo 

electrónico actualizado y en constante crecimiento de todos los bienes actualmente disponibles para su 

compra. A cada artículo se le asigna un número único de ocho caracteres y una breve descripción. Algunos 

artículos de la Lista Maestra de Artículos contienen especificaciones (por ejemplo, ACTALP02 = ACT, AL 

20/120 mg, comprimido, blíster 1x6, BEANBL02 = HABAS, negras, secas) mientras que otros son bastante 

genéricos (por ejemplo, VOUCHR01 = VOUCHER DE PAPEL, FFILTR01 = FILTRO DE COMBUSTIBLE). Cuando un 

artículo no figura en la Lista Maestra, el personal del programa de país puede solicitar que se añada. Si el 

Número de Artículo existente no es lo suficientemente específico para gestionar el inventario con el nivel de 

detalle necesario, el programa de país puede solicitar que se cree un número de artículo más específico.  

Por ejemplo, la Lista Maestra tiene el número de artículo BOOKGN01, un número de artículo general para 

libros. Si el programa de país necesita controlar los niveles de existencias de libros específicos, por ejemplo 

para un programa de educación, puede solicitar que se creen números de artículo para cada tipo de libro, 

como libros de matemáticas, libros de inglés y libros de historia. 

El número de artículo debe actuar como unidad de mantenimiento de existencias (SKU), lo que requiere 

que sea lo suficientemente específico para satisfacer las necesidades del programa de país para gestionar 

los niveles de existencias y planificar su reaprovisionamiento. 

 

Insight proporciona dos informes para el seguimiento de las pérdidas: Informe de Siniestros Aprobados 

e Informe de Siniestros Pendientes de Aprobación.  

Para solicitar un nuevo artículo, descargue y complete el Formulario de Solicitud de Artículos. Asegúrese 

de pedir al Preparador de Solicitudes las especificaciones detalladas y verifique el artículo que el 

Solicitante está pidiendo con una foto. Una vez completado, envíe las especificaciones detalladas, una 

fotografía del artículo solicitado y el Formulario de Solicitud de Artículos al Gerente de la Cadena de 

Suministro para su aprobación. El Gerente de la Cadena de Suministro emitirá entonces un ticket del 

Servicio de Asistencia con el Formulario de Solicitud de Artículos y toda la documentación adjunta. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los gerentes sénior de los programas de país son responsables de elaborar y aplicar los protocolos de 

seguridad de los almacenes, incluyendo los protocolos de evacuación.  

El Gerente de Almacén es responsable de supervisar la seguridad de la estructura y el complejo del almacén.  

El Gerente de Almacén, en coordinación con el Gerente de la Cadena de Suministro y el Jefe de Operaciones, 

es responsable de supervisar la seguridad de todas las personas dentro de la estructura y el complejo del 

almacén.  

El Gerente Administrativo es responsable de supervisar la seguridad del almacén de la oficina de CRS. 

 

El Gerente de Almacén, en coordinación con el Gerente de la Cadena de Suministro y el Jefe Responsable de 

Operaciones, es responsable de mitigar el riesgo de incendio en un depósito de CRS. 

El Gerente de la Cadena de Suministro o el Jefe Responsable de Operaciones es responsable de realizar una 

inspección visual mensual de todos los extintores de incendios.  

 

El Gerente Administrativo tiene un rol similar al del Gerente de Almacén para los artículos almacenados en la 

sala de almacenamiento de una oficina. Las referencias al Gerente de Almacén en todas las RACI y listas de 

verificación a lo largo de este capítulo también pueden referirse al Gerente Administrativo. 

El Responsable Administrativo o el Asistente Administrativo pueden tener un rol similar al del Responsable de 

Almacén para los artículos almacenados en la sala de almacenamiento de una oficina. Las referencias al 

Responsable de Almacén en todas las RACI y listas de verificación a lo largo de este capítulo también pueden 

referirse al Responsable Administrativo o al Asistente Administrativo.  

 

El Administrativo o Asistente Administrativo puede ser designado como Custodio de Activos de CVA para 

administrar los activos de CVA que se adquieren para la programación de CVA y se almacenan en la sala de 

almacenamiento de una oficina.  

Para obtener más información sobre el rol y las responsabilidades del Custodio de Activos de CVA, consulte la 

RACI de Recepción de Activos de CVA en el capítulo Recepción).  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 431 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en los procesos de 

inspección de bienes, puesta en cuarentena de bienes para su posible reacondicionamiento o gestión de 

pérdidas, reacondicionamiento de bienes para su futura distribución o uso y gestión de pérdidas de 

inventario. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

* *

**

* Puede asignarse personal con otros cargos a esta función. Para obtener más información, consulte Roles 

y responsabilidades – Gestión de almacén. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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**En este capítulo, el término “certificado de eliminación” se refiere a un Certificado de Venta, un Certificado 

de Donación o un Certificado de Destrucción que se completa para documentar la eliminación de bienes que 

se consideran pérdidas de inventario. 

 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de cinco roles que intervienen en los procesos de 

kitting, embalaje y reembalaje de bienes para su distribución y uso. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

*

*

* Puede asignarse personal con otros cargos a esta función. Para obtener más información, consulte Roles 

y responsabilidades – Gestión de almacén. 
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en la organización, 

gestión y realización de conteos de inventario.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

 

*

*

* Puede asignarse personal con otros cargos a esta función. Para obtener más información, consulte Roles 

y responsabilidades – Gestión de almacén. 
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de ocho roles que intervienen en la organización, 

gestión y realización de PIC.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

*

**

**
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*

**

**

* Puede asignarse personal con otros cargos a esta función. Para obtener más información, consulte Roles 

y responsabilidades – Gestión de almacén. 

** El Líder de PIC y el equipo de conteo PIC deben estar compuestos por personal que no sea responsable de 

las actividades de gestión o supervisión del inventario. 
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en los procesos de 

préstamo y toma en préstamo de bienes. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

*

**

* Puede asignarse personal con otros cargos a esta función. Para obtener más información, consulte Roles 

y responsabilidades – Gestión de almacén. 
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** El tercero puede ser una parte externa u otra oficina o proyecto de CRS que preste o tome bienes en 

préstamo. 

 

 
 

Para obtener información detallada sobre los procesos de inspección y recepción de bienes, consulte el 

capítulo Recepción.  

La figura abajo resume dos tipos de daños que pueden detectarse durante el proceso de inspección. 
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La figura abajo describe indicadores comunes de daños o deterioro de los bienes y las acciones 

recomendadas para cada indicador. El Gerente de Almacén es responsable de inspeccionar los paquetes en 

busca de daños o deterioro (consulte todos los factores incluidos en Por qué se producen pérdidas) y de 

determinar las acciones necesarias o los pasos siguientes. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

El muestreo aleatorio y las pruebas de laboratorio son la mejor manera de verificar la calidad de bienes 

consumibles sospechosos, como alimentos o medicamentos. El muestreo es un proceso riguroso que está 

sujeto a la normativa internacional, nacional y de los donantes, y debe ser gestionado cuidadosamente por 

personal capacitado y calificado (especialmente en el caso de los suministros médicos).  
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La necesidad de cuarentena, gestión de pérdidas y reacondicionamiento de bienes puede producirse en 

múltiples puntos de la cadena de suministro (por ejemplo, en el puerto, en la recepción, durante el 

almacenamiento, en el punto de entrega de servicios, etc.). Este capítulo se centra en estos procesos en el 

contexto de un almacén.  

Para obtener más orientación sobre estos procesos en otros puntos de la cadena de suministro, póngase en 

contacto con el Gerente de la Cadena de Suministro o con el Asesor Técnico Regional para obtener ayuda. 

 

La cuarentena es un proceso de control de calidad para identificar y separar bienes o paquetes que requieren 

reacondicionamiento o gestión de pérdidas, como se muestra en la figura abajo.  
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Para conocer en detalle el contexto del proceso de cuarentena con los procesos relacionados de 

reacondicionamiento y gestión de pérdidas, consulte las secciones Gestión de pérdidas 

y Reacondicionamiento de bienes de este capítulo. 

El proceso comienza retirando los bienes o paquetes dañados de la cadena de suministro y examinando 

visualmente el contenido de un paquete. Los bienes o paquetes que no puedan recuperarse deben 

permanecer en cuarentena hasta que se den nuevas instrucciones o se apruebe su eliminación. Una vez que 

los artículos se trasladan a la zona de cuarentena, deben actualizarse los registros de inventario y crearse 

tarjetas de contenedor para el seguimiento de los artículos en cuarentena. 

La zona de cuarentena de un almacén debe estar separada de las zonas de almacenamiento y debe estar 

protegida para restringir el acceso cuando sea posible. En la figura abajo se muestran potenciales opciones 

para seleccionar la zona de cuarentena en un almacén, en función del diseño y el número de instalaciones de 

almacenamiento que haya en el complejo. 

 

 

Para obtener información detallada sobre el almacenamiento de bienes, consulte la sección Almacenamiento 

de bienes del capítulo Recepción. 

Los bienes que no pueden distribuirse o utilizarse se consideran una pérdida. La figura abajo muestra el 

proceso de gestión de la pérdida de bienes. 

Los activos de CVA en cuarentena deben colocarse físicamente en un contenedor de cuarentena para 

mantenerlos fuera de circulación. En Insight, los activos electrónicos de CVA dañados o devueltos desde 

el campo deben colocarse en un localizador de cuarentena hasta que los activos de CVA sean destruidos 

o limpiados antes de ser devueltos al inventario.  
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Pueden producirse pérdidas en cualquier punto de la cadena de suministro y pueden reducirse mediante el 

diseño y la implementación de estrategias de mitigación de pérdidas. La figura abajo muestra los lugares más 

comunes donde se producen daños y pérdidas significativas a lo largo de la cadena de suministro.  
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Pueden producirse pérdidas de bienes durante el almacenamiento en una instalación de almacenamiento de 

CRS por muchas razones, incluyendo las que se indican abajo. 

 

 

En ocasiones, la pérdida puede deberse a las condiciones del propio almacén (por ejemplo, degradación de 

los bienes debido al calor, la humedad, infestación, etc.) o al incumplimiento por parte del personal de los 

procesos de gestión de almacén o inventario de forma cuidadosa y periódica (por ejemplo, limpieza 

e inspección). Para obtener más información sobre los procesos y controles de almacén que mitigan el riesgo 

de daños y pérdidas de inventario mientras está almacenado, consulte Gestión de calidad (especialmente las 

secciones sobre Control medioambiental y Control de plagas) y Seguridad (especialmente las secciones sobre 

Controles de acceso a las instalaciones y Mitigación del riesgo de incendios). 

Es importante que el personal siga todos los procesos descritos en este manual, que están diseñados para 

mitigar el riesgo de pérdidas y desperdicios. 
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Cuando ocurre una pérdida de bienes, debe ser investigada e informada de acuerdo con las políticas 

y procedimientos de CRS, las reglamentaciones de los donantes y las leyes locales.  

Los detalles de la pérdida deben documentarse en el Informe de Siniestros y Formulario de Reclamos, y debe 

incluirse documentación de respaldo para los reclamos a las partes responsables y para que el equipo de 

finanzas documente y justifique la pérdida.  

 

La persona que haya sido responsable o haya tenido que rendir cuentas de la gestión del punto de entrega de 

bienes o de prestación de servicios en el que se ha producido la pérdida es responsable de documentar 

e informar de la pérdida, como se muestra en la figura abajo. 

 

 

Para obtener más información sobre la documentación y la presentación de informes de pérdidas, consulte la 

Política de CRS sobre Contabilidad de Activos de Inventario (FIN-POL-INV-025-01E).  

 

Cuando se identifique una pérdida, especialmente si se debe a una apropiación indebida, CRS debe 

informar inmediatamente al donante (a menos que el donante indique lo contrario) y a las autoridades 

gubernamentales locales correspondientes. Nunca intente ocultar la causa de la pérdida. Los donantes 

esperan transparencia y la aprecian, y suele generar buena voluntad con ellos. 

El informe de pérdidas debe detallar toda la situación: cómo se descubrió la pérdida, el método 

utilizado para investigarla, el plazo para informar del resultado y cómo mitigará CRS los riesgos en 

el futuro. 
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
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Comunicación de pérdidas de productos alimentarios 

El plazo para informar de pérdidas del USDA y de la USAID depende del valor de la pérdida, como se 

resume abajo. 

Para los productos alimentarios del USDA: 

• Debe informarse inmediatamente de las pérdidas por valor superior a 20 000 USD. 

• Debe informarse en un plazo de 15 días de las pérdidas valoradas entre 1000 y 20 000 USD. 

Para los productos alimentarios de la USAID: 

• Debe informarse trimestralmente de todos los productos alimentarios dañados, perdidos 

o mal utilizados.  

• La información específica sobre pérdidas valoradas en más de 500 USD debe comunicarse utilizando 

el Informe de Productos Básicos Dañados y Faltantes y el Informe de Estado de Productos Básicos 

(consulte el Sistema de Información Trimestral de Productos Básicos a través de Internet – Guía 

del Usuario). 

• Las “grandes pérdidas” deben comunicarse a los donantes tan pronto como se declaren las pérdidas 

potenciales o reales.  

La USAID no define las “grandes pérdidas”, pero el USDA las define como pérdidas valoradas en 

20 000 USD o más. CRS aplica esta norma a los productos alimentarios de la USAID. 

Comunicación de pérdidas de activos de CVA 

Si los activos de CVA fueron dañados o perdidos por una persona o agencia (CRS o un socio) mientras los 

bienes estaban en su posesión, debe completarse un Informe de Siniestros y Formulario de Reclamos.  

Cobro de reclamaciones relacionadas con bienes del USG  

Por lo general, los donantes requieren un mínimo de tres intentos para cobrar las reclamaciones.  

Para obtener orientación sobre reclamaciones relacionadas con productos básicos de la USAID, consulte 

22 CFR 211.9 (f).  

Para obtener orientación sobre reclamaciones relacionadas con productos básicos del USDA, consulte 

7 CFR 1599.10. 
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Los bienes que ya no pueden ser utilizados según lo previsto se consideran pérdidas. Estos bienes deben 

eliminarse de manera segura y de conformidad con todas las políticas y procedimientos de CRS, las 

reglamentaciones de los donantes y las leyes locales.  

La eliminación de los bienes que se consideran pérdidas debe realizarse tan pronto como sea posible luego de 

su aprobación. El almacenamiento de inventario inutilizable ocupa espacio, implica el riesgo de que sea 

utilizado accidentalmente o apropiado indebidamente, puede afectar negativamente la calidad de otros 

bienes y requiere la supervisión de los gerentes. 

Toda eliminación debe documentarse con un certificado de eliminación (es decir, Certificado de Venta, 

Certificado de Donación o Certificado de Destrucción) firmado y fechado por el Gerente de la Cadena de 

Suministro y, si es posible, por un testigo de la eliminación. También debe fotografiarse el proceso de 

eliminación y las fotos deben adjuntarse al Informe de Eliminación. 
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Eliminación de activos de CVA no aptos  

Los activos de CVA que estén dañados, vencidos u obsoletos (por ejemplo, los activos de CVA 

sobrantes impresos con información específica del proyecto) deben destruirse mediante uno de los 

siguientes métodos.  

• Marcándolos con la palabra “ANULADO” en tinta permanente. 

• Cortándolos o triturándolos. 

A menos que el donante lo exija específicamente, los activos de CVA pueden destruirse sin 

informar al donante ni obtener su aprobación. 

Cuando sea necesario destruir los activos de CVA, el Custodio de Activos de CVA: 

 Lleva a cabo la destrucción propiamente dicha en presencia de tres miembros del personal 

que no desempeñen funciones de custodia 

 Documenta la destrucción de los artículos en el Certificado de Destrucción y lo adjunta al 

Informe de Eliminación (que se archivará cuando se solicite con fines de auditoría) 

 Retira los artículos destruidos del inventario 

Al registrar el valor de los activos de CVA en los formularios de destrucción y eliminación, deben 

utilizarse los costos de compra de los artículos (no el valor del efectivo o los cupones transferidos 

a los participantes del programa). 

Para obtener información sobre la gestión de activos electrónicos de CVA genéricos y multiuso que 

se han recuperado de los participantes del programa y pueden reutilizarse, consulte la sección 

Devolución de activos de CVA. 
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Eliminación de productos médicos no aptos 

Todo artículo médico vencido, obsoleto, dañado o que no sea apto por cualquier otro motivo debe 

destruirse de acuerdo con los protocolos de la WHO, las reglamentaciones de los donantes, las 

mejores prácticas de la industria, las políticas y procedimientos de CRS y las leyes y normativas 

nacionales en materia de salud (póngase en contacto con el ministerio de salud pertinente para 

obtener instrucciones). 

La eliminación de productos médicos, farmacéuticos y medicamentos es un proceso complicado 

y especializado que requiere conocimientos técnicos. El personal de la cadena de suministro de CRS 

no debe eliminar productos médicos a menos que haya sido capacitado y certificado para hacerlo. 

Para obtener una orientación más detallada sobre la eliminación segura de artículos médicos, 

consulte el Anexo Médico, las Directrices de la WHO para la Eliminación Segura de Productos 

Farmacéuticos No Deseados y la Gestión Segura de Desechos de Actividades Médicas de la WHO. 
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Para otros tipos de pérdidas de D-goods o ND-goods (por ejemplo, exceso de existencias o existencias 

obsoletas), la eliminación debe completarse siguiendo las políticas y procedimientos de CRS y cumpliendo 

con todos los requisitos y reglamentaciones de los donantes y de los gobiernos locales y nacionales. 

 

 

Eliminación de productos alimentarios no aptos 

Para proyectos de asistencia alimentaria de la USAID, CRS debe cumplir con 22 CFR 211.8(b)2. 

Para los proyectos del USDA, CRS debe cumplir con 7 CFR 1499 y 7 CFR 1599.  

En el caso de alimentos suministrados por otros donantes, el personal debe revisar las 

reglamentaciones del donante y el documento de adjudicación para conocer los requisitos de 

presentación de informes. Siempre que sea posible, comuníquese directamente con los 

representantes de los donantes ubicados en el país o región. Es importante invitarlos a observar la 

eliminación o a designar a un tercero para que observe e informe en su nombre. 

Los alimentos deben eliminarse mediante uno de los métodos indicados abajo por orden de 

preferencia, del más preferido al menos preferido.  

 

Cuando se vendan los alimentos, deberá retirarse toda marca del donante y de CRS. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.8
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XIV/subchapter-C/part-1499
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
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Cuando no puede establecerse un reclamo por pérdida de D-goods ante a un tercero, debe ajustarse el valor 

de los bienes en inventario para reflejar la pérdida (consulte la Política de CRS sobre Contabilidad de Activos 

de Inventario para obtener más información, incluyendo los requisitos y umbrales para la aprobación de 

pérdidas). Para estos ajustes de inventario, el equipo de finanzas revisa toda la documentación de respaldo, 

y el Gerente de la Cadena de Suministro trabaja con el personal de finanzas para resolver las dudas 

y solucionar las faltas de documentos o información. 

 

 

 

Dependiendo del valor de la pérdida, puede ser necesario el permiso del donante antes de disponer de los 

bienes. Si los requisitos del donante son más estrictos que la política de CRS y los umbrales detallados 

a continuación, tienen prioridad los requisitos del donante. 

• Para pérdidas valoradas en menos de 500 USD, CRS debe informar al donante pero puede disponer 

de dichos bienes sin la aprobación previa del donante. 

• Para pérdidas por un valor superior o igual a 500 USD, CRS debe presentar una solicitud por escrito al 

donante (o a un funcionario de la representación diplomática del donante) para que autorice la 

eliminación de los bienes. 

Si el donante (o la representación diplomática) no responde en un plazo de 15 días a la solicitud de CRS de 

permiso para eliminar los bienes donados, CRS podrá disponer de los bienes de la manera descrita en sus 

solicitudes y deberá informar al donante (o a la representación diplomática) de las medidas adoptadas para 

eliminar los bienes. 

 

El ajuste de inventario no se aplica a los ND-goods porque se contabilizan como gastos en el momento de 

su recepción y no aparecen como activos en las cuentas de valoración de inventario.  

Ajuste de la valoración de inventario en Insight 

Cuando se expiden bienes utilizando un código de origen de pérdidas (véase Registro de pérdidas en 

Insight), la valoración de inventario se ajusta automáticamente en el sistema. Los bienes deben 

expedirse utilizando el POET con el que se recibieron. Si la pérdida debe cargarse a un POET diferente, 

comuníquese con el RTA de la Cadena de Suministro para obtener ayuda.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Accounting%20for%20Inventory%20Assets%20policy.docx?d=wb8947d129bf04e6c87a2e866b1e31eca&csf=1&web=1&e=Rqib1j
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Accounting%20for%20Inventory%20Assets%20policy.docx?d=wb8947d129bf04e6c87a2e866b1e31eca&csf=1&web=1&e=Rqib1j
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La información de todas las transacciones de Insight que se describen abajo se encuentra en el Informe de 

Pérdida de Artículos. Para obtener más información sobre las operaciones o la selección del Código de Origen 

y el Código de Motivo más adecuados, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario, la Guía de 

Códigos de Origen de Alias de Cuenta y la Ayuda Práctica sobre Emisión de Alias de Cuenta. 

 

 

Selección de códigos de motivo en Insight 

Cada Emisión de Alias de Cuenta de una pérdida de bienes debe incluir también un Código de Motivo 

(por ejemplo, contaminación, descarga con faltantes, no apto, daños por agua, robado/falta, defectuoso, 

roto, deterioro, reacondicionado, etc.). Este código ayuda al personal de la cadena de suministro 

a identificar y monitorear los motivos más comunes de pérdida de bienes.  

Registro de pérdidas de almacén en Insight 

Después de la eliminación de las pérdidas de inventario, el Gerente de Almacén: 

 Realiza una Emisión de Alias de Cuenta de la pérdida del almacén desde el localizador de 

cuarentena o pérdidas, eligiendo el Código de Origen y el Código de Motivo más apropiados 

para la pérdida. 

 Adjunta el Informe de Siniestros y Formulario de Reclamos, el certificado de eliminación y el 

resto de la documentación de respaldo.  

Registro de pérdidas de socios o SDP en Insight 

Una vez recibida la documentación de pérdidas aprobada y las pruebas de la eliminación de las 

pérdidas de inventario, el Responsable de LMIS:  

 Realiza una Emisión de Alias de Cuenta de la pérdida desde el localizador donde se produjo la 

pérdida, eligiendo el Código de Origen y el Código de Motivo más apropiados para la pérdida. 

 Adjunta los informes de pérdidas aprobados, los certificados de eliminación y el resto de la 

documentación de respaldo. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Source%20Codes&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Source%20Codes&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Issue&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B10D5E30E-858D-40C3-99FF-1215864D36B7%7D&file=Loss%20Report%20and%20Claim%20Form.xlsm&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
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El reacondicionamiento (también llamado “reembolsado” o “reconstitución”) es el proceso de tomar artículos 

dañados y reparar el daño para su almacenamiento, distribución o uso mediante una o varias de las acciones 

que se indican abajo. 

• Reparar los artículos viables. 

• Combinar partes de otras unidades dañadas para crear una nueva unidad reparada viable. 

• Reembalar una unidad parcial. 

 

 

 

 

Antes de poder reacondicionar algunos tipos de bienes (por ejemplo, alimentos dañados o en mal estado, 

medicamentos o productos farmacéuticos dañados), puede ser necesario que un laboratorio calificado 

analice una muestra de los bienes dañados o en mal estado para determinar su aptitud. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Los bienes deben reacondicionarse lo más cerca posible del embalaje y la cantidad o el peso 

originales, y los embalajes deben tener los elementos de marcado y de marca adecuados, tal 

como exige el acuerdo con el donante.  

Los paquetes interiores o exteriores reembalados que estén incompletos deben dejarse 

abiertos o etiquetarse como paquetes parciales y colocarse en un lugar accesible del almacén.  

Debe priorizarse la distribución de los bienes reacondicionados sobre los protocolos FIFO.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Reconditioning.xlsx?d=w13b9272820a6409eb4cd48893a19f8ed&csf=1&web=1&e=NAHMfS
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Reconditioning.xlsx?d=w13b9272820a6409eb4cd48893a19f8ed&csf=1&web=1&e=NAHMfS
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Bin%20Card.xlsm?d=we232266a7bbf4532b9fa0c93d07d872c&csf=1&web=1&e=2EYDXJ


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 457 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 

Si los paquetes están mojados, el personal debe seguir los pasos de la figura abajo.  

 

Utilización de un localizador de cuarentena en Insight para el proceso de 

reacondicionamiento 

Una vez encontrados los bienes dañados o deteriorados, el Responsable de Almacén, el Gerente 
de Almacén o el Asistente Administrativo: 

 Coloca los bienes dañados en un localizador de cuarentena utilizando una transferencia 

de subinventarios. 

Una vez finalizadas las actividades de reacondicionamiento y aprobado el Informe de 

Reacondicionamiento, el Responsable de Almacén, el Gerente de Almacén o el 

Asistente Administrativo: 

 Traslada los artículos reacondicionados del localizador de cuarentena al localizador de 

almacenamiento original o a uno nuevo mediante una transferencia de subinventarios. 

 Adjunta el Informe de Reacondicionamiento aprobado. 

Los artículos que se han considerado pérdidas deben permanecer en el localizador de cuarentena 

hasta que se den instrucciones en caso de pérdida. Si es necesario a efectos de seguimiento, puede 

crearse un nuevo localizador de pérdidas, y la pérdida puede trasladarse allí hasta que se apruebe 

y pueda emitirse desde el sistema. Para obtener más información sobre estos pasos, consulte la Guía 

de Referencia Insight sobre Inventario y la Ayuda Práctica sobre Transferencia de Subinventarios. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Subinventory%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Al reacondicionar líquidos, el personal debe seguir las mejores prácticas que se detallan abajo. 

• Los líquidos deben trasvasarse utilizando embudos y recipientes limpios (por ejemplo, bidones). 

• Los líquidos deben verterse sobre un balde o recipiente limpio para poder recuperar 

cualquier derrame. 

• Los líquidos reacondicionados deben tener el mismo peso y volumen que los recipientes originales. 

• Los recipientes que estén parcialmente llenos deben etiquetarse. 

 

Evaluación de productos alimentarios para su reacondicionamiento 

En el caso de productos alimentarios que presenten cualquiera de las características que se indican 

a continuación, debe tomarse una muestra del contenido y enviarla a un laboratorio calificado para 

que la analice y determine si los productos son aptos para el consumo humano y pueden recuperarse 

o si deben designarse como pérdida. 

• Cambios de color. 

• Formación de grumos. 

• Malos olores. 

• Evidencia de orina o heces de plagas. 

• Cualquier otro problema observable. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para obtener información detallada sobre los procesos de picking, embalaje y despacho de bienes, consulte el 

capítulo Despacho.

A medida que los bienes se acercan al punto de entrega de servicios, pueden dividirse en unidades más 

pequeñas para preparar su distribución. La división de artículos grandes o a granel en unidades más pequeñas 

facilita el proceso de distribución. 

Reacondicionamiento de productos médicos 

Los productos médicos sospechosos o no aptos deben colocarse en un localizador de cuarentena 

seguro y de acceso limitado. Los productos médicos líquidos dañados deben designarse como 

pérdida, ya que rara vez pueden reacondicionarse. 

Los envases dañados con contenidos que parezcan aptos o viables nunca deben guardarse 

o emitirse a menos que un laboratorio calificado haya analizado el contenido y se haya garantizado 

su calidad. Estos envases deben marcarse en consecuencia y mantenerse en cuarentena hasta que 

se reciban los resultados de las pruebas del contenido.  

Los productos médicos con daños físicos o químicos en el envase interior o en las unidades de 

distribución deben ser sometidos a muestreo y a pruebas independientes por parte de un 

laboratorio calificado antes de que los bienes puedan ser reacondicionados.  

Los productos que solo presenten daños superficiales en el embalaje exterior podrán distribuirse 

sin reacondicionar, si así lo aprueba el Gerente de la Cadena de Suministro. El Gerente de Almacén 

puede enviar cualquier producto médico para que sea sometido a pruebas independientes antes 

de reacondicionarlo. 

Los productos médicos deben reacondicionarse únicamente con envases apropiados y estériles. 

Todos los envases de suministros médicos (nuevos o reacondicionados) deben etiquetarse 

claramente con la siguiente información sobre el producto. 

• Nombre genérico.  

• Componentes. 

• Número de lote. 

• Fecha de vencimiento. 

• Fecha de repetición de la prueba (si corresponde). 

• Condiciones de conservación requeridas y referencia a la farmacopea (si corresponde). 

• Directrices de uso (cuando sea posible). 

Cualquier contenedor que haya sido reacondicionado debe ser muestreado y sometido a pruebas 

para asegurar su calidad.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Kitting es el proceso de reunir kits de bienes para entregarlos como una unidad a los usuarios finales (por 

ejemplo, juegos de cocina y kits de higiene). La preparación de kits de productos es una actividad distinta del 

embalaje y reembalaje de productos, como se resume en la figura abajo. 

 

 

La figura abajo muestra el proceso de kitting. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 461 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 









En un plazo de 60 días antes o después de la fecha de vencimiento, los kits deben 

ponerse en cuarentena y reacondicionarse para sustituir los componentes vencidos 

o próximos a vencer. 

Debe asignarse un número de artículo, una descripción y un número de artículo/SKU 

únicos a los kits. Los kits cuentan con una Tarjeta de Contenedor individual y se 

gestionan individualmente como un solo bien en los registros de inventario. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
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Para CRS, la logística inversa es un proceso “ascendente” para que los socios o los puntos de prestación de 

servicios devuelvan los bienes a una instalación de almacenamiento de CRS. Los bienes devueltos pueden 

reponerse, eliminarse (en caso de pérdida de inventario por daños, deterioro, vencimiento, etc.), reutilizarse 

o reembalarse.  

Esta sección se centra en el final del proceso de devolución, cuando se reciben los bienes devueltos de nuevo 

en una instalación de almacenamiento.  

Para obtener información sobre el inicio del proceso de devolución desde un punto de entrega de servicios, 

consulte Devolución de bienes no distribuidos al almacén (logística inversa) en el capítulo Distribución. 

 

Registro de kitting en Insight 

Es necesario adjuntar el Plan de Producción de Kitting y cualquier otra documentación de respaldo 

a cada una de las operaciones detalladas abajo. 

Una vez completado el Plan de Producción de Kitting, el Gerente de Almacén:  

 Transfiere todos los componentes del kit indicados en el Plan de Producción de Kitting al 

subinventario Kit Temp.  

(Después de que el Gerente de Almacén complete el paso anterior, comienza el proceso de 

kitting físico). 

Una vez finalizado el proceso de kitting físico, el Gerente de Almacén: 

 Realiza una Recepción de Alias de Cuenta del kit principal en el localizador donde se 

almacenarán los kits, añadiendo a la operación el número de artículo apropiado, el número 

de lote (si se utiliza), la fecha de vencimiento y el costo unitario. 

 Realiza una Emisión de Alias de Cuenta de los componentes del kit desde el subinventario 

Kit Temp. 

Para obtener más información sobre estas operaciones, consulte la Guía de Referencia Insight sobre 

Inventario, la Guía de Códigos de Origen de Alias de Cuenta, la Ayuda Práctica sobre Transferencia 

de Subinventarios, la Ayuda Práctica sobre Recepción de Alias de Cuenta y la Ayuda Práctica sobre 

Emisión de Alias de Cuenta.  

Todos los bienes que sobren de un evento de distribución (“bienes no distribuidos”) deben ser devueltos 

a un socio o a las instalaciones de CRS para reducir el riesgo de robo, daño o pérdida debido a un mal 

manejo, y de contabilidad e informes inexactos a los donantes. 
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La logística inversa puede ser costosa, por lo que el personal de la cadena de suministro, programación 

y compras debe compartir información a lo largo del ciclo de vida de un proyecto para asegurar una previsión 

y planificación precisas.  

Para obtener orientación detallada sobre la previsión y planificación de proyectos de CRS, consulte el capítulo 

Planificación. 

 

La figura abajo muestra las razones más comunes por las que los socios o los puntos de prestación de 

servicios devuelven bienes a un almacén de CRS.  

 

 

 

Puede utilizarse la logística inversa para reducir el desperdicio en la cadena de suministro mediante la 

reutilización de envases y el rellenado de contenedores para su reutilización en futuras distribuciones. 

También puede utilizarse la logística inversa para eliminar los envases usados de forma más sostenible. 
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Los bienes devueltos por logística inversa se procesan del mismo modo que cualquier otro bien que entra en 

un almacén de CRS. Para obtener información sobre estos procesos, consulte el capítulo Recepción y, en este 

capítulo, las secciones Inspección y recepción de bienes, Cuarentena de bienes, Guardado de bienes en 

almacenamiento, Gestión de pérdidas y Reacondicionamiento de bienes.  

Los bienes devueltos deben ser procesados lo más rápidamente posible con la documentación completa. 

 

Devolución de activos de CVA 

Los activos de CVA son pequeños y fáciles de transportar, por lo que el coste de devolver estos 

bienes al almacén es mínimo. Los siguientes activos de CVA deben devolverse a un almacén de CRS 

una vez finalizada una actividad de distribución o un proyecto.  

• Tarjetas sobrantes (“no distribuidas”). 

• Tarjetas dañadas o que no funcionen correctamente. 

• Tarjetas recibidas de los participantes del programa antes de que abandonaran el punto de 

entrega de servicios (“recuperadas”), incluyendo: 

o cupones o tarjetas electrónicas multiuso (pueden borrarse el valor y la información 

personal antes de volver a introducirlas en el inventario). 

o tarjetas electrónicas genéricas (es decir, que no contienen información impresa 

personal ni sobre ningún proyecto).  

Para los activos de CVA no distribuidos y recuperados, el personal de programación debe 

desactivar o borrar la información de las tarjetas electrónicas al final de la asistencia (por ejemplo, 

evento de distribución, feria o proyecto) antes de devolverlas al Custodio de Activos de CVA. Si 

esto no es posible, el Custodio de Activos de CVA debe colocar estas tarjetas en un contenedor de 

cuarentena hasta que el personal de programación autorizado pueda desactivarlas y borrarlas. 

Para obtener más información sobre el borrado de tarjetas electrónicas, consulte el Portal de 

Usuarios de CAT. 

Para obtener información detallada sobre la logística inversa de los activos de CVA y sobre cómo 

registrar estas operaciones en Insight, consulte el capítulo Distribución.  

Los bienes devueltos que son aptos y utilizables deben tener prioridad para su uso de despacho al igual 

que el inventario reacondicionado, frágil o en riesgo. 
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La red de instalaciones de almacenamiento debe mantener niveles de inventario suficientes para cubrir las 

necesidades del personal de programación de CRS. El personal que supervisa el inventario debe monitorear 

las tendencias en el consumo y la velocidad de flujo, y debe comunicarse frecuentemente con otros 

miembros del personal y socios para determinar cuándo es necesario reponer o transferir bienes a otras 

instalaciones de almacenamiento, a fin de evitar la falta o el exceso de inventario. Las necesidades de 

reaprovisionamiento también pueden cambiar en función de las necesidades de riesgo y seguridad, la vida 

útil de los productos, el estado de la infraestructura y las limitaciones medioambientales (por ejemplo, la 

estación lluviosa).  

Para obtener orientación detallada sobre la planificación de los niveles de existencias y las necesidades de 

reaprovisionamiento adecuados, consulte el capítulo Planificación. 

 

Este sistema de agrupación de bienes según su valor se utiliza para determinar el nivel de esfuerzo necesario 

para supervisar y gestionar diferentes grupos de bienes. Resulta especialmente útil cuando se almacenan 

varios tipos de bienes en el mismo almacén. En CRS, se utiliza la clasificación ABC para determinar la 

frecuencia de los conteos cíclicos de bienes. 

El análisis y la clasificación ABC se basan en el principio de Pareto (“regla 80/20”), según el cual el 80 % de los 

resultados de un sistema se obtienen a partir del 20 % de los insumos de ese sistema.  

Cuando se aplica el principio de Pareto a la gestión de inventario, significa que 20 % de los bienes en 

inventario representan: 

• 80 % del valor total del inventario; o 

• 80 % del nivel de esfuerzo del personal para la supervisión y gestión de estos bienes en inventario.  

Para obtener más información sobre los requisitos y procesos para el análisis y la clasificación ABC, consulte 

la Política de Análisis y Clasificación ABC, el Procedimiento de Análisis y Clasificación ABC y la Herramienta de 

Análisis y Clasificación ABC. 
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La figura abajo muestra cómo se agrupan los artículos según el análisis y la clasificación ABC.  

 

El Gerente de la Cadena de Suministro analiza los bienes que se encuentran almacenados actualmente 

y determina las clases ABC con la supervisión del Jefe de Operaciones. El Gerente de la Cadena de Suministro 

debe revisar el análisis trimestralmente para responder a la rotación de inventario. 

 

Si el Gerente de la Cadena de Suministro o el Jefe de Operaciones desean una mayor supervisión de un 

artículo que la recomendada por los resultados del análisis ABC, el Gerente de la Cadena de Suministro 

puede asignar al artículo una clase superior (por ejemplo, un artículo “B” puede clasificarse como 

artículo “A”), pero no debe asignarle una clase inferior (por ejemplo, un artículo “A” no puede 

clasificarse como artículo “B” o “C”). 
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Los tres tipos principales de conteos de inventario que se exigen en todas las instalaciones de 

almacenamiento gestionadas por CRS son los conteos cíclicos, los conteos de inventario físico (PIC) completo 

y los conteos aleatorios sin previo aviso. Esta sección se centra en los conteos cíclicos y los PIC. Para obtener 

más información sobre estos requisitos, consulte la Política de Conteo de Inventario de CRS. 

CRS no es responsable de contar el inventario en los almacenes administrados por socios o proveedores, 

a menos que en el acuerdo de (sub)adjudicación exista un acuerdo mutuo que especifique la responsabilidad 

de CRS para llevar a cabo u observar el conteo de inventario. 

CRS puede requerir informes de balance de inventario de los socios que gestionan bienes y distribuciones 

para la programación de CRS.  

 

 

Clasificación ABC de activos de CVA 

Los activos de CVA suelen clasificarse automáticamente como artículos “C” porque su valor de compra es 

bajo. Sin embargo, dado que su valor real (es decir, el valor impreso o cargado en la tarjeta o cupón) 

suele ser muy superior a su valor de compra, los activos de CVA deben clasificarse manualmente como 

artículos “A”. 

Ajuste de la clasificación ABC de bienes en Insight 

En Insight, el análisis y la clasificación ABC suponen un proceso automatizado. Las clases se actualizan 

periódicamente a medida que cambian los niveles de inventario. El Gerente de la Cadena de Suministro 

es responsable de revisar las clases automatizadas y ajustarlas si es necesario. 

Insight utiliza las clases ABC para generar el programa semanal de conteo cíclico, que indica los artículos 

que deben contarse. 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario y la Ayuda 

Práctica sobre Configuración de Conteos Cíclicos. 

 

Tanto los D-goods como los ND-goods deben ser incluidos en todos los conteos de inventario. Esto 

significa que el personal administrativo debe seguir las políticas y procedimientos de CRS para contar los 

bienes que se almacenan en las salas de almacenamiento de las oficinas para los conteos cíclicos, PIC 

y conteos aleatorios sin previo aviso. 
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Los conteos cíclicos se realizan periódicamente a lo largo del año para confirmar la cantidad de cada artículo 

en inventario. El programa de conteos cíclicos que figura abajo se basa en la clasificación ABC (consulte la 

sección Análisis y clasificación ABC). 

• Los bienes “A” se cuentan al menos 12 veces por año (una vez por mes). 

• Los bienes “B” se cuentan al menos seis veces por año (una vez cada dos meses). 

• Los bienes “C” se cuentan al menos cuatro veces por año (una vez por trimestre). 

También se realizan conteos cíclicos aleatorios y sin previo aviso en cada instalación de almacenamiento al 

menos una vez por trimestre. Para estos conteos cíclicos, el Gerente de la Cadena de Suministro selecciona 

al azar 10 % de los contenedores que se van a contar. Después de realizar el conteo cíclico de estos 

contenedores, el Gerente de la Cadena de Suministro compara los resultados del conteo con la Tarjeta de 

contenedor y los registros de inventario. 

 

Para obtener más información sobre los conteos cíclicos, consulte la Política de Conteo de Inventario de CRS. 

Los artículos se cuentan usando la UOM principal. La figura abajo muestra ejemplos de las UOM que se 

utilizan para diferentes tipos de bienes. 

 

  

Los conteos aleatorios/sin previo aviso no se registran en Insight. Si se encuentran desviaciones, el 

Gerente de la Cadena de Suministro debe trabajar con el Gerente de Almacén para investigar la 

desviación y aprobar cualquier operación de Alias de Cuenta relacionada. 

UOM en Insight 

El Informe de Listado de Conteo Cíclico indica la UOM de cada artículo que debe contarse. 

Para verificar la UOM principal sin utilizar el Informe de Listado de Conteo Cíclico, consulte la pestaña 

Artículo del archivo de Datos de Referencia de Insight, que se actualiza semanalmente. 
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Los conteos cíclicos tienen una valiosa función en SCM por las razones que se indican en la figura abajo. 

 

 

Abajo se describen algunas de las mejores prácticas para realizar un conteo cíclico. 

 

• Trabaje desde un extremo del contenedor (pila paletizada, estante o estantería) hasta el otro extremo antes de 

empezar con un nuevo contenedor. 

 

• Trabaje sistemáticamente desde arriba hacia abajo. 

• No omita ningún estante o nivel. 

• Evite o minimice la manipulación de paquetes en los estantes (cuando sea posible).  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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• Elija el método de apilado más apropiado (simple, en cruz o en bloque) para todos los productos “similares” 

del inventario. 

• Cuente las pilas. 

• Calcule el número de bienes usando la fórmula aplicable al método de apilamiento elegido (consulte ejemplos 

de métodos de apilamiento y fórmulas en las ilustraciones abajo). 

 

 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 472 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

• Saque del contenedor todos los paquetes sospechosos (por ejemplo, dañados, deteriorados, vencidos, 

obsoletos, etc.) que se descubran durante un conteo cíclico. 

• Incluya el número de bienes sospechosos en el número total de bienes que se registra en el Informe de Listado 

de Conteo Cíclico. 

Después del conteo cíclico, los bienes sospechosos deben inspeccionarse y trasladarse a cuarentena (si están 

dañados, deteriorados, vencidos, obsoletos, etc.) o devolverse a las existencias (si son aptos para su 

distribución o uso).  

Para obtener más información sobre los pasos siguientes, consulte la sección Cuarentena de bienes de 

este capítulo. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La figura abajo muestra el flujo de pasos del proceso para los conteos cíclicos. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 474 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 

  





Preparación de conteos cíclicos en Insight 

El Equipo de Datos Maestros de la Cadena de Suministro es responsable de configurar el 

conteo cíclico en Insight durante la creación de una nueva IO. Si no se ha configurado el conteo cíclico 

en Insight, envíe un ticket al Servicio de Asistencia de CRS. 

Una vez configurado el conteo cíclico, y trimestralmente después para cada IO, el Gerente de la 

Cadena de Suministro: 

 Revisa la clasificación ABC de los bienes y actualiza las clasificaciones según sea necesario 

(por ejemplo, asignando un artículo a una clase superior para que se cuente con más 

frecuencia). 

 Genera los calendarios y secuencias de conteos cíclicos. 

En función de la frecuencia de conteos cíclicos requerida, el Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Ejecuta los Informes de Listado de Conteo Cíclico y los entrega al Gerente de Almacén y al 

Gerente Administrativo para cada IO. 

Para obtener más información sobre estas operaciones, consulte la Guía de Referencia Insight sobre 

Inventario y la Ayuda Práctica sobre Configuración de Conteos Cíclicos. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Cycle%20Count%20Set%20Up%3B%23Cycle%20Count%20Set%20Up%20&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Un conteo “ciego” significa que el personal asignado como contador no conoce la 

cantidad disponible. La cantidad no debe figurar en el Informe de Listado de Conteo 

Cíclico. El Informe de Listado de Conteo Cíclico debe contener información sobre el 

artículo, el número de lote/serie y el de contenedor para facilitar el conteo. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Bin%20Card.xlsm?d=we232266a7bbf4532b9fa0c93d07d872c&csf=1&web=1&e=FaXnrC
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B10D5E30E-858D-40C3-99FF-1215864D36B7%7D&file=Loss%20Report%20and%20Claim%20Form.xlsm&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B10D5E30E-858D-40C3-99FF-1215864D36B7%7D&file=Loss%20Report%20and%20Claim%20Form.xlsm&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
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Los PIC se llevan a cabo para confirmar la cantidad y calidad de cada tipo de artículo en el inventario. En CRS, 

estos conteos se realizan en las instalaciones de almacenamiento gestionadas por CRS lo más cerca posible 

del final del año fiscal y durante el cierre de un proyecto (consulte el capítulo Cierre).  

Dado que la planificación y coordinación con otros departamentos para llevar a cabo este tipo de recuento 

puede requerir mucho trabajo, no se recomienda realizar más de un PIC por año. Sin embargo, es posible que 

se requieran PIC adicionales en un mismo año calendario debido a las reglamentaciones de los donantes, los 

requisitos de adjudicación, el alto riesgo operativo u otras razones que determinen los gerentes sénior de los 

programas de país. Solo se requiere un PIC completo en las instalaciones de almacenamiento gestionadas 

por CRS. 

Registro y aprobación de resultados de conteos cíclicos en Insight 

Después del conteo cíclico, el Gerente de Almacén: 

 Registra los resultados del conteo cíclico (incluyendo los recuentos). 

 Adjunta el Informe de Listado de Conteo Cíclico con los resultados registrados (Insight 

aprueba automáticamente las líneas de conteo en las que los conteos físicos y virtuales 

coinciden). 

Si hay variaciones, el Gerente de la Cadena de Suministro o el Jefe de Operaciones: 

 Revisa las desviaciones (solo estarán disponibles para su revisión las líneas con 

discrepancias entre los conteos físicos y virtuales). 

 Solicita un recuento si es necesario. 

Si sigue habiendo desviaciones después del recuento y tras recibir instrucciones del Gerente de la 

Cadena de Suministro o del Jefe de Operaciones, el Gerente de Almacén: 

 Realiza una operación de Alias de Cuenta para que las existencias disponibles en Insight 

coincidan con los resultados del recuento. 

 Adjunta la aprobación del ajuste del Gerente de la Cadena de Suministro o del Jefe de 

Operaciones y cualquier otra documentación de respaldo. 

Para obtener más información sobre estas operaciones, consulte la Guía de Referencia Insight 

sobre Inventario y las ayudas prácticas sobre Registro de Conteos Cíclicos y Aprobación de Conteos 

Cíclicos. Para obtener ayuda sobre el ajuste de variaciones, consulte las ayudas prácticas sobre 

Emisión de Alias de Cuenta y Recepción de Alias de Cuenta. 

 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia sobre Inventario y la Ayuda Práctica 

sobre Configuración de Conteos Cíclicos. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Cycle%20Count%20Recording%3B%23Cycle%20Count%20Approval&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Cycle%20Count%20Recording%3B%23Cycle%20Count%20Approval&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterFields1=Subject&FilterValues1=Account%20Alias%20Issue%3B%23Account%20Alias%20Receipt&FilterTypes1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Los PIC tienen una valiosa función en SCM por las razones que se indican en la figura abajo.  

 

 

Cada vez que se manipulan bienes, aumenta el riesgo de pérdida. Es importante recordar el principio de 

“no causar daño” durante los PIC. 

Deben congelarse las operaciones de almacenamiento en cada almacén que se someta a un PIC, pero no es 

necesario que los PIC se realicen en todos los almacenes al mismo tiempo. 

Cuando la valoración al cierre del ejercicio fiscal de los D-goods (real o prevista) en un programa de país sea 

superior a 750 000 USD, una empresa de auditoría externa calificada deberá observar y certificar el conteo 

con un informe oficial (para conocer los requisitos específicos y otros detalles, consulte la Política de CRS 

sobre Contabilidad de Activos de Inventario). 

 

 

Cada IO interna de un programa de país debe ser incluida en el PIC, incluyendo las IO que son oficinas de 

CRS. Los siguientes sub-inventarios deben ser incluidos en los PIC: D-Stores, ND-Stores, Kit-Temp y SDP 

(internos). 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Accounting%20for%20Inventory%20Assets%20policy.docx?d=wb8947d129bf04e6c87a2e866b1e31eca&csf=1&web=1&e=hH1SYN
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Accounting%20for%20Inventory%20Assets%20policy.docx?d=wb8947d129bf04e6c87a2e866b1e31eca&csf=1&web=1&e=hH1SYN
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La figura abajo muestra el flujo de pasos del proceso para los PIC. 

Los PIC deben ser realizados por personas que no tengan supervisión directa o responsabilidad en la gestión 

de inventario (por ejemplo, personal que no pertenezca al equipo de logística).  

Todas las personas que manipulen bienes durante un PIC (por ejemplo, el equipo de conteo, los jornaleros) 

deben recibir capacitación sobre cómo minimizar el riesgo de pérdidas. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Preparación de PIC en Insight 

El siguiente proceso debe repetirse para cada IO. 

Al menos dos semanas antes del comienzo del PIC, el Gerente de la Cadena de Suministro:  

 Revisa Insight para asegurarse de que todas las operaciones de inventario están actualizadas 

(por ejemplo, todas las PO recibidas, los despachos trasladados a una nueva ubicación, las 

distribuciones emitidas desde SDP, los GIK recibidos, etc.). 

El día del PIC, antes del inicio, el Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Crea el PIC en Insight (esto crea una instantánea de las existencias operativas, por lo que las 

operaciones del almacén deben congelarse en este punto para reducir las variaciones en 

el conteo). 

 Genera e imprime copias del Informe de Listado de Etiquetas de Inventario para registrar el 

conteo (el informe detalla todos los artículos de la IO con sus números de lote/serie 

y localizadores, pero sin cantidades). 

Para obtener más información, consulte la Lista de Verificación de PIC, la Guía de Referencia Insight 

sobre Inventario y la Ayuda Práctica para Crear un PIC. 

Durante los PIC, no debe haber movimientos de entrada o salida de bienes del almacén (por ejemplo, 

recepciones, emisiones, transferencias o devoluciones) hasta que el Representante de País haya 

aprobado el PIC.  

Congelación de las operaciones de almacén en Insight 

Durante el PIC, no debe introducirse ninguna operación de inventario en Insight. Esto incluye 

recepciones, transferencias de subinventarios, transferencias entre organizaciones y emisiones. 

Las operaciones de corrección de errores también deben congelarse durante el PIC. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=PIC%20Checklist&FilterType1=Text&sortField=Modified&isAscending=false&viewid=8c943cfe%2Db929%2D4f35%2Da1f1%2Dae0eb208ea38&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Create%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Cada contenedor debe ser contado dos veces durante el PIC: una vez por un equipo de conteo y otra por 

otro equipo. 

Todos los bienes deben trasladarse de forma que pueda inspeccionarse visualmente la calidad de cada 

paquete y que también pueda inspeccionarse todo el equipo de almacenamiento, como palés, estanterías 

y estantes. En algunos casos (por ejemplo, si la instalación de almacenamiento no dispone de mucho espacio 

para maniobrar bienes), puede ser necesario alquilar una unidad de almacenamiento móvil (MSU) temporal 

para realizar correctamente el PIC. 

Durante el PIC, debe seleccionarse aleatoriamente una muestra representativa de los bienes de cada lote 

para realizar una inspección minuciosa mediante la metodología que se indica abajo.  

√

 

Los paquetes deben pesarse para determinar si hay variaciones significativas. No deben abrirse paquetes 

precintados.  

Para más información sobre la selección e inspección de bienes de muestra, consulte el capítulo Recepción. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Durante los PIC, el personal de almacén o administrativo puede estar en el lugar 

y disponible para responder preguntas. 

Los paquetes abiertos que se hayan contado deben marcarse con una “X” en tinta 

permanente. Los paquetes abiertos deben colocarse en el frente del contenedor. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 9: GESTIÓN DE ALMACÉN E INVENTARIO 

— 484 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 

 

 

 

 

 

 

Todos los paquetes que se hayan retirado del contenedor para una investigación más 
exhaustiva deben añadirse al conteo de cantidades en las planillas de conteo. Estos 
artículos se someterán a investigación antes de determinar los pasos siguientes para 
los bienes sospechosos. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Checklist%20-%20Warehouse%20Inspection%20(comprehensive).docm?d=w62ac3c2aadd643d986da6cdb1c1de3ab&csf=1&web=1&e=Vv0cEl
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Checklist%20-%20Warehouse%20Inspection%20(comprehensive).docm?d=w62ac3c2aadd643d986da6cdb1c1de3ab&csf=1&web=1&e=Vv0cEl
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Registro de PIC en Insight 

Una vez finalizado el conteo de cada IO, el equipo de PIC: 

 Entrega copias del formulario de Listado de Etiquetas de Inventario Físico al Gerente de la 

Cadena de Suministro. 

Al recibir el formulario de Listado de Etiquetas de Inventario Físico, el Gerente de la Cadena de 

Suministro: 

 Registra los resultados del PIC para cada etiqueta del listado. 

 Adjunta copias del formulario de Listado de Etiquetas de Inventario Físico, el informe de la 

empresa auditora (si es necesario), los informes de inspección y cualquier otra 

documentación de respaldo. 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario y la Ayuda 

Práctica sobre Registro de Etiquetas de Inventario Físico. 

 

  

 

 

 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Record%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Record%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Las operaciones del almacén pueden reanudarse una vez aprobado el PIC. Cualquier 

contenedor con discrepancias significativas encontradas durante el conteo debe 

permanecer congelado hasta que se haya completado una investigación sobre las 

discrepancias. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Physical%20Inventory%20Approve%20Count&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Ajuste de PIC en Insight 

Después de la aprobación del PIC, el Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Ejecuta los Informes de Discrepancias de PIC para revisar cualquier discrepancia. 

 Revisa los informes con el Gerente de Almacén. 

Para los Ajustes de Discrepancias Aprobadas por Pérdidas, el Gerente de Almacén, bajo la 

dirección del Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Realiza las operaciones de Alias de Cuenta necesarias (basadas en el Informe de 

Discrepancias de PIC para Discrepancias Aprobadas por Pérdida) para asegurar que los 

códigos POET correctos sean capturados en cualquier ajuste del sistema. 

Para los Ajustes de Discrepancias Rechazadas sin Pérdidas, el Gerente de Almacén, bajo la 

dirección del Gerente de la Cadena de Suministro: 

 Realiza las operaciones requeridas (basadas en el Informe de Discrepancias de PIC para 

Discrepancias Rechazadas debido a Operaciones No Registradas) para corregir las 

discrepancias identificadas. 

Para obtener más información sobre la realización de las operaciones de ajuste, consulte la 

Ayuda Práctica sobre Finalización de Ajustes de PIC. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Physical%20Inventory_Finalize%20Adjustments.pdf?csf=1&web=1&e=AC22g3
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Informes de PIC en Insight 

Hay seis informes que apoyan la aplicación y finalización del PIC en Insight.  

1. Informe de Estado de PIC: Este informe ayuda a monitorear la progresión del PIC y cuántos 

ajustes están aún pendientes de finalización.  

2. Informe de Resultados de PIC: Este informe ayuda al Gerente de SC a comunicar al CR qué 

discrepancias se deben a pérdidas y cuáles a transacciones no registradas para que el CR 

sepa qué líneas aprobar o rechazar. Este informe también puede utilizarse para ayudar 

a documentar qué pérdidas han sido aprobadas por las partes interesadas requeridas, lo 

cual es necesario antes de la emisión final (requiere entrada manual). 

3. Informe de Discrepancias de PIC para Discrepancias Aprobadas por Pérdida: Este informe 

proporciona detalles sobre qué discrepancias se deben a pérdidas y, por tanto, qué bienes 

debe emitir el Gerente de Almacén utilizando el código de origen de pérdidas (después de 

obtener las aprobaciones de pérdidas necesarias). El Gerente de la Cadena de Suministro 

debe completar algunos de los campos manualmente.  

4. Informe de Discrepancias de PIC para Discrepancias Rechazadas debido a Operaciones No 

Registradas: Este informe proporciona detalles sobre qué discrepancias se deben 

a operaciones no registradas y qué operaciones de corrección debe realizar el Gerente de 

Almacén para ajustar la discrepancia. El Gerente de la Cadena de Suministro debe 

completar algunos de los campos manualmente.  

5. Informe General de Operaciones de Inventario: Este informe ayuda a validar que las 

operaciones requeridas (tanto la emisión de pérdidas como las acciones correctivas) han 

sido realizadas y pueden ser validadas con el Informe de Estado de PIC. 

6. Informe de Valoración de Inventario: Este informe debe ejecutarse el 30 de septiembre 

y enviarse a Finanzas para documentar el balance de cierre del ejercicio. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En ocasiones, CRS presta bienes a un tercero o toma en préstamo bienes de un tercero. El tercero puede 

estar dentro de CRS (otro proyecto u oficina de CRS) o fuera de CRS (un socio de CRS u otro tercero). Los 

bienes prestados y tomados en préstamo pueden ser D-goods (como la mezcla de maíz y soja) o ND-goods 

(como un teléfono satelital). Existen diferentes procesos para el préstamo de bienes, la devolución de bienes 

prestados, la toma en préstamo de bienes y la devolución de bienes tomados en préstamo. 

 

 

 

Préstamo de activos de CVA a terceros 

Los equipos de ICT4 para Desarrollo y Emergencias (ICT4D/E), como teléfonos, escáneres e impresoras 

de recibos, suelen prestarse a los proveedores que participan en programas de cupones electrónicos. 

El contrato con el proveedor debe especificar los términos y condiciones del préstamo, incluyendo el 

uso permitido de los dispositivos, cualquier compensación debida por dispositivos perdidos o dañados, 

y el período del préstamo.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Préstamo de bienes en Insight 

Después de recibir una solicitud de préstamo aprobada por el Gerente de la Cadena de Suministro, 

el Gerente de Almacén:  

 Crea un nuevo localizador dentro del subinventario D-Loan o ND-Loan. 

 Traslada los bienes prestados a ese localizador de préstamo mediante una transferencia 

de subinventario. 

 Adjunta la solicitud de préstamo aprobada, el Plan de Despacho y otra documentación 

de respaldo. 

El artículo prestado permanece en este localizador hasta su devolución. Consulte la Guía de Referencia 

Insight sobre Inventario y la Ayuda Práctica sobre Préstamos y Devoluciones Parte 1.  

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%201&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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La devolución de los bienes prestados puede hacerse con el mismo artículo que se prestó (por ejemplo, 

un teléfono satelital, que no es consumible) o con un artículo de sustitución (por ejemplo, resmas de papel, 

que son consumibles).  

En el caso de los artículos de sustitución, el acuerdo de préstamo con el tercero debe indicar claramente 

lo siguiente: 

• La cantidad o el valor de sustitución requeridos (por ejemplo, 50 resmas de papel A4 o 100 USD de 

papel para copias). 

• Cualquier especificación de los artículos de sustitución (por ejemplo, peso del papel de copia de 20 

libras o 24 libras). 

Al devolver un préstamo a CRS con artículos de sustitución, el tercero debe proporcionar un informe de 

valuación que confirme el valor de los artículos de sustitución. 

 

En el caso de los artículos de sustitución, el acuerdo de préstamo debe especificar el reembolso en 

términos de cantidad o valor monetario (o ambos), ya que los precios de mercado pueden cambiar 

para el momento en que el tercero devuelva el préstamo.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Recepción de artículos prestados en Insight 

El localizador de préstamos debe permanecer abierto hasta después del último día del trimestre 

posterior a la finalización del préstamo.  

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario y la Ayuda 

Práctica sobre Préstamos y Devoluciones Parte 2.  

Si es necesario ajustar el costo de los artículos devueltos, consulte la Guía de Referencia Insight sobre 

Gestión de Costos. 

Recepción del mismo artículo prestado 

en Insight 

Una vez recibido e inspeccionado el mismo 

artículo prestado, el Gerente de Almacén: 

 Realiza una transferencia de 

subinventario del bien prestado del 

subinventario D-Loan o ND-Loan al 

localizador correspondiente. 

 Adjunta toda la documentación de 

envío, recepción y devolución del 

préstamo a la operación de 

subinventario. 

Recepción de artículos de sustitución 

prestados en Insight  

Una vez recibido e inspeccionado el artículo 

de sustitución prestado, el Gerente de 

Almacén: 

 Realiza una Recepción de Alias de 

Cuenta del artículo de sustitución en 

ND-Stores o D-Stores con el código de 

origen “Reembolso de préstamos – 

Recepción”. 

 Realiza una Emisión de Alias de Cuenta 

del bien prestado desde D-Loan  

o ND-Loan con el código de origen 

“Préstamo – emisión”. 

 Adjunta toda la documentación 

de envío, recepción, valuación 

y devolución del préstamo a la 

operación. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FCost%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FInsight%20SC%20Reference%20Guide%5FCost%20Management%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Todos los artículos tomados en préstamo deben registrarse en el inventario con un 

número de lote único. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La devolución a terceros de los bienes tomados en préstamo puede hacerse con el mismo artículo que 

se prestó (por ejemplo, un teléfono satelital, que no es consumible) o con un artículo de sustitución 

(por ejemplo, resmas de papel, que son consumibles). 

 

Recepción de bienes tomados en préstamo en Insight 

Después de recibir físicamente, inspeccionar y guardar los bienes prestados, el Gerente de Almacén: 

 Realiza una Recepción de Alias de Cuenta con el código de origen “Bienes tomados en 

préstamo – Recepción”. 

 Adjunta a la operación los documentos de envío (por ejemplo, carta de porte, listas de 

empaque), la Nota de Recepción de Bienes (GRN) (si es necesario), los informes de inspección 

y la solicitud de préstamo aprobada. 

 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario o la Ayuda 

Práctica sobre Toma en Préstamo y Devolución. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Devolución de bienes tomados en préstamo en Insight 

Una vez despachados los bienes tomados en préstamo, el Gerente de Almacén: 

 Realiza una Emisión de Alias de Cuenta con el código de origen “Bienes tomados en préstamo – 

Emisión”. 

 Adjunta a la operación el Plan de Despacho, la Nota de Entrega (DN), la Lista de Empaque y la 

solicitud de préstamo aprobada. 

 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario o la Ayuda 

Práctica sobre Toma en Préstamo y Devolución. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Loan%20and%20Return%20Part%202&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Abajo se muestran ejemplos de métricas que pueden utilizarse para monitorear el desempeño de la gestión 

de almacén e inventario.  

 

 

Para obtener más información sobre estas métricas y cómo pueden utilizarse para monitorear el desempeño, 

consulte la sección Planillas de referencia de indicadores de rendimiento (PIRS) del capítulo Monitoreo. 

Los formularios de monitoreo de almacén (por ejemplo, los formularios de inspección de almacén) son otra 

herramienta de monitoreo del rendimiento para realizar un seguimiento de las actividades que se llevan 

a cabo periódicamente en las instalaciones de almacenamiento relacionadas con la conservación y el 

mantenimiento de las propias instalaciones. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/gscm653/Shared%20Documents/SCM%20Handbook%202.0/Handbook%20Drafts/Archive/14%20HB%20Grand%20Opening%20-%20SUPPLY%20CHAIN%20MONITORING_JY%20edit.docx
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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10. DESPACHO 
 

 

Este capítulo permite al personal planificar e implementar el traslado de los bienes a las fases posteriores 

de la cadena de suministro desde un almacén de CRS a otros lugares de almacenamiento, socios o puntos 

de prestación de servicios de CRS. El proceso de despacho incluye la planificación y preparación de un 

despacho, el picking y embalaje de los envíos, la carga de los bienes en los vehículos y la documentación 

de las actividades de despacho. 

 

Para obtener orientación detallada sobre la planificación del despacho y la distribución, consulte el capítulo 

Planificación. 

Para obtener información sobre el proceso de transporte dentro del país desde el lugar de almacenamiento 

de CRS hasta los lugares de destino, consulte el capítulo Transporte nacional. 

Diferencia entre despacho y distribución 

Los términos despacho y distribución se utilizan frecuentemente e incorrectamente de forma 

indistinta, pero son distintos procesos.  

• El despacho se produce cuando se trasladan los bienes de un lugar a otro, normalmente 

almacenes.  

• La distribución se produce cuando los bienes llegan a su destino final, que suele ser un 

participante de un programa, un socio o un usuario interno.  

Para obtener información detallada sobre la distribución de bienes, consulte el capítulo Distribución. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 10: DESPACHO 

— 501 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 

Diferencia entre D-goods y ND-goods 

Todos los bienes se clasifican como D-goods o ND-goods.  

• Los D-goods se adquieren para su distribución a los participantes de los programas 

(directamente o a través de socios) y se contabilizan como gastos cuando un socio 

o participante del programa los recibe. Los D-goods aparecen en las cuentas de valoración 

de inventario como activos hasta que se despachan a un socio o se distribuyen a un 

participante de los programas. 

• Los ND-goods se adquieren para consumo interno y se contabilizan como gastos 

inmediatamente después de su recepción. Aunque los ND-goods no aparecen en las 

cuentas de valoración de inventario como activos, debe hacerse un seguimiento de ellos 

mientras están en inventario y hasta que se distribuyen al usuario final. 

La entrega de ND-goods a un usuario final, incluso internamente, se considera una distribución 

final, no un despacho. En este manual, el término “distribuir” significa dar D-goods a los 

participantes de los programas, mientras que el término “entregar” significa dar ND-goods 

a usuarios finales.  

Para obtener más información sobre la entrega de ND-goods, consulte la sección Entrega de  

ND-goods en el capítulo Distribución. 

Para obtener información sobre el seguimiento de bienes después de ser liberados del inventario, 

consulte la Política de Gestión de Bienes. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?FilterFields1=Policy%5Fx0020%5FReference%5Fx0020%5FNumber&FilterValues1=POL%2DOSD%2DPRM%2D001%3B%23POL%2DOSD%2DPRM%2D002%3B%23POL%2DOSD%2DPRM%2D003%3B%23POL%2DOSD%2DPRM%2D004&FilterTypes1=Text&viewid=b0f0c2ff%2Df8b6%2D46ec%2D97c7%2D37afdde510cc
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• Fondo mundial – Guía de Políticas sobre Adquisiciones y Gestión de Suministros de Productos Médicos del 

Fondo Mundial 

 

• Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria: Unidad 4 – Transporte 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 

Productos Médicos  

• USAID|DELIVER – Directrices para el Almacenamiento de Productos Médicos Básicos 

• USAID|DELIVER y WHO – Directrices para el Almacenamiento de Medicamentos Esenciales y Otros Productos 

Médicos Básicos 

• USAID|DELIVER – Gestión de Transporte: Guía Autodidáctica para Gerentes de Transporte Local de los Servicios 

de Salud Pública 

• USAID|DELIVER – Herramienta de Evaluación de Transporte  

• WHO – Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de Adquisición 

 

 
El objetivo del despacho es garantizar que los participantes del programa reciban los productos adecuados en 

la cantidad y en el momento oportunos, al tiempo que se mantiene la seguridad e integridad de los productos 

durante el picking, el embalaje y la carga en los vehículos para su transporte.  

 
 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de siete roles que intervienen en el proceso de 

despacho de bienes.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%204%20-%20Transport.pdf?csf=1&web=1&e=rDqGwf
http://dlca.logcluster.org/display/LOG/Logistics+Operational+Guide+%28LOG%29+Home;jsessionid=AC5739E2DB3B5DB64C68D655A212E612
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/documents/s21549en/s21549en.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/documents/s21549en/s21549en.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/#d/s4885e
https://digicollections.net/medicinedocs/#d/s4885e
https://ghsupplychain.org/sites/default/files/2019-07/tms_guide.pdf
https://ghsupplychain.org/sites/default/files/2019-07/tms_guide.pdf
https://iaphl.org/wp-content/uploads/2016/05/Transport-Assessment-Tool.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/documents/s14866e/s14866e.pdf
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* Para los bienes almacenados en un almacén de oficina, el Gerente Administrativo tiene un rol similar al del 

Gerente de Almacén. Las referencias al Gerente de Almacén a lo largo de este capítulo también refieren al 

Gerente Administrativo. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 10: DESPACHO 

— 504 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

** Para los bienes almacenados en un almacén de oficina, el Responsable Administrativo o el Asistente 

Administrativo tiene un rol similar al del Responsable de Almacén. Las referencias al Responsable de Almacén 

a lo largo de este capítulo también refieren al Responsable Administrativo o al Asistente Administrativo.  

La persona que desempeñe el rol de aprobador o responsable puede delegar una tarea si dicha delegación es 

aprobada por el supervisor de dicha persona y no existe conflicto de intereses.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en el proceso de 

despacho de activos de CVA. Para obtener más información sobre cada uno de estos roles, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades.  

 

* Para los activos de CVA, el Asistente Administrativo o el Responsable Administrativo también puede 

ser designado como Custodio de Activos de CVA, que es responsable de gestionar los activos de CVA 

(por ejemplo, talonarios de cupones y tarjetas de crédito/débito). Los activos de CVA se almacenan 

generalmente en una oficina. Para obtener más información sobre el rol del Custodio de Activos de 

CVA, consulte el capítulo Recepción. Consulte la Matriz RACI de recepción de activos de CVA para ver 

más detalles. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Plan de Despacho inicia el proceso de despacho.  

El Plan de Despacho se elabora con la información obtenida del Plan de Distribución. Para obtener más 

información sobre la planificación de la distribución, consulte los capítulos Planificación y Distribución. 

Los planes de despacho no se utilizan para liberar ND-goods destinados al personal de CRS o para iniciar 

traspasos entre los lugares de almacenamiento de CRS. En cambio, el Gerente de la Cadena de 

Suministro o el Jefe de Operaciones envía por correo electrónico al gerente del lugar de almacenamiento 

la aprobación para liberar los ND-goods. 

 

 

Un Plan de Distribución bien elaborado, con las cantidades necesarias por lugar, por día, puede servir 

como el propio Plan de Despacho para ahorrar tiempo en una emergencia de aparición rápida.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=20pkbE
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Weight%20and%20Volume.xlsm?d=w1a6a0867e5cd4ae69a8f63b83794983b&csf=1&web=1&e=20pkbE
https://crsorg.sharepoint.com/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7b6B6912AF-F6F1-43E7-A4A5-4F221DBE6F26%7d&file=Dispatch%20and%20Distribution%20Plan.xlsx&action=default&IsList=1&ListId=%7b6940D266-5E61-45FB-8C45-CDCA8F135B6A%7d&ListItemId=13
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Dado que las zonas de recepción y despacho se encuentran a menudo en el mismo lugar del almacén, es 

necesario que exista un sistema minucioso de planificación y controles con el objeto de garantizar que no se 

produzcan actividades de recepción y despacho al mismo tiempo.  

 

 

Para obtener orientación más exhaustiva sobre la planificación de las necesidades de mano de obra 

y equipos, consulte Planificación de Necesidades de Recursos en el Material Didáctico de la Certificación en 

Logística Humanitaria – Unidad 2. 

Reserva de inventario para el despacho 

Después de recibir el Plan de Despacho, el Gerente de Almacén puede crear una Reserva de Inventario 

para congelar artículos de inventario y evitar que sean trasladados para otro propósito. Una Reserva 

de Inventario también sirve como una lista de picking para ser impresa y entregada al personal 

del almacén.  

Antes de realizar cualquier otra operación con los artículos reservados (por ejemplo, transferencias de 

subinventario o IO), el Gerente de Almacén debe eliminar la reserva. 

Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario o la Ayuda 

Práctica sobre Reserva de Inventario y Picking.  

 

Para obtener información más detallada sobre la reserva de inventario, consulte la Ayuda Práctica 

sobre Reserva de Inventario y Picking.  

El Gerente de Almacén debe disponer de un sistema de archivo para realizar un seguimiento de los 

Planes de Despacho recibidos, las Listas de Picking actuales y las Listas de Picking finalizadas. Un 

sistema eficaz garantiza que no se olvide ni se retrase ningún traspaso. Puede configurarse como un 

simple sistema de bandejas en el escritorio del Gerente de Almacén o utilizando un sistema de 

archivo en OneDrive o SharePoint. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=pc7WJy
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%202%20-%20Warehousing%20%26%20Inventory.pdf?csf=1&web=1&e=pc7WJy
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reservation%20and%20Picks&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reservation%20and%20Picks&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reservation%20and%20Picks&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reservation%20and%20Picks&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B87D266B9-6D0F-4765-8705-AC5E5BEBBD80%7D&file=MPL%20-%20Material%20Pick%20List.xlsm&action=default&DefaultItemOpen=1
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Métodos de rotación de existencias 
En la mayoría de los casos, los bienes deben despacharse utilizando el método FEFO o FIFO*.  

• Los métodos FEFO y de consumo preferente (BUBD) dan prioridad al despacho de bienes 

controlados por lote con fecha de vencimiento, incluso si los bienes llegan más tarde que 

otros bienes en existencia.  

• El método FIFO reduce el riesgo de degradación u obsolescencia de los bienes que no tienen 

fecha de vencimiento.  

En algunos casos, el despacho puede no observar estos métodos, como en el caso de los bienes 

reacondicionados que deben despacharse en primer lugar. El personal de CRS debe estar familiarizado 

con las políticas nacionales sobre gestión de inventario y determinar si debe observarse un método 

diferente de rotación de existencias. 

* El despacho FIFO no debe confundirse con la contabilidad FIFO, que es un método de valoración 

de inventario (para obtener más información, consulte la Política sobre Contabilidad de Activos 

de Inventario). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://global.crs.org/communities/FinancialManagement/Community%20Documents/Forms/PoliciesProcedures.aspx
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El proceso de picking consiste en la preparación de pedidos mediante la selección de artículos en la zona de 

almacenamiento para conformar los envíos. Estos envíos se llevan luego a la zona de despacho del almacén, 

donde se embalan y consolidan para prepararlos para la carga en los vehículos. 

 

 

Abajo se exponen algunas mejores prácticas para los procesos de picking y embalaje. 

• Los bienes deben embalarse por separado según su categoría (por ejemplo, no mezclar artículos 

médicos y no médicos en los mismos paquetes) para garantizar la integridad de los bienes y una 

recepción y guardado eficientes en el lugar de destino. 

• Los artículos de la cadena de frío deben asignarse a contenedores aislados. 

• Los bienes deben embalarse en paquetes de tamaño estándar para facilitar la estimación del 

volumen de los envíos y la carga eficiente de los vehículos durante el despacho.  

• Siempre que sea posible, un paquete debe pesar menos de 25 kg para garantizar una manipulación 

fácil y segura. 

Si un solo camión entrega bienes a múltiples destinos, debe haber una Lista de Empaque y una Nota de 

Entrega (DN) separadas para cada lugar de destino.  

 

Picking de activos de CVA 

Se aplica la metodología FIFO (por ejemplo, algunos bienes electrónicos de CVA ya no pueden utilizarse 

después de que el proveedor realice actualizaciones/cambios en sus sistemas o software) a menos que 

los bienes más nuevos estén en peores condiciones que los bienes actuales en existencias. 

Los bienes deben colocarse en forma organizada en el área de despacho de forma que se facilite la carga 

de los vehículos. El personal del almacén debe utilizar cinta adhesiva para marcar las dimensiones del 

vehículo o contenedor y debe colocar los bienes y palés dentro de los espacios marcados. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B84AE8AF2-23DB-48CD-90DE-5219E8F850C9%7D&file=DN%20-%20Delivery%20Note.doc&action=default&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B84AE8AF2-23DB-48CD-90DE-5219E8F850C9%7D&file=DN%20-%20Delivery%20Note.doc&action=default&DefaultItemOpen=1
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/MPL%20-%20Material%20Pick%20List.xlsm?d=w5e58cca20d1749cdb09e29dd6cd21faf&csf=1&web=1&e=RgrH52
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Abajo encontrará información importante sobre la Nota de Entrega, que se genera durante el proceso de 

Picking y Embalaje anteriormente mencionado. 

 

 

 

 

Para el despacho de activos de CVA se requiere una Nota de Entrega (DN). Una Nota de Entrega (DN) de 

CVA modificada incluye un espacio para consignar los números de serie y puede utilizarse en reemplazo 

de la Nota de Entrega (DN) estándar.  

 

Generación de notas de entrega en Insight 

Para generar el informe de Nota de Entrega (DN), el despacho debe registrarse en Insight antes de 

que se produzca la carga y después de que los bienes hayan sido trasladados por el Gerente de 

Almacén o el Responsable de Almacén a la IO externa mediante una transferencia entre IO. 

En función del destino del despacho, los bienes pueden colocarse en el subinventario En tránsito para 

realizar un seguimiento de los tránsitos más largos o pueden colocarse directamente en el 

subinventario Socios o SDP.  

Una vez generado el informe de Nota de Entrega (DN) desde Insight, una copia se queda en el 

almacén despachante y tres copias (es decir, el original más dos copias) van con el Conductor al lugar 

de destino. Para poder hacer un seguimiento de las distintas copias, resulta útil utilizar papel de 

distintos colores.  

Una vez descargada la carga, el Conductor y el personal del lugar de destino cumplimentan y firman 

las tres copias de la Nota de Entrega (DN). El lugar de destino se queda con una copia firmada. El 

Conductor se queda con una copia firmada para su registro y envía el original firmado de la Nota de 

Entrega (DN) (adjunta a la factura) al equipo de finanzas. 

Para obtener información más detallada, consulte la Guía de Referencia Insight sobre Inventario y la 

Ayuda Práctica para Generar una Nota de Entrega.  

En casos de emergencia, no siempre es fácil disponer de talonarios de Notas de Entrega (DN) 

preimpresos con copia en papel carbónico. El personal de despacho debe asegurarse de que la Nota 

de Entrega (DN) y sus copias tengan el mismo número de serie y de que todas las nuevas Notas de 

Entrega (DN) tengan un número de serie único diferente del de las notas emitidas con anterioridad 

o posteriormente.  

Tres copias de la Nota de Entrega (DN) (el original más dos copias) son suficientes. Una copia 

permanece en el almacén despachante y dos copias (el original más una copia) van al lugar de 

destino. El lugar de destino se queda con una copia firmada. El Conductor adjunta el original firmado 

a la factura.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/gscm653/Shared%20Documents/SCM%20Handbook%202.0/Supplementary%20Guidance%20Drafts%20(After%20Grand%20Opening)/CVA%20supplemental%20info/Delivery%20Note%20Template_CVA.docx?d=w57018a887f374e7b886aa05922de1285&csf=1&web=1&e=16xtiD
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Generate%20Delivery%20note&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Abajo se exponen las mejores prácticas para la carga de vehículos. 

• Para que el proceso sea más eficiente, organice los bienes de forma tal que permita un conteo rápido y fácil una 

vez cargados.  

• Si un camión atiende a dos o más destinos, cargue la carga para el primer destino hacia la parte posterior del 

camión (lejos de la cabina). 

• Evite cargar objetos pesados en el portaequipajes o por encima de la altura de la pared de la caja del vehículo, 

ya que reduce la estabilidad del vehículo y aumenta el esfuerzo físico sobre la estructura del techo. 
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Checklist%20%2D%20Heavy%20Transport%20Vehicle%20Inspection&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=AyP5kC
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Transporte de activos de CVA 

A menudo, el personal se encarga de transportar los activos de CVA de un lugar a otro. En estos casos, 

el personal asume tanto el rol de transportista en la Nota de Entrega (DN) como la responsabilidad de 

los activos de CVA hasta que son transferidos al destinatario final. Los activos de CVA también pueden 

ser transportados por un servicio de mensajería certificado, utilizando así su sistema para documentar 

el seguimiento. 

Seguimiento del traslado de bienes a las fases posteriores de la cadena de suministro 
 

Después de que los bienes se transfieren a la IO externa, el Responsable de LMIS realiza el seguimiento 

del traslado de los bienes (por ejemplo, la recepción de los bienes) por parte del socio o en el SDP, de 

las transferencias entre los socios y los SDP, y de la distribución final de los bienes desde los SDP, ya que 

los socios no tienen acceso a Insight. Todos los documentos pertinentes que CRS reciba del personal de 

distribución o de los socios –incluyendo la Nota de Entrega (DN) firmada– deben adjuntarse en Insight.  

Para obtener más información sobre los traslados a fases posteriores de los bienes, consulte el capítulo 

Distribución y la Guía de Referencia Insight sobre Inventario.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Foto de Terhas Clark 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Capítulo 11: Transporte nacional 
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11. TRANSPORTE NACIONAL 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro gestionar el proceso de transporte dentro 

del país con orientación en la determinación de las necesidades de transporte a corto y largo plazo, la 

contratación y el monitoreo del rendimiento de los prestadores de servicios en colaboración con Compras, 

la organización del cronograma del transporte, el seguimiento del traslado y la recepción de los bienes, 

y la realización de pagos a los transportistas. 

  

 

 

 

 

• Kit de Herramientas del Gerente de Flota 

 

• Fondo Mundial – Guía de Políticas sobre Adquisiciones y Gestión de Suministros de Productos Médicos del 

Fondo Mundial 

 

• Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria: Unidad 4 – Transporte 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística 

• USAID – Gestión de Transporte: Guía Autodidáctica para Gerentes de Transporte Local de los Servicios de 

Salud Pública 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 

Productos Médicos  

En este capítulo, las referencias a “vehículos” representan todos los modos de transporte que pueden 

utilizarse para el traslado de bienes dentro del país. Estos otros modos de transporte pueden incluir 

“buques”, “vagones de ferrocarril” y otros. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/:f:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Fleet%20Manager%27s%20Toolkit?csf=1&web=1&e=oRzABA
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%204%20-%20Transport.pdf?csf=1&web=1&e=ZDvCGf
http://dlca.logcluster.org/display/LOG/Logistics+Operational+Guide+%28LOG%29+Home;jsessionid=AC5739E2DB3B5DB64C68D655A212E612
https://www.ghsupplychain.org/transport-management-self-learning-guide-local-transport-managers-public-health-services
https://www.ghsupplychain.org/transport-management-self-learning-guide-local-transport-managers-public-health-services
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf


CAPÍTULO 11: TRANSPORTE NACIONAL 

— 520 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

• USAID|DELIVER – Gestión de Transporte: Guía Autodidáctica para Gerentes de Transporte Local de los Servicios 

de Salud Pública 

• WHO – Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de Adquisición 

• WHO – Buenas Prácticas de Distribución de Productos Farmacéuticos (Anexo 5, 2010)  

• WHO – Buenas Prácticas de Almacenamiento y Distribución (Anexo 7, 2020)  

 

 
 

El proceso de selección del modo de transporte se discute en el momento del diseño y se formaliza durante 

las fases de puesta en marcha y planificación del ciclo de vida del proyecto. Si el contexto local o internacional 

cambia durante el ciclo de vida del proyecto, el modo de transporte debe reevaluarse y analizarse para 

determinar cuál es la mejor manera de transportar los bienes.  

Para obtener más información acerca de los modos de transporte, consulte el capítulo Puesta en marcha y el 

Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria: Unidad 4 – Transporte. 

 

  

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de siete roles que intervienen en la gestión del 

proceso de transporte nacional.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://www.k4health.org/sites/default/files/tms_guide.pdf
https://www.k4health.org/sites/default/files/tms_guide.pdf
https://digicollections.net/medicinedocs/documents/s14866e/s14866e.pdf
https://www.cls.co.at/media/files/who_gdp_tr957_annex5_cls_co_at.pdf
https://www.who.int/publications/m/item/trs-1025-annex-7-gdp-medical-products
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%204%20-%20Transport.pdf?csf=1&web=1&e=ZDvCGf
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La planificación continua para los servicios de transporte resulta crítica. Aunque la mayor parte de las 

operaciones de transporte de carga será por tierra mediante camiones pesados, el personal de la cadena de 

suministro debe preparar opciones flexibles para trasladar bienes y personal por tierra, agua y aire de modo 

que exista un bajo nivel de contratiempos si cambia el contexto local.  

 

 

 

Para los programas de salud, el equipo de logística de CRS puede trabajar dentro del sistema nacional de 

transporte sanitario. Muchas de las actividades descriptas en esta sección pueden no desarrollarse de la 

misma manera si CRS trabaja a través de estos socios gubernamentales. Para obtener más información, 

consulte el Anexo Médico. 
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https://www.crs.org/scmhealthannex
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La planificación del transporte debe comenzar con un análisis del valor actual de mercado/la relación precio-

calidad del transporte local y, si estuviera disponible, los datos históricos del país o la región. El análisis de 

mercado implica la colaboración con las autoridades nacionales de transporte, los sindicatos nacionales de 

transportistas o el Clúster de Logística (LC) (si está activado) para determinar y supervisar el valor justo de 

mercado de los activos alquilados, el combustible, las piezas, etc.; para determinar la normativa de 

transporte pertinente (por ejemplo, la máxima capacidad de carga de los camiones y el máximo de horas de 

conductor por día); y para acceder a los servicios comunes. Según corresponda, el análisis de mercado 

también implica la colaboración con agencias afines con el fin de compartir activos y costos. 

 

El Plan de Despacho está basado en las necesidades de transporte. Las necesidades iniciales de transporte 

deben determinarse al inicio de un proyecto y evaluarse y actualizarse anualmente en el caso de programas 

plurianuales. Las necesidades de transporte también deben reevaluarse tras cambios en los resultados del 

proyecto o cambios en el contexto local (por ejemplo, catástrofes o cambios de infraestructura). Para obtener 

más información sobre la planificación del transporte al inicio de un proyecto, consulte el capítulo Puesta 

en marcha. 
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El equipo de logística debe utilizar la Calculadora de Peso y Volumen para determinar el espacio necesario en 

un vehículo con el fin de cumplir los requisitos del Plan de Despacho. Para obtener más información sobre el 

cálculo del peso y volumen de los bienes, consulte el capítulo Planificación. 

El equipo de logística debe prever un excedente razonable de capacidad de transporte. La creación de una 

capacidad de reserva permite a CRS cumplir los cronogramas de envío, evitar interrupciones en la cadena de 

distribución, responder a solicitudes de transporte ad hoc y garantizar la disponibilidad de recursos 

suficientes para trasladar al personal y a la carga dentro de los plazos establecidos. 

 

El personal de logística debe llevar un historial de los pesos y volúmenes de los artículos transportados 

habitualmente. Esta información es útil para estimar el número necesario de camiones en función del 

volumen y el peso de los bienes. 

 

 

La optimización del uso de espacio/capacidad de todos los modos de transporte puede contribuir a la 

reducción del impacto del cambio climático y al ahorro de los costos de transporte de carga. Para 

facilitar la aplicación de prácticas más sostenibles desde el punto de vista medioambiental 

y económico en la cadena de suministro, el personal de compras y logística puede: 

• Exigir a los proveedores que optimicen el espacio por carga o por envío. 

• Identificar oportunidades durante las adquisiciones para acumular una carga completa de un 

contenedor/camión. 

• Identificar oportunidades para la consolidación de la carga con una mejor planificación 

y consolidación de los prestadores de servicios de carga preferidos de CRS. 

• Identificar oportunidades con el embalaje para reducir el peso del material de estiba y las 

demandas de espacio siempre que dicha reducción no comprometa la integridad de la carga 

durante el transporte y el almacenamiento. 
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Es mejor contratar los servicios de transportistas al inicio de un proyecto y comunicar los envíos programados 

con antelación, en lugar de contratar servicios de transporte ad hoc. Sin embargo, puede ser necesario 

recurrir al transporte ad hoc en algunas situaciones para trasladar D-goods o ND-goods.  

Cuando se celebran nuevos contratos, el equipo de compras dirige la fase de negociación y contratación, 

con el aporte del equipo de logística. A la hora de contratar servicios de transporte, es importante tener en 

cuenta si los prestadores de servicios tienen la capacidad adicional (en caso necesario) o si es necesario 

contratar prestadores de servicios de transporte adicionales para satisfacer las necesidades reales 

e imprevistas. 

A la hora de elaborar los criterios de licitación para los servicios de transporte, el personal de compras debe 
tener en cuenta los requisitos de volumen mínimo, los costos para la estación seca y para la estación lluviosa, 
la capacidad para manejar terrenos accidentados, las zonas geográficas que deben cubrirse y la disponibilidad 
de vehículos. Como ocurre con cualquier bien o servicio, CRS puede firmar contratos con varios prestadores 
de servicios al mismo tiempo para garantizar la disponibilidad de vehículos, la cobertura de distintas zonas 
geográficas, etc. 
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Los prestadores de servicios contratados directamente por CRS se consideran una extensión de CRS y deben 

seleccionarse con sumo esmero tras una cuidadosa consideración. Al recurrir a prestadores de servicios 

reconocidos, CRS reduce la fiscalización directa de las operaciones de transporte y dedica más tiempo a la 

planificación y el monitoreo del sistema. Siempre que sea posible, es mejor contratar prestadores de servicios 

de transporte completos y de buena reputación (por ejemplo, transportistas) y solicitar certificados 

(por ejemplo, el Certificado de Buenas Prácticas de Distribución de la WHO). 

Para obtener más información sobre el proceso de contratación de servicios, consulte los capítulos Puesta en 

marcha y Compras. 

 

 

 

Los movimientos de rutina, o movimientos que tienen lugar regularmente, o que se corresponden con los 

Planes de Despacho, deben coordinarse y organizarse para que coincidan con las actividades del programa 

y la capacidad de almacenamiento a lo largo de la cadena de suministro. También deben existir planes de 

contingencia y opciones para solicitudes de movimientos ad hoc y exceso de carga más allá de lo previsto. 

Siempre que sea posible, es mejor transportar conjuntamente bienes de varios proyectos. Esta práctica 

reduce costos, aumenta la eficiencia y disminuye las emisiones medioambientales.  

 

El Gerente de Logística puede trabajar con el Clúster de Logística (LC) para identificar a los prestadores 

de servicios de transporte. El Clúster de Logística (LC) puede proporcionar información sobre los costos 

previstos y puede evitar la competencia con otros organismos de asistencia internacional. Cuando 

está activado, el Clúster de Logística (LC) monitorea los mercados de transporte y posee datos que 

pueden proporcionar información útil para encontrar prestadores de servicios eficaces en función de 

los costos. 

Para iniciar el proceso de contratación de un proveedor de transporte, complete el Formulario de 

Solicitud de Bienes y Servicios y siga las instrucciones que figuran en el formulario. Una vez completado, 

envíe el formulario al Preparador de Solicitudes. 

Antes de que comience la carga en el almacén, el Gerente de Almacén inspecciona los vehículos usando 

la Lista de Verificación de Inspección de Vehículos de Transporte Pesado. Esta inspección debe discutirse 

con el transportista antes de firmar el contrato. El equipo de contratación puede proporcionar las 

condiciones aceptables e inaceptables del vehículo de transporte dentro de la licitación y en el pliego 

de condiciones. 
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Elaborar, actualizar y compartir periódicamente los Cronogramas de Transporte tiene varias ventajas, como 

las que se ilustran abajo.  

 

El equipo de logística suele utilizar los Planes de Despacho como base para determinar los requerimientos 

y cronogramas de transporte (para obtener una orientación completa sobre los Planes de Despacho, consulte 

los capítulos Planificación y Despacho).  

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 11: TRANSPORTE NACIONAL 

— 528 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

A la hora de desarrollar un Cronograma de Transporte, el personal de logística debe seguir las mejores 

prácticas que se detallan abajo. 

 

Para obtener información sobre las mejores prácticas en materia de conducción y seguridad del conductor, 

consulte el Kit de Herramientas del Gerente de Flota. 
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El Cronograma de Transporte puede ser sencillo y puede crearse utilizando Excel o incluso en una pizarra en 

la oficina (consulte un ejemplo abajo). 

          
          
          

 

 

Para obtener una orientación más detallada sobre la planificación y organización del cronograma de 

transporte, consulte el Material Didáctico de la Certificación en Logística Humanitaria – Unidad 4. 
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Al elaborar el Cronograma de Transporte, el Responsable de Transporte o el Responsable de Logística trabaja 

en estrecha colaboración con el Responsable de Seguridad para considerar la situación de seguridad a lo largo 

de la ruta. Cuando se recorren grandes distancias o se atraviesan entornos potencialmente inseguros 

o peligrosos, el transporte en convoy puede ofrecer ventajas. Sin embargo, no siempre es necesario, ni 

siquiera recomendable, unir los envíos en convoyes, incluso cuando están fácilmente disponibles, porque los 

convoyes podrían convertirse en blancos, especialmente cuando los horarios y las rutas no se mantienen 

confidenciales. Además, los convoyes requieren un enorme esfuerzo de organización y coordinación y suelen 

tener tiempos de viaje lentos. 

Un convoy está compuesto por múltiples vehículos programados para viajar juntos por las mismas rutas. 

Suelen utilizarse dos tipos de convoyes, como se describe abajo. 

 

Para obtener información más detallada sobre cómo planificar y gestionar un convoy, y sobre los roles 

y responsabilidades de los participantes en el mismo, consulte el Kit de Herramientas del Gerente de Flota.  
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Basándose en el Cronograma de Transporte, el Gerente de Almacén y el Gerente de Logística priorizan las 

actividades de picking, embalaje y kitting (para obtener información sobre estas actividades, consulte el 

capítulo Gestión de Almacén e Inventario).  

El Gerente de Logística asigna a un miembro experimentado del personal de logística del programa de país 

para coordinar las operaciones aéreas en coordinación con el equipo de compras, tanto para la recepción 

como para la descarga de los envíos internacionales y nacionales que llegan por vía aérea al lugar de destino. 

El Gerente de Almacén envía al Responsable de Transporte y al Gerente de Logística frecuentes 

actualizaciones de las listas de picking completadas, incluidos los datos de embalaje y peso, para que el 

Responsable de Transporte pueda cerciorarse de que las cargas reales se corresponden con las estimadas. 

Una vez que los vehículos llegan al lugar de almacenamiento, el Gerente de Almacén utiliza la Lista de 

Verificación para la Inspección de Vehículos de Transporte Pesado para asegurarse de que el vehículo pueda 

transportar los bienes en forma segura. 

El personal del almacén se asegura de que los materiales peligrosos se carguen por separado de los 

alimentos, suministros médicos y productos farmacéuticos, equipos electrónicos y otros bienes no peligrosos 

(para ver una lista de las clases de materiales peligrosos, consulte el Material Didáctico de la Certificación en 

Logística Humanitaria – Unidad 4). 

El prestador de servicios de transporte debe identificar las cargas peligrosas con carteles internacionales.  

El personal de almacén informa a los conductores/operarios de los procedimientos de seguridad y las 

medidas que deben adoptar en caso de daños o derrames. 

Siempre que sea posible, el personal de CRS debe: 

• Asegurarse de que los combustibles se transportan en contenedores no metálicos, como bidones 

y tambores de plástico, apilados sobre palés. 

• Cubrir la carga con lonas para evitar la luz solar directa. 

• Evitar transportar existencias de combustible en aviones, siempre que sea posible. 

Para obtener una explicación minuciosa sobre las maneras más apropiadas de cargar un vehículo 

o contenedor, consulte el capítulo Despacho.  
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Una vez cargados y enviados los bienes, el Responsable de Transporte o el Responsable de Logística realiza un 

seguimiento de los movimientos comparándolos con el Cronograma de Transporte. El seguimiento implica 

una comunicación periódica con otros miembros del equipo de la cadena de suministro, el equipo de 

compras, los socios y los proveedores.  

 

 

 

 

En Insight, cuando se despachan los bienes, el Gerente de Almacén crea una transferencia entre IO 

para desplazar los bienes a la IO externa. Una vez en la IO externa, el Responsable de LMIS captura 

todos los movimientos entre los subinventarios de la IO externa mediante transferencias entre 

subinventarios y la distribución final utilizando una operación de emisión de alias de cuenta.  

Para obtener más información sobre transferencias de despacho y distribución, consulte la Guía de 

Referencia sobre Gestión de Inventario y las siguientes ayudas prácticas: Transferencia entre 

Organizaciones y Transferencia entre Subinventarios. 

 

El Responsable de Transporte o el Responsable de Logística pueden realizar un seguimiento del 

transporte de bienes entre los socios, los lugares de almacenamiento y el SDP ejecutando informes 

como el Informe de Artículos Disponibles, que proporciona información detallada sobre la ubicación 

y la cantidad de bienes a lo largo de la cadena de suministro. Para obtener más información sobre la 

ejecución de informes en Insight, consulte la Ayuda Práctica sobre Ejecución de Informes de la Cadena 

de Suministro. 

El Responsable de Transporte o el Responsable de Logística también pueden ver todas las operaciones 

realizadas en Insight, que pueden utilizarse para buscar un artículo u operación específicos. 
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training%2FRun%20a%20Supply%20Chain%20Report%2Epdf&parent=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Packing%20List&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
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Para obtener orientación detallada sobre la recepción de bienes, consulte el capítulo Recepción. 

 

 

El personal puede imprimir una Nota de Entrega (DN) desde Insight una vez realizada la transferencia 

entre IO a la IO externa. Esta Nota de Entrega (DN) puede imprimirse, firmarse y entregarse al proveedor 

de transporte. La Lista de Empaque, el Informe de Siniestros y el Formulario de Reclamos, así como el 

resto de la documentación, deberán confeccionarse fuera de línea. 



















https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El pago al prestador de servicios de transporte depende de los términos y condiciones del contrato. Una vez 

entregados los bienes, el transportista envía una factura a CRS con la Nota de Entrega (DN) original adjunta. 

 

Para obtener más información sobre el pago al transportista, consulte la sección Pago al transportista en el 

capítulo Transporte internacional. 

 

 

Abajo se muestran ejemplos de métricas que pueden utilizarse para monitorear el rendimiento del transporte 

global. Para obtener más información sobre estas métricas y cómo pueden utilizarse para monitorear el 

desempeño, consulte la sección Planillas de referencia de indicadores de rendimiento (PIRS) del capítulo 

Monitoreo. 

 

Conjuntamente, el Gerente de Logística y el Gerente de Compras monitorean los KPI y mantienen un sistema 

de monitoreo del rendimiento que rastrea la alineación del rendimiento de los prestadores de servicios con el 

Cronograma de Transporte y otros factores especificados en el contrato de servicios. Los proveedores con 

buen rendimiento permanecen en la Lista Global de Proveedores Aprobados. Para obtener información sobre 

el monitoreo de los prestadores de servicios, consulte el capítulo Compras. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/HQ-Procurement-Global/HQ%202017%20Approved%20Supplier%20List/Forms/AllItems.aspx
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Foto de Dominique Guinot 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Capítulo 12: Distribución 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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12. DISTRIBUCIÓN 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro y de programación distribuir bienes, activos 

de CVA y servicios a los participantes de los programas o a socios de manera eficaz y eficiente mediante la 

planificación, la gestión, el monitoreo y la elaboración de informes sobre los eventos de distribución. 

 

 

 
 

En el sector de la asistencia internacional, el término “distribución” hace referencia a la entrega de D-goods –

incluyendo los activos de CVA– y servicios a participantes de los programas o a socios, o a la entrega de  

ND-goods al personal de programación o a socios. Este capítulo se centra exclusivamente en la distribución 

de D-goods.  

Para obtener información sobre la entrega de ND-goods a los usuarios finales (es decir, personal de CRS 

o socios), consulte la sección Entrega de ND-goods al final de este capítulo.  

En este manual, la palabra “distribuir” significa dar D-goods a los participantes de los programas o a socios, 

mientras que el término “entregar” significa dar ND-goods al personal de CRS o a socios.  

 

 

El proceso de distribución comienza antes de que los bienes lleguen al punto de entrega de servicios 

o se presten los servicios.  

Para obtener más información sobre la planificación de la distribución, consulte Diseño, Puesta en 

marcha y Planificación.  

Para obtener más información sobre los movimientos de bienes desde el punto de entrega de servicios 

a fases anteriores, consulte los capítulos Recepción, Gestión de Almacén e Inventario, Despacho 

y Transporte nacional. 

 

 

 El personal de CRS que distribuye productos médicos básicos (por ejemplo, medicamentos y productos 

para la salud) debe consultar el Anexo Médico para obtener información específica sobre la distribución 

de suministros sanitarios y médicos y productos farmacéuticos. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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• Medidas de Responsabilidad para Distribuciones/CVA durante COVID-19

• Contabilización de Recursos en Donación no del USG (PRO-FIN-IKD-019.02) 

• Contabilización de Productos Básicos en Donación del USG para Distribución (PRO-FIN-IKD-019.01) 

• Matriz de Documentación Financiera (pestaña Asistencia en Efectivo y Cupones) (POL-FIN-DOC-008) 

• Políticas y Procedimientos de Monitoreo, Evaluación, Rendición de cuentas y Aprendizaje (POL-OOD-PRG-008) 

• Normas de Protección Mínimas y Preferidas (PRO-OOD-PIQA-001-A2) 

• Política de Protección contra Abuso y Explotación (POL-HRD-GEN-0026) 

• Difusión a Socios de la Política de Protección (PRO-OOD-PIQA-001-A1) 

 

• Guía EFOM para la Selección de Prestadores de Servicios para la Entrega de Efectivo 

• Guía de Operaciones EFOM para la Programación Basada en Efectivo 

 

• 22 CFR Parts 211 (Regulation 11) – Code of Federal Regulations USAID – Transfer of Food Commodities for 

Food Use in Disaster Relief, Economic Development and Other Assistance (Código de Reglamentos Federales 

USAID – Transferencia de alimentos básicos para uso alimentario en casos de catástrofe, desarrollo económico 

y otra asistencia)

• WHO – Anexo 7: Buenas Prácticas de Almacenamiento y Distribución de Productos Médicos 

 

• Guía de Seguridad en la Distribución de la IFRC  

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística (LOG) 

• Manual de Distribución de Productos Básicos del UNHCR 

 

 

• WFP – Manual de Bolsillo para Operaciones de Emergencia en Campo 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/COVID-19ProgrammingResources/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B69CC23F7-EDF7-431C-A557-BD25D4EF131D%7D&file=Accountability%20Measures%20for%20Distributions%20and%20CVA%20during%20C19.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEC78E031-D958-454D-9A3F-951263A485BE%7D&file=PRO-FIN-IKD-019.02%20Non-USG%20In-Kind%20Resources%2001.15.16.doc&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9C54FA8F-7892-49A6-8829-B340EA2F88B0%7D&file=PRO-FIN-IKD-019.01%20In-Kind%20USG%20Commodities%2001.15.16.doc&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1&cid=2aaebf96-cdcb-4320-a237-75658dd2825d
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BBDD106C8-3ACF-4A73-AE2A-1EE20F2A3255%7D&file=Documentation%20Matrix.xlsx&action=default&mobileredirect=true
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies%2FPOL%2DOOD%2DPRG%2D008%20EN%20V%2E3%2E0%2Epdf&parent=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Protection-Compendium/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BAA5862D3-77E1-4A90-B8FD-5EE7A83F796E%7D&file=PRO-OOD-PIQA-001-A2.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Gender-Programming-Community/Gender%20Communities/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FGender%2DProgramming%2DCommunity%2FGender%20Communities%2FEARO%20Regional%20Gender%20Summit%2FDay%204%20Protection%20Mainstreaming%20and%20Workplace%20Harassment%2FCRS%20Policy%20on%20Protection%2Epdf&parent=%2Fsites%2FGender%2DProgramming%2DCommunity%2FGender%20Communities%2FEARO%20Regional%20Gender%20Summit%2FDay%204%20Protection%20Mainstreaming%20and%20Workplace%20Harassment
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies%2FPRO%2DOOD%2DPIQA%2D001%2Epdf&parent=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies
http://efom.crs.org/efpm/market-based/mbrrr-project-implementation/selecting-service-providers-for-cash-delivery/
http://efom.crs.org/efpm/market-based/mbrrr-project-implementation/operations-guidance-for-cash-based-programming/
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://www.theglobalfund.org/media/5873/psm_procurementsupplymanagement_guidelines_en.pdf?u=636541321310000000
https://www.who.int/publications/m/item/trs-1025-annex-7
https://ifrcstaysafe.org/distribution-safety
http://dlca.logcluster.org/display/LOG/Logistics+Operational+Guide+%28LOG%29+Home;jsessionid=AC5739E2DB3B5DB64C68D655A212E612
http://www.unhcr.org/publ/PUBL/3c4d44554.pdf
http://www.unhcr.org/publ/PUBL/3c4d44554.pdf
https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/1DDB64518AD4C6D4C1256C7C0039EF61-wfp-pocketbook-jul02.pdf
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• Manual de Gestión de Productos Básicos TOPS 

• Kit de Herramientas de Gestión de Productos Básicos TOPS 

 

• Kit de Herramientas de Alliance for Malaria Prevention 

• MSF – Medicamentos Esenciales Parte 2: Organización y Gestión de una Farmacia y Calidad y Almacenamiento 

de Medicamentos 

• MSF – Gestión de una Epidemia de Cólera Capítulo 6: Creación de Centros de Tratamiento de Cólera 

• MSF – Gestión de una Epidemia de Sarampión Capítulo 6: Campaña de Vacunación Masiva 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 

Productos Médicos 

• USAID|DELIVER – Utilización de Distribución de Última Milla para Aumentar el Acceso a Productos Médicos 

• Organización Mundial de la Salud (WHO) – Sistema Modelo de Aseguramiento de Calidad para Agencias de 

Adquisición: Recomendaciones para Sistemas de Aseguramiento de Calidad Centrados en la Precalificación de 

Productos y Fabricantes, la Compra, el Almacenamiento y la Distribución de Productos Farmacéuticos 

• Organización Mundial de la Salud (WHO) – Buenas Prácticas de Distribución de Productos Farmacéuticos 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/commodity_management_handbook.pdf
https://www.fsnnetwork.org/resource/commodity-management-toolkit
https://allianceformalariaprevention.com/tools-guidance/amp-toolkit/
https://medicalguidelines.msf.org/en/viewport/EssDr/english/part-two-16689288.html
https://medicalguidelines.msf.org/en/viewport/EssDr/english/part-two-16689288.html
https://medicalguidelines.msf.org/viewport/CHOL/english/chapter-6-setting-up-cholera-treatment-facilities-25296932.html
https://medicalguidelines.msf.org/viewport/mme/english/chapter-6-mass-vaccination-campaign-32408084.html
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://toolkits.knowledgesuccess.org/sites/default/files/usinlastmiledist.pdf
https://toolkits.knowledgesuccess.org/sites/default/files/usinlastmiledist.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/69721/WHO_PSM_PAR_2007.3_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/who-technical-report-series-who-expert-committee-on-specifications-for-pharmaceutical-preparations/trs1025-annex7.pdf?sfvrsn=9b8f538c_2&download=true
https://cdn.who.int/media/docs/default-source/medicines/who-technical-report-series-who-expert-committee-on-specifications-for-pharmaceutical-preparations/trs1025-annex7.pdf?sfvrsn=9b8f538c_2&download=true
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La orientación proporcionada en este capítulo solo se aplica a las distribuciones administradas por CRS, que 

pueden ser administradas por CRS directamente o indirectamente a través de un tercero, incluyendo socios 

locales y gobiernos. La orientación en este capítulo podría no aplicarse a todas las circunstancias y debe ser 

adaptada según sea necesario para ajustarse al contexto específico de un evento de distribución. Los socios 

también pueden adaptar la orientación que consta en este capítulo a sus directrices de distribución y al 

contexto local. 

 

 

Diferencia entre D-goods y ND-goods 

Todos los bienes se clasifican como D-goods o ND-goods.  

• Los D-goods se adquieren para su distribución a los participantes de los programas, 

directamente o a través de socios, y se contabilizan como gastos cuando un socio 

o participante del programa los recibe. Los D-goods aparecen en las cuentas de valoración 

de inventario como activos hasta que se distribuyen a un socio o participante de los 

programas. 

• Los ND-goods se adquieren para consumo interno y se contabilizan como gastos 

inmediatamente después de su recepción. Aunque los ND-goods no aparecen en las cuentas 

de valoración de inventario como activos, debe hacerse un seguimiento de ellos mientras 

están en inventario y hasta que se distribuyen al usuario final. 

La entrega de ND-goods a un usuario final, incluso internamente, se considera una distribución final, 

no un despacho.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El término punto de entrega de servicios se refiere a la ubicación física final desde la cual CRS o un socio 

distribuye bienes o servicios de apoyo a los participantes de los programas (por ejemplo, ferias, tiendas, 

clínicas y escuelas). Este término es abreviado y rastreado en Insight como SDP. 

Diferencia entre distribución y despacho 

Los términos distribución y despacho se utilizan frecuentemente (e incorrectamente) de forma 

indistinta, pero son procesos claramente distintos.  

• La distribución se produce cuando los bienes llegan a su destino final, que suele ser un 

participante de un programa o un usuario interno.  

• El despacho se produce cuando se trasladan los bienes de un lugar a otro, normalmente 

almacenes.  

Para una orientación más detallada sobre el movimiento de bienes de un almacén de CRS a otros 

almacenes de CRS, socios o puntos de prestación de servicios, consulte el capítulo Despacho. 

Para obtener información sobre el seguimiento de bienes después de ser liberados del inventario, 

consulte la Política de Gestión de Bienes. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?FilterFields1=Policy%5Fx0020%5FReference%5Fx0020%5FNumber&FilterValues1=POL%2DOSD%2DPRM%2D001%3B%23POL%2DOSD%2DPRM%2D002%3B%23POL%2DOSD%2DPRM%2D003%3B%23POL%2DOSD%2DPRM%2D004&FilterTypes1=Text&viewid=b0f0c2ff%2Df8b6%2D46ec%2D97c7%2D37afdde510cc
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Este capítulo se centra principalmente en las dos categorías de distribuciones que se resumen abajo.  

 

 

 

Las distribuciones únicas que cubren grandes poblaciones o grandes áreas geográficas se denominan 

a menudo Campañas de Distribución Masiva (o Campañas Masivas). La distribución de mosquiteros es 

un ejemplo común de campaña masiva. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La distribución requiere una buena coordinación y comunicación entre los equipos de la cadena de suministro 

y de programación para diseñar, preparar y ejecutar con éxito los eventos de distribución. Aunque el personal 

de la cadena de suministro no siempre participa directamente en la fase de distribución en la que se entregan 

los bienes a los participantes de los programas, debe comprender el proceso de distribución para poder 

responder a los comentarios del personal de programación, los socios o los participantes de los programas 

y realizar los cambios necesarios en los planes y procesos de la cadena de suministro.  

La figura abajo muestra las formas en que el personal de la cadena de suministro puede apoyar y orientar al 

personal de programación o a los socios que puedan ser responsables de la distribución. 

 

Requisitos de distribución durante COVID-19 

Las Medidas de Responsabilidad de CRS para Distribuciones/CVA durante COVID-19 describen las 

adaptaciones que deben hacerse para las distribuciones durante la pandemia de COVID. Más allá del 

COVID, debe haber un plan de contingencia que pueda activarse para las distribuciones a fin de 

garantizar la seguridad de los participantes de los programas y del personal. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/COVID-19ProgrammingResources/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B69CC23F7-EDF7-431C-A557-BD25D4EF131D%7D&file=Accountability%20Measures%20for%20Distributions%20and%20CVA%20during%20C19.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1&wdLOR=cA41551A7-47B7-49D4-9A3E-09FD6E9C73A8&cid=088e22ce-6d73-4182-9a52-46aea7bf4fd8
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Los socios son a menudo responsables de las distribuciones. Cuando CRS es directamente responsable de la 

distribución de bienes durante las distribuciones generales a los participantes de los programas, el equipo de 

programación normalmente asigna personas al equipo de distribución.  

 

En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de siete roles que intervienen en las distribuciones 

generales gestionadas por CRS, incluyendo las campañas de distribución masiva.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

El personal de programación y operaciones utiliza cada vez más ICT4D (por ejemplo, teléfonos 

inteligentes) para facilitar las distribuciones. Para obtener información sobre el papel potencial de las 

ICT4D en las operaciones de la cadena de suministro de CRS y la programación de CRS, consulte el 

Centro de ICT4D en SharePoint. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Knowledge-and-Innovation
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 Para puntos de prestación de servicios internos 

 Para puntos de prestación de servicios externos 

* El rol de Líder del Equipo de Distribución puede ser una tarea temporal desempeñada por el Gerente de Programa o el Gerente 

de Logística. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
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La siguiente información describe los roles y responsabilidades de los miembros del equipo de distribución 

durante una campaña de distribución masiva. Estos roles pueden tener diferentes nombres dependiendo del 

contexto. A menudo, se asignarán estos roles al personal de programación, pero también se puede asignar 

uno de ellos al personal de la cadena de suministro. 

 

El Líder del Equipo de Distribución: 

• Coordina con los líderes de la comunidad y el comité de distribución antes del evento de distribución. 

• Se asegura de que el punto de entrega de servicios esté debidamente preparado y asegurado de 

acuerdo con la disposición prevista. 

• Firma la recepción de los bienes en el punto de entrega de servicios. 

• Supervisa al equipo de distribución y el proceso de distribución durante el acto de distribución. 

• Se asegura de que se facilite a los participantes del programa información clara y adecuada sobre la 

distribución y de que exista un mecanismo de respuesta y comentarios (también resuelve cualquier 

conflicto durante el evento de distribución). 

• Una vez finalizado el evento de distribución: Prepara los informes de distribución y devuelve los 

bienes restantes al almacén que los envió. 

 

El Asistente de Distribución supervisa la preparación del lugar y las operaciones de distribución (por ejemplo, 

la zona de almacenamiento de bienes, los puntos de distribución y el proceso de recepción), siguiendo las 

instrucciones del Líder del Equipo de Distribución. 

 

Se colocan guardias de seguridad en los puntos de entrada y salida, en todo el perímetro y en el lugar de 

descarga de los camiones para asegurarse de que personas no autorizadas no entren en la zona de 

distribución y de que los participantes del programa circulen sin inconvenientes por el punto de entrega 

de servicios. 

 

Se trata del personal situado en la mesa de recepción para recibir y verificar las tarjetas/cupones de registro. 

Agrupa a los hogares y llama a los grupos a la zona de distribución. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los guías acompañan a los grupos de participantes del programa desde la mesa de recepción a través de la 

zona de distribución y hasta la zona de redistribución/reempaquetado. 

 

Los distribuidores gestionan la entrega de bienes a los participantes del programa y supervisan el estado y la 

reposición de bienes en sus puestos. Los bienes más pesados (por ejemplo, sacos de 50 kg de alimentos) 

deben ser manipulados por dos distribuidores en el puesto, mientras que los bienes más livianos 

(por ejemplo, mantas y bidones) pueden requerir solo un distribuidor por puesto. 

 

El Gestor de Existencias supervisa la descarga de los camiones, el conteo y apilamiento de los bienes, 

y su traslado a las zonas de distribución. Este rol también ayuda a los distribuidores con las necesidades 

de reposición. 

 

El Monitor de Salida marca el cupón familiar del grupo, la tarjeta/cupón de registro y otros documentos para 

confirmar que se ha completado la distribución para cada hogar participante del programa. Este rol también 

actualiza y mantiene el formulario de aprobación de los bienes recibidos y los comentarios de los 

participantes del programa. 

 

El Responsable de Monitoreo documenta la distribución con fotografías, videos y observaciones escritas. 

Este rol garantiza que la distribución cumpla los objetivos del plan de distribución. El Responsable de 

Monitoreo de la Cadena de Suministro o el personal del equipo de MEAL pueden asumir este rol. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la figura abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en las distribuciones de 

rutina gestionadas por CRS desde una clínica o tienda. 

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

 

*Para obtener información detallada sobre las mejores prácticas de almacenamiento, consulte el capítulo Gestión de almacén 

e inventario. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=EGxmMz
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La figura abajo muestra el proceso para D-goods. 

Para obtener información sobre la entrega de ND-goods, consulte la sección Entrega de ND-goods al final de 

este capítulo. 

 

A la hora de diseñar e implementar un evento de distribución, el personal de la cadena de suministro siempre 

debe estar al tanto de la existencia de una política específica o de requisitos del donante que deben cumplirse. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Plan de Distribución es un documento vivo que se revisa, actualiza y comparte continuamente a lo largo 

del ciclo de vida del proyecto para alinear las necesidades del proyecto con las actividades de la cadena 

de suministro. 

La planificación de la distribución comienza en la fase de diseño del proyecto. Si existe un componente de 

distribución en el diseño del proyecto, el líder de la propuesta debe asegurarse de que el Gerente de la 

Cadena de Suministro participe en los talleres de diseño cuando se desarrolle la propuesta del evento de 

distribución (consulte Diseño). 

Durante la puesta en marcha, el Gerente de Programa o el Jefe de Grupo redactan el Plan de Distribución 

utilizando el Plan de Implementación Detallado (DIP). El equipo de la Cadena de Suministro utiliza el plan de 

distribución para orientar sus actividades en la cadena de suministro (consulte Puesta en marcha). 

El plan de distribución debe revisarse a lo largo del ciclo de implementación del proyecto y actualizarse en 

caso necesario. Todas las actualizaciones deben comunicarse al equipo de la Cadena de Suministro.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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\ 

 

 

 

Distribución de activos de CVA 

El personal de la cadena de suministro solo participa en las distribuciones de CVA en las que se 

distribuyen activos de CVA a los participantes de los programas. El término “activos de CVA” hace 

referencia a artículos físicos que representan o almacenan el valor de la transferencia de CVA, 

incluyendo (entre otros) cupones en papel, cupones electrónicos, tarjetas electrónicas y tarjetas 

inteligentes. 

Para los programas que utilizan cupones en papel o tarjetas electrónicas de un solo uso, se produce 

una “distribución” cada vez que se transfieren valores en efectivo o en cupones a los participantes 

de los programas. El personal de la cadena de suministro ejecuta las operaciones financieras para 

reflejar estas distribuciones únicas. 

Para los programas que utilizan cupones y tarjetas electrónicos multiuso, pueden añadirse 

electrónicamente “recargas” a los cupones o tarjetas previamente distribuidos. El personal de 

programación y de finanzas ejecuta las operaciones financieras para reflejar estas distribuciones 

recurrentes. 

Los procesos y orientaciones de este capítulo para las distribuciones generales también se aplican 

a las distribuciones de activos de CVA, excepto en los casos que se describen abajo. 

• Varios pasos del proceso no son aplicables a CVA (recepción de bienes del transportista, 

gestión de jornaleros, descarga y almacenamiento de bienes en el punto de entrega 

de servicios). 

• En este capítulo, después de cada paso del proceso de distribución, se destacarán pasos 

u orientaciones adicionales del proceso específicos de CVA. 

Para una orientación más detallada sobre la realización de ferias como eventos de distribución, 

consulte el Manual de Ferias y Cupones Agrícolas. 

Cualquier cambio que se realice al evento (por ejemplo, el tipo de productos que se distribuirán, el 

método de verificación de registro o de la tarjeta/cupones de registro) deberá comunicarse con 

antelación a través de la dirección local o mediante comunicación directa con los participantes del 

programa (por ejemplo, anuncios publicados y SMS), no durante el evento. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Agriculture/AgEnv%20Community%20Documents%20%20General/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FAgriculture%2FAgEnv%20Community%20Documents%20%20General%2FAgricultural%20Fair%20and%20Voucher%20Manual%20%20Final%20April%202017%2Epdf&parent=%2Fsites%2FAgriculture%2FAgEnv%20Community%20Documents%20%20General
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Gerente de Programa, apoyado por el equipo de programación: 

 Pide al equipo de finanzas que transfiera fondos a los Prestadores de Servicios Financieros 

(FSP) o a los proveedores de dinero móvil (no debe hacerlo más de cinco días antes del 

evento). 

 Prepara los formularios (en papel o electrónicos) que los participantes del programa 

completarán como recibo de los activos de CVA en el evento. 

 Trabaja con el personal de compras para preparar los formularios de registro para los 

proveedores participantes en las ferias. 

 Envía a los Prestadores de Servicios Financieros (FSP) la lista aprobada de participantes del 

programa y el valor de los fondos que se transferirán. 

 Carga, asigna, registra y activa las tarjetas electrónicas (si no lo hace durante el evento de 

distribución). 

Normalmente, las tarjetas electrónicas se transportan al punto de entrega de servicios después 

de haber sido cargadas. Las tarjetas deben activarse durante la distribución o lo más cerca 

posible del evento de distribución, porque el valor real y el riesgo financiero de las tarjetas 

electrónicas aumentan después de la activación.  

Si la carga de 
fondos en las 
tarjetas lleva: 

El Gerente de Programa: 

Un día o menos Puede activar las tarjetas después de que estén todas cargadas 

Varios días Debe devolver todas las tarjetas cargadas al Custodio de Activos de 

CVA al final de cada día para su custodia (se guardarán separadas 

de las tarjetas que no se hayan cargado) 

No debe activar ninguna tarjeta hasta que todas estén cargadas 

El Líder del Equipo de Distribución (frecuentemente el Responsable de Proyecto), apoyado por el 

equipo de distribución: 

 Se asegura de que el equipo para el evento (teléfonos, escáneres) esté completamente 

cargado y probado y de que el personal sepa cómo utilizar todo el equipo. 

 Publica información sobre la distribución en las tiendas de los proveedores y en lugares 

públicos para informar a los participantes del programa sobre el evento y la ubicación de 

los proveedores. 

El Gerente de Compras: 

 Comunica a los proveedores la fecha y hora de la feria, el período de canje de los cupones 

y el número estimado de participantes del programa. 

 Habla con los proveedores sobre la documentación necesaria y el proceso de pago. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Para evitar que se agoten las existencias, debe disponerse de existencias de seguridad (entre 5 y 10 % de 

bienes adicionales) por si se producen daños durante el transporte o una demanda imprevista durante 

el evento. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La preparación debe completarse antes de la hora de inicio aceptada por los 

líderes de la comunidad o requerida por la política de CRS o las 

reglamentaciones de los donantes. 

 

 

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

Las carpas también pueden servir como barrera del punto de entrega de servicios 

o como oficina, refugio o zona de almacenamiento para equipos electrónicos 

y artículos personales del personal. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=EGxmMz
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
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Antes de comenzar la distribución, el equipo de distribución: 

 Organiza los activos de CVA en el punto de entrega de servicios, ya sea alfabética 

o numéricamente por los nombres o números de identificación de los participantes, para facilitar 

su búsqueda y distribución durante el evento. 

Recepción de bienes en el SDP en Insight  

El personal de distribución no puede introducir la recepción de bienes directamente en Insight, 

pero puede utilizar cualquiera de los métodos que se indican abajo para comunicar la recepción de los 

bienes a una oficina de CRS. 

 Aplicación ICT4D (por ejemplo, CommCare). 

 Correo electrónico o SMS al Responsable de LMIS. 

Una vez que la oficina de CRS ha sido informada de la recepción de los bienes, el Responsable 

de LMIS:  

 Realiza una transferencia de subinventario de los bienes del subinventario En tránsito o Socio 

al subinventario SDP. 

 Introduce en la sección “Información adicional” el número estimado de participantes del 

programa que van a ser atendidos y la cantidad estimada de bienes que se van a distribuir. 

Para obtener más información sobre estos pasos en Insight, consulte la Guía de Referencia Insight 

sobre Inventario y la Ayuda Práctica sobre Transferencia de Subinventarios. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Subinventory%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Una hora antes de que comience el evento, el Líder del Equipo de Distribución, en colaboración con 

los líderes de la comunidad local, explica a los participantes del programa: 

 Cómo canjear sus activos de CVA por dinero en efectivo, bienes o servicios. 

 Qué proveedores o Prestadores de Servicios Financieros (FSP) pueden canjear sus activos de 
CVA por dinero en efectivo, bienes o servicios.  

 Cuándo y cómo se recogerán sus activos de CVA al final de la actividad o proyecto (si se van 
a recoger). 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Si los bienes parecen estar dañados, deben retirarse del evento de distribución y devolverse al almacén de 

despacho para la gestión de pérdidas. 

 

Gestión del inventario de activos electrónicos de CVA 

Cuando un proyecto desee recoger activos electrónicos de CVA al final del proyecto o actividad para 

su futura reutilización, debe informarse a los participantes del programa durante la distribución de 

cuándo y cómo se recogerán sus activos de CVA.  

Los activos de CVA recogidos de los participantes del programa al final de un evento de distribución 

(por ejemplo, una feria) no deben emitirse en el sistema de gestión de inventario. Para obtener más 

información sobre este proceso, consulte Emisión de activos de CVA en Insight. 

Los activos de CVA que salgan del punto de entrega de servicios con los participantes del programa 

al final del evento deben emitirse en el sistema de gestión de inventario después de su distribución 

y volver al sistema de gestión de inventario después de su recuperación. Para obtener más 

información, consulte Devolución de activos de CVA a CRS en Insight. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Durante el evento de distribución, el Gerente de Programa: 

 Carga, asigna, registra y activa las tarjetas electrónicas (si no lo hace antes del evento de 

distribución). 

 Hace un seguimiento de los activos de CVA utilizando los números de serie impresos o los datos 

incorporados electrónicamente. 

Para los activos electrónicos de CVA y los cupones en papel con dispositivos de seguimiento (por 

ejemplo, códigos de barras o códigos QR), el equipo de distribución: 

 Escanea la identificación del participante del programa y los activos de CVA distribuidos para 

vincular el activo de CVA con la persona. 

Para los cupones en papel sin codificar, el equipo de distribución: 

 Registra los números de serie de los cupones en el formulario firmado por los participantes 

del programa. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Responsable de Monitoreo de la Cadena de Suministro puede responder a las 

preguntas de los participantes del programa, pero no debe interferir en el evento 

de distribución ni en ningún proceso de distribución. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las distribuciones de rutina se llevan a cabo en lugares fijos como escuelas, clínicas, farmacias y tiendas. 

Los bienes para las distribuciones de rutina se almacenan en estos puntos de prestación de servicios y se 

le asigna a una persona del punto de entrega de servicios la función de recibir, gestionar y dispensar 

o despachar bienes desde el punto de entrega de servicios. En las tiendas, la función se denomina Gerente 

de Tienda. En clínicas y farmacias, el rol se denomina Dispensador. Independientemente de la denominación 

del puesto, la persona que desempeñe este rol debe seguir al pie de la letra todas las prácticas de gestión 

de almacén e inventario (para una orientación más detallada, consulte el capítulo Gestión de almacén 

e inventario). En la figura abajo se utiliza el término “Gerente de Tienda”, pero se aplica a cualquier persona 

que cumpla el rol de recibir, gestionar y dispensar o despachar bienes desde el punto de entrega de servicios. 

Para las distribuciones de rutina, el personal de la cadena de suministro necesita conocer el saldo actual de 

existencias y la demanda prevista de productos en cada punto de entrega de servicios para asegurarse de que 

haya suficientes productos disponibles para satisfacer las necesidades de los participantes del programa en 

cada sitio. 

Todo el personal de CRS y de los socios debe conocer la política específica o los requisitos del donante que 

deben seguirse en una distribución de rutina.  

 

Los procesos de recepción y distribución de bienes en Insight son los mismos para las distribuciones 

generales y las distribuciones de rutina (consulte Recepción de bienes en Insight y Emisión de bienes 

en Insight). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En una clínica o farmacia, el Dispensador tiene asignado el rol de recibir y supervisar el 

almacenamiento de los suministros médicos y dispensar los productos médicos a los 

participantes del programa.  

El Dispensador: 

 Entrega un medicamento o producto médico al participante del programa según lo 

recetado, en la forma, dosis, cantidad y duración correctas. 

 Busca y corrige los errores obvios o potenciales cometidos en el momento de dar la receta 

al participante del programa. 

 Se comunica con claridad usando un lenguaje que el participante del programa entienda.  

 Se asegura de que el paciente: 

o Complete el tratamiento recetado (por ejemplo, un tratamiento con antibióticos 

debe completarse aunque los síntomas remitan rápidamente). 

o Manipule y utilice correctamente los productos (por ejemplo, mantenga la 

medicación alejada del calor o de la luz solar directa). 

En cualquier punto de entrega de servicios sanitarios, deben existir las medidas de protección que 

se enumeran abajo. 

• La clínica o la farmacia deben disponer de guantes de látex y de un buen sistema 

de eliminación.  

• Para la preparación adecuada de los medicamentos: 

o La sala de preparación debe tener un mostrador o mesa grande que esté limpio 

y sea fácilmente lavable, una fuente de agua limpia y un lavabo (si es posible). 

o La sala de preparación debe estar equipada con suministros tales como bandejas 

de conteo de comprimidos con espátulas, cucharas limpias, una balanza pequeña, 

guantes de látex, mascarillas quirúrgicas desechables, etc. 

o El Dispensador debe utilizar guantes de látex para manipular los envases y su 

contenido y nunca debe manipular los productos médicos con las manos 

desnudas. 

• El establecimiento debe disponer de una zona segura en la que se archiven todos los 

documentos de inventario y de los pacientes. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El cuadro abajo resume el proceso de distribución de rutina de medicamentos desde una farmacia o clínica. 

 

 

  

Distribuciones de rutina desde farmacias o clínicas 

Al preparar la medicación para los participantes del programa, el Dispensador: 

 Envasa el medicamento (si no está ya envasado previamente) de acuerdo con los 

protocolos de preparación del donante, internacionales y nacionales. 

o No deben abrirse los medicamentos preenvasados en blísteres. 

 Escribe las instrucciones de consumo en el envase de acuerdo con las buenas 

especificaciones y otras normativas. 

 Limpia la bandeja de conteo de comprimidos y la espátula (o cuchara) y la superficie de la 

mesa después de preparar cada envase para evitar cualquier contaminación cruzada. 

 Registra las cantidades dispensadas en un Informe de Distribución Diario (para ver un 

ejemplo, consulte el cuadernillo Formularios de Informe de Farmacia (Salud)). 

Al dispensar medicación a los participantes del programa, el Dispensador: 

 Se asegura de que los pacientes entiendan cuándo y cómo deben tomar sus medicamentos. 

Los pacientes deben poder repetir con precisión las instrucciones del Dispensador. En zonas con 

bajo nivel de alfabetización, el uso de pictogramas adheridos a los envases puede ayudar a los 

participantes de los programas a comprender la dosis y el uso (consulte los ejemplos abajo). 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BE7062227-224A-4703-9FF5-C9C2BC9948A7%7D&file=Pharmacy%20Report%20Forms%20(Health).xlsm&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
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La figura abajo resume el proceso de distribución de rutina de alimentos desde un programa de alimentación 

escolar (por ejemplo, el programa McGovern-Dole de alimentos para la educación [FFE]). 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Antes de que los participantes del programa abandonen un acto de distribución, el equipo 

de distribución: 

 Puede recoger los activos de CVA de los participantes (por ejemplo, al final de una feria o al 
cierre de la actividad o proyecto). 

 Si se recogen los activos de CVA de los participantes: Entrega todos los activos de CVA 
recuperados al Líder del Equipo de Distribución. 

El Líder del Equipo de Distribución: 

 Entrega los bienes de CVA no distribuidos, que no funcionan y recuperados al Custodio de 
Activos de CVA. 

El Custodio de Activos de CVA: 

 Efectúa las operaciones de guardado o cuarentena y actualiza el libro mayor y las tarjetas 
de contenedor. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Emisión de bienes desde el SDP en Insight 

Los siguientes artículos deben emitirse para su distribución final desde el subinventario del SDP 

en Insight. 

• Todos los bienes distribuidos a los participantes del programa en un evento de distribución. 

• Los activos de CVA que no se recojan de los participantes al final de un evento de 

distribución o de una feria de cupones electrónicos (consulte el recuadro destacado abajo 

para ver una explicación de las ferias de cupones electrónicos y del proceso de distribución 

de activos de CVA en Insight). 

Después de recibir los informes de distribución del equipo de distribución, el Gerente de Almacén 

(para distribuciones que proceden directamente de un almacén de CRS) o el Responsable de LMIS 

(para distribuciones que provienen de socios u otros sitios de SDP):  

 Realiza una Emisión de Alias de Cuenta desde el subinventario de SDP utilizando el código de 

origen “Distribuciones finales – Emisión”.  

 Introduce los datos de distribución que se encuentran en los informes en la sección 

Información adicional (esta información completa los informes de distribución de Insight, 

los futuros tableros de MEAL4SCM y puede utilizarse para los KPI). 

 Adjunta los informes de distribución y el resto de la documentación de respaldo. 

 

Para obtener más información sobre estos pasos, consulte la Guía de Referencia Insight sobre 
Inventario y la Ayuda Práctica sobre Emisión de Alias de Cuenta. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Issue&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Emisión de activos de CVA desde el SDP en Insight 
 
Los activos de CVA que se recogen al final de las ferias de cupones electrónicos para su reutilización 
en futuras ferias deben distribuirse desde el SDP en Insight (un proyecto puede optar por no 
recoger cupones electrónicos para su reutilización). 
 
Las “ferias de cupones electrónicos” suelen ser eventos de distribución de un día en los que se 
distribuyen cupones electrónicos a los participantes al principio del día para su uso en la feria, 
y luego se recogen al final del día para su reutilización en futuras ferias. 
 
Para distribuir los activos de CVA recuperados y reutilizables en las ferias de cupones electrónicos, 
el Responsable de LMIS:  

 Realiza una transferencia de subinventario de los activos de CVA desde el subinventario En 
tránsito o Socio al subinventario SDP (o realiza una transferencia entre IO desde D-Stores 
directamente al subinventario Socio o SDP). 

 En la sección Información adicional: Introduce el número estimado de participantes del 
programa a los que se atenderá y la cantidad estimada de activos de CVA que se 
distribuirán (normalmente, un activo de CVA por participante del programa). 

 
Una vez que los activos de CVA recuperados son recibidos en el almacén, el Responsable de LMIS: 

 Realiza una transferencia de subinventario desde SDP al subinventario D-Stores o Socio 
donde se recibieron los activos de CVA. 

 Adjunta los informes de distribución y el resto de la documentación de respaldo. 
 
Una vez que el Responsable de LMIS ha completado las operaciones de distribución de activos de 
CVA, el Custodio de Activos de CVA: 

 Realiza las operaciones de guardado y cuarentena y coordina con el Gerente de Programa 
el borrado y la desactivación de los activos de CVA, según corresponda. 

 
Para obtener más información sobre estos pasos en Insight, consulte la Guía de Referencia Insight 
sobre Inventario y la Ayuda Práctica sobre Emisión de Alias de Cuenta. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Issue&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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Todos los bienes no retirados, dañados y sobrantes, así como los activos de CVA recuperados, deben 

devolverse a una instalación de almacenamiento una vez finalizado el evento de distribución. El proceso de 

devolución se denomina “logística inversa”. Cuando sea posible, debe haber un vehículo en el evento de 

distribución listo para devolver los bienes no distribuidos al lugar de almacenamiento apropiado (almacén 

u otra instalación de almacenamiento).  

 

Para obtener más información sobre logística inversa, recepción de bienes y gestión de inventario, consulte 

los capítulos Recepción y Gestión de almacén e inventario. 

 

El personal de los equipos de programación y distribución no debe guardar los bienes no retirados, 

dañados o sobrantes, ni los activos de CVA recuperados para utilizarlos en una futura distribución. Si 

estos bienes no se devuelven a un lugar de almacenamiento después de un evento de distribución, existe 

un mayor riesgo de robo, pérdida por mal manejo y envío de informes inexactos a los donantes. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Gerente de Programa debe desactivar los activos electrónicos de CVA lo antes posible para reducir el 

riesgo de que sean utilizados por alguien que no sea parte de los participantes previstos del programa.  

Si la devolución llega sin Nota de entrega (DN), el personal que recibe los bienes debe 

preparar una Nota de Recepción de Bienes (GRN) en la que se indiquen todos los 

bienes recibidos en el almacén, el estado del embalaje y el estado general del 

artículo. Esto puede hacerse en papel o documentarse en Insight, dependiendo de 

quién necesite tener una copia de la Nota de Recepción de Bienes (GRN).  

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Packing%20List&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=EGxmMz
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=EGxmMz
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Devolución de bienes a CRS desde el SDP 
 

El personal de distribución no puede introducir la devolución de bienes directamente en Insight, 

pero puede utilizar cualquiera de los métodos que se indican abajo para comunicar la devolución de 

los bienes a una oficina de CRS. 

• Aplicación ICT4D (por ejemplo, CommCare) 

• Correo electrónico o SMS (por ejemplo, SMS al Responsable de LMIS 

 

Después de recibir la información sobre la devolución, el Responsable de LMIS:  

 Realiza transferencias de subinventario a medida que los bienes vuelven a fases anteriores. 

 

Una vez que bienes devueltos son recibidos en el almacén, el Responsable de LMIS: 

 Realiza una transferencia entre IO desde la IO externa a la IO interna donde se recibieron 

los bienes. 

 

A partir de aquí, el Gerente de Almacén: 

 Realiza las operaciones de guardado y cuarentena necesarias. 

 

Para obtener más información sobre estos pasos en Insight, consulte la Guía de Referencia Insight 

sobre Inventario, la Ayuda Práctica sobre Transferencia de Subinventarios y la Ayuda Práctica sobre 

Transferencia entre Organizaciones.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Subinventory%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Interorganization%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Interorganization%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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Devolución de activos de CVA a CRS desde el SDP 
 
Después de que los activos de CVA recuperados son recibidos en el almacén, el Responsable 
de LMIS: 
 

Para los activos de CVA que no fueron distribuidos o que fueron distribuidos y recogidos en el 
contexto de una feria 
 Realiza una transferencia entre organizaciones de la IO externa a la IO interna donde se 

recibieron los bienes. 
 

Para los activos de CVA que fueron recuperados de los participantes del programa después de 
haber sido emitidos 
 Realiza una Recepción de Alias de Cuenta (Código de Origen: Returns fr Partner/SDP-Rct).  
 Elige No en Utilizar costo actual. 
 Introduce un costo de 0 USD para los activos de CVA recuperados. 

 
Una vez que el Responsable de LMIS ha completado las operaciones de devolución de activos de 
CVA, el Custodio de Activos de CVA: 

 Realiza las operaciones de guardado y cuarentena y coordina con el Gerente de Programa el 
borrado y la desactivación de los activos de CVA, según corresponda. 

 
Para obtener más información sobre estos pasos en Insight, consulte la Guía de Referencia Insight 
sobre Inventario, la Ayuda Práctica sobre Transferencia de Subinventarios y la Ayuda Práctica sobre 
Transferencia entre Organizaciones. 

Ejecución de informes de distribución en Insight 

El Gerente de la Cadena de Suministro, el Gerente de Logística, el Responsable de LMIS y cualquier 

persona a la que se haya asignado la persona de Gerente de Logística pueden generar informes de 

distribución en Insight. 

Para obtener más información sobre estos pasos, consulte la Guía de Referencia Insight sobre 

Inventario, la guía Resumen de Informes de SCM y la Ayuda Práctica sobre Ejecución de Informes de la 

Cadena de Suministro. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Subinventory%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Interorganization%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Interorganization%20Transfer&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/SCM%20Job%20Aids.aspx?xsdata=MDN8MDF8fDQ3NTg2YjVkYWUxZDRmNGJiNDY5YThkNjliNzE3YTYxfGI4MGMzMDhjZDA4ZDRiMDc5MTVjMTFhOTJkOWNjNmJkfDF8MHw2Mzc2MzI2MDcyMTc5NjEwNjR8R29vZHxWR1ZoYlhOVFpXTjFjbWwwZVZObGNuWnBZMlY4ZXlKV0lqb2lNQzR3TGpBd01EQWlMQ0pRSWpvaUlpd2lRVTRpT2lJaUxDSlhWQ0k2TVRKOQ%3D%3D&sdata=TmRLUzF5Q09yOEhmeVhkZy8wbWo2bUhIcVVyZVkvYzlRQThNZWM5eUs3RT0%3D&ovuser=b80c308c%2Dd08d%2D4b07%2D915c%2D11a92d9cc6bd%2Crachel%2Estroly%40crs%2Eorg&FilterField1=Subject&FilterValue1=Summary%20of%20SCM%20Reports&FilterType1=Text&viewid=4785d628%2D729a%2D4fc0%2D864b%2Df6f919f82924
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Run%20a%20Supply%20Chain%20Report&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Run%20a%20Supply%20Chain%20Report&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Distribution%20(x2%20Examples).xlsm?d=w530c49bfea4b4ca2ba10e1001b9b1d4d&csf=1&web=1&e=hYtZC0
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Distribution%20(x2%20Examples).xlsm?d=w530c49bfea4b4ca2ba10e1001b9b1d4d&csf=1&web=1&e=hYtZC0
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/DN%20-%20Delivery%20Note.docx?d=w78f48c0bd0fc40bfba0eee366c191ca1&csf=1&web=1&e=EcaHh5
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=cI2asb
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/PL%20-%20Packing%20List.xlsx?d=w8ac7612ebab0486395fa89e162bd1f5c&csf=1&web=1&e=NThK55
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Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Cómo comprender los datos de distribución de CVA en diferentes plataformas 

Plataforma de transferencia de efectivo y activos (CAT) 

El Gerente de Programa gestiona las operaciones de CVA en la plataforma de Transferencia de 

Efectivo y Activos (CAT) o en otras plataformas de transferencias electrónicas. Estas plataformas 

hacen un seguimiento del valor de la ayuda transferida a los participantes del programa y de 

indicadores como las fechas y los lugares en los que los participantes del programa utilizaron las 

transferencias de CVA y, en algunos casos, cómo se gastaron las transferencias (cupones 

electrónicos).  

Base de datos de LMIS 

En los países que disponen de LMIS o utilizan una plataforma electrónica para gestionar las 

transferencias de CVA, el Gerente de la Cadena de Suministro se asegura de que los datos de 

distribución se introducen en la base de datos de LMIS.  

Estos datos de distribución capturan el valor de los activos de CVA que fueron: 

• Distribuidos en un evento de distribución o feria de cupones electrónicos pero que no 

fueron recogidos de los participantes del programa al final del evento o feria. 

• Recogidos de los participantes del programa al final de las ferias de cupones electrónicos 

para su reutilización en futuras ferias.  

El personal de la cadena de suministro debe saber que estos datos de distribución ofrecen una 

imagen incompleta de las distribuciones totales de CVA, como se indica abajo. 

• No recoge el valor de los fondos transferidos a los participantes del programa a través de 

los activos de CVA. 

• No recoge las “recargas” de activos de CVA recuperados (la transferencia electrónica de 

fondos a activos de CVA distribuidos anteriormente). 

• No recoge el valor de los fondos entregados a los participantes del programa utilizando 

otros mecanismos (es decir, no activos de CVA), como transferencias bancarias, 

transferencias directas a través de Prestadores de Servicios Financieros (FSP) o efectivo 

en sobres. 

Insight – Módulo de finanzas 

El personal de programación, compras y finanzas debe tener cuidado de introducir los códigos 

correctos del tipo de gasto de CVA en Insight. Estos códigos están vinculados al Indicador de 

Resultados Globales 2.1 en el módulo de finanzas de Insight para capturar el valor total del efectivo 

y los cupones transferidos a los participantes del programa. Para obtener más información sobre 

este indicador, consulte el Portal de Usuarios de Resultados Globales. 

Para obtener más información, consulte el capítulo Monitoreo.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results
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La mayoría de los donantes tienen requisitos específicos para la presentación de informes. El personal de la 

cadena de suministro debe conocer estos requisitos y establecer sistemas que ayuden al personal de los 

programas a cumplirlos. Abajo se ofrece una lista de herramientas, plantillas y ejemplos que pueden utilizarse 

para la elaboración de informes. 

• Herramienta – Calculadora de Tamaño de Raciones del Grupo de Distribución 

• Herramienta – Lista de Verificación de Suministros de Distribución 

• Plantilla – Planillas de Codificación de Tarjetas de Registro/Cupones 

• Plantilla – Nota de Recepción de Bienes (GRN) 

• Ejemplo – Formulario de Registro de Hogar 

• Ejemplo – Tarjeta/Cupón de Registro de Hogar 

Comparación de datos de distribución de productos básicos médicos ingresados en 

diferentes plataformas 
 

En los países que disponen de LMIS o utilizan otra base de datos de prestación de servicios para 

gestionar los datos de distribución y logística de los productos básicos médicos, el Gerente de la 

Cadena de Suministro y el Líder del Equipo de Distribución colaboran para comparar los datos del 

LMIS y los de prestación de servicios de productos básicos médicos.  

 

¿Quién? 
 El Gerente de la Cadena de Suministro se asegura de que los datos logísticos se introduzcan 

en la base de datos del LMIS (si está disponible para el producto básico médico distribuido). 

 El Líder del Equipo de Distribución se asegura de que los datos de distribución se 

introduzcan en la base de datos de prestación de servicios (si está disponible para 

el programa). 

 

¿Por qué?  
La comparación de los datos del LMIS y de la prestación de servicios inmediatamente después de la 

distribución puede ayudar a identificar discrepancias en los datos mientras se está cerca en tiempo 

y lugar del evento de distribución, lo que permite al personal consultar los documentos fuente para 

verificar y validar los datos antes de informar. 

 

¿Cuándo? 
La comparación de los datos del LMIS y de la prestación de servicios debe realizarse lo antes posible 

después del evento de distribución y debe hacerse para cada punto de entrega de servicios (en lugar 

de agregarse por distrito o estado).  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Distribution%20Group%20Size.xlsm?d=w8cac4b36c8354891ab55b82acb84a35c&csf=1&web=1&e=V6fqJL
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Calculator%20-%20Distribution%20Group%20Size.xlsm?d=w8cac4b36c8354891ab55b82acb84a35c&csf=1&web=1&e=V6fqJL
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?RootFolder=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&FolderCTID=0x01200006B13F0E2F807C4BA985AA6158EF93CE&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Checklist%20%2D%20Registration%20and%20Distribution%20Supplies&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?RootFolder=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&FolderCTID=0x01200006B13F0E2F807C4BA985AA6158EF93CE&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Checklist%20%2D%20Registration%20and%20Distribution%20Supplies&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Registration%20Card_Voucher%20Coding%20Sheets.xlsm?d=w2cacb68550774b4a8c27ea5d5197b81d&csf=1&web=1&e=2NaJDc
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Registration%20Card_Voucher%20Coding%20Sheets.xlsm?d=w2cacb68550774b4a8c27ea5d5197b81d&csf=1&web=1&e=2NaJDc
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=oEfoGP
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/GRN%20-%20Goods%20Received%20Note.xlsx?d=wa46e44c1ed2147b3881f289a3cfb2281&csf=1&web=1&e=oEfoGP
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Household%20Registration%20Form.xlsm?d=wc0e79636c15d477395c2726fd1c20a55&csf=1&web=1&e=Ob0MmQ
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Household%20Registration%20Form.xlsm?d=wc0e79636c15d477395c2726fd1c20a55&csf=1&web=1&e=Ob0MmQ
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Household%20Registration%20Card%20Coding%20Sheets.xlsm?d=wee988ef2ecab4815903fe51cbe7a68be&csf=1&web=1&e=UZG1F2
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• Ejemplo – Formularios de Informe de Farmacia (Salud) 

• Ejemplo – Informes de Distribución  

 

Abajo se ofrecen ejemplos de métricas que pueden utilizarse para monitorear el desempeño de la 

distribución. Para obtener más información sobre estas métricas y cómo pueden utilizarse para monitorear 

el desempeño, consulte la sección Planillas de referencia de indicadores de rendimiento (PIRS) del capítulo 

Monitoreo. 

 

 

Los ND-goods no necesitan un plan de despacho o distribución para salir del inventario. La solicitud de 

liberación de bienes del almacén de una oficina o de otro lugar de almacenamiento puede ser comunicada 

por el solicitante al Gerente Administrativo o al Gerente de Almacén por correo electrónico. El Gerente 

Administrativo o el Gerente de Almacén trabaja entonces con su equipo para recoger los artículos del 

inventario. 

Si los artículos solicitados no están en existencias, el Gerente Administrativo o el Gerente de Almacén se pone 

en contacto con el solicitante y el equipo de compras. 

Una vez recibidos los artículos solicitados, el solicitante debe realizar una rápida inspección visual de los 

mismos para asegurarse de que ha recibido los artículos correctos. 

Después de que el solicitante recibe los artículos solicitados, los equipos de almacén o de administración 

actualizan todas las tarjetas de contenedor y los registros de inventario pertinentes. 

 

Para emitir ND-goods al personal, el Gerente de Almacén o el Gerente Administrativo asignado a la 

persona Gerente de Almacén debe realizar una Emisión de Alias de Cuenta utilizando “ND-goods – 

Emisión” como código de origen. Para obtener más información, consulte la Guía de Referencia Insight 

sobre Inventario y la Ayuda Práctica sobre Emisión de Alias de Cuenta.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Pharmacy%20Report%20Forms%20(Health).xlsm?d=we7062227224a47039ff5c9c2bc9948a7&csf=1&web=1&e=oQwiZg
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Pharmacy%20Report%20Forms%20(Health).xlsm?d=we7062227224a47039ff5c9c2bc9948a7&csf=1&web=1&e=oQwiZg
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Distribution%20(x2%20Examples).xlsm?d=w530c49bfea4b4ca2ba10e1001b9b1d4d&csf=1&web=1&e=hYtZC0
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Report%20-%20Distribution%20(x2%20Examples).xlsm?d=w530c49bfea4b4ca2ba10e1001b9b1d4d&csf=1&web=1&e=hYtZC0
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Reference%20Guide&FilterType1=Text&viewid=437589b7%2D68bf%2D464c%2D8893%2De2bf3c53c310
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Insight-Community/Insight%20Training/Forms/Job%20aid.aspx?FilterField1=Subject&FilterValue1=Account%20Alias%20Issue&FilterType1=Text&viewid=97493667%2D4e43%2D481f%2D8853%2D66e67dc8ca30&id=%2Fsites%2FInsight%2DCommunity%2FInsight%20Training
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13. GESTIÓN DE REGISTROS 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro establecer, asegurar, utilizar y mantener un 

sistema de gestión de registros de la cadena de suministro siguiendo los requisitos aplicables de CRS, de 

los donantes y de los gobiernos locales, regionales y nacionales donde CRS opera. 

 

 

El personal de la cadena de suministro debe cumplir con las reglamentaciones y leyes de los Estados Unidos, 

las reglamentaciones de los donantes y las leyes regionales, estatales y locales de conservación de registros 

y privacidad de datos en las jurisdicciones donde CRS opera. 

A nivel de los programas de país, los Representantes de País, Jefes de Operaciones y Jefes de Programación 

deben revisar anualmente las adjudicaciones y reglamentaciones de donantes que no sean el gobierno de 

Estados Unidos que rigen los requisitos de gestión y conservación de registros para cumplir plenamente con 

dichas reglamentaciones. 

• Política, Procedimientos y Calendarios de Conservación de Registros de CRS 

• Procedimiento de Elaboración de Informes conforme a FFATA de CRS  

• Política de Documentación de Operaciones Financieras de CRS (POL-FIN-DOC-008) y Matriz de Documentación 

• Política 9 de MEAL de CRS: Responsable de Datos 

• Política de Gestión de Registros de la Cadena de Suministro de CRS 

• Portal de Usuarios de Transferencia de Efectivo y Activos (CAT) de CRS 

• Guía de Clasificación de Datos de CRS 

• Manual de Oficinas de Campo de CRS – Directrices y Procedimientos de Gestión de Registros 

• Directrices de Privacidad y Protección de datos de ICT4D 

• Gestión de Registros Electrónicos a nivel de Puesto de Trabajo de CRS: Guía del Usuario 

• Guía y Manual de Recursos para la Gestión de Registros de CRS 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GKIM-CITRC/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEF157C0B-A43B-4D79-A22B-FE48F683F18A%7D&file=Records%20Retention%20Policy%2C%20Procedures%20and%20Schedules.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GKIM-CITRC/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEF157C0B-A43B-4D79-A22B-FE48F683F18A%7D&file=Records%20Retention%20Policy%2C%20Procedures%20and%20Schedules.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?web=1&FilterField1=Policy%5Fx0020%5FCategory&FilterValue1=FFATA%20Reporting%20Procedure%20PRO%2DOOD%2D009&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=FFATA%20Reporting%20Procedure%20PRO%2DOOD%2D009&viewid=220ee866%2D2322%2D4c2d%2D86d0%2Db1bbbe3e71ee
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Topic&FilterValue1=008%20Documentation&FilterType1=Choice&FilterDisplay1=008%20Documentation&FilterField2=CRSLanguage&FilterValue2=English&FilterType2=Lookup&FilterDisplay2=English&viewid=1f793517%2D43cf%2D4451%2D8138%2D0f6743b3f7d2
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Documentation%20Matrix.xlsx?d=wbdd106c83acf4a73ae2a1ee20f2a3255&csf=1&web=1&e=lEbPEu
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Policy9_ResponsibleData.aspx#crs-staff-engage-with-our-partners-to-collect%2C-manage%2C-utilize%2C-archive-and-(when-necessary)-responsibly-destroy-data-in-a-way-t
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Policy9_ResponsibleData.aspx#crs-staff-engage-with-our-partners-to-collect%2C-manage%2C-utilize%2C-archive-and-(when-necessary)-responsibly-destroy-data-in-a-way-t
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CATUserPortal
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/Unit%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FUnit%20Documents%2FInformation%20Security%2FPublications%2FData%20Classification%2FData%20Classification%20Guideline%20%2Epdf&parent=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FUnit%20Documents%2FInformation%20Security%2FPublications%2FData%20Classification
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Archives-%26-Records-Management/Community%20Documents/CRS%20FIELD%20OFFICE%20MANUAL_Records%20Mgt_rev2005.pdf?csf=1&web=1&e=bgwVZK
https://crsorg.sharepoint.com/sites/rmc/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2Frmc%2FShared%20Documents%2Fsergey%2FCerts%20and%20Reps%2FCertifications%2FNetworks%2FSTART%2FSTART%202015%2F1%2E6%2E10%2E%20ICT4D%20Data%20Privacy%20and%20Protection%20Guidelines%2Epdf&parent=%2Fsites%2Frmc%2FShared%20Documents%2Fsergey%2FCerts%20and%20Reps%2FCertifications%2FNetworks%2FSTART%2FSTART%202015
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-IT/IT_Standards/Managing%20Electronic%20Records.doc?d=w72cd58db4f12427f935714566f0cb90c&csf=1&web=1&e=FLOe9E
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Archives-%26-Records-Management/Community%20Documents/Records%20Management%20Resource%20Handbook_Versatile.pdf?csf=1&web=1&e=x4U2r2
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• Directrices sobre Uso Responsable de Datos de CRS 

• Gestión de Registros de las Oficinas en el Extranjero de CRS – Manual de Políticas y Procedimientos 

• 2 CFR Part 200.334 – Code of Federal Regulations – U.S. Agency for International Development – Retention 

Requirements for Records (2 CFR Parte 200.334 – Código de Reglamentos Federales – Agencia de los Estados 

Unidos para el Desarrollo Internacional – Requisitos de conservación de registros)

• Convención de la Unión Africana sobre Ciberseguridad y Protección de Datos Personales 

• Leyes de Protección de Datos en el Mundo, DLA Piper 

• Reglamento General de Protección de Datos (GDPR) de la Unión Europea (EU) 

• Requisitos de Conservación de Registros de Harrison Law Group en virtud de la Legislación Federal, Estatal y del 

Distrito de Columbia, 20 de enero, 2014 

• Compendio Internacional de Leyes de Privacidad de Datos de 2015 

• Consejo Nacional de Organizaciones sin Fines de Lucro: Políticas de Conservación de Documentos para 

Organizaciones sin Fines de Lucro 

• WHO – Anexo 5: Orientación sobre Buenas Prácticas de Gestión de Datos y Registros 

• Fondo Mundial: Artículo 7 

 

 

Las secciones abajo proporcionan orientación general sobre la gestión de registros de la cadena de 

suministro, que incluye el almacenamiento, la seguridad, el mantenimiento y la eliminación/destrucción 

de registros.  

El nuevo personal de CRS debe estar familiarizado con todos los datos de la cadena de suministro y los 

requisitos de gestión de registros en este capítulo. Para recibir apoyo, comuníquese con el Gerente de la 

Cadena de Suministro o el Jefe de Operaciones. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Responsible-Data/Shared%20Documents/Responsible%20Data%20Guidelines/Responsible%20Data%20Guidelines%20and%20Announcement/Responsible%20Data%20Guidelines%20and%20Annoucement%20pdfs/Responsible%20Data%20Guidelines_Final%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=pbI2x2
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Archives-%26-Records-Management/Community%20Documents/CRS%20FIELD%20OFFICE%20MANUAL_Records%20Mgt_rev2005.pdf?csf=1&web=1&e=IUaTRl
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-A/chapter-II/part-200/subpart-D/subject-group-ECFR4acc10e7e3b676f/section-200.334
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-A/chapter-II/part-200/subpart-D/subject-group-ECFR4acc10e7e3b676f/section-200.334
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-A/chapter-II/part-200/subpart-D/subject-group-ECFR4acc10e7e3b676f/section-200.334
https://au.int/en/treaties/african-union-convention-cyber-security-and-personal-data-protection
https://www.dlapiperdataprotection.com/
https://gdpr.eu/
http://www.harrisonlawgroup.com/hlg-updates/record-retention-requirements-under-federal-state-and-district-of-columbia-law/
http://www.harrisonlawgroup.com/hlg-updates/record-retention-requirements-under-federal-state-and-district-of-columbia-law/
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/End%20User%20Resources/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FEnd%20User%20Resources%2F2015%20International%2DCompendium%2Dof%2DData%2DPrivacy%2DLaws%2Epdf&parent=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FEnd%20User%20Resources
https://www.councilofnonprofits.org/tools-resources/document-retention-policies-nonprofits
https://www.councilofnonprofits.org/tools-resources/document-retention-policies-nonprofits
https://www.who.int/docs/default-source/medicines/norms-and-standards/guidelines/regulatory-standards/trs966-annex05-who-record-management-practices.pdf?sfvrsn=62628adf_2
https://www.theglobalfund.org/media/5682/core_grant_regulations_en.pdf
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El mantenimiento adecuado de registros de la cadena de suministro es necesario para cumplir con CRS, con 

los requisitos de los donantes y con las reglamentaciones gubernamentales locales, regionales y nacionales. 

El mantenimiento de registros es una herramienta valiosa para cumplir con la misión de CRS, garantizando 

operaciones eficientes y gestionando los riesgos del proyecto.  

CRS mantiene registros por muchas razones, incluyendo las que se indican abajo. 

 

La Política, Procedimientos y Calendarios de Conservación de Registros de CRS detalla los requisitos para la 

gestión de los datos y registros de la cadena de suministro. El ciclo de vida de la gestión de los registros 

incluye el almacenamiento, la conservación y la eliminación/destrucción de dichos registros.  

El personal de la cadena de suministro debe cumplir con la Política de Gestión de Registros de la Cadena de 

Suministro de CRS. Esta política detalla qué registros deben mantenerse en qué archivo y a qué operación 

debe adjuntarse un registro. La política también indica quién es responsable de mantener el archivo 

o adjuntar el registro al sistema de registro.  

Si tiene preguntas acerca de la política, contacte al Gerente de la Cadena de Suministro, al Jefe de 

Operaciones, al Asesor Técnico Regional de SCM o al Subdirector Regional de Operaciones. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GKIM-CITRC/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEF157C0B-A43B-4D79-A22B-FE48F683F18A%7D&file=Records%20Retention%20Policy%2C%20Procedures%20and%20Schedules.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GKIM-CITRC/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEF157C0B-A43B-4D79-A22B-FE48F683F18A%7D&file=Records%20Retention%20Policy%2C%20Procedures%20and%20Schedules.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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Todos los registros de la cadena de suministro deben almacenarse en un lugar físico o electrónico seguro y de 

fácil acceso. Los registros con información sensible sobre los empleados de CRS o los participantes de los 

programas –tales como direcciones o historias clínicas– deben ser almacenados de manera adecuada 

y segura para mantener la integridad y preservar la confidencialidad. El Representante de País y el Jefe de 

Operaciones para cada oficina de programa de país definen protocolos de seguridad específicos y planes de 

contingencia para el almacenamiento de registros de la cadena de suministro con datos sensibles 

y confidenciales (por ejemplo, una caja fuerte para guardar bajo llave los registros impresos con información 

de los participantes de los programas). 

Para obtener más información sobre información personal y seguridad de datos, consulte la Política N.º 9 de 

MEAL sobre Uso Responsable de Datos, las Directrices sobre Uso Responsable de Datos de CRS, la Guía de 

Clasificación de Datos, las Directrices de Privacidad y Protección de Datos de ICT4D, el Compendio 

Internacional de Leyes de Privacidad de Datos de 2015, o contacte al Equipo de Seguridad de Datos de 

CRS/Global o al equipo de MEAL de CRS/Global en forma directa. 

 

Los registros de la cadena de suministro se mantienen en el sistema de registro, que varía según el programa 

de país. Los sistemas de registro suelen incluir Insight, SharePoint o OneDrive. Insight es el sistema de registro 

para los programas de país que están activos en Insight, aunque SharePoint o OneDrive pueden utilizarse 

como complemento. Un libro mayor físico es el sistema de registro más básico utilizado por una oficina de 

programa de país sin Insight. Para los documentos que deben capturarse en el sistema de registro, consulte la 

Política de Gestión de Registros de la Cadena de Suministro de CRS.  

La mayor parte de los registros de la cadena de suministro pueden ser almacenados y retenidos en formatos 

electrónicos y formatos físicos. Para conocer detalles sobre los requisitos para los registros financieros, 

consulte la Matriz de Documentación de la Política de Documentación de Operaciones Financieras. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Policy9_ResponsibleData.aspx#crs-staff-engage-with-our-partners-to-collect%2C-manage%2C-utilize%2C-archive-and-(when-necessary)-responsibly-destroy-data-in-a-way-t
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Policy9_ResponsibleData.aspx#crs-staff-engage-with-our-partners-to-collect%2C-manage%2C-utilize%2C-archive-and-(when-necessary)-responsibly-destroy-data-in-a-way-t
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Responsible-Data/Shared%20Documents/Responsible%20Data%20Guidelines/Responsible%20Data%20Guidelines%20and%20Announcement/Responsible%20Data%20Guidelines%20and%20Annoucement%20pdfs/Responsible%20Data%20Guidelines_Final%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=pbI2x2
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/Unit%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FUnit%20Documents%2FInformation%20Security%2FPublications%2FData%20Classification%2FData%20Classification%20Guideline%20%2Epdf&parent=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FUnit%20Documents%2FInformation%20Security%2FPublications%2FData%20Classification
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/Unit%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FUnit%20Documents%2FInformation%20Security%2FPublications%2FData%20Classification%2FData%20Classification%20Guideline%20%2Epdf&parent=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FUnit%20Documents%2FInformation%20Security%2FPublications%2FData%20Classification
https://crsorg.sharepoint.com/sites/rmc/Shared%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2Frmc%2FShared%20Documents%2Fsergey%2FCerts%20and%20Reps%2FCertifications%2FNetworks%2FSTART%2FSTART%202015%2F1%2E6%2E10%2E%20ICT4D%20Data%20Privacy%20and%20Protection%20Guidelines%2Epdf&parent=%2Fsites%2Frmc%2FShared%20Documents%2Fsergey%2FCerts%20and%20Reps%2FCertifications%2FNetworks%2FSTART%2FSTART%202015
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/End%20User%20Resources/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FEnd%20User%20Resources%2F2015%20International%2DCompendium%2Dof%2DData%2DPrivacy%2DLaws%2Epdf&parent=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FEnd%20User%20Resources
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/End%20User%20Resources/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FEnd%20User%20Resources%2F2015%20International%2DCompendium%2Dof%2DData%2DPrivacy%2DLaws%2Epdf&parent=%2Fsites%2FData%2DProtection%2DInformation%2DSecurity%2DIdentity%2Dand%2DAccess%2DManagement%2FEnd%20User%20Resources
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Supply%20Chain%20Records%20Management%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/Global-Finance/Global%20Finance%20Policy%20Documents/Documentation%20Matrix.xlsx?d=wbdd106c83acf4a73ae2a1ee20f2a3255&csf=1&web=1&e=lEbPEu
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Póngase en contacto con el personal de IT para obtener información o asistencia sobre: (a) sistemas de ICT 

y almacenamiento electrónico de registros que se está implementando en el programa de país; y (b) 

denominación de archivos, estructuras de carpetas y el uso de metadatos en los sistemas complementarios 

para encontrar documentos rápida y fácilmente cuando se necesiten. 











Cómo adjuntar registros en Insight 

Para la mayoría de las operaciones, adjunte los documentos que figuran en la Política de Gestión de 

Registros de la Cadena de Suministro. Agregue adjuntos utilizando la función de adjuntos en Insight:  

 

Para las operaciones de compra que requieran aprobación, el aprobador revisará para asegurarse de 

que se adjunten todos los documentos necesarios.  

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los registros impresos no deben retirarse sin documentación y aprobación. Las personas que retiren registros 

del sistema de archivo deben insertar una nota adhesiva o un trozo de papel con su nombre, el título de los 

registros y la fecha en que se retiró el registro. 

 













https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los registros de la cadena de suministro deben ser conservados por un mínimo de 10 años de acuerdo con la 

Política, Procedimientos y Calendarios de Conservación de Registros de CRS y el calendario aprobado de 

conservación de registros del programa de país, y por el tiempo que sea requerido por las leyes regionales, 

nacionales y locales. Los procesos específicos de gestión de registros se definen a discreción del 

Representante de País y del Jefe de Operaciones de cada oficina de programa de país.  

Cada año, el personal debe depurar los registros que ya no sean necesarios para las operaciones de CRS 

(incluidas auditorías, retenciones por litigios u otros motivos) siguiendo el calendario aprobado de 

conservación de registros del programa de país. 









https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GKIM-CITRC/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEF157C0B-A43B-4D79-A22B-FE48F683F18A%7D&file=Records%20Retention%20Policy%2C%20Procedures%20and%20Schedules.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GKIM-CITRC/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7BEF157C0B-A43B-4D79-A22B-FE48F683F18A%7D&file=Records%20Retention%20Policy%2C%20Procedures%20and%20Schedules.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Records%20Transfer%20Form.doc?d=w42093ce4e3664cf1a4ff81c2509f9d69&csf=1&web=1&e=4dNidc
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Packing%20List&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Packing%20List&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Records%20Transfer%20Form.doc?d=w42093ce4e3664cf1a4ff81c2509f9d69&csf=1&web=1&e=4dNidc
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Packing%20List&FilterType1=Text&FilterOp1=In
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Para evitar la eliminación, pérdida o destrucción no autorizada de registros, los registros de la cadena de 

suministro deben eliminarse únicamente de acuerdo con el calendario aprobado de conservación de registros 

del programa de país.  

 

Los registros solo deben destruirse cuando haya finalizado su período de conservación.  

 

 





Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todo el personal de la cadena de suministro es responsable de la correcta gestión y mantenimiento de los 

registros de la cadena de suministro que se producen en su área funcional, con el apoyo del Jefe de 

Operaciones y del Representante de País.  

Los líderes de equipo de la cadena de suministro supervisan la gestión de registros de sus equipos.  

El Gerente de la Cadena de Suministro supervisa la gestión de los registros de toda la cadena de suministro 

para garantizar la alineación con el calendario aprobado de conservación de registros del programa de país 

y el cumplimiento de la política y las leyes y reglamentos en colaboración con el Jefe de Operaciones. El 

calendario de retención de los registros del programa de país es fijado por el Representante de País/Gerente 

de País y el Jefe de Operaciones.  

  





Registros administrados por los socios de asistencia alimentaria del USG 

Tras el cierre de un punto de entrega de servicios operado por socios, CRS debe solicitar que todos los 

registros de distribución de alimentos sean enviados a la oficina de país principal de CRS para conservar 

los archivos en un lugar seguro. Estos archivos deben incluir todos los registros de distribución y de los 

participantes del programa.  

 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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En la tabla abajo se detallan las funciones y actividades de siete roles que intervienen en la gestión de los 

registros de la cadena de suministro. Para obtener más información sobre los roles y responsabilidades, 

consulte el capítulo Roles y responsabilidades. 

*** Este rol incluye el Gerente de Compras, Gerente de Almacén y Gerente de Logística. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Foto cortesía de Hermann KöhlerCaritas International 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Capítulo 14: Gestión de calidad 
 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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14. GESTIÓN DE CALIDAD 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro comprender cómo se relacionan los 

conceptos y términos de la gestión de calidad con la cadena de suministro global de CRS y gestionar 

adecuadamente la calidad dentro de su rol y responsabilidades asignadas. Este capítulo define términos 

importantes relacionados con la gestión de calidad a los que se hace referencia a lo largo de este manual. 

 

 
La gestión de calidad es clave para el funcionamiento y rendimiento de la cadena de suministro de CRS a los 

efectos de cumplir con la misión de CRS. La gestión de calidad asegura que los bienes y servicios que circulan 

por la cadena de suministro de CRS cumplan con los requerimientos de CRS, de los donantes así como con los 

requisitos nacionales y locales. La gestión de calidad incluye aseguramiento de calidad y control de calidad 

y también se denomina Gestión de Calidad Total. El diagrama abajo define y muestra la relación entre gestión 

de calidad, aseguramiento de calidad y control de calidad. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Un sistema de gestión de calidad exitoso incluye tres indicadores:  

1) Cuando CRS solo adquiere bienes y servicios de calidad suficiente para satisfacer las necesidades 

del programa. 

2) Cuando se detectan bienes o servicios de baja calidad y se retiran de la cadena de suministro antes 

de que se distribuyan a los participantes de los programas, socios, el personal de CRS u otros 

usuarios finales. 

3) Cuando los participantes de los programas, socios, el personal de CRS u otros usuarios finales están 

satisfechos con los bienes o servicios que han recibido. 

 

 

 

 
Este manual proporciona orientación con herramientas y procesos para ayudar a CRS a mantener la calidad 

de los bienes y servicios. Para identificar y mitigar los riesgos de manera proactiva, el personal de la cadena 

de suministro debe seguir las reglamentaciones de los donantes y las políticas y procedimientos de CRS que 

definen los requisitos de aseguramiento de calidad. A los fines de garantizar el cumplimiento de los requisitos 

de aseguramiento de la calidad, el personal de la cadena de suministro debe diseñar y utilizar herramientas 

y procesos de control de calidad.  

  

Los mecanismos de retroalimentación y respuesta pueden proporcionar información sobre el nivel de 

satisfacción de los participantes de los programas con los bienes o servicios que han recibido. Para 

obtener más información sobre los mecanismos de retroalimentación y respuesta, consulte el capítulo 

Monitoreo y la Política 6 de MEAL – Responsabilidad ante los Participantes de Programas. 

 

 

En situaciones de emergencia, la calidad de los productos puede ser diferente, y algunas especificaciones 

“deseables” pueden quedar relegadas en favor de la puntualidad o la disponibilidad en el mercado local.  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Policy6_Beneficiaries.aspx
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Abajo se indican algunas formas en que CRS puede garantizar la gestión de la calidad. 

  

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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La tabla abajo ofrece algunos ejemplos de herramientas y procesos de aseguramiento de calidad y control de 

calidad en distintas áreas funcionales. No se trata de una lista exhaustiva. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• • 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Abajo se analizan las amenazas y consideraciones comunes que son específicas de los alimentos y los 

medicamentos. Cada acción en estos procesos debe cumplir con las leyes locales, las reglamentaciones de los 

donantes y las políticas y procedimientos de CRS. 

En el caso de los alimentos, los procedimientos de control de calidad abarcan desde simples pruebas 

fitosanitarias en un laboratorio local hasta la identificación de infestaciones, pasando por la mitigación de la 

infestación, incluyendo la fumigación.  

En el caso de los medicamentos, los procedimientos de control de calidad van desde el muestreo aleatorio 

regular y las pruebas en laboratorios locales pasando por la realización de pruebas químicas sencillas que 

identifican la composición y cantidad de principios activos de los medicamentos y la presencia y cantidad de 

sustancias extrañas, hasta monografías farmacopeicas más complicadas. 

En el almacén, los procedimientos de control de calidad se realizan tanto antes de que lleguen los bienes 

como después de recibirlos, inspeccionarlos y guardarlos. Las actividades periódicas de inspección de 

inventario y almacenes suelen detectar posibles problemas, tales como la infestación o el vencimiento de los 

bienes, que deben abordarse con rapidez. 

En el caso de las infestaciones en el inventario del almacén, una vez identificadas las pruebas de infestación, 

se programa la fumigación de contenedores específicos o de todo el almacén. Una vez finalizada la 

fumigación, se examinan de nuevo los contenedores y se retiran los artículos sospechosos, se ponen en 

cuarentena y se reacondicionan. Siempre se priorizan los bienes reacondicionados para despacho 

y distribución. Antes de que los productos en cuarentena puedan ser declarados y documentados como 

pérdida y eliminados, o antes de que sean declarados aptos y puedan ser transferidos de nuevo al inventario, 

deben ser analizados en un laboratorio y confirmarse oficialmente que son aptos o no aptos. En ese 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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momento, CRS puede disponer la eliminación de los bienes no aptos, retirarlos del inventario y darlos de baja 

financieramente, o transferirlos de nuevo al inventario y ponerlos a disposición para su uso. 

Para los bienes consumibles en el inventario del almacén, el Gerente de Almacén es responsable de 

monitorear las fechas de vencimiento y las fechas de consumo preferente (BUBD). Las distinciones entre 

estas fechas se indican abajo. 

A medida que se acercan las fechas de vencimiento y de consumo preferente, el despacho y la distribución se 

hacen más urgentes. Los bienes consumibles se deterioran a diferentes ritmos y por distintas razones: simple 

paso del tiempo, descomposición microbiológica, degradación química y física, pérdida de potencia, textura, 

cambios de color, etc. Los tipos y las tasas de deterioro se ven afectados por muchos factores, tanto 

intrínsecos (del producto o dentro de él) como extrínsecos (ambientales o fuera del producto). El monitoreo 

y el control de la elaboración, el envasado, la manipulación y el almacenamiento del producto ralentizan, 

pero no evitan, el deterioro de los alimentos y medicamentos. 

Una vez pasada la fecha de consumo preferente (BUBD), debe tomarse una muestra del producto alimentario 

y someterlo a pruebas de laboratorio para garantizar su seguridad y calidad continua. 

Una vez transcurrido el período de vencimiento, el medicamento debe ser puesto en cuarentena y eliminado 

en estricta conformidad con las reglamentaciones locales y nacionales que rigen el uso de medicamentos, así 

como con otras leyes, reglamentaciones de los donantes y políticas y procedimientos de CRS. Cada programa 

de país debe conocer y cumplir estos requisitos. 

Para los suministros médicos en el inventario del almacén, el Gerente de la Cadena de Suministro, en 

colaboración con el personal del programa de salud, determina las fechas límite después de las cuales los 

suministros médicos no pueden ser despachados a los puntos de prestación de servicios para su distribución. 

Las fechas límite para los medicamentos suelen ser de 60-90 días antes de su fecha de vencimiento. Una vez 

que los bienes alcanzan sus fechas límite, pueden ser redirigidos a un uso alternativo, como donación a un 

centro médico local; préstamo o donación a otra agencia humanitaria; o intercambio por bienes alternativos 

con otra agencia humanitaria.  

 

•

•

•

 

•

•

•
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Los equipos de la cadena de suministro son responsables colectivamente de garantizar que todos los bienes 

y servicios adquiridos para uso interno o distribución por CRS sean de la calidad requerida para su uso 

o finalidad previstos y que todos tomen todas las medidas necesarias para mantener la calidad y minimizar 

las pérdidas y el desperdicio.  

 

 

 

Las prácticas y requisitos de gestión de calidad pueden variar según el sector. En general, el sector de la 

salud exige requisitos de aseguramiento de calidad muy estrictos (por ejemplo, muestreo aleatorio 

continuo y pruebas de los medicamentos). Para obtener más información, consulte el Anexo Médico. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.crs.org/scmhealthannex
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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15. MONITOREO 
 

 

Este capítulo permite al personal de la cadena de suministro comprender y utilizar los indicadores de la 

cadena de suministro, de modo que los bienes y servicios lleguen a los participantes y al personal de los 

programas en el momento y lugar adecuados, al costo y en la cantidad y calidad adecuados. Este capítulo 

también permite al personal monitorear los datos críticos para la detección temprana y la rápida 

mitigación de los contratiempos de la cadena de suministro y para la toma de decisiones oportuna y la 

mejora continua de la cadena de suministro en general.  

• Políticas y Procedimientos de Monitoreo, Evaluación, Rendición de cuentas y Aprendizaje (MEAL) de CRS  

(POL-OOD-PRG-008) 

 

• Estándar Compass 11 (todas las acciones clave) 

• Estándar Compass 12 Acción Clave 2 

• Valores y Principios de Uso Responsable de Datos 

• Guía SMILER+ para el Desarrollo de Sistemas de MEAL 

 

• Compendio Internacional de Leyes de Privacidad de Datos de 2015

• Fondo Mundial – Reglamento de Subvenciones 

• Política de Evaluación de la USAID 

 

• Guía Técnica de BHA para el Monitoreo, la Evaluación y la Elaboración de Informes de Actividades de 
Emergencia (2022)

• Material Didáctico de la Certificación en la Cadena de Suministro Humanitaria: Unidad 4 – Implementación 
y Coordinación 

• Clúster de Logística – Guía Operativa Logística (LOG)  

• Fondo Mundial – Guía de Indicadores de Monitoreo y Evaluación 

• USAID|DELIVER – Manual de Logística: Guía Práctica para la Gestión de Cadenas de Suministro de 
Productos Médicos 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies%2FPOL%2DOOD%2DPRG%2D008%20EN%20V%2E3%2E0%2Epdf&parent=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies%2FPOL%2DOOD%2DPRG%2D008%20EN%20V%2E3%2E0%2Epdf&parent=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies
https://crsorg.sharepoint.com/sites/EVPOverOps/Policies/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies%2FPOL%2DOOD%2DPRG%2D008%20EN%20V%2E3%2E0%2Epdf&parent=%2Fsites%2FEVPOverOps%2FPolicies
https://compass.crs.org/implementation/standard11
https://compass.crs.org/implementation/standard12/keyaction2
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Responsible-Data/SitePages/Responsible-Data-Values-and-Principles.aspx?web=1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SMILER%20%20Documents/Forms/AllItems.aspx?id=%2Fsites%2FMonitoring%2DEvaluation%2DAccountability%2Dand%2DLearning%2FSMILER%20%20Documents%2FKey%20Documents%2FSMILER%2B%20Guide%2Epdf&parent=%2Fsites%2FMonitoring%2DEvaluation%2DAccountability%2Dand%2DLearning%2FSMILER%20%20Documents%2FKey%20Documents
http://towerwall.com/wp-content/uploads/2016/02/International-Compendium-of-Data-Privacy-Laws.pdf
https://www.theglobalfund.org/media/5682/core_grant_regulations_en.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/Evaluation_Policy_Update_OCT2020_Final.pdf
https://www.fsnnetwork.org/resource/bureau-humanitarian-assistance-technical-guidance-monitoring-evaluation-and-reporting
https://www.fsnnetwork.org/resource/bureau-humanitarian-assistance-technical-guidance-monitoring-evaluation-and-reporting
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%204%20-%20Transport.pdf?csf=1&web=1&e=SxHLMF
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/CHL/CHL%203.0%20-%20Unit%204%20-%20Transport.pdf?csf=1&web=1&e=SxHLMF
https://dlca.logcluster.org/display/LOG/Logistics+Operational+Guide+%28LOG%29+Home;jsessionid=AC5739E2DB3B5DB64C68D655A212E612
https://www.theglobalfund.org/en/monitoring-evaluation/framework/
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaeb974.pdf
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• USAID – Medición del Rendimiento de la Cadena de Suministro: Guía de Indicadores Clave de Rendimiento para 
Gerentes de Salud Pública 

• USAID – ADS 201 Desagregación de los Indicadores de Monitoreo 

 

 
El monitoreo de la cadena de suministro utiliza conjuntos de datos, indicadores y procesos para reunir 

información crítica que sirva de base para la toma de decisiones oportunas y la mejora continua de la cadena 

de suministro de bienes y servicios. 

El monitoreo de la cadena de suministro es fundamental para garantizar que los bienes y servicios lleguen en 

el momento adecuado, al costo adecuado, con la calidad adecuada, en la cantidad adecuada y en el lugar 

adecuado. 

El personal de la cadena de suministro generalmente participa en dos tipos de monitoreo de la cadena de 

suministro: el monitoreo de los KPI a nivel de proyecto y el monitoreo de los KPI de rendimiento de la cadena 

de suministro. Algunos indicadores se aplican a ambos tipos de monitoreo de la cadena de suministro.  

 

 

 

La figura abajo detalla el personal de CRS que participa en el proceso de diseño, implementación y uso de los 

sistemas de MEAL para los proyectos. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
http://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadx524.pdf
http://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnadx524.pdf
https://usaidlearninglab.org/sites/default/files/resource/files/ah-monitoring_indicator_disaggregation_final2021.pdf
https://usaidlearninglab.org/sites/default/files/resource/files/ah-monitoring_indicator_disaggregation_final2021.pdf
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* El personal de MEAL también incluye a miembros del equipo de distribución que recogen datos en un punto 

de entrega de servicios. 

 

La tabla abajo detalla el personal de CRS que participa en los procesos de monitoreo del rendimiento de la 

cadena de suministro. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los indicadores de MEAL4SCM son herramientas útiles para 

medir el rendimiento de la cadena de suministro y generar 

datos de la cadena de suministro para los requisitos de 

presentación de informes de CRS. Como herramienta, 

MEAL4SCM refuerza los enfoques estratégicos y las 

competencias básicas de la cadena de suministro según la 

Estrategia Visión 2030 de CRS.  

Catalizar los resultados humanitarios y de desarrollo 

a escala. El monitoreo de datos de alta calidad impulsa 

una toma de decisiones más oportuna y procesos de 

GSCM más eficientes a medida que se implementan 

plataformas de cambio estratégico. 

 

Ampliar y diversificar la movilización de recursos. 

Tomar decisiones con datos oportunos y de alta 

calidad mejora la calidad del programa, fortalece la 

rendición de cuentas del programa, destaca la 

visibilidad de CRS en el sector y aumenta las 

oportunidades de desarrollo de negocios.  

 

Monitoreo, evaluación, rendición de cuentas y aprendizaje. El uso de un 

enfoque de MEAL sólido mejora el rendimiento del programa, el aseguramiento 

de la calidad y la rendición de cuentas.  

Tecnologías digitales. El uso de un conjunto sólido de datos e indicadores 

mejora la calidad y la eficiencia de la gestión de datos.  

Excelencia operativa. El uso de un conjunto sólido de procesos y recursos para 

las actividades de GSCM mejora los resultados del programa y apoya la gestión.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El compendio de indicadores de MEAL4SCM consta de cinco categorías de indicadores: Previsión 

y planificación; Puntualidad y totalidad; Plazo de entrega; Pérdida, calidad y precisión; y Costo de la 

cadena de suministro.  

 

Estos indicadores ayudan a los equipos a evaluar y optimizar de forma continua la cadena de suministro. Para 

obtener más información sobre cada uno de estos indicadores, consulte la sección Planillas de referencia de 

indicadores de rendimiento (PIRS) de este capítulo. 

 

 

Abajo se encuentra una lista de los indicadores de datos disponibles actualmente en el compendio de 

indicadores de la cadena de suministro. Los indicadores marcados con un símbolo no requieren 

recopilación de datos porque la información para estos indicadores procede directamente de las operaciones 

introducidas en Insight. 

Los indicadores de puntualidad y totalidad (OTIF) miden si los artículos pedidos se han entregado 

a tiempo, con las especificaciones correctas y en la cantidad adecuada, sin pérdidas, daños ni defectos. 

El plazo de entrega es el tiempo necesario para iniciar y completar un proceso. Desde el punto de vista 

de la logística, el plazo de entrega comienza cuando se reconoce la necesidad de un artículo y termina 

cuando el participante en el programa, el socio o la oficina de CRS lo recibe. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los indicadores de MEAL4SCM miden los productos de los proyectos, no sus resultados o impactos. La figura 

abajo resume las diferencias entre los indicadores de productos, resultados e impactos.  

 

Los indicadores de MEAL4SCM no son una lista completa de los indicadores que un programa de país 

puede querer utilizar. Si necesita ayuda para determinar qué otros indicadores implementar, 

comuníquese con el Asesor Técnico Regional de la Cadena de Suministro. Antes de añadir otros 

indicadores, considere el mejor equilibrio entre los beneficios de disponer de buena información para 

la toma de decisiones y el tiempo y la mano de obra necesarios para recopilar y analizar los datos. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Quantity_of_goods
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Percentage_difference_between
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Percentage_of_actual
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Ratio_of_the
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Percentage_of_line
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Percentage_of_line_1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Frequency_of_loss
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Average_value_of
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Average_value_of
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Average_value_of
https://crsorg.sharepoint.com/sites/TM-MEAL4SCM-team/Shared%20Documents/General/MethodologyDocument/GSCM_StructureDocument_v01%20(1).docx#_Average_value_of
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Diferentes equipos y departamentos comparten los mismos indicadores de MEAL4SCM. Al comienzo de un 

proyecto, los equipos de programación y de la cadena de suministro deben seleccionar indicadores 

compartidos que sean medibles y proporcionen la información más útil (por ejemplo, indicadores de 

distribución) para monitorear las actividades operativas/de la cadena de suministro. Estos indicadores deben 

incorporarse al ProFrame y al Plan de MEAL del proyecto.  

Para obtener más información, consulte Desarrollo del sistema de MEAL y la Guía SMILER+. 

 

Los indicadores de MEAL4SCM utilizan los datos ya disponibles en Insight. Después de que el personal 

introduce los datos en Insight, los datos pasan del sistema a un informe estándar de Power BI al que podrán 

acceder el personal de la cadena de suministro y la dirección del programa de país. El personal podrá utilizar 

el informe para analizar los indicadores según su contexto y sus necesidades de datos. 

 

Los indicadores cuyo seguimiento no figure en el compendio requerirán un plan de recopilación, 

introducción, validación y análisis de datos. Para los indicadores de distribución, los equipos de la cadena de 

suministro, MEAL y programación deben trabajar juntos para desarrollar plantillas e informes compartidos de 

recopilación de datos. Para obtener más información, consulte la Guía SMILER+. 

Cuando el personal necesite recolectar datos haciendo contacto directo en persona con los participantes del 

programa, siga los protocolos desarrollados por el Departamento de Respuesta Humanitaria (HRD) de CRS 

y GSCM en Medidas de Responsabilidad de CRS para Distribuciones/CVA durante COVID-19.  

Para obtener orientación sobre MEAL durante COVID-19, consulte Recursos de MEAL durante COVID y la 

Biblioteca de Recursos de MEAL COVID. 

CRS ha desarrollado una guía llamada Valores y Principios de Uso Responsable de Datos para asegurar 

y proteger cualquier dato recolectado por el personal de CRS y para proteger los derechos de los 

participantes de los programas, empleados, socios y otros individuos a la privacidad y el uso autorizado de 

sus datos. 

En el caso de los programas de país, el personal no necesita recopilar datos para estos indicadores ni 

crear informes y tableros. Los Responsables de LMIS y los Gerentes de la Cadena de Suministro tienen 

acceso a un archivo de Power BI en el que puede filtrarse y visualizarse la información según sea 

necesario. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SMILER%20%20Documents/Forms/Participant.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SMILER%20%20Documents/Forms/Participant.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/COVID-19ProgrammingResources/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B69CC23F7-EDF7-431C-A557-BD25D4EF131D%7D&file=Accountability%20Measures%20for%20Distributions%20and%20CVA%20during%20C19.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/Lists/MEAL%20Covid%20Resources/AllItems.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/MEAL%20Covid%20Resources%20Library/Forms/AllItems.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Responsible-Data/SitePages/Responsible-Data-Values-and-Principles.aspx?web=1
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Para mitigar los riesgos de privacidad y protección de datos, el personal debe poner en práctica los principios 

que se indican abajo cuando recopile y comparta datos de GSCM. Para obtener más información sobre estos 

principios, consulte la Política 9 de MEAL. 

• Minimización de datos. Al iniciar actividades de investigación y evaluación, solo deben recopilarse los 

datos estrictamente necesarios para fines de programación o análisis. Cualquier recopilación de datos 

adicional podría suponer un riesgo para la privacidad o una carga de trabajo de programación 

adicional innecesaria.  

• Consentimiento/Asentimiento. Al recopilar datos para actividades de investigación o evaluación, 

obtenga siempre el consentimiento o asentimiento de quienes responden, por razones éticas y de 

protección de la privacidad.  

• Anonimización. Al compartir datos con personas o entidades (internas o externas), enmascare 

siempre la información personal identificable (PII) en el conjunto de datos de Excel, Access, base de 

datos SQL, etc. para anonimizar a las personas. Para obtener más información, consulte las 

Directrices para la Anonimización de Datos. 

 

Los indicadores de MEAL4SCM proporcionan información valiosa para la programación, como mostrar el 

progreso del programa hacia el cumplimiento de metas y objetivos e identificar problemas o áreas para 

mejorar el desempeño. La figura abajo explica cómo los indicadores de MEAL4SCM son útiles para los 

diferentes equipos de CRS. 

Todos los datos que contengan información personal identificable (PII) sobre los participantes de los 

programas (como direcciones o antecedentes médicos) se consideran confidenciales y requieren mayor 

precaución y protección en su tratamiento. Para obtener más información sobre prácticas de seguridad 

de datos, consulte la Guía de Clasificación de Datos, las Directrices de Privacidad y Protección de datos 

de ICT4D y el Compendio Internacional de Leyes de Privacidad de Datos.  

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Policy9_ResponsibleData.aspx
https://nam03.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fcrsorg.sharepoint.com%2Fsites%2FMonitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning%2FShared%2520Documents%2FForms%2FMPP%252092%2520Guidance.aspx&data=01%7C01%7Calvaro.cobo%40crs.org%7Cd9b015bebb1c42887ec908d7a0e69100%7Cb80c308cd08d4b07915c11a92d9cc6bd%7C0&sdata=Gp3xmOQnFTuZdpZ8kiN5dTHALI4UiOd0PkOkd7HKpvc%3D&reserved=0
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Data-Protection-Information-Security-Identity-and-Access-Management/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B160C247D-92A9-420D-B0F8-A1E254E39510%7D&file=Data%20Classification%20Guideline%20.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Knowledge-and-Innovation/ICT4D%20Learn%20Wiki/Privacy.aspx?OR=Teams-HL&CT=1651593949540&params=eyJBcHBOYW1lIjoiVGVhbXMtRGVza3RvcCIsIkFwcFZlcnNpb24iOiIyNy8yMjA0MDExMTQwOSJ9
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Knowledge-and-Innovation/ICT4D%20Learn%20Wiki/Privacy.aspx?OR=Teams-HL&CT=1651593949540&params=eyJBcHBOYW1lIjoiVGVhbXMtRGVza3RvcCIsIkFwcFZlcnNpb24iOiIyNy8yMjA0MDExMTQwOSJ9
http://policy-practice.oxfam.org.uk/publications/oxfam-responsible-program-data-policy-575950
https://www.dlapiperdataprotection.com/#handbook/world-map-section
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El desglose de datos permite a los analistas observar mejor las 

tendencias, hacer comparaciones entre subgrupos y asegurar 

que CRS rinda cuentas a todos los donantes y participantes de 

los programas.  

Los datos de los indicadores en el Compendio de Indicadores 

de MEAL4SCM pueden tener más de un desglose asociado. Los 

datos de muchos de los indicadores pueden utilizarse para 

múltiples fines analíticos y de presentación de informes, 

siempre y cuando toda la información pertinente para 

desglosar el indicador se recopile junto con los datos 

recopilados para el propio indicador. 

En el caso de los indicadores incluidos actualmente en el compendio, los datos que deben desglosarse 

procederán directamente de las operaciones de Insight y podrán analizarse y filtrarse utilizando los informes 

y tableros de Power BI proporcionados a la cadena de suministro. 

 

 

La Planilla de Referencia de Indicadores de Rendimiento (PIRS) es una herramienta utilizada para definir un 

indicador y proporcionar más información sobre el propósito del indicador, la forma de recopilación del 

indicador y las maneras en que el indicador puede ser analizado. Cada indicador del Compendio de 

Indicadores de MEAL4SCM va acompañado de una Planilla de Referencia de Indicadores de Rendimiento 

(PIRS) que contiene la información que se muestra en la figura abajo. 

GKIM ha creado una Guía del Usuario para solicitar acceso a Insight. Puede acceder a ella aquí. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
mailto:gscmkml@crs.org
https://crsprod.service-now.com/ess_portal/main_content.do?sysparm_content_url=catalog_home.do
https://crsprod.service-now.com/ess_portal/main_content.do?sysparm_content_url=catalog_home.do
mailto:servicedesk@crs.org
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Insight-Community/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B65AEB084-BE6F-4D60-9972-A5F2C447B746%7D&file=2-How%20to%20Request%20Insight%20Access%20Changes%20User%20guide-English.docx&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1&cid=7897e5e7-9a31-48a9-a81f-c8756b337bc5
https://usaidlearninglab.org/sites/default/files/resource/files/ah-monitoring_indicator_disaggregation_final2021.pdf
https://usaidlearninglab.org/sites/default/files/resource/files/ah-monitoring_indicator_disaggregation_final2021.pdf
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Los equipos pueden adaptar las Planillas de Referencia de Indicadores de Rendimiento (PIRS) para los 

indicadores de MEAL4SCM para satisfacer las necesidades locales y ajustarse al contexto local. Para 

otros indicadores que no forman parte del compendio, los equipos deben desarrollar y mantener una 

Planilla de Referencia de Indicadores de Rendimiento para cada indicador, a modo de referencia. La 

Planilla de Referencia de Indicadores de Rendimiento (PIRS) garantiza que las partes interesadas 

compartan una interpretación común de cada indicador. 
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• 

• 
• 
•  

• 

• 

• 
• 

o 

• 

• 

•  
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Fórmula A: 

Fórmula B: 
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Fórmula A:  
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Fórmula B: 
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• 

•  

 

Cálculo del valor real de los activos de CVA 

La base de datos de LMIS solo registra las cantidades y los valores de los activos de CVA que se 

distribuyeron o se perdieron. Si se utilizan por sí solos, los datos de LMIS proporcionarán una imagen 

incompleta del valor de los activos de CVA porque no hacen un seguimiento de la siguiente 

información. 

• El valor de los fondos transferidos a los participantes de los programas a través de los activos 

de CVA. 

• El valor de los propios activos de CVA. 

• El valor de las transferencias de CVA que no implican activos de CVA (por ejemplo, 

transferencias directas a través de Prestadores de Servicios Financieros (FSP), recargas 

electrónicas, efectivo en sobres, etc.). 
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Esta sección ofrece una visión general de las fases de desarrollo del sistema de MEAL de un proyecto. Para 

obtener información más detallada, consulte la Guía SMILER+ y SMILER+. 

 

Durante la fase de diseño, el personal de programación colabora con el Gerente de la Cadena de Suministro 

para seleccionar los indicadores de resultados que deben recopilarse en función de los objetivos del 

proyecto. Se seleccionan los KPI para monitorear los resultados del proyecto y proporcionar información para 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SMILER%20%20Documents/Forms/Participant.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Tools%26Guidance%20.aspx#smiler%2B
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Monitoring-Evaluation-Accountability-and-Learning/SitePages/Tools%26Guidance%20.aspx#smiler%2B
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los informes a los donantes, y luego se perfeccionan durante la fase de puesta en marcha. El personal de la 

cadena de suministro debe ser consultado durante el diseño.  

Para obtener más información sobre las actividades de desarrollo de los KPI durante la fase de diseño, 

consulte el capítulo Diseño. Para los programas de país que estén considerando el uso de KPI para monitorear 

su cadena de suministro, póngase en contacto con el equipo de Sistemas y Rendimiento de GSCM escribiendo 

a gscminfo@crs.org. 

 

Durante la fase de puesta en marcha, el equipo de programación y el equipo de MEAL diseñan juntos el 

sistema de MEAL en una serie de talleres. El sistema de MEAL incluye cómo se recopilan, analizan 

y comparten los datos entre los equipos del proyecto. El Gerente de la Cadena de Suministro debe trabajar 

con el personal de programación y de MEAL para garantizar que los KPI de la cadena de suministro se 

integren en el sistema de MEAL.  

Para obtener más información sobre las actividades relacionadas durante la fase de puesta en marcha, 

consulte el capítulo Puesta en marcha. 

 

Para los proyectos que tienen actividades de distribución, el sistema de MEAL del proyecto realiza un 

seguimiento de los indicadores que se incluyen en el ProFrame del proyecto. Para reducir la redundancia 

en la recopilación de datos y aumentar el intercambio de información entre los equipos, los equipos de 

la cadena de suministro, programación y de MEAL deben trabajar juntos para desarrollar conjuntamente 

una estrategia de monitoreo. 

 

 

Es importante realizar un monitoreo periódico de los puntos de prestación de servicios. Estas visitas 

pueden monitorear el cumplimiento de las reglamentaciones de los donantes y las políticas de CRS, 

confirmar la exactitud de los informes, realizar la segmentación de los datos y ayudar a mitigar el riesgo 

de pérdidas o potenciales desabastecimientos. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
mailto:gscminfo@crs.org
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Además del monitoreo de la cadena de suministro, los departamentos de programación y cadena de 

suministro pueden coordinar el monitoreo de las distribuciones para obtener los datos que ambos 

departamentos necesitan con la mayor eficacia posible y evitar el trabajo redundante. Ambos departamentos 

realizan algún tipo de monitoreo por su cuenta, lo que implica la solicitud de formularios e información.  

En la tabla abajo se resumen las diferencias entre el Monitoreo de Verificación de Distribución (DVM) y el 

Monitoreo Posterior a la Distribución (PDM). 

El Responsable de Monitoreo de la Cadena de Suministro u otra persona o equipo asignados pueden ser 

responsables del Monitoreo de Verificación de Distribución (DVM). El equipo de MEAL o una parte externa 

suele realizar el Monitoreo Posterior a la Distribución (PDM).  

 

Auditoría de SCM y contabilidad en toda 

la cadena de distribución. 

Entrevistas con una selección aleatoria de una 

muestra estadísticamente significativa de 

hogares participantes del programa, cuando sea 

posible.  

Para verificar que la distribución se 

ejecutó según lo previsto desde una 

perspectiva operativa. 

Para validar el impacto de la eficacia del 

programa mediante las percepciones de los 

participantes del programa y verificar que las 

personas o los hogares utilizan los artículos 

distribuidos o las transferencias de CVA de 

forma adecuada y que han recibido lo que se 

suponía que debían recibir. También para 

verificar que los bienes/efectivo distribuidos 

satisfacen suficientemente las necesidades de 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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los participantes del programa (es decir, 

¿dimos el tipo de ayuda adecuado en las 

cantidades adecuadas?). 

Revisión de documentación (registros de 

inventario, pérdidas y listas de 

distribución) y comparación de la 

cantidad de distribución prevista con la 

real, confirmación del cumplimiento de 

los planes del programa, verificación de 

la logística del lugar, etc. 

Normalmente, entrevistas en persona a nivel 

de hogar. 

Realizado por un miembro 

independiente del personal de CRS, muy 

probablemente del equipo de la cadena 

de suministros, que no es directamente 

responsable de la distribución; a menudo 

realizado por el Responsable de 

Monitoreo de la Cadena de Suministro 

o una persona o equipo que puede 

depender de Programación o de la 

Cadena de Suministro. 

Realizado por personal de MEAL o partes 

externas (por ejemplo, organizaciones de 

investigación). 

En el almacén de CRS, almacén/lugar de 

almacenamiento del socio, punto de 

entrega de servicios, seleccionados según 

el riesgo percibido. 

En los hogares o cerca de lugares de la 

comunidad que ofrezcan privacidad a los 

participantes del programa. 

Durante la distribución y en otras 

ocasiones (p. ej., después de la recepción 

de los bienes por parte del socio, 

después de la presentación de informes, 

etc.). 

En un período de tiempo limitado después del 

evento de distribución (por ejemplo, dos 

semanas). 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Resultados Globales de CRS es una iniciativa de colaboración multisectorial de CRS centrada en reunir a las 

personas, los procesos y la tecnología para identificar, recopilar y utilizar un conjunto de métricas 

armonizadas a nivel mundial, para realizar un seguimiento del progreso agregado hacia los objetivos 

estratégicos de CRS, en todos los países y regiones. En agosto de 2022, había 20 indicadores en cinco áreas de 

objetivos. Abajo se presentan cuatro indicadores globales y ejemplos de algunos indicadores 

complementarios de la cadena de suministro para bienes y participantes del programa. 

• 2.1 Valor en USD de efectivo y cupones distribuidos. El valor del efectivo y los cupones distribuidos 

por CRS se captura en el sistema de finanzas, no en el sistema de la cadena de suministro. El 

indicador de cantidad de bienes distribuidos proporciona información complementaria sobre el 

número de artículos distribuidos por tipo de artículo. Para la CVA, el dato sería los tipos de artículos 

en efectivo y cupones.  

El Monitoreo de Verificación de Distribución (DVM) suele denominarse “comprobación de uso final” 

en los proyectos de ayuda alimentaria del USG. El Responsable de Monitoreo de la Cadena de 

Suministro u otro miembro del personal designado realiza las actividades de comprobación de uso 

final que se detallan abajo. 

 Visita cada punto de entrega de servicios. 

o Examina todos los registros de inventario y distribución. 

o Presencia periódicamente el proceso del evento de distribución (para obtener más 

información sobre el proceso de distribución, consulte el capítulo Distribución). 

 Visita el almacén donde se guardan los productos alimentarios. 

o Completa un Formulario de Inspección de Almacén (para obtener más información, 

consulte el capítulo Gestión de almacén e inventario). 

 Prepara un informe con las observaciones sobre las desviaciones de las mejores prácticas o el 

cumplimiento de los requisitos de los donantes. 

 Comparte las observaciones con el personal de programación y de la cadena de suministro. 

Para obtener más orientación sobre el monitoreo de programas de asistencia alimentaria, consulte el 

Manual de Gestión de Productos Básicos TOPS y el Kit de Herramientas de Gestión de Productos 

Básicos TOPS. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results/SitePages/Goal-Area-2.aspx#2.1-u.s.-dollar-value-of-cash-and-vouchers-distributed
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/commodity_management_handbook.pdf
https://www.fsnnetwork.org/resource/commodity-management-toolkit
https://www.fsnnetwork.org/resource/commodity-management-toolkit
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• 2.2 Número de personas con acceso a refugios y hogares seguros y dignos. Los indicadores de 

MEAL4SCM pueden utilizarse para hacer un seguimiento de la cantidad de bienes distribuidos, 

la precisión promedio de distribución – receptores y el rendimiento de entrega de CRS de refugios 

y kits de refugio. 

• 4.1 Estimación de vidas de niños menores de cinco años salvadas en relación con intervenciones 

seleccionadas contra la malaria. Los indicadores de MEAL4SCM pueden utilizarse para hacer un 

seguimiento de la cantidad de bienes distribuidos, la precisión promedio de distribución – 

receptores y el rendimiento de entrega de CRS de mosquiteros. 

• 4.4 Número de personas que obtienen acceso a servicios básicos de agua potable. Los indicadores 

de MEAL4SCM pueden utilizarse para hacer un seguimiento de la cantidad de bienes distribuidos 

y del rendimiento de entrega de CRS de kits de construcción de pozos de agua, botellas de agua, 

tuberías, lonas y recipientes de recolección de lluvia. 

 

El indicador de cantidad de bienes distribuidos solo hace un seguimiento de la distribución de activos 

de CVA y, por lo tanto, es una contabilidad parcial de las distribuciones totales de CVA. Al hacer un 

seguimiento únicamente de la distribución de activos de CVA, la cadena de suministro no captura las 

transferencias de CVA que no están asociadas a un activo de CVA. Por ejemplo, CRS Nigeria distribuye 

una tarjeta electrónica a los participantes del programa. Esta tarjeta se recarga con fondos varias veces 

por año. Cada recarga representa una distribución única de CVA; sin embargo, solo se registra la 

distribución de la tarjeta física en los datos de SCM. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results/SitePages/Goal-Area-2.aspx#2.2-number-of-people-with-access-to-safe-and-dignified-shelter-and-homes
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results/SitePages/Goal-Area-4.aspx#4.1-estimated-lives-saved-of-children-under-5-related-to-select-malaria-interventions
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results/SitePages/Goal-Area-4.aspx#4.1-estimated-lives-saved-of-children-under-5-related-to-select-malaria-interventions
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CRS-Results/SitePages/Goal-Area-4.aspx#4.4-number-of-people-gaining-access-to-safe-drinking-water-services-because-of-crs-assistance
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Foto de Francis Nweke 
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16. CIERRE 
 

 

Este capítulo ofrece orientación sobre las actividades específicas de la cadena de suministro necesarias 

para cerrar un proyecto, incluyendo cómo coordinar con otras partes interesadas internas (por ejemplo, 

programación y finanzas) para garantizar un cierre de proyecto eficiente y bien organizado.  

 

 

 

• POL-OSD-PRM-004 Política de Disposición de Bienes del Programa 

• POL-GSC-INC-001 Política de Conteos de Inventario 

• PRO-OSD-PRM-004 Procedimiento de Disposición de Bienes del Programa 

 

• Portal de Usuarios de CAT para Orientación sobre el Cierre de Activos de CVA y Fondos No Utilizados  

 

 

• 2 CFR 700 Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 

(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones federales) 

(especialmente 700.16) 

• 22 CFR 211 Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic Development and Other 

Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso alimentario en casos de catástrofe, desarrollo económico 

y otra asistencia) 

 

• Guía de Implementación del Programa de Asistencia Alimentaria del USDA, Sección 8 

• 7 CFR 1599 McGovern-Dole International Food for Education and Child Nutrition Program (Programa internacional 

McGovern-Dole de alimentos para la educación y la nutrición infantil) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Policy%5Fx0020%5FReference%5Fx0020%5FNumber&FilterValue1=POL%2DOSD%2DPRM%2D004&FilterType1=Text&viewid=b0f0c2ff%2Df8b6%2D46ec%2D97c7%2D37afdde510cc
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Counts%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Inventory%20Counts%20Policy&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Forms/AllItems.aspx?FilterField1=Policy%5Fx0020%5FReference%5Fx0020%5FNumber&FilterValue1=PRO%2DOSD%2DPRM%2D004&FilterType1=Text&viewid=b0f0c2ff%2Df8b6%2D46ec%2D97c7%2D37afdde510cc
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CATUserPortal/SitePages/CAT%20Program%20and%20Platform%20Closure.aspx
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.fas.usda.gov/sites/default/files/fas_food_assistance_programs_guidebook.pdf
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599
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• Procedimientos Operativos sobre la Conciliación del Período de Implementación y el Cierre de Subvenciones (para el 

período de asignación 2014-2016 y posteriores) 

 

 

El cierre es una fase crítica del ciclo del proyecto, y el personal de la cadena de suministro es clave para el 

éxito del cierre. Visite el sitio de Cierre de Compass para obtener orientación y acceder a enlaces 

a herramientas y recursos sobre el proceso de planificación e implementación del cierre.  

Revise las secciones pertinentes de la plantilla del Plan Integral de Cierre de Proyectos, disponible a través 

de Compass. 

 

 

 
El Gerente de Proyecto, Jefe de Grupo o Jefe de Programación dirige el proceso de planificación del cierre 

y supervisa los planes de acción y los plazos de cierre, en estrecha colaboración con el Jefe de Operaciones, 

el Gerente de Finanzas, el Gerente de la Cadena de Suministro, el Gerente de HR y otro personal sénior.  

Para el personal de la cadena de suministro, es fundamental que:  

• las operaciones cargadas a la adjudicación (por ejemplo, compras y uso de vehículos) cesen en la 

fecha de finalización de la adjudicación; 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.theglobalfund.org/media/3266/core_operationalpolicy_manual_en.pdf
https://compass.crs.org/closeout
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/PMImprovement/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B8ECC43A3-24F9-4943-9E69-78335F3E17AC%7D&file=S16%20KA2%20b%20INSTITUTIONAL%20DONOR%20Prj%20Comp%20Project%20Close-out%20Plan%20Template%20-%2019%20Oct.xlsx&action=default&mobileredirect=true
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• las operaciones y cuentas por pagar pendientes (por ejemplo, PO procesadas y pagos a cuenta 

a proveedores) se acumulen y cierren lo antes posible; 

• las operaciones y actividades generales de la cadena de suministro estén plenamente documentadas 

(para conocer más detalles sobre los requisitos, consulte el capítulo Gestión de registros). 

Una vez finalizada la adjudicación, CRS suele disponer de 90 días para preparar y presentar todos los informes 

finales. El documento de adjudicación y las reglamentaciones de los donantes, así como las políticas 

y procedimientos de CRS, dictan los requisitos y los plazos. 

La planificación del cierre de programas y proyectos plurianuales comenzará normalmente 12-18 meses antes 

de la finalización de la adjudicación, dependiendo de la duración total del proyecto y de su complejidad. En el 

caso de adjudicaciones de 12 meses o menos, la planificación del cierre suele comenzar unos 3-4 meses antes 

de la finalización.  

 

 

CRS a menudo busca financiación adicional para una adjudicación, ya sea como una nueva adjudicación 

o a través de una modificación de costos (es decir, prórroga). Las actividades de cierre deben realizarse 

asumiendo que estos esfuerzos no tendrán éxito. Además, muchos donantes tienen requisitos de cierre 

operativos, administrativos y financieros muy complejos, que son exigentes y requieren la formación 

temprana del equipo de planificación.  

Aunque el cierre en el escenario de un proyecto de continuación suele tener menos tareas de cierre 

y procesos más ágiles relacionados con los activos del proyecto (por ejemplo, transferencias de activos de 

capital de un proyecto al siguiente en lugar de la transferencia, venta o donación a terceros), aún es 

necesario completar los informes básicos y muchos procesos administrativos que requieren una cuidadosa 

planificación. 

Las orientaciones que figuran a continuación se aplican tanto si CRS es el Receptor Principal (PR) como si es 

un subreceptor. Sin embargo, cuando CRS es un subreceptor, el receptor principal tiene la autoridad y la 

responsabilidad de colaborar con el donante en torno a los requisitos y plazos de cierre. CRS y nuestros socios 

deben entender los requisitos y estar al tanto de cualquier plan que el receptor principal tenga para buscar 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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una modificación de la adjudicación (por ejemplo, una extensión con costo o sin costo) que podría afectar el 

calendario y el alcance de las actividades de cierre de CRS y sus socios.  

 

 
El siguiente personal interviene en el proceso de cierre: Gerente de la Cadena de Suministro, Gerente de 

Almacén*, Gerente de Logística, Gerente de Compras, Gerente de Programa/Jefe de Grupo y Jefe de 

Operaciones. Para obtener más información sobre cada uno de estos roles, consulte Roles 

y responsabilidades. 

*

* El Gerente Administrativo tendrá un papel similar en la matriz RACI al del Gerente de Almacén para los 

bienes que se almacenan en el almacén de oficina. Las referencias al Gerente de Almacén a lo largo de este 

capítulo también pueden referirse al Gerente Administrativo. Para los activos de CVA, puede designarse a un 

Asistente Administrativo o a un Responsable Administrativo como Custodio de Activos de CVA. Este personal 

designado es responsable de la gestión de los bienes (por ejemplo, talonarios de cupones y tarjetas de 

crédito/débito) adquiridos para la programación de CVA que generalmente se almacenan en una oficina. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Como se indica en el sitio de Cierre de Compass, la preparación del cierre de un proyecto es un esfuerzo 

conjunto que implica una estrecha coordinación entre el personal de programación y el de la cadena de 

suministro. 

 

 

 















Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://compass.crs.org/closeout
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Si el plan de compras de un proyecto se mantiene correctamente, no debería ser necesario realizar compras 

apresuradas y no planificadas al cierre de un proyecto. Todas las compras deben iniciarse con bastante 

antelación a la fecha de finalización del proyecto, teniendo en cuenta los requisitos del proceso de compra 

y los plazos de entrega de los proveedores. Es una buena idea que Programación revise el plan de compras 

del proyecto y el presupuesto restante al menos tres meses antes del cierre del proyecto (o incluso antes, 

dependiendo de los tipos de bienes/servicios utilizados por el proyecto y sus respectivos plazos de entrega) 

y comunique cualquier necesidad pendiente a Compras.  

Los localizadores que se hayan creado para el proyecto deberán cerrarse después del último día del 

trimestre posterior a la fecha de finalización del proyecto. Para obtener más información, 

consulte la Ayuda Práctica para Crear y Desactivar Localizadores. 

 











https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los programas de país no deben iniciar ninguna actividad de compra o contratación en los seis meses 

anteriores al cierre de la subvención. Las entregas pendientes deben enumerarse y transferirse al nuevo 

Receptor Principal (PR). CRS, como muestra de cortesía y buena voluntad, puede aceptar recibir 

y transferir los bienes con la condición de que CRS aún cuente con capacidades y recursos remanentes 

en el país. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Una vez que el proveedor ha cumplido todas las obligaciones contractuales, el contrato debe cerrarse. 

El proceso de cierre del contrato garantiza que se han cumplido todas las obligaciones contractuales y que 

las obligaciones residuales (por ejemplo, garantías, servicio y asistencia posventa, etc.) están claramente 

definidas en términos de responsabilidad, obligaciones, procedimientos y plazos.  

 

 

 













En esta sección, el término “contrato” se refiere a cualquier PO, acuerdo de compra u otro instrumento 

de contratación. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Cuando se cierran los contratos, el solicitante y el personal de compras que ha participado en el contrato 

deben completar un informe sobre las lecciones aprendidas (para contratos pequeños y sencillos) o una 

Revisión Post Acción (AAR) (para contratos grandes y complejos). Estos informes proporcionan valiosa 

información para mejorar el éxito de las compras en el futuro.  

Las lecciones aprendidas deben abarcar, como mínimo, los temas y las preguntas que se muestran en la 

figura abajo. 

 

 

Para fines legales y de auditoría, toda la documentación relacionada con el proceso de compra debe 

conservarse tal y como se exige y se describe en el capítulo Gestión de registros. 

 

Los programas de país, en colaboración con la Oficina del Asesor General (OGC), deben definir si es en 

el mejor interés de CRS negociar con el proveedor la posibilidad de reasignar el contrato al siguiente 

Receptor Principal (PR) o rescindir el contrato. En cualquier caso, como muestra de buena voluntad, CRS 

debe proporcionar al nuevo Receptor Principal (PR) los contactos del proveedor y ser transparente sobre 

el desempeño del proveedor. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Si el equipo de la cadena de suministro ha gestionado activamente el inventario de D-goods y ND-goods 

durante la duración del programa, el inventario residual al final del programa debería ser mínimo. Cada 

donante tiene directrices y normas específicas sobre cómo eliminar D-goods y ND-goods.  

El primer paso consiste en obtener el acuerdo pertinente, las normas aplicables del donante y la orientación 

para comprender los requisitos de eliminación del donante. Utilice los requisitos del donante y los requisitos 

de CRS para desarrollar el plan de eliminación. 

 

 

 

 

 

El Gerente de la Cadena de Suministro y el Gerente de Almacén colaboran con el equipo de programación 

para determinar las opciones de eliminación de los D-goods y ND-goods residuales. Si el donante lo requiere, 

CRS presenta una solicitud de disposición para obtener la aprobación para disponer de los bienes residuales. 

Las opciones a considerar para la disposición de bienes residuales incluyen desarrollar un plan de distribución 

final para distribuir los bienes restantes, transferir los bienes a otro programa financiado por el donante, 

transferirlos a un tercero, venderlos o retenerlos y reembolsar al donante el valor justo de mercado actual. 

Se dispone de los bienes según las instrucciones o la aprobación del donante. 

De acuerdo con la Política de Conteo de Inventario, después de la finalización de una adjudicación, debe 

realizarse un PIC específico del proyecto dentro de los cinco días laborables para determinar el valor total 

de los bienes de distribución y ND-goods propiedad del proyecto que permanecen en el inventario del 

programa de país.  

 

Cuando CRS implementa proyectos de SCM médica a través de sistemas nacionales 

o logística de terceros (3PL): 

En los programas de país, debe obtenerse el informe de estado de existencias de todas las partes 

interesadas (programa nacional, logística de terceros) en todos los niveles en una fecha acordada. 

Además, el programa de país debe organizar el PIC de acuerdo con la política de conteos de inventario 

de CRS en todas las ubicaciones o en ubicaciones seleccionadas (con base en criterios definidos en 

colaboración con las partes interesadas nacionales y los donantes). El PIC confirma las cantidades 

y calidades de las existencias al final de los proyectos para facilitar la presentación de informes o la 

transferencia, si es necesario. 

El informe de PIC deberá incluir la Denominación Común Internacional, la dosis, el envase, el número 

de lote y la fecha de vencimiento del producto. Este PIC se presentará al Fondo Mundial en la fecha 

acordada según el plan de cierre. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Consulte la sección Disposición de pérdidas de inventario del capítulo Gestión de almacén e inventario 

para obtener directrices sobre la eliminación de activos de CVA. 

Consulte a continuación los recuadros destacados específicos del contexto que también se aplican. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u


CAPÍTULO 16: CIERRE 

— 655 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

 

 

 

Para transferir inventario de un proyecto a otro, los bienes deben ser entregados con el POET original 

y recibidos usando el nuevo POET, utilizando los códigos de origen Corrección del POET. Para obtener 

más información, consulte los Memorandos 43 y 44.  

 

















Recordatorio: Siga todas las definiciones y requisitos de disposición del donante. 

El acuerdo debe especificar quién será responsable de pagar los derechos y tasas que 

puedan adeudarse al gobierno local cuando se transfiera a un tercero la titularidad de 

un bien que se importó libre de derechos e impuestos. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FCommunications&FilterField1=c1sm&FilterValue1=Memo&FilterType1=Text&FilterFields2=Subject&FilterValues2=Memo%2043%3B%23Memo%2044&FilterTypes2=Text&groupBy=Language&viewid=f570adfc%2D728d%2D490a%2Db7be%2Dcfee56479368
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?FolderCTID=0x01200006B13F0E2F807C4BA985AA6158EF93CE&viewid=f570adfc%2D728d%2D490a%2Db7be%2Dcfee56479368&id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FFleet%20Manager%27s%20Toolkit%2FFM%20Toolkit%20%28English%29
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?FolderCTID=0x01200006B13F0E2F807C4BA985AA6158EF93CE&viewid=f570adfc%2D728d%2D490a%2Db7be%2Dcfee56479368&id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FFleet%20Manager%27s%20Toolkit%2FFM%20Toolkit%20%28English%29
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En el Portal de Usuarios de Transferencia de Efectivo y Activos (CAT) encontrará orientación detallada sobre 

el cierre de programas utilizando la Plataforma de Transferencia de Efectivo y Activos (CAT). La orientación 

que figura abajo se centra en los pasos que requieren coordinación con el personal de la cadena de 

suministro o dirección por parte de dicho personal.  

Las actividades de cierre de la cadena de suministro para CVA pueden clasificarse en tres categorías 

diferentes: 

 

El cierre de proyectos o actividades de CVA será dirigido por el Gerente de Programa. Sin embargo, el 

personal de la cadena de suministro desempeña un papel clave en la gestión o disposición de inventarios 

y en el cierre de contratos con los proveedores y prestadores de servicios participantes. Las transferencias 

y eliminaciones deben realizarse conforme a los requisitos de los donantes. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CATUserPortal/SitePages/CAT%20Program%20and%20Platform%20Closure.aspx
https://crsorg.sharepoint.com/sites/CATUserPortal/SitePages/CAT%20Program%20and%20Platform%20Closure.aspx
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Una Revisión Post Acción (AAR) es un proceso centrado en el aprendizaje que ayuda a una organización 

a aprender y mejorar mediante la evaluación de lo que sucedió y por qué. Suele estar dirigida por el Gerente 

de Programa/Comunidad de Práctica (CoP) y puede llevarse a cabo en cualquier momento durante un 

proyecto o programa.  

 

Siempre debe incluirse a los miembros del equipo de la cadena de suministro en la Revisión Post Acción (RPA) 

de un proyecto. 

La Revisión Post Acción (AAR) no está diseñada para juzgar el éxito o el fracaso; más bien, es un intento de 

descubrir las lecciones aprendidas, centrarse directamente en tareas o actividades específicas, animar a los 

miembros del equipo a compartir los conocimientos adquiridos y proporcionar una oportunidad para que 

más miembros del equipo (cadena de suministro, finanzas, programación, dirección del país y otro personal 

de operaciones) soliciten mejoras de los resultados. 

Si no se lleva a cabo una Revisión Post Acción (AAR) para todo el proyecto, el Gerente de la Cadena de 

Suministro puede optar por dirigir una actividad de lecciones aprendidas solo con el equipo de la cadena 

de suministro.  

Consulte los siguientes recursos para llevar a cabo una Revisión Post Acción (AAR): 

• Revisión Post Acción: Guía Técnica, USAID, febrero de 2006 

• Guía para la Revisión Post Acción, USAID 

• Introducción a la Revisión Post Acción, David Gurteen 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
http://pdf.usaid.gov/pdf_docs/PNADF360.pdf
https://word-edit.officeapps.live.com/we/efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https:/usaidlearninglab.org/sites/default/files/resource/files/afteractionreviewguidancemarch2013.pdf
http://www.gurteen.com/gurteen/gurteen.nsf/id/X00006DDE/
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Foto de Oscar Leiva/Silverlight 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Apéndice A: Call forward de 

asistencia alimentaria del USG 
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APÉNDICE A: CALL FORWARD DE ASISTENCIA 

ALIMENTARIA DEL USG 
 

  

Este apéndice complementa el capítulo Transporte Internacional y el Apéndice B: transporte internacional 

para asistencia alimentaria del USG del Manual de Gestión de la Cadena de Suministro de CRS. Este 

apéndice permite al personal de la cadena de suministro entender y seguir los requisitos únicos para las 

órdenes de venta de asistencia alimentaria del USG, desde la preparación y presentación de la Call 

Forward hasta la recepción del contrato de flete para el envío de cargas de alimentos. 

 

Para obtener información sobre la selección de productos alimentarios del USG, consulte la Guía de 

Referencia de Productos Básicos de la USAID y los Requisitos de Productos Básicos del USDA. 

 

Una Call Forward inicia el proceso de pedido de bienes 

a proveedores aprobados por el USG o a almacenes 

preposicionados. En este apéndice, se utiliza el acrónimo 

USG para referirse colectivamente al USDA y a la USAID. 

 

El personal de logística y programación debe ser consciente del número de días que transcurren entre la 

fecha en que se presenta la Call Forward y la fecha en que los bienes están disponibles para el consumo.  

Por ejemplo, como se observa en el gráfico abajo, los productos básicos alimentarios envasados que se 

envían por barco a la costa de África Occidental pueden tardar entre cuatro y siete meses desde la 

presentación de la Call Forward hasta la entrega final a CRS.  

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/PNACK393.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/PNACK393.pdf
https://www.fsa.usda.gov/programs-and-services/commodity-operations/procurement-and-sales/export/commodity-requirements/index
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/gscmcommunity/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B4D74B08C-E3E0-454E-968A-2C90135070F3%7D&file=Sample%20-%20FFE%20III%20USDA%20Call%20Forward.docx&action=default&DefaultItemOpen=1
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La tabla abajo muestra el plazo de entrega promedio de los bienes en el puerto de descarga desde el día de 

presentación de la Call Forward.  

 

 

La Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID mantiene un importante inventario de bienes de ayuda de 

emergencia preposicionados. Es posible acceder a estos bienes previa solicitud y con la aprobación del 

donante como parte de una adjudicación aprobada. La entrega de estos bienes suele incluir el transporte 

aéreo o terrestre. 
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Una vez presentada la Call Forward, los bienes a granel suelen llegar al puerto de carga en Estados Unidos 

30 días antes que los bienes envasados. Los bienes a granel llegan al puerto de carga en Estados Unidos en un 

plazo promedio de 79 días, mientras que los bienes envasados llegan en un plazo promedio de 110 días. 

 

 

 

 

La Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID proporciona los tiempos de tránsito 

promedio desde los puertos de carga en Estados Unidos hasta los puertos de descarga 

en varias regiones de todo el mundo, como se indica en la tabla abajo. La tabla no incluye el tiempo para 

el despacho de aduana y el transporte terrestre hasta el punto de entrega final, que requiere días 

adicionales y se trata en la siguiente sección. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Una vez que los bienes han llegado al puerto de descarga, el despacho de aduana y el transporte terrestre 

hasta el punto de entrega final pueden sumar uno o dos meses más, sobre todo en países sin litoral. 

Una buena planificación garantiza que los productos alimentarios lleguen en el momento oportuno. Debe 

elaborarse un análisis de la cadena de distribución a largo plazo (de 12 a 18 meses) y actualizarse como 

mínimo una vez por año (consulte el Ejemplo de Análisis de la Cadena de Distribución).  

En el caso de las adjudicaciones de la USAID, el personal debe presentar las Call Forward en el Sistema de 

Gestión de la Cadena de Suministro basado en Internet (WBSCM) de la USAID siguiendo el Calendario Anual 

de Call Forward de la Oficina de Ayuda Humanitaria. La presentación debe seguir estos plazos a menos que se 

conceda una excepción por adelantado. En el caso de las adjudicaciones del USDA, los plazos de Call Forward 

deberán ajustarse a dicho acuerdo. El agente de carga de CRS envía comunicaciones al personal de la cadena 

de suministro y de programación por correo electrónico sobre los plazos de presentación de las órdenes 

de venta. 

Las órdenes de venta que no se envíen a la Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID antes del cierre de 

las actividades del día de la fecha límite de Call Forward se transferirán a la compra del mes siguiente. 

Normalmente, la Oficina de Ayuda Humanitaria no acepta presentaciones de Call Forward durante el 

mes de septiembre. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Pipeline%20Analysis.xlsm?d=wd64d01ef52e44a1da82bd0d36cdd27a2&csf=1&web=1&e=fCVMAI
https://www.usaid.gov/humanitarian-assistance/bha-rfsa
https://www.usaid.gov/humanitarian-assistance/bha-rfsa
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1. Utilice los datos históricos de los calendarios de la USAID y el USDA para programar las 

presentaciones de Call Forward para que lleguen al punto de entrega final cuando se necesiten los 

bienes para el consumo.  

2. CRS puede solicitar envíos escalonados en una Call Forward u orden de venta. El personal debe 

solicitar fechas de entrega diferidas en la Call Forward.  

3. Si un programa de país lo prefiere, en estrecha colaboración con Transporte Internacional Global, 

puede presentar una Call Forward a más largo plazo (por ejemplo, múltiples Call Forward a lo largo de 

un año fiscal determinado). 

4. Se permite una tolerancia de 5 % en las Call Forward y órdenes de venta inferiores a 10 000 toneladas 

métricas. Se permite una tolerancia de 2 % si el peso total es superior a 10 000 toneladas métricas 

(consulte 22 CFR 211.4 (f)). 

 

 

Las adjudicaciones de Alimentos para la Educación (FFE) del USDA requieren un Plan de Evaluación 

aprobado antes de la presentación de la Call Forward y de la orden de venta. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.4#p-211.4(f)
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En la tabla abajo se detallan las funciones y actividades de siete roles que intervienen en la gestión de la 

asistencia alimentaria para el transporte internacional.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

*Transporte Internacional Global utiliza los servicios de un Agente de Carga en Estados Unidos. El Agente de 

Carga es responsable de muchas actividades de ayuda alimentaria del USG. El personal de logística de los 

programas de país se comunica periódicamente con el Agente de Carga. 

**Estos roles se refieren a la Misión Local de la USAID o al Agregado Agrícola del USDA. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El proceso que se muestra abajo para call forward de asistencia alimentaria del USG finaliza después de la 

etapa de adjudicación. Para obtener más información sobre la etapa de envío, consulte el Apéndice B: 

Transporte internacional para asistencia alimentaria del USG. 

 

 

Para obtener más información sobre el tamaño y tipo de envase de los productos básicos, consulte la 

Guía de Información sobre Productos de Ayuda Alimentaria de la USAID. La Calculadora de Productos 

Básicos de la USAID también proporciona acceso a una lista de productos básicos disponibles, incluyendo 

el tamaño y el tipo de envase. Si necesita ayuda para completar una Call Forward, póngase en contacto 

con Transporte Internacional Global. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.usaid.gov/food-assistance/resources/food-aid-product-info
https://www.usaid.gov/document/bha-fiscal-year-2023-commodity-calculator
https://www.usaid.gov/document/bha-fiscal-year-2023-commodity-calculator
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o 

 
 
 

 
o 

Todos los bienes y tonelajes solicitados requieren la aprobación del donante antes de la 
introducción de la orden de venta en el WBSCM. 

Para las adjudicaciones de la USAID, la aprobación consiste en un acuerdo totalmente 
ejecutado y una Estimación Anual de Necesidades aprobada (o una modificación, si 
corresponde). En ausencia de una Estimación Anual de Necesidades aprobada o de una 
modificación, se aceptará un correo electrónico de aprobación de Alimentos para la Paz 
de la Oficina de Ayuda Humanitaria. 

Para las adjudicaciones del USDA, la aprobación consiste en un acuerdo totalmente 
ejecutado (o una modificación aprobada, si corresponde). En el caso de las 
adjudicaciones más recientes, el USDA ha exigido un Plan de Evaluación aprobado antes 
de aceptar la presentación de una Call Forward. 

Para obtener ayuda con el proceso de aprobación del donante, póngase en contacto 
con el Responsable de Apoyo al Proyecto. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Monetization%20Policy%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=0doHoR
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/Policies-and-Procedures/Procurement/Monetization%20Policy%20EN.pdf?csf=1&web=1&e=0doHoR
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Transporte Internacional Global coordina con el agente de carga en Estados Unidos para generar la orden de 

venta introduciendo la información de la Call Forward en el sistema de Gestión de la Cadena de Suministro 

basado en Internet (WBSCM) del USG. 

Si hay discrepancias o variaciones en la Call Forward, 

el Agente de Carga en Estados Unidos o Transporte 

Internacional Global se comunica directamente con 

el personal que figura en el Perfil de País para pedir 

aclaraciones, según sea necesario. 

 

 

 

 

El agente de carga en Estados Unidos confirma la introducción correcta de la información de la Call Forward 

en el sistema de Gestión de la Cadena de Suministro basado en Internet (WBSCM) enviando por correo 

electrónico el número de pedido generado por el sistema de Gestión de la Cadena de Suministro basado en 

Internet (WBSCM) al Gerente de Logística y a las demás personas que figuran en el Perfil de País. Si el número 

de la orden de venta no se comunica antes de la fecha límite del calendario de compras de la Oficina de 

Ayuda Humanitaria de la USAID, el Director de Logística debe enviar un correo electrónico a Transporte 

Internacional Global y al agente de carga en Estados Unidos. 

 

El USG revisa la información de la Call Forward introducida en el sistema de Gestión de la Cadena de 

Suministro basado en Internet (WBSCM) y aprueba, rechaza o solicita información adicional sobre la orden 

de venta.  

 

  

El Gerente de Logística debe revisar y actualizar periódicamente el Perfil de País. Las actualizaciones 

deben realizarse cuando se produzcan cambios en el personal o en los requisitos de importación 

y despacho de aduana a nivel nacional. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Country%20Profile.xlsx?d=w04e8707e22464518a6b0e8527b1e8097&csf=1&web=1&e=WuUwZR
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Una vez que el USG aprueba una orden de venta, el USDA emite la convocatoria para productos básicos y el 

Agente de Carga en Estados Unidos emite la licitación de flete para cumplir los requisitos de CRS en la Call 

Forward y la posterior orden de venta. 

El USDA gestiona la convocatoria para productos básicos tanto para el USDA como para la Oficina de Ayuda 

Humanitaria de la USAID. 

Si los bienes se suministran a través del proceso ordinario de compra, el USDA emite una convocatoria para 

productos básicos al Proveedor de Productos Básicos de Estados Unidos. El USDA demora en promedio al 

menos 45 días para completar el proceso de compra. Se asignará una PO a los productos solicitados, que 

aparecerá marcada en el embalaje. 

La figura abajo muestra tres razones habituales por las que puede ser necesario actualizar la solicitud de 

Call Forward.  

 

 

El USG puede decidir completar el pedido a partir de las existencias preposicionadas a nivel mundial, 

que normalmente se reservan para uso de emergencia pero que también pueden utilizarse para una 

necesidad de un programa de desarrollo. Si esto ocurre, el USDA no emitirá una convocatoria para 

productos básicos, y el USG asumirá la responsabilidad de emitir la convocatoria para flete marítimo. 

En algunos casos, que serán comunicados por Transporte Internacional Global y el agente de carga en 

Estados Unidos, el Gerente de Logística puede verse obligado a licitar los servicios de transporte 

terrestre. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Después de que el USDA emite la convocatoria para productos básicos, el Agente de Carga en Estados Unidos 

emite una licitación de flete. Una vez recibidas las ofertas de flete, el Agente de Carga en Estados Unidos 

revisa las ofertas y las compara con los términos y condiciones de CRS. Las ofertas de flete que cumplen los 

requisitos de CRS se envían al USG para la evaluación de la adjudicación. 

 

Transporte Internacional Global verifica la elegibilidad de los transportistas marítimos en Bridger Insight para 

cumplir con la Política contra Blanqueo de Capitales y Financiación del Terrorismo, y sobre Controles de 

Exportación, Sanciones Económicas y Partes Excluidas (POL-OOD-005).  

 

 

 

El USDA selecciona y adjudica a los Proveedores de Productos Básicos y emite los contratos. La selección de 

proveedores de productos básicos y transportistas se basa en el análisis del menor costo en destino y en las 

directrices de preferencia de carga. CRS no tiene acceso a los detalles del contrato.  

 

 

El USG es responsable de las negociaciones con los potenciales transportistas y de seleccionar o “abanderar” 

al transportista, ya sea como buque de bandera de Estados Unidos o extranjera o como una combinación de 

buque de Estados Unidos y extranjera. La legislación de preferencia de carga de Estados Unidos exige que un 

mínimo de 50 % de toda la carga generada por el gobierno (en tonelajes brutos) sea transportada en buques 

de bandera de Estados Unidos. Los cargamentos de ayuda alimentaria están sujetos a esta ley. 

Si CRS es responsable de contratar proveedores de transporte para recoger la carga en un puerto de 

descarga, es posible que el Gerente de Logística deba verificar la elegibilidad de los transportistas 

terrestres con Bridger Insight. Esto suele ocurrir en los envíos con conocimiento de embarque no 

combinado o si se están suministrando bienes preposicionados.  

Una única presentación de Call Forward puede dar lugar a múltiples adjudicaciones de productos básicos 

y flete. 

 

Normalmente, los cargamentos de ayuda alimentaria procedentes de Estados Unidos se envían por vía 

marítima. Otros modos de transporte pueden ser autorizados para emergencias repentinas. Para obtener 

más información sobre los modos de transporte, consulte la sección Planificación y compras en el 

capítulo Transporte Nacional. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/EVPOverOps/Policies/POL-OOD-005.docx?d=wddb6ed11ab7d4cf49a4727b273b0bed2&csf=1&web=1&e=I46lF8
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/EVPOverOps/Policies/POL-OOD-005.docx?d=wddb6ed11ab7d4cf49a4727b273b0bed2&csf=1&web=1&e=I46lF8
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Una vez seleccionado el transportista, el Agente de Carga en Estados Unidos prepara el anuncio público de 

adjudicación de flete y emite el contrato de flete, en el que se detallan los términos y condiciones para el 

transporte de la carga. Se utilizan diferentes tipos de contratos para el transporte de productos alimentarios 

en paquetes o a granel, como se indica abajo. 

• Para los productos alimentarios envasados se utiliza una Nota de Reserva. 

• Para los productos alimentarios a granel se utiliza un Contrato de Fletamento. 

El Agente de Carga en Estados Unidos envía por correo electrónico al Gerente de Logística una copia del 

contrato firmado junto con los demás documentos de envío. Si no recibe el contrato, el Gerente de Logística 

debe ponerse en contacto con Transporte Internacional Global y con el Agente de Carga en Estados Unidos. 

Para obtener más información sobre la etapa de envío, consulte el Apéndice B: Transporte internacional para 

asistencia alimentaria del USG. 

El Gerente de Logística debe revisar el contrato de flete para familiarizarse con los términos y condiciones. 

Este contrato se utiliza para resolver disputas con el transportista. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Booking%20Note.pdf?csf=1&web=1&e=Yrw03t
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Charter%20Party.PDF?csf=1&web=1&e=FLRHOB
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Foto de David Snyder 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Apéndice B: Transporte internacional 

para asistencia alimentaria del USG 
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APÉNDICE B: TRANSPORTE INTERNACIONAL PARA 

ASISTENCIA ALIMENTARIA DEL USG 
 

 

Este apéndice complementa el capítulo Transporte internacional del Manual de Gestión de la Cadena de 

Suministro de CRS, proporcionando información específica para la gestión de productos alimentarios en la 

etapa previa al envío, el transporte marítimo, la llegada de la carga y el proceso de importación del 

transporte internacional. Este apéndice permite al personal de la cadena de suministro entender y cumplir 

los requisitos únicos para el manejo de los productos de asistencia alimentaria del USG en el proceso de 

transporte internacional. 

 

 

• Política Funcional Externa de la BHA – Requisitos de Adjudicación para el Origen de Compras Locales, 

Regionales e Internacionales (LRIP de Alimentos Básicos) 

• EOD-110 – Reacondicionamiento de Productos Básicos Envasados para Programas de Ayuda Alimentaria 

• EOD-68 – Cambio en los Requisitos y Procedimientos de Observación de Carga de Buques 

• 2 CFR 700 – Uniform Administrative Requirements, Cost Principles, and Audit Requirements for Federal Awards 

(Requisitos administrativos uniformes, principios de costos y requisitos de auditoría para adjudicaciones federales) 

• USA Patriot Act of 2001 (Ley Patriota de Estados Unidos de 2001)  

• Capítulo 315 del ADS de USAID: Preferencia de Carga 

• Capítulo 320 del ADS de USAID: Marcas y Marcado 

• USAID Regulation 211 (22 CFR 211): Transfer of Food Commodities for Food Use in Disaster Relief, Economic 

Development and Other Assistance (Transferencia de alimentos básicos para uso alimentario en casos de 

catástrofe, desarrollo económico y otra asistencia) 

• USAID Regulation 216 (22 CFR 216): USAID Environmental Procedures (Procedimientos medioambientales de 

la USAID) 

• USAID Regulation 228 (22 CFR 228): Rules for Procurement of Commodities and Services Financed by USAID 

(Normas sobre adquisición de los productos y servicios financiados por la USAID) 

• Serie 300 de la USAID: Adquisición y Contratación 

• USDA Regulation 1499 (7 CFR 1499): Food for Progress Programs (Alimentos para el progreso)  

• USDA Regulation 1590 (7 CFR 1590): Local and Regional USDA Food Aid Procurement Program (Programa de 

adquisición de ayuda alimentaria local y regional del USDA) 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/BHA_Functional_Policy_20-03_on_LRIP_Updated_May_2021_-_Google_Docs_-_Ansley_Vickers.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/BHA_Functional_Policy_20-03_on_LRIP_Updated_May_2021_-_Google_Docs_-_Ansley_Vickers.pdf
https://www.fsa.usda.gov/Internet/FSA_File/eod110.pdf
https://www.fsa.usda.gov/Internet/FSA_File/eod110.pdf
https://www.ams.usda.gov/services/international-procurement/vessel-loading-observation/change-vessel-loading-observation-requirements-and-procedures
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.ecfr.gov/current/title-2/subtitle-B/chapter-VII/part-700
https://www.congress.gov/bill/107th-congress/house-bill/3162
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/1868/315.pdf
https://www.usaid.gov/sites/default/files/documents/320.pdf
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-216
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-216
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-228
https://www.usaid.gov/who-we-are/agency-policy/series-300/references-chapter
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XIV/subchapter-C/part-1499
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1590
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• USDA Regulation 1599 (7 CFR 1599): McGovern-Dole International Food for Education and Child Nutrition 

Programs (Programa internacional McGovern-Dole de alimentos para la educación y la nutrición infantil)  

 

 

• Manual de Gestión de Productos Básicos TOPS 

• Kit de Herramientas de Gestión de Productos Básicos TOPS 

• TOPS Guía de Seguridad de Almacén 

• Manual de Campo de Monetización de la USAID (1998)  

• Guía de Normas Visuales del USDA (2013) 

 

Los productos alimentarios básicos se transfieren en el punto de transferencia en Estados Unidos indicado en 

el contrato de flete. El contrato de flete incluye cláusulas de evaluación (penalización) por demoras en la 

carga o en la descarga/entrega y cláusulas de pago contra entrega completa de los bienes. Los envíos que 

circulan con conocimiento de embarque combinado están sujetos a inspecciones aduaneras por parte de 

agentes gubernamentales locales en el puerto de descarga o en el punto de entrega. 

La titularidad o propiedad de un producto alimentario se transfiere a CRS según lo especificado en el acuerdo 

con el USG. Tras la transferencia de la titularidad/propiedad por parte del USG, CRS acepta la responsabilidad 

legal de los bienes. Normalmente, esta transferencia de responsabilidad y riesgo del USG a CRS se produce en 

el momento y lugar en que el transportista marítimo, o su agente designado, recibe los alimentos donados 

del Proveedor de Productos Básicos de Estados Unidos. 

En el caso de los cargamentos de ayuda alimentaria del USG que se transportan con conocimiento de 

embarque combinado, la compañía naviera es responsable de la entrega segura del cargamento a su destino 

final y de todas las pérdidas que se produzcan hasta que los bienes lleguen al lugar dentro del país 

especificado en el conocimiento de embarque combinado. 

 

 

 

 

 

La carga transportada con conocimiento de embarque combinado suele transportarse en contenedores 

que se descargan (“vacían”) en una instalación de almacenamiento de CRS o de un socio. Si es necesario 

inspeccionar los contenedores durante las actividades de despacho, el Inspector debe anotar el número 

de precinto del contenedor retirado y el número de precinto del nuevo contenedor en el informe 

de inspección. 

 

 
Los países sin litoral pueden optar por utilizar un conocimiento de embarque combinado o un 

conocimiento de embarque no combinado. Si se utiliza un conocimiento de embarque no combinado, 

el Gerente de Logística debe encargarse del despacho en el puerto extranjero y contratar servicios de 

transporte terrestre. Estas solicitudes deberán realizarse en el momento de presentar la Propuesta de 

Proyecciones y Estimación de Recursos (PREP). En ambos casos, el USG correrá con los gastos (consulte 

22 CFR 211.4(c) (ii)).  

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-7/part-1599
https://www.ecfr.gov/current/title-7/part-1599
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/commodity_management_handbook.pdf
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/CM_Toolkit_v2.2%20for%20online.pdf
https://www.fsnnetwork.org/sites/default/files/save_the_children_cm_wh-staff-safetyguide_final_1ed.pdf
https://pdf.usaid.gov/pdf_docs/Pnacf344.pdf
https://www.usda.gov/sites/default/files/documents/visual-standards-guide-january-2013.pdf
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.4#p-211.4(c)
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Los Incoterms son términos comerciales generales que se aplican a todos los cargamentos transportados 

entre compradores y vendedores de diferentes países (consulte la sección Incoterms en el capítulo 

Transporte internacional). Sin embargo, existen algunos términos únicos de transporte que se aplican a la 

entrega y descarga de carga de asistencia alimentaria empaquetada, como se muestra e ilustra abajo y en las 

páginas subsiguientes. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Los documentos que se indican en la tabla abajo deberán enviarse a Transporte Internacional Global y al 

Agente de Carga en Estados Unidos tan pronto como estén disponibles. Si no es posible obtener la 

documentación en un plazo de cinco meses a partir de la fecha de salida del buque del puerto de descarga, 

el programa de país deberá informar inmediatamente a Transporte Internacional Global y proporcionar una 

explicación de la demora. 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

Se mantienen perfiles de país para todos los programas de país que reciben ayuda alimentaria del USG. Un 

perfil de país es un resumen de los datos de contacto del programa de país y de todos los requisitos locales 

para la importación de productos de asistencia alimentaria para garantizar que las comunicaciones, los 

documentos y la carga fluyan sin problemas una vez que se haya presentado una solicitud de bienes. 

Los requisitos de documentación deben incluirse en el Perfil de País.  

 

El Gerente de Logística debe revisar y actualizar periódicamente el Perfil de País. Las actualizaciones 

deben realizarse cuando se produzcan cambios en el personal o en los requisitos de importación 

y despacho de aduana a nivel nacional. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Country%20Profile.xlsx?d=w04e8707e22464518a6b0e8527b1e8097&csf=1&web=1&e=WuUwZR
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En la tabla abajo se detallan las funciones y actividades de seis roles que intervienen en la gestión de la 

asistencia alimentaria para el transporte internacional.  

Para obtener más información sobre los roles del personal de CRS indicados a continuación, consulte el 

capítulo Roles y responsabilidades. 

* Transporte Internacional Global utiliza los servicios de un Agente de Carga en Estados Unidos. El Agente de 

Carga es responsable de muchas actividades de ayuda alimentaria del USG. El personal de logística de los 

programas de país se comunica periódicamente con el Agente de Carga. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El proceso que se muestra abajo para transporte internacional para asistencia alimentaria del USG comienza 

con la etapa de adjudicación. Para obtener información adicional sobre las etapas previa al pedido, 

realización de pedidos, convocatoria o adjudicación sombreadas abajo, consulte el Apéndice A: Call forward 

de asistencia alimentaria del USG. 

USDA en el mapa de procesos se refiere a la Misión Local de la USAID o al Agregado Agrícola del USDA. 

Los procesos previos al envío de productos alimentarios del USG que se describen abajo en esta sección se 

facilitan solo a título informativo, ya que las responsabilidades en estos procesos previos al envío en 

particular corresponden al USG o a Transporte Internacional Global, y no al personal del programa de país. 

Para obtener información sobre los procesos previos al envío de todos los demás bienes, consulte el capítulo 

Transporte internacional. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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El Agente de Carga en Estados Unidos realiza un seguimiento de los movimientos de la carga desde el 

Proveedor de Productos Básicos de Estados Unidos hasta el punto de transferencia designado en Estados 

Unidos y se pone en contacto directamente con el Proveedor de Productos Básicos de Estados Unidos. 

Se informará en consecuencia a Transporte Internacional Global de cualquier retraso que ponga la carga 

en riesgo de no zarpar según lo programado.  

 

La Observación de Carga de Buques (VLO) es necesaria para 

todos los bienes envasados excepto: (1) granos enteros 

embolsados (maíz, trigo, sorgo); y (2) contenedores 

marítimos que fueron cargados en el lugar de fabricación 

y embalaje de un Proveedor de Productos Básicos de Estados 

Unidos. Cualquier pérdida detectada en esta fase es 

responsabilidad del USG.  

Los resultados de la Observación de Carga de Buques (VLO) 

se incluyen en el conocimiento de embarque marítimo. 

Luego se embarca la carga en el buque para su envío. 

 

El Agente de Carga en Estados Unidos completa los trámites aduaneros de exportación y asigna un número 

de referencia a la Lista de Empaque. El Agente de Carga en Estados Unidos también recoge y distribuye toda 

la documentación requerida por el programa de país, tal como se especifica en el Perfil de País. Muchos 

documentos no se enviarán hasta después de que el buque zarpe. 

  

La cantidad de bienes entregados por el Proveedor de Productos Básicos de Estados Unidos en el punto 

de transferencia en Estados Unidos puede diferir de la cantidad de bienes pedidos. De conformidad con 

22 CFR 211.4, existe una tolerancia aceptada de +/- 5 % para los envíos inferiores a 10 000 toneladas 

métricas y de +/- 2 % para los envíos superiores a 10 000 toneladas métricas, en función de la cantidad 

total pedida. 

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms/ResourceLibrary.aspx?id=%2Fsites%2FGSCM%2FShared%20Documents%2FForms%2C%20Reports%2C%20Tools&viewid=9d3131e3%2Df8dc%2D438e%2Db5dc%2D42b1a5bc0c9d&useFiltersInViewXml=1&FilterField1=Subject&FilterValue1=Packing%20List&FilterType1=Text&FilterOp1=In
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Country%20Profile.xlsx?d=w04e8707e22464518a6b0e8527b1e8097&csf=1&web=1&e=WuUwZR
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.4
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Para obtener información sobre la preparación de la carga y la llegada del envío, consulte la sección 

Etapa previa a la llegada en el capítulo Transporte Internacional. 

 

El Gerente de Logística mantiene un archivo de envíos que contiene toda la documentación de envío para 

cada envío individual y mantiene un libro mayor de envíos para rastrear la hora de llegada estimada de los 

envíos. Transporte Internacional Global y el Agente de Carga en Estados Unidos envían actualizaciones 

semanales sobre el estado de los envíos. 

 

En la mayoría de los países, el despacho de aduana de la carga requiere los servicios de un agente de agente 

de aduanas y de embarque autorizado que se encarga de presentar los documentos a las autoridades 

aduaneras y portuarias y de comunicar el estado del envío. El agente de aduanas y el agente de embarque 

representa a CRS ante la autoridad portuaria. Para obtener más información sobre la solicitud y contratación 

de prestadores de servicios, consulte los capítulos Puesta en marcha y Compras. 

El despacho de aduana a tiempo de la carga requiere documentación adecuada, incluyendo Conocimientos 

de Embarque y otros documentos tales como certificados fitosanitarios. El Gerente de Logística y el Gerente 

de la Cadena de Suministro deben revisar la normativa de importación y el Perfil de País para asegurarse de 

que se proporciona toda la documentación requerida. 

 

 

La carga de asistencia alimentaria del USG es elegible para la autorización libre de impuestos de conformidad 

con 22 CFR 211, a menos que dicha carga se importe con fines de monetización. El Gerente de Logística 

trabaja con otro personal del programa de país para completar y solicitar la exención de derechos de aduana 

durante el inicio de un proyecto. La exención de derechos de aduana suele incluirse en el acuerdo con el país 

anfitrión (HCA). Para obtener más información, consulte el capítulo Puesta en marcha. 

 

 

Si no se obtienen los documentos necesarios para el despacho de aduana, pueden producirse graves 

retrasos en el puerto, causando pérdidas, sobreestadías elevadas o costos de almacenamiento. 

 

 

Los productos de asistencia alimentaria suelen repartirse entre más de un buque. Los envíos repartidos 

son muy frecuentes, especialmente en el caso de grandes órdenes de venta. El personal de la cadena de 

suministro debe planificar en consecuencia y estar preparado para múltiples despachos, horarios 

cambiantes, almacenamiento a corto plazo y operaciones de transporte interno.  

 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:x:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/Forms,%20Reports,%20Tools/Sample%20-%20Country%20Profile.xlsx?d=w04e8707e22464518a6b0e8527b1e8097&csf=1&web=1&e=WuUwZR
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211
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Cuando la carga de ayuda alimentaria del USG llega al puerto de descarga, tanto la USAID como el USDA 

exigen una inspección de descarga (o “ex-tackle”), de conformidad con 22 CFR 211.9(c)(1)(U).  

En el caso de la carga de asistencia alimentaria con conocimiento de embarque combinado (es decir, 

condiciones de embarque 2ci o 2cii), la Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID y el USDA también exigen 

una inspección de entrega cuando los bienes llegan a una instalación de almacenamiento de CRS o fuera de la 

terminal de descarga (dependiendo de las condiciones de envío). Para la carga en contenedores, la inspección 

de entrega tiene lugar cuando se vacían los contenedores.  

La Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID no reembolsará a CRS por la inspección de entrega en ausencia 

de la inspección de descarga para los conocimientos de embarque combinados. 

En el caso de cargamentos de asistencia alimentaria con conocimiento de embarque no combinado (es decir, 

condiciones de embarque 2ai, 2aii, 2bi o 2bii), la inspección de entrega es opcional pero recomendable.  

El programa nacional debe contratar los servicios de un Inspector. Para obtener más información sobre la 

solicitud y contratación de prestadores de servicios, consulte los capítulos Puesta en marcha y Compras. 

El Gerente de Logística se comunica con el Inspector antes de la llegada del buque para confirmar la fecha 

y hora de llegada y el inicio de las operaciones de descarga. El Inspector debe estar presente durante toda la 

duración de las operaciones de descarga. Al Inspector se le puede asignar la responsabilidad de garantizar 

que las autoridades competentes analicen con prontitud la carga con sospecha de daños y de obtener 

certificados de no aptitud o de descarga con falta.  

 

 

 

 

Una vez finalizada la inspección de descarga o entrega, el Inspector envía a CRS un informe de inspección. 

El informe de inspección registra discrepancias tales como descargas con exceso (es decir, excedentes), 

descargas con falta (es decir, faltantes) y carga dañada, tal y como se manifiestan en el momento y lugar de 

descarga del buque o durante la entrega de bienes en un almacén de CRS. Deben adjuntarse todas las 

planillas de conteo originales y las fotografías tomadas durante las operaciones de descarga. El informe de 

inspección es importante para que CRS pueda presentar reclamos contra el transportista por pérdidas en el 

transporte marítimo o terrestre. Para obtener más información sobre la presentación de reclamos por 

pérdidas en el transporte marítimo o terrestre, consulte las secciones Reclamos por transporte terrestre 

y Reclamos por transporte marítimo. 

  

El Gerente de la Cadena de Suministro debe informar inmediatamente a la dirección de la empresa de 

inspección contratada si el Inspector contratado no está presente en el momento de la descarga del 

buque y del vaciado de los contenedores o tiene problemas en su desempeño. 

 

 

A menudo se producen ligeras variaciones del peso documentado de los paquetes de productos 

alimentarios embolsados, normalmente debido a cambios en la humedad. El USDA admite una tolerancia 

de 2 % para las variaciones de peso de los bienes embolsados. Cualquier variación superior a 2 % debe 

incluirse en el informe de inspección. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.9#p-211.9(c)


APÉNDICE B: TRANSPORTE INTERNACIONAL  
PARA ASISTENCIA ALIMENTARIA DEL USG 

— 687 — 

MANUAL DE GESTIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO DE CRS 

Para obtener una lista de verificación de lo que debe incluirse en el informe de inspección, consulte las 

Especificaciones de Inspección del USDA.  

En el caso de los conocimientos de embarque no combinados, CRS puede encargarse de la contratación de 

prestadores de servicios de transporte. Para obtener más información sobre la solicitud y contratación de 

prestadores de servicios de transporte, consulte los capítulos Transporte nacional y Compras.  

Antes de presentar una factura a Transporte Internacional Global y al Agente de Carga en Estados Unidos, las 

pérdidas y daños ocurridos en tránsito deben deducirse de la factura del prestador de servicios de transporte 

terrestre, según lo estipulado en el contrato con dicho prestador de servicios. 

CRS puede renunciar al reclamo y dar de baja la pérdida –aunque se desaconseja firmemente esta práctica – 

si la pérdida declarada es inferior a 500 USD y cumple uno de los tres criterios siguientes. 

• La pérdida no es perjudicial para el programa. 

• CRS considera que el transportista no es culpable de la pérdida o que la pérdida no es el resultado de 

un patrón establecido con la parte responsable. 

• El costo de iniciar un reclamo por dicha pérdida supera el valor del reclamo. 

Las pérdidas por transporte terrestre que se produzcan con conocimiento de embarque combinado se 

incluyen en el reclamo por transporte marítimo, si el mismo se presenta contra el transportista marítimo, 

y están sujetas a los requisitos de umbral de valor de la pérdida aplicables a los reclamos por transporte 

marítimo. 

De conformidad con 22 CFR 211.9(b), cuando las pérdidas o daños se atribuyen a un prestador de servicios de 

transporte local, el proveedor puede ofrecer la sustitución de los bienes perdidos, siempre que los bienes de 

sustitución sean artículos similares con un valor unitario igual o superior y de igual o mayor cantidad que 

la pérdida.  

Los informes de inspección y toda la documentación de respaldo deben enviarse a Transporte 

Internacional Global o al Agente de Carga en Estados Unidos en un plazo de cinco meses después de la 

realización de la inspección. Los informes de inspección y la documentación deben estar en inglés. Para 

que CRS reciba el reembolso, la documentación de respaldo debe incluir el costo de la inspección. 

 

 

Para reducir los costos evitables de la carga en contenedores con conocimiento de embarque no 

combinado, el Gerente de Logística debe determinar el período de tiempo libre para los contenedores 

y los costos tanto de sobrestadía como de almacenamiento en puerto. 

 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/USDA%20Survey%20Specifications.pdf?csf=1&web=1&e=9m1Me5
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.9#p-211.9(b)
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Un Agente Portuario de CRS debe estar en el lugar para observar las operaciones de descarga. El Agente 

Portuario debe comunicar al Gerente de la Cadena de Suministro y al Jefe de Operaciones cualquier problema 

relacionado con el despacho de aduana, el almacenamiento en puerto, el transporte o el descubrimiento de 

daños/pérdidas. Para obtener más información sobre el rol del Agente Portuario, consulte el capítulo 

Transporte internacional. 

 

Se produce una descarga con falta (o faltante) de bienes cuando la cantidad descargada o entregada es 

inferior a la cantidad que figura en el conocimiento de embarque. Se produce una descarga con exceso 

(o excedente) de bienes cuando la cantidad descargada o entregada es superior a la cantidad que figura en 

el conocimiento de embarque o en el Manifiesto de Carga. 





En algunos países, para los conocimientos de embarque no combinados, los “días extra” para la descarga 

del buque se cargan a CRS. En estos países, el Gerente de Logística o el Gerente de la Cadena de 

Suministro deben negociar con las autoridades portuarias el número máximo de días libres para 

completar la descarga del buque y las operaciones de despacho en puerto. 

 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Las cantidades descargadas con exceso o con falta se indican en los informes de inspección. En el caso de la 

carga en contenedores, las descargas con falta y con exceso se registran durante la inspección de entrega 

cuando se vacían los contenedores. 

Todos los daños descubiertos durante la descarga y el vaciado (por ejemplo, paquetes rotos o aplastados, 

fugas de aceite, indicios de infestación, deterioro, etc.) deben incluirse en el informe de inspección 

y describirse como daños pendientes de reconstitución o análisis de laboratorio. 

 

El personal de programa de país debe preparar y presentar un Informe de Productos Básicos Dañados 

y Faltantes a la Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID o al USDA con información sobre qué parte era 

responsable de los productos básicos cuando se descubrieron los productos dañados. Una vez aprobados, 

los bienes desembarcados con falta pueden cancelarse de los registros financieros de CRS. Para obtener más 

información, consulte el procedimiento de Productos Básicos en Donación del USG de Finanzas.  

 

Si la cantidad descargada con falta no se documenta en el informe de inspección, el faltante se 

considerará una pérdida en el país y no una pérdida marítima. Solo puede contabilizarse como 

descargada con falta la cantidad indicada en el informe de inspección como descargada con falta.  

En el caso de la carga con conocimiento de embarque combinado, las descargas con falta y los daños 

identificados en el momento del vaciado de contenedores se consideran pérdidas marítimas, incluso si 

las pérdidas se produjeron durante el transporte terrestre. 

Cuando se descubran productos alimentarios dañados durante las actividades de descarga, el personal 

de la cadena de suministro deberá seguir los procedimientos de CRS para separar e inspeccionar los 

productos dañados. El incumplimiento de estos procedimientos puede dar lugar a un reclamo contra 

CRS presentado por el USG de conformidad con 22 CFR 211.8. 

La determinación de la pérdida solo puede hacerse a través de un análisis de laboratorio o la 

confirmación de un representante de la USAID (dentro de las 72 horas de la notificación) de que el 

producto alimentario dañado no es apto para el consumo humano, y no simplemente mediante la 

inspección visual de los paquetes dañados y su contenido. La eliminación debe seguir los requisitos de 

22 CFR 211.8(b). 

De conformidad con 7 CFR 1599.8-10, para los productos alimentarios del USDA, los programas de país 

deben seguir el proceso anterior, y también deben informar de todas las pérdidas potenciales o reales 

con un valor total de 5000 USD o más a su persona de contacto del USDA en un plazo de 15 días 

a partir de la identificación de la pérdida. 

Para obtener más información sobre inspecciones, muestreo y pruebas, y gestión de pérdidas, consulte 

el capítulo Gestión de almacén e inventario. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://crsorg.sharepoint.com/:w:/r/sites/Global-Finance/_layouts/15/Doc.aspx?sourcedoc=%7B9C54FA8F-7892-49A6-8829-B340EA2F88B0%7D&file=PRO-FIN-IKD-019.01%20In-Kind%20USG%20Commodities%2001.15.16.doc&action=default&mobileredirect=true&DefaultItemOpen=1
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.8
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.8#p-211.8(b)
https://www.ecfr.gov/current/title-7/subtitle-B/chapter-XV/part-1599?toc=1
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La inspección de descarga o entrega es un documento necesario para presentar un reclamo por transporte 

marítimo. En el caso de los conocimientos de embarque combinados, tanto la inspección de descarga como la 

de entrega son necesarias antes de que pueda iniciarse el reclamo por transporte marítimo. El Inspector 

puede ser llamado para aclarar cuestiones relativas a los informes de inspección y para prestar declaración 

para su uso en caso de litigio. Para obtener más información, consulte la sección Inspecciones de descarga 

y entrega. 

 

 







 22 CFR 

211.9(c)(II)(a)



Especificaciones de Inspección del USDA



https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.9#p-211.9(c)
https://www.ecfr.gov/current/title-22/chapter-II/part-211/section-211.9#p-211.9(c)
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/USDA%20Survey%20Specifications.pdf?csf=1&web=1&e=9m1Me5
https://crsorg.sharepoint.com/:b:/r/sites/GSCM/Shared%20Documents/USDA%20Survey%20Specifications.pdf?csf=1&web=1&e=9m1Me5
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Aunque tanto la Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID como el USDA reembolsan los costos de 

reacondicionamiento de los productos alimentarios, tienen diferentes requisitos de aprobación y umbrales 

de reembolso. 

• La Oficina de Ayuda Humanitaria de la USAID exige una aprobación previa para el reembolso 

dependiendo del costo del reacondicionamiento de los productos alimentarios de la USAID. Para 

costos de hasta 500 USD, no se requiere aprobación previa. Para costos superiores a 500 USD, se 

requiere la aprobación previa por escrito de la Misión de la USAID. Debe enviarse una copia de la 

carta de aprobación a Transporte Internacional Global y al Agente de Carga en Estados Unidos. 

• El USDA no exige aprobación previa para el reembolso del costo de reacondicionamiento de 

productos alimentarios del USDA. 

Los suministros para el reacondicionamiento/reembalaje deben discutirse con el donante del USG e incluirse 

en el momento de la firma del acuerdo. Debe haber una cantidad adecuada de bolsas, latas, cajas de cartón, 

bidones limpios y sin usar, así como suministros y equipos de embalaje (por ejemplo, máquina de coser, hilo, 

cinta adhesiva resistente) que se utilizarán para el reacondicionamiento cuando surja la necesidad. Pueden 

pedirse bolsas adicionales en la fase de call forward.  

  

Cuando se realiza el reacondicionamiento en una instalación de almacenamiento de CRS, el personal de 

almacén debe documentar el proceso de reacondicionamiento en el Informe de Reacondicionamiento. 

Para obtener más información sobre el proceso de reacondicionamiento, consulte el capítulo Gestión de 

almacén e inventario. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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CRS debe evitar el almacenamiento de bienes en el puerto en una instalación de tránsito porque existe un 

alto riesgo de pérdida, daño y apropiación indebida en los almacenes portuarios.  

Si no es posible evitar el almacenamiento de la carga con conocimiento de embarque combinado en estas 

instalaciones: 

• CRS debe almacenar la mínima cantidad posible. 

• El Inspector, el Agente de Aduanas y de Embarque o el Agente Portuario de CRS deben inspeccionar 

las instalaciones e informar sobre las condiciones.  

Si el almacenamiento en estas instalaciones es necesario para la carga con conocimiento de embarque no 

combinado, CRS debe garantizar en la mayor medida posible la seguridad tanto de la instalación como del 

inventario allí almacenado.  

Siempre que sea posible, el Agente Portuario de CRS debe mantener una presencia en el puerto 

mientras los bienes estén almacenados allí para ayudar a prevenir incidentes e informar inmediatamente de 

cualquier incidente que se produzca. 

 

 

Cuando los bienes con conocimiento de embarque no combinado se descarguen en una instalación 

portuaria de tránsito, deberá realizarse una inspección de entrega. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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Todas las actividades de despacho deben completarse antes de que los productos básicos de asistencia 

alimentaria salgan del puerto. 

En el caso de la carga con conocimiento de embarque no directo, los bienes que se descargan de un buque 

suelen colocarse directamente en camiones que CRS ha contratado. Debe haber un número adecuado de 

camiones disponibles para recibir los bienes. Normalmente, el Agente de Aduanas y de Embarque gestionará 

las operaciones de transporte como parte del acuerdo del agente con CRS. 

En el caso de la carga en contenedores, éstos deben permanecer sin abrir durante la descarga. La figura abajo 

muestra los métodos para mover la carga en contenedores fuera de la terminal portuaria. 

 

 

Todos los contratos de transporte terrestre desde el puerto de descarga hasta un país sin litoral deben 

enviarse a Transporte Internacional Global y al Agente de Carga en Estados Unidos que gestionará el 

proceso de pago y reembolso. Los programas de país no deben pagar directamente a los transportistas 

por los productos de asistencia alimentaria del USG, ya que estos costos pueden ser reembolsados por 

la USAID. 

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=jDAMuI3QB0uRXBGpLZzGvRuwbLePHyNKpLcnXIs_JEhUMFRKSU85UFhRTVNSUkpKRTk1TUQzSDJDOC4u
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